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Preface 

 

The present implementation manual for construction supervision and management has been prepared 

under the following conditions: 

 

1. The Manual has been prepared mainly to be applied to the construction of the North Nawin and 

South Nawin Projects in the rainy season in the year 2014. 

2. The construction will be implemented under the Irrigation Department (ID) of the Ministry of 

Agriculture and Irrigation (MOAI) by the organization composed of PIC (Project Implementation 

Committee), PMU (Project Management Unit organized in Western Bago region and merged by 

Con (2) and part of MDBW (Maintenance Division [Bago West]) and Irrigation Technology 

Center (ITC). 

3. Construction of the Project will commence in the rainy season within the year 2014 before 

mobilization of the Consultant to be employed under JICA Yen Loan with TOR including 

construction supervision. 

4. The Project will be executed on a force-account basis. 

5. ITC is appointed as the Inspection Management entity to undertake construction supervision. 

6. In addition to the above, ITC Pyay office will act as the main laboratory of testing for quality 

control on the Project. 

7. The items for tests and measurements, methods of tests, standard value, frequency of tests, control 

reference value, and etc. of the tables included in the Manual have been quoted mainly from the 

Standards formulated by the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries (MAFF), Japan.  

8. Test items and frequency, standard values, control values and etc. shall be evaluated based on  

their appropriateness for the construction in Myanmar, and as necessary, shall be modified 

accordingly. 

9. Safety Control in Chapter 8 has been referred to and arranged “The Guidelines for the 

Management of Safety for Construction Works in Japanese ODA Projects (Preliminary Draft) 

July 2013, provided by Japan International Cooperation Agency (JICA) and The Overseas 

Construction Association of Japan, Inc.” 

10. Sequence, process and manner of control and tests, requests, inspections, reports, meetings, letter 

correspondences and etc. set forth in the Manual shall also be evaluated, and as necessary, shall be 

adjusted/modified appropriately for the Project. 
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Chapter 1   Purposes and Roles of Construction Supervision and 
Management 

 

1-1.  Construction Supervision and Management 

In general, “Construction Supervision” is the works to be undertaken by the supervisor (ITCsvo1 

in this Project) to confirm whether the structures and its construction process are executed in 

accordance with the construction plan (design drawings, specifications, schedule, costs and so forth).  

And as necessary, recommendation for remedial works and alteration will be provided to rectify and 

undertake the works properly.      

On the other hand, “Construction Management” composed of ①  schedule control, ② 

Dimension control2, ③ Quality control3, ④ Cost control and ⑤ Safety control, will be conducted 

by the Contractor (PMU and Construction Circle (2) in this Project) to produce  high quality 

structures with its required functions through proper implementation of the construction activities in a  

systematic manner and suitable to local conditions. 

Thus, in order to complete the high quality structures that will be set under the Project with proper 

functions in accordance with the construction plan, construction supervision and management shall be 

conducted in the most appropriate manner in close cooperation with all project implementers 

concerned. 

1-2  Roles and Focal Points on Construction Supervision and Construction Management 

  

The following points shall be considered in the conduct of supervision works: 

(1) Due functions expected to the facilities can be obtained when construction has been completed. 

(2) The facility shall be constructed precisely in compliance with the design documents such as 

construction drawings and specifications. 

(3) To assist the construction entity (PMU4 including Construction Circle 2) to achieve appropriate 

products expected through their own construction management such as schedule control, 

dimension control, quality control, cost control and safety control.  

                                                      
1 “ITCsvo” means “Irrigation Technology Center Supervision Office” for supervision of the Project 
which will be stationed at Western Bago Region Project site. 
2 “Dimension control” means controls with regards to the form, dimensions and finishing of the 
structures constructed 
3 “Quality control” is the work to control the construction work which satisfies quality standards set 
by client at the least practicable cost.   
4 “PMU” means “Project Management Unit” organized in Western Bago Region, merged by Con (2) 
and a part of MDBW. 



2 
 

(4) Construction shall generally be executed by PMU on force account basis along with their 

programs; however, monitoring, confirmation, examination and consultation by supervisor shall 

be required in case of construction of vital structures. 

(5) Thus, the supervisor shall play important roles in the smooth and appropriate implementation of 

construction works by dealing with the above matters. 

In addition to the above, the construction entity (PMU including Construction Circle 2) shall 

consider the following points to ensure high quality of end products:  

(1) To check the latest information about Law, new technology for construction, social conditions and 

environment, and so forth. 

(2) To fully comprehend the purposes and contents of the works sufficiently (project master plan, 

design data, existing site conditions, etc.) 

(3) Give due attention to minimizing construction errors. 

(4) Every activity (inspection, survey, confirmation, direction, discussion etc.) shall be recorded 

immediately in the regular procedure and prescribed forms. 

(5) To ensure reporting in accordance with the information network. 

(6) To always be ready with the related documents necessary for construction. 

(7) To consider situation of land owners, neighborhood and beneficiaries in the vicinity of 

construction site. 
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Figure 1-1  Functions of Construction Management 
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1-3  Contents of Construction Management  

Construction management involves the selection of labor force, material, construction method, 

machinery, equipment, funds, and other resources (means of production) which are available for the 

construction project, and utilizing these resources, to achieve the desired purposes of safety, quality, 

schedule and economy of construction work.   

Prior to construction, optimum construction plan shall be systematically prepared (taking labor 

force, material, construction method, machinery, cost, period and so on into consideration) in order to 

construct the target structures economically and safely within the designated period in accordance with 

the designed requirement.  

 

Chapter 2  Organization for Construction Supervision and Management 
System for Project Implementation 

The organization for construction supervision and management in 2014 is shown in figure 2-1.  

 

Figure 2-1   The image of construction supervision and management system in 2014 
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The Irrigation Technology Center (ITC) will act as the Inspection Management Office in the 

implementation of the South and North Nawin Projects which will dispatch the Supervisor group to 

the Project site (Western Bago Region).  Furthermore, ITC has a branch office for test laboratory in 

Pyay where quality control for the Project will be conducted.  

Project execution body consists of the following three entities: 

1) PIC (Project Implementation Committee) 

2) PMU (Project Management Unit) including Construction Circle (2)  

(Bago Regional Construction Office in Pyay) 

3) ITC (Irrigation Technology Center) for Construction Supervision 

 

Main functions, duties and organization for each entity are presented below. 

 

2-1  PIC (Project Implementation Committee) 

PIC the organization, which will be established in ID as the principle entity for the project at the 

central level to facilitate smooth project implementation through suitable deployment of construction 

machineries, timely material procurement and delivery, appropriate budget allocation, provision of 

necessary technical guidance, and control of budget expenditure.  

The PIC shall consist of administration, financial and technical sections.  The chairperson of PIC is 

the Deputy Minister of Ministry of Agriculture and Irrigation, and the Deputy Director General 

(Lower Myanmar) shall designated as vice-chairperson. 

 

PIC shall be responsible for the overall supervision and execution of the Project The member of PIC 

consists of the 5 directors under the Deputy Director General of ID as shown in Fig 2-2.  In this 

Project, the Director of Con (2) shall act as the secretary of PIC and shall receive guidance and 

instructions from the members in the implementation of the Project.  

Main functions of the PIC for this Project are summarized as follows: 

 

i) Overall responsible for the project implementation in accordance with a loan agreement, 

ii) Coordinate and manage the Project activities, 

iii) Establish a monitoring and evaluation system that will track the progress of the Project, 

iv) Support the PMU in planning and implementing technical and financial concerns of the Project, 

such as machinery deployment, budget allocation, materials provision, and technical guidance, 

v) Provide timely feedback on project planning and implementation to the PMU, 

vi) Report to the government the overall progress of the Project, 

vii) Summarize and keep project account, and 
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viii) Call regular meetings (usually once every three-months) throughout the duration of the Project, 

and special meetings when need arises. 

 

 

 

 

Fig. 2-2  Organization Chart of PIC 

 

 

2-2  PMU (Project Management Unit) 

 

For the Project, PMU will be organized in Western Bago region, merged by Con (2) and a part of 

MDBW (Maintenance Division [Bago West]).  The newly organized body will be the front line 

management unit for implementation and it is an ad-hoc entity established during the implementation 

period.  

PMU shall manage and monitor the project day-to-day activities.  It will be headed by a full-time 

Project Director (PD), the Director of Con (2), and its project office consist of Deputy Directors, 

Assistant Directors, Staff Officers (Assistant Engineers) and Accounting Officers of the Con (2) and 

MDBW. 

The Project Director has the overall responsibility and authority to manage and oversee regional 

activities such as material procurement at local level, construction works, quality control, accounting, 

progress and schedule management, and reporting of these activities to the PIC at central level.  
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Main functions of the PMU are summarized below: 

 

i) Managing and monitoring the day-to-day project activities, 

ii) Preparing project implementation and work plan (Construction Plan), and reporting of progress of 

the Project, 

iii) Arranging and managing construction works, 

iv) Arranging procurement of goods, and works for the project, 

v) Organizing monitoring and evaluation activities, 

vi) Receiving budget and payment of cost for project activities, and 

vii) Maintaining accounts of the project and submit report to PIC. 

 

Duties 

 

PMU shall undertake all activities of construction and relevant tasks such as construction planning, 

local procurement, construction management and so on within the Project.  Also, PMU shall have the  

authority to coordinate with private companies and supervise financial and accounting section as well 

in order to secure transparent financial and accounting process and appropriate payment for smooth 

construction works. 

 

The PMU mainly consists of engineers under Con (2) and MDBW, and  also includes financial and 

administration sections.  The organization chart of PMU is shown in Fig. 2-3. 

Furthermore, the Assistant Director (AD) will manage the irrigation project and supervise several 

Staff Officers (S.O.).  Under the AD, there will be five (5) to seven (7) construction camps controlled 

by the Sub-Assistant Engineers which are the site units of the working group and will mainly promote 

the construction works.  
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Structure under Staff Officer (S.O.) 

 
 

Fig.2-3  Organization Chart of PMU and Construction Circle (2) 
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2-3  ITC Inspection Management Office and Supervisor Group (ITCsvo) 

 

The Irrigation Department (ID) of the Ministry of Agriculture and Irrigation (MOAI), the executing 

agency of the Project, do not have experience in implementing projects under donor finance projects 

including JICA’s loan assistance for a quite a long time which ended with the assistance to the South 

Nawin Irrigation System in 1984.  Further, as the Irrigation Development Project will be executed on 

a force-account basis, the construction supervision manner differs from the contract basis. 

 

Meanwhile, construction work of the North and South Nawin Irrigation Systems will commenced 

within the year 2014 before mobilization of the consultant to be employed under JICA Yen Loan with 

TOR including construction supervision, which is expected to be employed around March – April 

2015.  Accordingly, it is important to ensure proper construction supervision until the consultant 

under JICA Yen Loan will be mobilized.  

 

The Irrigation Technology Center (ITC) is an organization of ID, undertaking quality control in 

Projects such as testing of construction materials and checking of completed works.  As ITC is 

appointed as an Inspection Management entity by the Deputy Director General (DDG), ITC will have 

to undertake construction supervision for the Project in addition to its regular works.  

The ITC head office in Bago is appointed as an Inspection Management Office which will manage 

overall supervision works for the Western Bago Project in the year 2014, and expected to dispatch the 

Supervisor group to the Site to undertake project supervision.   

 

The Director of ITC will have the overall responsibility for construction supervision work, while  

the Assistant Director of ITC will be responsible for the management of supervision group on the 

project of North/South Nawin Irrigation Systems.  The Supervision Group (hereafter referred to as 

ITCsvo) is expected to be fielded during construction supervision period in the year 2014, and member 

of the ITCsvo will change places occasionally with appropriate staff of ITC.  
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Legend: 

 
PIC   :  Project Implementation Committee 

PMU  :  Project Management Unit 

ITCsvo :  Irrigation Technology Center Supervision Office 

ITC Pyay:  ITC Laboratory in Pyay 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Fig. 2-4  Organization Chart of ITC & ITCsvo 
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Chapter 3  Target Facilities and Works to be Rehabilitated 
 
3-1.  Target facilities to be rehabilitated in the rainy season in the fiscal year 2014 

 

・ South Nawin 

Main canal and Distribution Canal Brick Lining, Concrete Lining, Wet Masonry Lining,  

Re-sectioning, Watering Place, (Cause way), Siphon Protection, Check Facility and Gate,  

Spill-in, Turn-out with gate, Turn-out without gate, Drop, 

 

・ North Nawin 

Main and Distribution Canal Brick Lining, Concrete Lining, Wet Masonry Lining, 

Re-sectioning, Watering Place, (Cause way), Siphon Protection, Check Facility and Gate, 

Spill-in, Turn-out with gate, Turn-out without gate, Drop,  

 

Scales of the facilities to be rehabilitated during the rainy season, which are almost relevant to the 

canal works, are considerably small with the large number of structures dispersed in a wide area. 

Accordingly, working sites for rehabilitation works will be scattered widely and each work of 

rehabilitation will be completed within a short period and will sequentially be repeated.  

 

3-2.  Target facilities to be rehabilitated in dry season in the fiscal year 2014 

 

・ South and North Nawin: Road works, Bridge works, Cause way 

(These works in dry season in the year 2015 will be implemented under the supervision of the 

engineer dispatched by ID) 

 

3-3.  Location Maps of North and South Nawin Project 

 

Fig. 3-1 and Fig.3-2 shows the North Nawin and the South Nawin Project, respectively. Canals 

indicated by the green color in the figures are the ones to be rehabilitated in the fiscal year 2014. 
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Fig. 3-1    North Nawin Project 
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Fig. 3-2   South Nawin Project 
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Chapter 4  Documents to be Submitted to ITCsvo for Supervision 
 

The construction shall be managed in a systematic way and suitable to local conditions based on the 

construction plan in order to construct the specified products economically and safely within the 

planned period and with the optimum manner in terms of labor force, material, construction method, 

machinery, cost and so on. 

4-1  Construction Plan 

PMU shall prepare and submit the construction plan to the ITC Supervision Office (ITCsvo) for 

efficient supervision prior to the implementation of the works.   

As the construction plan is the fundamental framework to execute the works, it shall be planned 

appropriately with careful preparation to complete the rehabilitation works of the target facilities 

taking into account the site conditions, materials, machinery, labor force, temporary works, securing 

the schedule, saving the costs and ensuring the safety, and etc.   

The Construction Plan shall include the following items: 

1. List of the facility names to be rehabilitated with outlines such as locations and functions 

(Submission at pre-construction stage) 

2. Construction Drawings (and/or Sketches with detailed dimensions and plans) 

(Submission at construction stage, at least two weeks prior to construction) 

3. Work Method Statements and Technical Specifications including : 

(Submission at construction stage, prior to construction, at least two weeks before execution) 

 Temporary Work Plan 

 Detailed quantity calculation of each structure 

 Materials and its source, Borrow area, Stockpile and Disposal Plan 

 Construction Machinery and Mobilization Plan and Labor Force Plan 

 Detailed work process statement and construction period calculation of each structure  

 Detailed Cost Estimate of each structure 

4. Safety Control Plan 

 Safety Plan5 (submission at pre-construction stage) 

 Method Statements on Safety6  

(Submission at construction stage, at least two weeks before execution) 

5. Work schedule (construction schedule)7 (submission at pre-construction stage) 

(1) Overall work (project) schedule 

(2) Detailed schedule for Main Canals and distribution canals 
                                                      
5 “Safety Plan” shall be referred to Chapter 8, 8-1.1.. 
6 “Method statement on Safety” shall be referred to Chapter 8, 8-1.2.. 
7 It is recommended to provide the work schedule by the Bar Chart as shown in Fig.4-1 because facilities to be rehabilitated 
are almost small scale, simple and individual structures without any influence to the other’s work schedule. 
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6. Work progress (Cost) curves [S-Curve] (submission at pre-construction stage) 

(1) S-curve for Overall work (project) 

(2) S-curve for Main Canals  

(3) S-curve for distribution canals 

Items contained are two types of submission.  One is to be submitted by PMU to ITCsvo at 

pre-construction stage and another is to be submitted at construction stage, at least two weeks prior 

to commencement of work. 

The construction plan shall be revised and/or modified as needed.  Whenever the construction 

plan is modified, the PMU shall submit the newly modified plan. 

 

4-2  Work Schedule (Construction Schedule) 

The work schedule and sequence for each work component shall be determined in accordance with 

the site conditions and characteristics of facility to be rehabilitated. 

In the process, the scheduling of resources concerning the use of labor force, material, machine 

(equipment) and temporary works shall be carefully examined. 

The following types of chart and graph are generally used for construction scheduling. 

(1) Chart schedule (Gantt chart, Bar chart) 

(2) Network construction schedule (PERT, CPM)  

In case of rehabilitation of large number of structures like the Western Bago Project, sophisticated 

techniques and complicated calculations are required for the Network construction schedule.  

However, chart schedule method should be simple and should be able to easily grasp the general 

relationship between activities and durations.   Therefore, it is recommended to apply Bar Chart 

Schedule method to the Project. 

Further, the construction schedules for the overall and partial schedules will be classified as follows. 

・ Overall schedule for the Project (North Nawin, South Nawin) 

・ Main canal (North Nawin, South Nawin) 

・ Distribution or branch canals (North Nawin, South Nawin) 

Sample Bar Chart (refer to Fig. 4-1)  indicates the construction schedule together with the work 

progress (Cost) curve (S-curve). 

The Bar Chart is prepared in accordance with the following general steps: 

(1) List all works or portions constituting the entire project in rows along vertical axis from top 

to bottom line. 

(2) Calibrate the horizontal axis of the chart to indicate the construction period. 
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(3) Determine the number of days required for each work or portion and plot each duration on 

the chart.  

 The date to start the earliest activity, such as temporary works, is determined.  

 The duration is determined by dividing the quantity of each activity by the mean daily 

work capability (quantity as estimated from labor force and equipment available).  

 The activities which can be started simultaneously are arranged concurrently. 
(4) The accumulated cost progress curve (planned and/or completed) shall be plotted on the 

Chart with the completion period on the horizontal axis and the corresponding accumulated 

cost (or % of the total construction cost) on the vertical axis.   

In this process, the construction period is divided by calendar month, and the quantity of 

work (or cost %) completed in each activity (work portion) is added up for each month to 

obtain a planned and/or completed progress curve for the entire project. 
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Chapter 5  Schedule Control (Progress Control) including Cost Control 
 

The principal purpose of schedule control is to plan the work schedule and control its execution 

within a planned construction period. 

Since the quality and the cost of the construction are primarily governed by the progress rate of 

work, the progress control for work components is a key activity in the construction management. 

From view point of supervision, the schedule control is to control the construction process to ensure 

that the project is executed in accordance with adequate progress rate to meet a specified schedule 

while achieving sufficient qualities and accuracies. 

 

Major activities involved in the Schedule Control are:  

 To record the progress of the work per the construction schedule on a daily, weekly, and/or 

monthly basis   

 To compare the planned and actual progress to determine the progress rate and 

 To keep the actual progress on schedule 

 

If the actual progress has significantly deviated from the planned progress, the construction plan is 

not appropriate or the work system has a problem.  Thus, the construction plan and the work system 

needs to be reviewed to identify the problem and to take corrective measures.  

 

5-1  Schedule control by PMU (incl. Con (2) and Maintenance Division of Bago West (MDBW)) 

 PMU shall provide the material, labor, equipment and etc. required for works in accordance with 

the Work Plan (Construction Plan) and shall implement the works in accordance with the 

planned work schedule. 

 PMU (Assistant Director) shall gather the information about the work progress of each activity 

from SAE (Sub-assistant Engineer) of every construction site through S.O. (Assistant Engineer) 

and plot these data on the Bar Chart Schedule (referred to Fig.4-1) together with the achieved cost 

curve on a daily or weekly basis.  Progress shall be counted by completed quantities and costs. 

 Bar Chart Schedule shall be provided for every canal i.e. Main canals, DY canals, branch canals, 

Hydraulic Structures, etc. individually and integrated to get an overall picture.  

 PMU (Director) shall report the construction progress using Bar Charts to ITCsvo by the letter 

every two weeks.  

 In addition to the above, PMU shall report the summary of Payments and disbursement to 

ITCsvo and PIC on a monthly or quarterly basis. 

 

5-2  Schedule Control by ITCsvo 
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 Based on the reports by PMU, work progress shall be evaluated by comparing with the planned 

schedule. 

 If some delay is observed in progress, identification of the reasons of deviation shall be made 

through discussions with PMU. 

 If such delay would require necessary revisions, , appropriate measures shall be recommended to 

be under taken by issuance of the recommendation letter to PIC with CC to PMU.  

 Checking the balance between progress and disbursement monthly or quarterly. 

 

 

 

 
 

  

Fig. 5-1  Flow of  Schedule Control 
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Chapter 6  Quality Control 
 

Quality control is a means of achieving, by applying physical and chemical tests and recording in 

the designated formats, the most economical construction of structures which satisfy requirement 

specified in the design and specifications. 

Also, quality control is designed to help prevent any defective work, improve the reliability of 

construction work, and identify any problem and improvement measures.  

 

ITC has been undertaking tests of construction materials and checking the conditions of works as 

quality control in the previous Project executed under ID.  Naturally, ITC Pyay office will act as the 

main laboratory of testing for quality control on the Project in line with its original tasks.   

 

PMU shall make request for testing on quality control to ITC Pyay office by the request letter (CC 

to ITCsvo) in accordance with the Standard of Quality Control8 shown in the Table 6-1.  

In case of no request of test by PMU while ITCsvo requires some tests, ITCsvo will send the 

request letter of tests to ITC Pyay with CC to PMU.  

 

All tested data shall be recorded in the existing formatted sheet by ITC Pyay.  ITC Pyay shall 

report the test results to ITCsvo and PMU by letter on a weekly basis.   

 

However, in case that the test result does not satisfy the required standard, it shall be reported 

immediately to ITCsvo and PMU.  Then, ITCsvo and PMU will examine the conditions of the site 

and recommend necessary countermeasures.  PMU shall rectify the conditions based on the 

countermeasures recommended.  If no improvement is observed, further improvement method such 

as increase of machinery, change of material and etc. will be recommended by the letter issued by 

ITCsvo through PIC.   

 

6-1  Test Items for Quality Control in the Project 

 

As specified in the Chapter 3, target facilities to be rehabilitated are mainly structures concerning 

irrigation canal system which will be implemented in the rainy season and road works (gravel 

pavement) in the dry season.  The work components for the rehabilitation are mainly earth works and 

brick masonry works and are almost small in size.  

Therefore, test items for quality control are mainly on soil tests concerning earth works.  Concrete 

works will also be conducted on a small scale such as part of hydraulic structure and canal bridge 

construction. 

                                                      
8 Standard of Quality Control of the Construction, formulated by MAFF, Japan  
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Testing for Earth Works will be conducted in accordance with the ITC soil test standard which is 

based on JIS, ASTM or its equivalent. 

Testing for Concrete Works will be conducted in accordance with the standard "Quality Control 

Works for Concrete" published by CMTL (Construction Material Test Laboratory), ITC.  

 

Frequency of testing shall be determined based on the description in Table 6-1 Standard of 

Quality Control.  

After making some calculation and analysis on the results of soil & concrete tests, compiled results 

are tabulated and report prepared based on prescribed forms of ITC. 

 

ITCsvo shall monitor the conduct of quality control tests occasionally to determine the conditions 

of construction properly. 

Furthermore, by the discretion of ITCsvo or based on the evaluation result on the test report from 

ITC Pyay, random check on the quality control testing will be requested by ITCsvo.  Checked 

results will be recorded and feedback provided to PMU or ITC Pyay, as necessary.   
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Fig. 6-1  Flow of the Quality Control 
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Table 6-1   Standard of Quality Control 

Material / 
Construction 

Test Items Method of Test Frequency of Test Quality Standard /Remarks 

1. Earth works    

1-1 Embankment / Backfill    

(1) Material Soil Compaction Test JIS A 12109 or equivalent In case of material Volume 1,000m3 or 
more from a borrow area 
 Once before works and/or  
 When change of soil material and/or a 

borrow area ( > 1,000m3)  

To establish relationship between 
dry density and moisture content 
of designated soil (with maximum 
dry density [ρmax] and optimum 
water content [ωopt] )  

Specific Gravity of Soil JIS A 1202 or equivalent  

(2) Construction Moisture Content JIS A 1203 or equivalent 1 In case of Soil Volume more than 
5,000m3 in a filling work 

 Once per 1,000m3 
2 In case of Soil Volume less than 

5,000m3 in a filling work 
 Once in 200m in length (three points 

in transverse direction sampled at the 
intermediate between the first and 
second layers compacted) 

3 In case of Soil Volume less than 
1,000m3 in a filling work 
 One test where considered important 
 One test where high embankment  

1. In case of control by dry 
density (JIS A 1210) 
 Dry density shall be more than 

90% ofρmax tested by A or B 
method, and 85% ofρmax tested 
by C,D or E method of JIS A 
1210. 

2. Other cases specified by ID 

Soil Density Test by Sand 
replacing method or 
equivalent 

JIS A 1214 or equivalent 

                                                      
9 Classification of Compaction test by JIS A 1210 
Classification (Method) Rammer Weight (Kg) Mould Dia. (cm) No. of layer Blow per layer Max. Grain size (mm) 

A 2.5 10 3 25 19 
B 2.5 15 3 55 37.5 
C 4.5 10 5 25 19 
D 4.5 15 5 55 19 
E 4.5 15 3 92 37.5 
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Material / 
Construction 

Test Items Method of Test Frequency of Test Quality Standard /Remarks 

1-2  Gravel Pavement    

(1) Material Gradation of Gravel Sieve Analysis Test   Once before works  
 When there is change of material  

Gradation of gravel shall be in the 
range specified in the Construction 
Plan. 

(2) Construction Gradation of Gravel Sieve Analysis Test  When some abnormality is observed. Gradation of gravel shall be in the 
range specified in the Construction 
Plan. 

2. Concrete works    

(1) Material Physical Test of Cement JIS R 5201 or equivalent 
 

 Checking based on the manufacturer 
test result 

 Once before works when no test data 
of manufacturer is available 

 In case of use after storage for three 
(3) months or more 

Ref. to JIS R 5210 to 5214 

Sieve Analysis Test for 
Aggregate 
 

JIS A 1102  Once before works  
 When there is change of material 
 Once per 600m3 of concrete 

placement 

 

Bulk Density Test for 
Aggregate and Solid 
content in Aggregate 

JIS A 1104, ASTM-C29-60 
or equivalent  

 Once before works  
 When there is change of material 

 

Specific Gravity Test & 
Absorption Test for Fine 
Aggregate 

JIS A 1109 or equivalent Specific Gravity in absolute dry 
condition: more than 2.5 g/cm3 
Water Absorption: less than 3.5 % 

Specific Gravity Test & 
Absorption Test for 
Coarse Aggregate 

JIS A 1110 or equivalent Specific Gravity in absolute dry 
condition: more than 2.5 g/cm3 
Water Absorption: less than 3.0 % 

Amount Materials Finer 
than 0.074mm sieve for 
Aggregate (Aggr.) 

JIS A 1103 or equivalent Fine Aggr.: Crushed sand   <9.0% 
          Others        <5.0% 
Coarse Aggr: Crushed stone <3.0% 
           Others       <1.0 
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Material / 
Construction 

Test Items Method of Test Frequency of Test Quality Standard /Remarks 

 Clay lumps contained in 
Aggregate 

JIS A 1137 or equivalent  Once before works  
 When there is change of material 

Fine Aggregate:    < 1.0% 
Coarse Aggregate:  < 0.25% 

Test for alkali-silica 
reactivity of aggregates 
by chemical method and/ or 
mortar-bar method 

JIS A 1145 and/or JIS A 
1146 or equivalent 

 Once before works  
 Once/6months during construction 
 When there is change of material 

Harmlessness (no swelling) 

(2) Construction Test for chloride 
concentration in water of 
fresh concrete 

JIS A 1144 or equivalent  Once a week during construction Less than 0.3 kg/m3 

Slump Test JIS A 1101 or equivalent  When sampling for compressive 
strength test 
 Once each 20～150m3 of concrete 

depend on importance of facility 
 Change of quality is observed when 

unloading of concrete 
 Once each structure in case of small 

scale structure with less than 50m3 
of concrete 

5cm≦Slump<8cm :   ±1.5cm 
8cm≦Slump<18cm:   ±2.5cm 
Concrete Pavement:   ±1.0cm  
(Slump: 2.5cm) 
Road Bridge Slab:     ±2.5cm 
(Slump: 8cm) 

Compressive Strength Test JIS A 1108 or equivalent  When sampling for compressive 
strength test 
 Once each 20～150m3 of concrete 

depend on importance of facility 
 Once each structure in case of small 

scale structure with less than 50m3 
of concrete 

Test pieces (pcs) of sampling shall be 
six (6) pcs (3 pcs for σ7, 3 pcs forσ28) 

 One time of concrete strength test 
result should not fall below 85% of 
design strength  
 Average concrete strength of three 

(3) times of test result should be 
more than design strength 

(Test result of one time means 
average concrete strength of three (3) 
pcs of sample)  

Test for air content of fresh 
concrete 

JIS A 1128 or equivalent  Once when sampling for 
compressive strength test 
 Change of quality is observed when 

unloading of concrete 
 

Air content specified ±1.5% 
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Material / 
Construction 

Test Items Method of Test Frequency of Test Quality Standard /Remarks 

(2) Construction Test for flexural strength of 
concrete 
(Mainly for Concrete 
pavement of Road Works) 

JIS A 1106 or equivalent  Sampling when unloading 
 Two (2) times of sampling (AM & 

PM)   
 Test pieces (pcs) of sampling of one 

time shall be three (3) pcs 
 Not necessary to test with small scale 

of concrete works  

 One time of concrete strength test 
result should not fall below 85% of 
design strength  
 Average concrete strength of three 

(3) times of test result should be 
more than design strength 

(Test result of one time means 
average concrete strength of three (3) 
pcs of sample) 
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Chapter 7  Dimension Control 
 

7-1  Outline of Dimension Control 

 

The dimension control is conducted to determine whether the structure is completed in compliance 

with the requirements indicated in the Construction Plan (specifications), and identify any 

unsatisfactory part for improvement. 

 

The dimension control is conducted in two ways: 

(1) Dimension Control by direct measurement 

     Dimension Control    
(2) Dimension Control by photographic record 

 

(1) Dimension Control by direct measurement 

Measurement items such as dimensions and altitudes of facilities indicated in the Dimension 

Control Standard for Civil Works (Table 7-1) are directly measured at the field in accordance with 

the construction sequence. The measured values shall be compared with values and recorded on 

control charts, dimension lists, or structural drawings.  This means, deviation will be detected and 

compared with the control standard values specified in the Table 7-1 and evaluated. 

 

(2) Dimension Control by photographic record 

After the completion of a project, dimensions and qualities of the works which cannot be 

visually checked are photographed for verification.  Photographic records are classified mainly 

according to the following two purposes: 

 

 

 

 

 

 

 

 

Basically, the dimension control is made by the above two methods.  Dimension control by 

direct measurement and photographic record shall be conducted by the PMU (mainly by S.A.E. 

under S.O. of Con (2)) appropriately in accordance with work progress.   

AD and S.O. shall check the construction plan and Drawings, and prepare plan of the dimension 

control (designate the locations and schedule) and Photographic record prior to start of 

construction. 

Dimension Control 
by photographic record 

Dimensions (Quantities) Photographing of shapes, 
dimensions, quantities, 
and other 

Progress and conditions Photographing of construction 
method, equipment, spreading 
depth, and tamping depth of 
earth works (fill)  
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AD shall send a Letter to the ITCsvo to inform the plan including the dimension control target 

facility, measurement locations and schedules.  Then, AD shall direct it to S.O. and S.A.E.  

The results of direct measurement and photographs shall be recorded in the designated form 

(Table 7-3) and confirmed by S.O., and then reported to ITCsvo on weekly basis (or every two 

weeks) if results are satisfactory.   When the results are unsatisfactory, information shall 

immediately be relayed to PMU and ITCsvo.  Then, the correction manner of the deviation shall 

be discussed between PMU and ITCsvo and the instruction letter of remedy works shall be issued 

by ITCsvo to PMU with CC to PIC.  

The measured results that would satisfy the dimensional requirement and photographic record 

shall be submitted to the Assistant Director finally when S.O. reports the completion of the works.     

 

7-2  Dimension Control by Direct Measurement 

 

“Dimension Control by Direct Measurement” is to measure directly dimensions, evenness, 

inclinations, and reference levels of construction products in accordance with the Dimension Control 

Standard for Civil Works (Table 7-1) along with working steps to grasp the dimension of works, and 

to record the results in a control chart or a table of records (Table 7-3) to ensure proper control. 

 

In the Table 7-1, “Standard Values” and “Control Reference Values” are indicated.  “Standard 

Values” indicate limits for the differences between design values and completed dimensions. 

Therefore, all values measured at arbitrary places must fall 

within the standard values.  Standard values indicated in 

the table are set at the range between three (3) times of 

standard deviation (3×σ) by analyzing past data from 

general construction in Japan.  While the Control 

Reference Value is set as the target value of construction 

accuracy specified at the range within two times of standard 

deviation (2×σ). 

These values shall be made once evaluations of their 

adequacy for the construction in Myanmar before applying 

to dimension control at site.    

Dimensions of products executed with reference to the control reference values should never go 

beyond the lower or upper limit of the Standard Values (Sd-V).  However, if they do, necessary 

amendment must be made to the Control Reference Values (CRV).   

If the measured values are extremely deviated or polarized even within standard values, corrective 

measures shall be undertaken so as to achieve the specified quality standard.   

 

7-3  Dimension Control by Photographic Records 

 

Normal Distribution 

(CRV) 

(Sd-V) 
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(1) Photographing plan 

Construction photographs are helpful for dimension control and quality control of sections which 

are covered and cannot be checked after completion of construction project. 

The photographs are also useful for checking construction methods, temporary work methods and 

provisions for safety control.  Detailed photography plans shall be discussed in accordance with the 

standard frequency specified in Table 7-2 prior to the execution of works taking into account the work 

content. 

(2) Category of photograph 

a. Situation photographs 

 Progress photographs (including before and after construction) 
 Construction conditions photographs (construction situations) 
 Quality control 

b. Material inspection photographs 

 Photographs of materials inspection 

c. Dimension confirmation photographs 

 For confirming dimensions of sections which cannot be checked after work is completed 

d. Other photographs 

 Photographs showing discrepancies between drawings and executed work sections 
 Photographs of temporary works 
 Photographs of safety facilities 
 Miscellaneous (Photographs for compensation, etc) 

(3) Arrangement of photographs  

It is necessary to sort photographs by work category and measurement point and to arrange them in 

order of construction with title for clear identification. 

Ordinary arrangement of photographs is as shown below, although it will vary depending on the 

scale, type or volume of a work. 

①  Situation photographs 
a. Progress photographs (including those taken before starting and after completing the work) 
b. Photographs of construction conditions …. As per construction steps 
c. Quality control….. For every testing item 

② Materials inspection photographs ….. In the order of work steps by work category and 

measurement point 

③ Dimension confirmation photographs …In the order of work steps by work category and 

measurement point 

④ Other photographs 
a. Photographs showing discrepancies between drawings and actual works…. By every work 

category 
b. Photographs of temporary work conditions …. By category 
c. Photographs of safety facilities ….. By safety related placez 
d. Miscellaneous 
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Fig. 7-1  Flow of the Dimension Control 
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Measurement of the dimension of 
Target facility at the Site and take 
photograph 

To record the measurement results 
and photographs 

To inform result to ITCsvo & PMU 
by  Letter immediately. 

Discussion between ITCsvo & PMU 

Instruction letter to remedy issued 
by ITCsvo to PMU & CC to PIC

Report to ITCsvo by the Letter on 
weekly basis (or every two weeks)

End 

【 ITCsvo 】 

S.O. & S.A.E confirms 
whether measurement 

and photo are required in 
accordance with Table 

7-1 & 7-2 

The results shall be submitted to the 
Assistant Director when S.O. reports the 
completion of the works. 

【 ITCsvo 】 
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Table 7-1   Dimension Control Standard for Civil Works 

Work 
Category 

Inspection & 
Measurement 

Items 

Control 
Reference Value 

CRV (mm) 

Standard Value  
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for Measurement 

Excavation Datum height (V)  
± 65 

(+ 65, - 130) 
± 100 

(+ 100, - 200) 
 One measurement for every 

50m of total execution length.
 In case of less than 50m in 

length, 2places measurements
 In case of individual facility, 

to be measured appropriately. 
 
Note: V in ( ) shall be applied to 

the works in the river.  

Width (W) 
bottom, berm   

+ 300, － 100 
- 150 

Slope length (L) 
L<5m : ± 125 
L≧5m: ±2.5% 

- 200 
- 4% 

Total execution 
length 

 
- 200 

Embankment Datum height (V)  ± 65 ± 100 
 One measurement for every 

50m of total embankment 
length. 

 In case of less than 50m in 
length, to be measured 
2places. 

 In case of individual facility, 
to be measured appropriately. 

 

Width (W) 
crown, berm    

+ 300, － 100 
- 150 

Slope length (L) 
L<5m : ± 65 
L≧5m: ±1.3% 

- 100 
- 2% 

Total execution 
length 

 
- 200 

Earth canal Datum height (V)  ± 65 ± 100  One measurement for every 
50m of total canal length. 

 

 

Width (W)   + 300, － 50 - 75 

Height (H)   + 100, － 50 - 75 

Total execution 
length 

 -0.2%,  
In case of length  
< 200m :  - 400 
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Work 
Category 

Inspection & 
Measurement 

Items 

Control 
Reference Value 

CRV (mm) 

Standard Value 
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for Measurement 

Lining canal 
(brick, 
concrete mat, 
etc.)  

Datum height (V)  ± 50 ± 75  One measurement for every 
50m of total canal length. 

 In case of less than 50m in 
length, to be measured 
2places. 
 

 

Width (W)  ± 50 - 75 

Slope length (L) 
L<2m : ± 30 
L≧2m: ±65 

- 50 
- 100 

Total execution 
length 

 -0.1%,  
In case of length  
< 150m :  - 150 

Concrete 
block masonry 
canal 

Datum height (V)  ± 50 ± 75 
 Datum height and eccentricity 

(linear) shall be measured 
once for every 50m in length.

 Eccentricity (curve) shall be 
measured once for every 10m 
in length. 

 Width and height shall be 
measured once for every 50m 
in length. 

 In case of less length of the 
above, two (2) places shall be 
measured.   

 

Width (W)  ± 50 - 75 

Height (H)  ± 25 - 40 

Eccentricity (e) 

Linear Portion :
± 35 
Curve Portion :
±65 

Linear Portion :  
± 50 
Curve Portion : 
±100 

Total execution 
length 

 -0.1%,  
In case of length  
< 150m :  - 150 
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Work Category 
Inspection & 

Measurement Items
Control Reference 
Value CRV (mm) 

Standard Value 
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for 
Measurement 

 Stone masonry, 
 Concrete block 

Masonry, 
 Stone pitching, 
 Concrete block 

pitching 

Datum height (V)  ± 50 ± 75  One measurement for every 20m 
of total embankment length. 

 In case of less than 20m in 
length, to be measured 2places. 

 Thickness (T1, T2) shall be 
measured one place (at L/2) in 
case of L<2m, and two places 
(at L/3 and 2/3L) in case of 
L≧2m.  

 In case of individual works, to 
be measured appropriate.  

Width (W)  ± 50 - 75 

Slope length (L) 
L<2m : ± 30 
L≧2m: ±65 

- 50 
- 100 

Total execution 
length 

 
-0.1%,  If length 
< 150m :  - 150 

Asperity (凹凸 of 
surface) for 
concrete block only

1% of slope length 
(L) 

 

 Cobble stone 
bedding, 
 Sand bedding, 
 Lean (level) 

Concrete 
bedding, 

Width (W) - 130 (- 65) - 200 (- 100,)  One measurement for every50m 
of total embankment length. 

 In case of less than 50m in 
length, to be measured 2 places. 

 In case of individual works, to 
be measured appropriate.  

Thickness (T)    - 30 (- 13) - 50 (- 20) 

Total execution 
length 

 
-0.2%,  If length  
< 50m :  - 100 

 Concrete 
structure 
 Concrete base 

structure 
 Concrete ditch 
 Concrete 

retaining wall 
 
 Other similar 

concrete 
structure 

Datum height (V)  ± 30 ± 45  One measurement for every 20m 
of total embankment length. 

 In case of less than 20m in 
length, to be measured 2 places. 

 In case of individual works, to 
be measured appropriate. 
 

 

Width (W) ± 20 - 30 

Thickness (T) 
T<30cm: +15,- 13 
T≧30cm:+20, -15 

- 20 
- 25 

Height (H) 
H<2m:  ± 20 
H≧2m: ± 30 

- 30 
- 45 

Total execution 
length (or length) 

 

-0.1%,  
In case of length  
<   2m :  - 30 
<  10m :  - 50 
<  50m :  - 100  
< 200m :  - 200 
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Work Category 
Inspection & 
Measurement 

Items 

Control Reference 
Value CRV (mm) 

Standard Value 
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for Measurement 

Cast-in-place 
concrete canal 

 

  

Datum height (V)  ± 20 ± 30  One time measurement of V, 
W, T, H for each span (9m). 

 Eccentricity (linear) shall be 
measured once for every 50m 
in length. 

 Eccentricity (curve) shall be 
measured once for every span 
(9m) in length. 

 In case of less length of the 
above, two (2) places shall be 
measured. 

 
(Standard Span Length : 9m) 

Width (W)   + 20, － 13 - 20 
Thickness (T)   + 20, － 13 - 20 
Height (H)  ± 13 - 20 

Eccentricity (e) 

Linear Portion :  
± 35 
Curve Portion : 
±65 

Linear Portion :  
± 50 
Curve Portion : 
±100 

Span length (L) 

Linear Portion :  
± 13 
Curve Portion :  
± 20 

Linear Portion :  
± 20 
Curve Portion : 
±30 

Total execution 
length 

 
-0.1%,  If length  
< 150m :  - 150 

 Cast-in-place 
concrete siphon 

 
 Concrete 

Culvert 
(conduit) 
 

Datum height (V)  ± 20 ± 30  One time measurement of V, 
W, T, H for each span (9m). 

 Eccentricity (linear) shall be 
measured once for every 50m 
in length. 

 Eccentricity (curve) shall be 
measured once for every span 
(9m) in length. 

 In case of less length of the 
above, two (2) places shall be 
measured. 

 
(Standard Span Length : 9m) 

Width (W)   + 20, － 13 - 20 
Thickness (T)   + 20, － 13 - 20 
Height (H)  ± 13 - 20 

Eccentricity (e) 

Linear Portion :  
± 35 
Curve Portion : 
±65 

Linear Portion :  
± 50 
Curve Portion : 
±100 

Span length (L) 

Linear Portion :  
± 13 
Curve Portion :  
± 20 

Linear Portion :  
± 20 
Curve Portion : 
±30 

Total execution 
length 

 -0.1%, If length  
< 150m :  - 150 
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Work 
Category 

Inspection & 
Measurement 

Items 

Control 
Reference Value 

CRV (mm) 

Standard Value 
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for Measurement 

 
Fabrication of 
reinforcement 
bars  

 
Coverage of 
reinforcement 
bars 

  

±Diameter of bar 
(φ) 

 
And/or 

 
More than the 

minimum 
coverage 

 
 Measurement shall be made at 

the points indicated in the 
drawings for each span or a 
construction block. 

 
 Around four (4) points shall be 

measured per one side (face). 

 

 Measurement shall not be 
made on the same 
reinforcement bar. 

 
 
Spacing of 
reinforcement 
bars 

  
±Diameter of bar 

(φ) 
 

 
 Measurement of spaces shall 

be made for around ten (10) 
numbers of reinforcement bars 
at one side (face). 
 
 Measurement point shall not be 

selected at the same point on 
each span. 
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Work 
Category 

Inspection & 
Measurement 

Items 

Control 
Reference Value 

CRV (mm) 

Standard Value 
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for Measurement 

Road works 
(Gravel 
Pavement) 

Width (W)   + 150,  - 100 - 150  In case of main (arterial) road, 
one measurement for every 
50m of total execution length. 
 In case of branch (feeder) road, 

one measurement for every 
200m of total execution length.

  

Thickness (T)   ± 30 - 45 

Total execution 
length 

 
-0.2%,  

In case of length  
< 200m :  - 400 

Road works 
(Sub-grade) Datum height (V)  

Sub-base course
± 20 

± 30 
 One measurement for every 

50m of total execution length.
 In case of less than 50m in 

length, 2places measurements
 

 

Width (W)   + 20, － 13 - 20 

Thickness (T) 
Sub-base ± 30
Base course±30 

Sub-base   - 50 
Base course - 30 

Eccentricity (e)  ± 65 ± 100 

Total execution 
length 

 
-0.2%,  

In case of length  
< 150m :  - 100 

Concrete 
pavement 

Width (W)   + 30,  - 20 - 30  Measurement for width and 
eccentricity shall be made for 
every 50m of total execution 
length. 

 In case of less than 50m in 
length, 2 places 
measurements. 

 Thickness shall be measured 
by core sampling for each 500 
m2. 

 

 

 

Thickness (T)   + 10,  - 6.5 - 10 

Eccentricity (e) ± 35 ± 50 

Total execution 
length 

 
-0.1%,  

In case of length  
< 150m :  - 150 

Flatness (F)  
Standard deviation
σ≦2.0mm 

 

T & (T) are core sampling location alternately.  

   indicates the locations of core sampling. 
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Work Category
Inspection & 
Measurement 

Items 

Control 
Reference Value 

CRV (mm) 

Standard Value 
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for Measurement 

Concrete slab of 

bridge 

Datum height (V)  ± 15 ± 20  V shall be measured at two (2) 
places (near supports) for a 
span. 
 W shall be measured at three 

(3) places for a span. 
 T shall be measured at one 

point for around every 10 m2. 
 

 

Width (W) ± 20 ± 30 

Thickness (T) + 13,  - 7 + 20,  - 10 

Reinforced 
concrete bridge 
railing & wheel 
guard 

Width of bridge 
railing (B) 

± 13 - 20 
 Measurement shall be made at 

the both ends and middle on 
both sides for a span. 

 

Height of bridge 
railing (H) 

± 20 - 30 

Width of wheel 
guard (B) 

± 13 - 20 

Height of wheel 
guard (H) ± 13 - 20 

Abutment Width of base (B) ± 30 - 50  Sectional dimensions in the 
direction of bridge axis shall be 
measured at the center and 
both ends. 
 Other dimension shall be 

measured in accordance with 
the indication in the drawings.  

 

Thickness of 
buttress (T)  

+ 20,  - 13 - 20 

Height (H) ± 30 - 50 

Eccentricity (e) ± 30 - 50 

Crown length (L1) ± 30 - 50 

Base length (L2) ± 30 - 50 

Distance of 
parapet walls (L3) 

± 20 - 30 
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Work Category
Inspection & 
Measurement 

Items 

Control 
Reference Value 

CRV (mm) 

Standard Value 
Sd-V (mm) 

Frequency and places of 
measurement and checking 

Reference Drawing for Measurement 

Highly accurate 
facility 
such as 
 
 Measurement 

device of 
distribution 
facility 

 
 Structure at 

gate guide 
frame 

 
 Bridge sheet 

(shoe ) 
structure 

 

Datum height (V)  ± 15 ± 20 
 Measurement shall be made in 

accordance with the location 
indicated the dimensions in the 
drawings. 

 

Width (W) ± 7 ± 10 

Thickness (T) ± 13 ± 20 

Height (H) ± 7 ± 10 

Length (L) ± 7 ± 10 
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Table 7-2  Dimension Control by Photographic Records 

Work Category Standard for Frequency of Photography Places of photograph Remarks 

1. General construction 1) Panoramic view of work place before 
starting and after completing the work 
(views from the same location as much 
as possible) 

2) Photograph the construction conditions 
and methods adequately 

3) Photograph the temporary works 
adequately 

4) Photograph the testing for Quality 
Control 

5) Photograph the sections and 
foundations mindfully which are 
covered and cannot be seen after 
completion  

6) Others as required to photograph  

Example of description on chalkboard
1 To devise in order to recognize the 

purpose of photo and dimensions, etc. 
2 To demonstrate the followings on the 

chalkboard in adequate size to 
facilitate for explanatory consolidation 
 Name of work 
 Work category & item 
 Work contents 
 Photography location (survey 

station) 
 Designed quantity and dimensions 
 Actual (measured) quantity and 

dimension 
 Diagrammatic sketch 

3 Photograph shall be colored. 

Example of Photo (base concrete) 2. Excavation  One photo for every 50m to 100m of 
execution length. 

 In case of work less than 50m in length,  
2 places photographs 

To take photos for width, depth, slop 
length & grade, and others as required 
on excavation.  

3. Embankment (Fill) ditto To take photos for width, thickness of 
spreading layer, compaction, slop 
length & grade, drain ditch and others 
as required on embankment. 

4. Concrete block / stone 
masonry or pitching 

 One photo for every 40m to 80m of 
execution length. 

 In case of work less than 40m in length,  
2 places photographs 

To take photos for bed excavation, 
foundation portion, back-fill, and 
others as required.  

5. Cobble stone bedding, 
Sand bedding, 
Lean (level) Concrete 
bedding, 

 One photo for every 50m to 100m of 
execution length. 

 In case of work less than 50m in length,  
2 places photographs 

To take photos for width, thickness, 
compaction, particle size, and others 
as required. 

Concrete Block Masonry   
Works 

Base Concrete 

MLC  RD 2 + 750’ 

 

 

Staff
Rod

Chalkboard 
(Place at 
adequate 
location) 
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Work Category Standard for Frequency of Photography Places of photograph Remarks 
6. Concrete structure 

Concrete base structure 
Concrete ditch 
Concrete retaining wall 
Other similar concrete 
structure 

 In case of lineal structure, one photo for 
every 40m to 80m of execution length. 

 In case of work less than 40m in length,  
2 places photographs 

 In case of individual works, to take 
photos appropriately. 
 

To take photos for bed excavation, 
foundation portion, width, thickness, 
height, reinforcement, and others as 
required. 

 

7. Highly accurate facility 
such as 
Measurement device of 
distribution facility 
Structure at gate guide 
frame 
Bridge sheet (shoe ) 
structure 

To take photos in accordance with the 
indication of the dimensions in the 
drawings. 

To take photos for width, thickness, 
height, reinforcement, and others as 
required. 

 

8. Lining canal (brick 
concrete mat, etc.) 

 One photo for every 50m to 100m of 
execution length. 

 In case of work less than 50m in length,  
2 places photographs 

To take photos for width, thickness, 
height, slope length, and others as 
required. 

 

9. Concrete block 
masonry canal 

 ditto To take photos for bed excavation, 
foundation portion, back-fill, width, 
height, and others as required. 

 

10. Earth canal  One photo for every 200m to 400m of 
execution length. 

 In case of work less than 200m in length,  
2 places photographs 

To take photos for width, depth, slop 
grade, and others as required. 

 

11. Cast-in –place concrete 
canal 

 One set of photos for every two (2) span To take photos for width, thickness, 
height, reinforcement, joints, and 
others as required. 

 

12. Cast-in –place concrete 
siphon & culvert 

 ditto ditto  
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Work Category Standard for Frequency of Photography Places of photograph Remarks 
13. Road works 

(Gravel Pavement) 
 In case of main road, one set of photos 

for every 50m to 100m of execution 
length. 

 In case of branch road, one set of photos 
for every 200m to 400m of execution 
length.  

To take photos for width, thickness of 
spreading layer, compaction, 
thickness, and others as required 

 

14. Road works  
(Sub-grade) 

 One set of photos for every 50m to 100m 
of execution length. 

 In case of work less than 50m in length,  
2 places photographs 

o take photos for width, thickness of 
spreading layer, compaction, 
thickness, and others as required 

 

15. Concrete pavement  ditto To take photos for width, thickness, 
and others as required. 

 

16. Concrete slab of bridge  One photo regarding width for every span
 One photo regarding thickness for every 

30m2 to 60m2 of execution area.  
 In case of work less than the above, 2 

places photographs 

To take photos for reinforcement, 
width, thickness, and others as 
required. 

 

17. Concrete bridge railing 
& wheel guard 

 ditto ditto  

18. Abutment  To take photos for each structure in 
accordance with the indication of the 
dimensions in the drawings. 

To take photos for foundation portion, 
reinforcement, crown length, base 
length, height, thickness of buttress, 
and others as required. 
As for bridge sheet (shoe ), it shall be 
referred to” 7 Highly accurate facility”
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Table 7-3  Recording Form of Dimension Control Results 

 

Name of Works Surveyor’s Name & Signature 

Work Category  

 Control Reference  
Value (CRV)  (A) 

Standard Value 
(Sd-V)  (B) 

Unit 
 Control Reference  

Value (CRV)  (A) 
Standard Value 
(Sd-V)  (B) 

Unit 

 + - + - mm + - + - mm 

No. Date Station 
Designed 
Value (C) 

Measured 
Value  
(D) 

Difference 
E = D - C

Diff. with 
CRV  

F=|A|-|E|
No. Date Station 

Designed 
Value (C)

Measured 
Value  
(D) 

Difference 
E = D - C

Diff. with 
CRV  

F=|A|-|E| 
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Chapter 8  Safety Control and Management 
 

The purpose of the Safety Control and Management is to establish a safe and health-conscious 

working environment and ensuring human safety paying great attention to the factors which causes 

environmental and social impact and accidents arising from the implementation of the Project.  The 

establishment of such circumstance should minimize the negative impact on the environment or 

society, reduce occurrence of accident and improve efficiency and productivity of the Project. 

In order to realize a safe and health-conscious working environment, it is important for the project 

stakeholders to recognize the importance of safety management and their own responsibilities, and 

fulfill their roles to the fullest.  The stakeholders should also cooperate closely with one another to 

conduct multifaceted safety management and undertake construction works ensuring not only the 

safety of construction sites but also the safety of the people around the vicinity of the Project site. 

"Ensuring human safety" and "respect for basic human rights" shall be the top priority in 

construction works.  The stakeholders are therefore required  to comply with the relevant laws and 

regulations in order to establish a safe and health-conscious working environment.  They also need to 

establish a "culture of safety", whereby all organizations and individuals involved in the works shall 

prioritize safety, and shall establish a mechanism that will automatically promote active 

implementation of occupational safety measures in the relevant organizations, and enhances people's 

awareness of safety in order to help prevent or reduce occupational accidents on construction works. 

 “Safety Control and management” involves 1) Safety Control, 2) Health & Sanitation Control, 

3) Environmental Protections, and 4) Social Considerations. 

8-1  Plans for Safety Control10 

Two plans for the safety control for construction work sites shall be prepared and implemented by 

the Con (2) (PMU), namely the "Safety Plan" and "Method Statements on Safety."   

8-1.1  Safety Plan 

8-1.1.1  Preparation of the Safety Plan 

The Con (2) (PMU) shall prepare the Safety Plan at the pre-construction stage and submit said plan  

to the ITCsvo and PIC. 

 

 

                                                      
10 “8-1” is referred to and modified “The Guidelines for the Management of Safety for Construction Works in Japanese ODA 
Projects (Preliminary Draft) July 2013, Japan International Cooperation Agency (JICA), The Overseas Construction 
Association of Japan, Inc.”.  
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8-1.1.2  Role of the Safety Plan 

The Safety Plan is positioned as the basic plan for safety management in construction works at site 

and establishes basic policies on the general safety management and operation for the entire works at 

site. 

8-1.1.3  Items to be incorporated into the Safety Plan 

(1) Items for inclusion in the Safety Plan 

A typical Safety Plan shall comprise of the following: 

1) Basic Policies for Safety Management 

2) Internal Organizational Structure for Safety Management 

3) Promotion of the PDCA Cycle 

4) Monitoring 

5) Safety Education and Training 

6) Voluntary Safety Management Activities 

7) Sharing Information 

8) Response to Emergencies and Unforeseen Circumstances 

9) Emergency Contact Networks for first aid, hospitals and police station 

Items other than those specified above, which arise with respect to the scope of work or the 

conditions for construction, shall also be specified in the Safety Plan. 

(2) Basic Policies for Safety Management 

The Con (2) (PMU) shall determine the basic policies for safety management applicable during 

construction (hereinafter the "Basic Policies") based on the scope of work, the environment where the 

works are performed, relevant laws and regulations, contract documents and other applicable 

documents or data incorporated into the project. 

Basic Policies for Safety Management, for example, shall be: 

① Basic principle 1:  Safety is a top priority 

All Project Stakeholders shall put top priority on safety and use their best endeavors to 

eliminate the occurrence of accidents. 

② Basic principle 2:  Elimination of causes 

The Con (2) (PMU) shall identify every possible danger in each process of construction 

work, and examine, analyze and eliminate the causes of such danger and take appropriate 

action to ensure the safe execution of the work. 

③ Basic principle 3:  Thorough precautions 
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The Contractor shall give consideration in advance to the inherent risk of accidents at each 

stage of construction work, review appropriate measures to cope with such risks, and 

commence work once these preventive measures have been implemented and examined. 

④ Basic principle 4:  Thorough compliance with relevant laws and regulations 

“(3) Compliance with Relevant Laws and Regulations” described below shall be complied 

with. 

⑤ Basic principle 5:  Thorough prevention of public accidents 

All Project Stakeholders shall implement safety management measures taking the interests of 

third parties duly into consideration in order to prevent public accidents. 

⑥ Basic principle 6:  Thorough implementation of PDCA cycle for safety management 

PDCA (ref. to (5) below) for Safety Management shall be complied with. 

⑦ Basic principle 7:  Thorough sharing of information 

All Project Stakeholders shall share all safety-related information at all times and at  

appropriate circumstances. 

⑧ Basic principle 8:  Thorough participation of all Project Stakeholders 

All Project Stakeholders shall actively participate in activities related to safety management 

at construction sites. 

(3) Compliance with Relevant Laws and Regulations 

① Compliance with laws and regulations of the country 

In addition to the above policies, the Con (2) (PMU) shall undertake Project activities in 

compliance with all related laws and regulations of the country. 

② Survey of relevant laws and regulations 

The Con (2) (PMU) shall gather/study all relevant laws and regulations applicable to 

construction work in the country prior to the commencement of the Project.  The ITCsvo 

and PIC shall cooperate to provide information on the relevant laws and regulations to the 

Con (2) (PMU) and provide maximum assistance to the Con (2) (PMU) on the procedures 

that should be undertaken as per relevant laws and regulations. 

③ Confirmation of the relevant laws and regulations 

The Con (2) (PMU) shall prepare the Safety Plan and Method Statements on Safety in 

compliance with the relevant laws and regulations. The ITCsvo and PIC shall review the 
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relevant laws and regulations noted therein and instruct the Con (2) (PMU) to consider any 

additional laws or regulations not considered by the Con (2) (PMU), if any. 

④ Confirmation of the compliance levels 

The ITCsvo and PIC shall check the Con (2) (PMU)'s compliance with the relevant laws and 

regulations on a regular basis. If the Con (2) (PMU) fails to comply with the relevant laws 

and regulations, the ITCsvo and PIC shall instruct the Con (2) (PMU) to comply. 

(4) Internal Organizational Structure for Safety Management 

The Con (2) (PMU) shall determine an internal organizational structure (ref. to Fig. 8-1 as a sample)   

to manage safety and prevent accidents at construction sites in accordance with the Basic Policies and 

the following requirements: 

1) Establish an internal organizational structure for safety management. 

2) Appoint appropriate personnel, including a Safety Engineer (Assistant Director of Con (2)) 

responsible for safety management and safety officers (S.O. (Assistant Engineer)), within the 

internal organizational structure and clarify their respective roles, responsibilities and 

authority. 

3) In accordance with any requirements under the Construction Plan, consider establishing an 

organization appropriate to manage safety, such as a safety committee, which may be 

composed of appropriate Project Stakeholders including the PIC and ITCsvo. 

The names of individual persons need not be mentioned in the Safety Plan to be submitted. 

(5) PDCA for Safety Management 

The Con (2) (PMU) shall promote the PDCA Cycle at construction sites by setting up the PDCA 

Cycle in the following manner.  

1) Basic principle of PDCA for safety management 

The basic principle of PDCA for safety management shall be the cycle of "Plan, Do, Check, 

Act" with:  

"Plan" being the process of establishing the 

Safety Plan and its Method 

Statements on Safety,  

"Do" being the specific implementation of 

the plan thus established,  

1st Stage 
(Planning) 

2nd Stage 
(Implementation) 

4th Stage 
(Follow-up 
management) 

3rd Stage 
(Observation & 
Confirmation) 

Plan

Do 

Action

Check

PDCA Cycle 
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"Check" being the observation and confirmation of the safety management process, and  

"Act" being the implementation of improvements to the implemented plans based on the past 

performance to ensure the continuous development of field site safety standards.  

The cycle of these processes shall be defined as PDCA for safety management. The Con (2) 

(PMU) is mainly responsible for the implementation of safety management. 

2) Formulation of the "Plan" 

As part of the "Plan" the Con (2) (PMU) shall formulate the Safety Plan as the basic safety 

management.  The Con (2) (PMU) shall then formulate the Method Statements on Safety as 

the more detailed safety management plan for implementation. 

3) Broad Publication at the "Planning" stage 

The Con (2) (PMU) shall document the items necessary to ensure safety at construction sites, 

disclose the same to all Project Stakeholders and ensure that these items are fully understood at 

the "Planning" stage. 

4) "Do" 

The Con (2) (PMU) shall implement safety management on construction sites according to 

the Safety Plan and its Method Statements on Safety as formulated at the "Planning" stage. 

5) Observation and confirmation ("Check") 

The ITCsvo and PIC shall review the Con (2) (PMU)'s implementation of the "Doing" stage 

in accordance with the Safety Plan and the Method Statements on Safety and give guidance 

when necessary.  

The Con (2) (PMU) shall check their own implementation of the "Doing" stage and 

implement improvements as needed. 

6) Disclosure of results at the "Check" stage 

The Con (2) (PMU) shall document and disclose the results of the "Check" stage to the 

Project Stakeholders. 

7) "Act" 

The Con (2) (PMU) shall examine specific methods of implementing safety measures or 

related management systems and take corrective action based on their results at the "Checking" 

stage.  In addition, the Con (2) (PMU) shall review their Safety Plan and the Method 

Statements on Safety and submit revised versions to the ITCsvo and PIC. 

The ITCsvo and PIC shall review the submitted documents. 
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8) Broad publication of the results of the "Acting" stage 

In case the Safety Plan or the Method Statements on Safety is revised, the Con (2) (PMU) 

shall document the revision and disclose such revision to the Project Stakeholders.  In 

particular, the Con (2) (PMU) shall explain the types of work to which such change is to be 

implemented and ensure that, prior to the commencement of the relevant work, the change is 

understood by workers who will undertake such work. 

9) Investigation of causes of occupational accidents 

If an occupational accident takes place, the ITCsvo and PIC and Con (2) (PMU) shall 

suspend construction work to the extent necessary during the necessary period and investigate 

the cause.  The Con (2) (PMU) shall remove the cause in accordance with the basic principles 

of safety management, clarify measures to prevent the risk of accidents occurring and resume 

work with the approval of the PIC by recommendation of ITCsvo. 

Fig. 8-1  Organization Chart of Safety Control 
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The Con (2) (PMU) shall re-examine the Safety Plan and the Method Statements on Safety 

based on the results of the examination and make revisions as required.  The ITCsvo and PIC 

shall review documents  revised. 

10) Continuous improvement 

The Con (2) (PMU) shall ensure that the PDCA safety management process is implemented 

and continuously improved in order to maintain safety at construction sites. 

(6) Monitoring 

The Con (2) (PMU) shall set out the basic principles for monitoring safety management while 

considering the following requirements: 

1) Monitoring by the Con (2) (PMU) 

The Con (2) (PMU) shall undertake tests at all areas on site to determine the extent of 

implementation of and compliance with safety management principles in accordance with the 

Safety Plan.  In addition, the Con (2) (PMU) shall undertake tests to determine the extent of 

implementation of strategies for the safe execution of each type of work in accordance with the 

Method Statements on Safety. 

2) Monitoring of accidents or injuries 

The Con (2) (PMU) shall report to the ITCsvo and PIC in accordance with the Safety Plan in 

the event of injury attributable to an occupational accident or construction work.  On receipt of 

such report, the ITCsvo and PIC shall notify the competent governmental organization and JICA 

of the accident or injury in accordance with the relevant laws and regulations of the country and 

the Safety Plan.  The ITCsvo and PIC and Con (2) (PMU) shall keep records of all such reports 

and maintain them until the completion of the work. 

3) Monitoring near misses 

The Con (2) (PMU) shall collect and analyze information on dangerous incidents that do not 

result in occupational accidents but may lead to such accidents ("near-misses") and utilize the 

information to prevent future occupational accidents.  The ITCsvo and PIC shall monitor the 

Con (2) (PMU)'s implementation of safety management principles and give appropriate 

guidance to the Con (2) (PMU) where they find any safety-related problems. 

(7) Safety Education and Training 

The Con (2) (PMU) shall set out the basic principles for education and training on safety to 

maintain safety during the construction works and take into account the following requirements: 

1) Compliance with laws and regulations of the country on education and training on safety 
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2) Education to all Project Stakeholders (and to all new entrants to the site) on: 

① Overview of the construction site 
② General rules on the construction site including the Safety Plan 
③ Protective gear 
④ Items necessary to ensure safety when carrying out work in addition to ① through ③ 

above 

3) Education on the Method Statements on Safety for the assigned work 

4) Education when changes are made to work 

5) Education and training for special workers 

① Workers engaged in work that is regulated by the laws and regulations of the country 
② Operators or drivers of construction machinery or equipment 
③ Workers engaged in work in excavated areas, shafts, underground passages or tunnels 
④ Workers handling explosives and engaged in blasting work 
⑤ Workers engaged in work that uses compressed air 
⑥ Workers engaged in reinforcing bar work, concreting work, or formwork 

⑦ Workers engaged in other kinds of work belonging to special categories 

6) Education and training for emergency response personnel 

7) Education for visitors 

Education for third parties (other than Project Stakeholders) when they enter the work area 

8) Training for emergencies and unforeseen circumstances 

9) Activities to promote safety awareness 

10) Language used for education and training 

11) Confirmation and recording education and training 

(8) Voluntary Safety Management Activities 

The Con (2) (PMU) shall set out the basic principles for voluntary safety management activities 

while taking into account the provisions in the Construction Plan, Safety Plan and the following 

requirements: 

1) Morning meetings on safety 

2) Foreseeing hazardous activities 

3) Tool box meetings11 

4) Safety route (turn of duty) systems 

5) Regular, monthly and periodic inspections 

6) Sorting, decluttering (tidying up) and cleaning 

7) Safety conventions (gathering) 

8) Safety patrol 

9) Near-miss reporting system 

10) Other activities 

                                                      
11 Regular, short, sharp, tool-box meetings or toolbox talks (in front of tool box) at sites or camps (likewise morning 
meeting) can be an excellent means of getting the safety message to workers and resolving safety problems 
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(9) Sharing Information 

The Con (2) (PMU) shall set out the basic principles for sharing information necessary to ensure 

effective safety management while taking into account the following requirements: 

1) Description of education for new entrants 

2) Other information necessary to maintain safety 

(10) Response to Emergencies and Unforeseen Circumstances 

1) Response to emergencies 

The Con (2) (PMU) shall determine the policies for responding to emergencies considered to 

be caused by accidents whilst taking into account the following requirements: 

① The priority of saving human lives 
② The establishment of an emergency communication network 
③ Procedures for responding to emergencies 
④ Responding to first-aid treatment 
⑤ Reporting on accidents and injuries 

2) Responding to unforeseen circumstances 

The Con (2) (PMU) shall determine the policy for responding to any unforeseen 

circumstances considered to be caused by natural disasters such as rainstorms or earthquakes 

while taking into account the following requirements: 

① Emergency evacuation procedures 
② The establishment of an emergency communication network system 
③ Procedures for responding to unforeseen circumstances 
④ Collection of weather information 

8-1.1.4  Timing for Submission of the Safety Plan 

The Con (2) (PMU) shall submit his Safety Plan to the ITCsvo and PIC at the pre-construction 

stage of the Project.  If no submission deadline is specified, the Con (2) (PMU) shall submit the 

Safety Plan to the ITCsvo and PIC no later than seven (7) days prior to the commencement of the 

works. 

8-1.1.5  Review of the Safety Plan 

The ITCsvo and PIC shall review the Safety Plan prepared and submitted by the Con (2) (PMU) 

from the viewpoint of the need to maintain safety during construction works at site. 

  



51 

8-1.2  Method Statements on Safety 

8-1.2.1  Preparation of the Method Statements on Safety 

The Con (2) (PMU) shall prepare a Method Statements on Safety (ref. to Table 8-1) at the 

construction stage and submit the statements to the ITCsvo and PIC. 

8-1.2.2  Role of the Method Statements on Safety 

The Method Statements on Safety shall define a detailed plan to implement and manage safety in 

the Project and shall include specifics for the safe execution of works and safety measures for each 

type of work in accordance with the Construction Plans specifying the method or sequence for 

implementation. 

8-1.2.3  Items to be incorporated in the Method Statements on Safety 

In 8-1.2.6 "Items for inclusion in the Method Statements on Safety" specifies the items to be 

incorporated in the Method Statements on Safety. 

8-1.2.4  Timing of submission of the Method Statements on Safety 

The Con (2) (PMU) shall submit the Method Statements on Safety to the ITCsvo and PIC prior to 

commencement of the relevant works according to the Construction Plans or their equivalent 

documents.  If the submission date of the Method Statements on Safety is specified in the relevant 

documents or other applicable documents, then this deadline shall be followed. 

8-1.2.5  Review of the Method Statements on Safety 

The ITCsvo and PIC shall review the Method Statements on Safety prepared and submitted by the 

Con (2) (PMU) from the viewpoint of maintaining safety during construction works at site. 

8-1.2.6  Items for inclusion in the “Method Statements on Safety” 

The Con (2) (PMU) shall formulate the Method Statements on Safety for each work based on the 

design or documents implementing the design in order to accurately and efficiently undertake work, 

maintain a safe working environment and prevent any unsafe action by workers.  The Con (2) (PMU) 

shall submit the Method Statements on Safety formulated for each work to ITCsvo by the letter prior 

to implementation of the work.  The following items shall be incorporated in the Method Statements 

on Safety: 

(1) Construction plant and machinery 

The Con (2) shall include the specifications and quantity of any construction plant and machinery to 

be used for the works. 

(2) Equipment and tools 
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The Con (2) shall include any equipment and tools to be used for the works. 

(3) Materials 

The Con (2) shall include the specifications and quantities of any major materials to be used for the 

works. 

(4) Necessary qualifications and licenses 

The Con (2) shall include the required qualifications and licenses required for each type of work. 

(5) The order of command for the works 

The Con (2) shall include the order of command for the works specifying the relevant commanders 

for each type of works.  At times, the process for monitoring the implementation of works may be 

unclear, especially in cases involving subcontractors.  In order to avoid confusion, the Method 

Statements on Safety should specify the relevant commands for each type of work (including 

subcontract works). 

(6) Work items 

The Con (2) shall categorize each item of work and set them according to the works schedule.   

(7) Procedure for the execution of the works 

The Con (2) shall specify the procedure for the execution of major work operations for each type of 

work. 

(8) Foreseeable risks 

The Con (2) shall include all foreseeable risks for each work item.  The checklist at 8-1.2.8 (3) 

shall be referred to for identification of foreseeable risks. 

(9) Precautionary measures 

The Con (2) shall review and include precautionary measures to prevent occurrence of foreseeable 

risks, including information on the type of protective gear required for the works. 

8-1.2.7  Method Statements on Safety - Template 

A template for  Method Statements on Safety is shown below for reference (ref. to Table 8-1).  

Other forms would be acceptable as long as it will fully satisfy the requirements set out in the above 

clause 8-1.2.6 "Items for inclusion in a Method Statements on Safety". 



53 

Table 8-1  Method Statements on Safety [Enter the work or Project name] 

(1) Construction plant and machinery [Enter the specifications and quantity of construction machines to be used in the work.] 
(2) Equipment and tools [Enter the equipment and tools to be used in the work.] 
(3) Construction materials [Enter the specifications and quantities of major materials to be used in the work.] 
(4) Necessary qualifications and licenses [Enter the qualifications or licenses necessary for the work.] 
(5) Order and command structure 

 [including names of commander (section chief)] 
[Enter the name of commanders (section chief) for each section of work.] 

 
(6) Work items (7) Procedure for the execution of the 

works 
(8) Foreseeable risks (9) Precautionary measures 

[Enter the work items classified into 
the unit work according to the order 
in the works schedule.] 
 
(To be referred to items listed at 
8-1.2.8 (4), which are specified in the 
App-1 Technical Guideline for Safe 
Execution (By the Type of Work)) 
& App-2 "Technical Guideline for 
Safe Execution (by the Type of 
Accident)" 

[Enter the procedure for the 
execution of the major work 
operations for each work item.] 
 
(The same as the left) 

[Enter the foreseeable risks for each 
work item.] 
 
 
(To be referred to checklist at 8-1.2.8 
(3)), App-1 Technical Guideline for 
Safe Execution (By the Type of 
Work)) & App-2 "Technical 
Guideline for Safe Execution (by the 
Type of Accident)" 

[Enter the countermeasures to 
prevent the foreseeable risks and the 
necessary protective gear.] 
 
(In reference to the contents in the 
App-2 “Technical Guideline for Safe 
Execution (by the Type of 
Accident)”) 
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8-1.2.8  Applicable Standards for the "Technical Guideline for Safe Execution of Works" 

(1)  Technical Guideline for Safe Execution of Works 

The Technical Guideline for Safe Execution of Works ("Technical Guidance") is composed of two 

Appendices which are attached in the manual;   

Appendix-1 (App-1) "Technical Guideline for Safe Execution (by the Type of Work)" and 

Appendix-2 (App-2) "Technical Guideline for Safe Execution (by the Type of Accident)". 

The Technical Guideline provides the minimum safety standards for the management of works and 

accidents that are common in Projects, according to the type of works in question.  The Technical 

Guideline is generally applied when the Con2 (PMU) plans and executes the safety management and 

the ITCsvo tests and confirms the same.   

It is recommended that prior to determining an agreed plan and procedure for the execution of the 

works, safe work methods and procedures and strategies for safety be fully reviewed in light of 

foreseeable risks of accident (if any) and with reference to the Technical Guideline, and that the 

results of that review be compiled in writing in a Method Statements on Safety (refer to Table 8-1) 

in order to eliminate or reduce the risk of accidents occurring.  

(2)  Applicable Standards for the Method Statements on Safety 

When any risk specified in 8-1.2.6 (8) "Foreseeable risks" is foreseen, that risk shall be identified 

with reference to the checklist shown in (3) below.  The counter measures for those foreseeable risks 

must comply with the provisions of the corresponding items shown in App-2 "Technical Guideline 

for Safe Execution (by the Type of Accident)". 

(3)  Checklist for foreseeable risks 

1)  Does the work involve a risk that workers will fall from high places? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.1 "Measures for Prevention of Fall 

Accidents". 

2)  Does the work involve a risk that flying or falling objects will hit workers? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.2 "Measures for Prevention of 

Accidents involving Flying or Falling Objects". 

3)  Does the work involve a risk that workers will be crushed by the collapse or fall of sediment 

or structures? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.3 "Measures for Prevention of 

Accidents involving Collapse of Structures". 
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4)  Does the work involve a risk that workers will be caught or entangled by machines or 

structures? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.4 "Measures for Prevention of 

Accidents involving Construction Machinery". 

5)  Does the work involve a risk of explosion? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.5 "Measures for Prevention of 

Explosion Accidents". 

6)  Does the work involve a risk of fire? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.6 "Measures for Fire Prevention". 

7)  Does the work involve a risk that the general public or any other third party will suffer adverse 

effects? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.7.1 "General rules for prevention 

of third-party accidents". 

8)  Does the work involve a risk that underground facilities, aerial (overhead) lines, or 

surrounding facilities will be damaged? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.7.2 "General rules on preventing 

accidents relating to underground utilities or facilities" and App-2.7.3 "General rules on 

preventing accidents relating to aerial utilities including aerial lines". 

9)  Does the work involve the risk of traffic accidents? 

If the answer is yes, comply with the provisions of App-2.8 "Measures for Prevention of 

Traffic Accidents". 

(4)  Applicable Standards for the Technical Guideline for Safe Execution (by the Type of Work) 

When the Contractor executes works which are specified in the App-1 Technical Guideline for 

Safe Execution (By the Type of Work), he shall prepare a Method Statements on Safety and conduct 

the works in accordance with the provisions for each corresponding type of work as specified in the 

said Technical Guideline in App-1. 

Kinds of work specified in the App-1 Technical Guideline for Safe Execution (by the Type of Work): 

App-1.1  Excavation Work 

App-1.2  Pile Foundation Work 

App-1.3  Formwork and Form Shoring System Work 

App-1.4  Reinforcing Bar Work 
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App-1.5  Concrete Work 

App-1.6  Work over water 

App-1.7  Demolition Work 

App-1.8  Work where there is danger of oxygen deficiency 

App-1.9  Slinging Work 

8-1.3  Roles and Responsibilities of Project Stakeholders 

8-1.3.1  PIC (Project Implementation Committee) 

The roles and responsibilities of the PIC related to control and the management of safety on 

construction sites are as follows: 

(1) The PIC shall endeavor to strictly comply with the relevant laws and regulations of the recipient 

country and use the present Manual to ensure the safety of the Project Stakeholders during 

construction works at site and protect nearby local residents, and any other third parties, from 

any potential accidental risk foreseen to arise from the construction works at site. 

(2) The PIC shall, in collaboration with the ITCsvo, review the Safety Plan and the Method 

Statements on Safety prepared by the Con (2) (PMU) and provide notice, suggestion or 

guidance for improvement to the Con (2) (PMU) if there are any risks to safety. 

(3) The PIC shall, in collaboration with the ITCsvo, ensure that the work is carried out in 

accordance with the Safety Plan and the Method Statements on Safety prepared by the Con (2) 

(PMU) and provide notice, suggestion or guidance for improvement. 

(4) The PIC shall endeavor to create an environment where all Project Stakeholders actively 

participate in activities to promote safety on construction sites. 

(5) The PIC shall notify the Con (2) (PMU) of natural conditions, social conditions or any other 

factors that may affect the management of safety for construction works at site. 

8-1.3.2  ITCsvo 

The roles and responsibilities of the ITCsvo related to control and the management of safety for 

construction sites at site are as follows: 

(1) The ITCsvo shall have a full understanding of the roles and responsibilities of the PIC on 

control and the management of safety for construction works at site and, together with the PIC, 

appropriately implements activities to control and manage safety. 

(2) The ITCsvo shall, in collaboration with the PIC, review the Safety Plan and the Method 

Statements on Safety prepared by the Con (2) (PMU) and provide notice, suggestion or 

guidance for improvement to the Con (2) (PMU) if there are any risks to safety. 

(3) The ITCsvo shall, in collaboration with the PIC, ensure that the work is carried out as per the 

Safety Plan and the Method Statements on Safety prepared by the Con (2) (PMU) and provide 

notice, suggestion or guidance for improvement. 
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8-1.3.3  Con (2) (PMU)  

The roles and responsibilities of the Con (2) (PMU) related to control and the management of safety 

on construction sites are as follows: 

(1) The Con (2) (PMU) shall be responsible for operation and management of safety on 

construction sites. 

1) Appointment of Deputy Director of Con (2) as the Safety Engineer.  Assistant Engineer 

(Staff Officer) at each site will be appointed as “Sub-safety Engineer” 

2) Responses and actions to the comments from the residents shall be made promptly by the 

Safety Engineer. 

3) Sub-safety engineer shall take note on a daily basis work conditions, camp conditions, etc. by 

using the attached sheet (Refer to Table. 8-2) and submit report to the Safety Engineer at least 

once a month. The Safety Engineer shall submit the reviewed report on check sheets (Table 

8-2) to Environmental Engineer (Assistant Director of Investigation Branch) with CC to 

ITCsvo at least once a month. 

4) Monitoring environmental items related to daily construction works at each site such as wastes 

(disposal of brick rubble), drain water, traffic accident and so on shall be measured by 

Sub-safety Engineer.  Air pollution, noise and vibration are measured by Staff Officer of 

Investigation Branch for about once a month. 

5) Undertake the safety workshop for workers to be aware of safety at the camps or sites by the 

Sub-safety engineer periodically (daily, weekly and monthly) 

6) Safety engineer shall take note of the work conditions, camp conditions, etc. by using the 

attached sheets (Refer to Table. 8-2).  These sheets shall be  modified as needed. 

7) Safety engineer shall report all matters related to safety to ITCsvo, PIC and Investigation 

Branch, ID by letter. 

(2) The Con (2) (PMU) shall prepare the Safety Plan at the appropriate time in the pre-construction 

stage in accordance with the relevant laws and regulations of the country and these Manuals.  

In the construction stage, the Con (2) (PMU) shall appropriately prepare the Method Statements 

on Safety, which shall specify the details of safe methods to implement safety measures prior to 

the start of each item of work and submit the document to the PIC and ITCsvo for review. 

(3) The Con (2) (PMU) shall make appropriate revision or correction whenever any insufficiency or 

suggestion for improvement relating to safety is raised following the review of the Safety Plan 

and the Method Statements on Safety. 

(4) The Con (2) (PMU) shall undertake work according to the Safety Plan and the Method 

Statements on Safety prepared.  As needed the Safety Plan or the Method Statements on Safety 

will have to be amended in consideration of the latest site conditions, social and environmental 

conditions and/or any other relevant particulars.  The Con (2) (PMU) shall without delay 
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update and maintain the documents and submit to the PIC and ITCsvo for review.  

(5) The Con (2) (PMU) shall take into account the safety of nearby local residents and other parties 

concerned, as well as all Project Stakeholders of the construction project.  

(6) The Con (2) (PMU) shall carry out construction works for the safety of nearby local residents 

and other third parties, as well as Project Stakeholders of the project. 

8-1.3.4  Subcontractor 

The roles and responsibilities of the subcontractor related  to the management of safety on 

construction sites are as follows: 

(1) Each subcontractor shall carry out construction works in compliance with relevant laws and 

regulations of the country applicable to the construction work and these Manuals. 

(2) Each subcontractor shall establish and maintain safe and sanitary site conditions according to 

the instructions of the Con (2) (PMU). 

(3) Each subcontractor shall cooperate with other subcontractors engaged in the construction site in 

accordance with the instructions of the Con (2) (PMU). 

(4) Each subcontractor shall receive from the Con (2) (PMU) an explanation on the Safety Plan and 

the Method Statements on Safety prepared by the Con (2) (PMU).  The information shall be 

communicated by each subcontractor (PMU) to their employees to ensure safety. 

8-1.3.5  Workers 

The roles and responsibilities of each worker related to the management of safety on construction 

sites are as follows: 

(1) Each worker shall carry out construction work in compliance with the relevant laws and 

regulations of the country applicable to construction work and these Manuals. 

(2) Each worker shall follow the instructions given by the Con (2) (PMU) and their managers. 

(3) Each worker shall cooperate with the Con (2) (PMU) and their managers to maintain safety at 

the construction site. 

(4) Each worker shall pay attention to their own safety as well as to the safety of their co-workers, 

all Project Stakeholders, as well as the nearby local residents and other parties that maybe 

affected by the work. 

(5) Each worker shall comply with the Safety Plan and the Method Statements on Safety prepared 

by the Con (2) (PMU) and the rules applicable to the entire construction works at site. 

(6) When undertaking work, each worker shall use protective equipment for safety and sanitation, 

either designated or provided, in an appropriate manner and at the appropriate time and location. 
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8-1.4  Definitions of Basic Word in Appendixes 

The following words which are used in Appendixes (App-1 and App-2) at the end of this manual 

and in this chapter shall be read as its definitions. 

1. PIC  

"PIC" shall be read as “Project Implementation Committee (PIC) or party appointed by the 

Irrigation Department for the Project, and includes their legal successor. 

2. Engineer 

"Engineer" shall be read as “Supervisor (ITCsvo) dispatched by the ITC” engaged by the PIC to 

supervise the works on the Project. 

3. Contractor 

"Contractor" shall be read as “Project Management Unit (PMU)” and “Con (2)” appointed as the 

contracting unit of the project by the PIC, and includes their legal successor. 

4. Subcontractor 

"Subcontractor" is a party engaged by the PMU to carry out part of the construction work, and 

includes their legal successor. 

5. JICA 

"JICA" is the abbreviation of "Japan International Cooperation Agency". 

6. Third party 

"Third party" is a person or an organization other than the PIC, ITCsvo, Con (2) (PMU), 

Subcontractor or worker. 

7. Safety Plan 

A "Safety Plan" is a document formulated by the Con (2) (PMU) in the pre-construction stage.  

See “8-1.1 Safety Plan”. 

8. Method Statements on Safety 

A "Method Statements on Safety" is a document formulated by the Con (2) (PMU) in the 

construction stage.  See “8-1.2 Method Statements on Safety”. 

9. Project Stakeholder 

"Project Stakeholder" includes the PIC, ITCsvo, Con (2) (PMU), subcontractors and workers. 

10. Relevant laws and regulations 

"Relevant laws and regulations" include laws, statutes, regulations, approval standards and other 

legal instruments applied to construction work.  They also include those guidelines established 

by relevant organizations that have legal binding force. 

11. Scaffolding 

"Scaffolding" is a temporary structure composed of a temporary floor (work floor) and its 

supports used by workers to safely carry out work at a high place, where there is a risk that the 

workers might fall. 

12. Work floor 

See 11. Scaffolding. 
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13. High place 

"High place" is any place that is more than two meters above the ground. 

14. Trench timbering 

"Trench timbering" is a temporary structure composed of earth-retaining walls that take on the 

pressure of the earth or hydraulic pressure of the excavated sides and of timbering that supports 

the walls in order to prevent the collapse of the ground to be excavated. 

15. Work with the danger of oxygen deficiency 

"Work with the danger of oxygen deficiency" is work conducted at a place or in an atmosphere 

where there is a risk that workers may be exposed to danger by breathing in oxygen-deficient air 

or other toxic gases such as hydrogen sulfide. 

16. Work with the danger of dust 

"Work with the danger of dust" is work conducted at a place or in an atmosphere where workers 

may be exposed to hazardous dust that affects their health, including their lungs, as a result of 

breathing in the dusty air. 

17. Work with the danger of noise/vibration 

"Work with the danger of noise/vibration" is work conducted at a place or in an atmosphere 

where workers may be exposed to hazardous noise or vibration generated by or associated with 

that work. 

18. Work over water 

"Work over water" is work conducted at a place where workers could drown. 

19. Form shoring 

"Form shoring" is a temporary structure that supports concrete forms, which is attached to 

construct slabs, girders or beams of a concrete structure. 

20. Mobile crane 

"Mobile crane" is a machine, used mainly in construction work to hoist and laterally move 

materials, which is equipped with a motor and capable of moving to an unspecified place. 

21. Precast pile foundation work 

"Precast pile foundation work" is a process of driving shop-fabricated piles such as pre-stressed 

concrete piles into the ground by screw piling or hammering in order to set foundation piles. 

22. Cast-in-place pile foundation work 

"Cast-in-place pile foundation work" is a process of forming reinforcing steel in a cylindrical 

pattern at a site or at a factory, inserting them into the hole drilled in the ground in advance, and 

casting concrete into the hole so as to construct piles. 

23. All casing method 

"All casing method" is a type of cast-in place pile foundation work that drives a casing tube into 

the ground by vibration or screw piling, excavating the ground with a hammer grab, removing the 

excavated earth, constructing rebar cases in the excavation, and casting concrete so as to 

construct piles in the ground. 

24. Reverse circulation drilling 
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"Reverse circulation drilling" is a type of cast-in-place piling that maintains the wall of a hole by 

applying hydraulic pressure against the area under a stand pipe pressed against the surface area of 

the hole, and excavating the ground with drill bits, extracting drilled earth and water from the 

hole with a drill pipe, inserting reinforcing steel into the hole and casting concrete in the hole. 

25. Sorting 

"Sorting" is a process of classifying things into necessary and unnecessary things for storage or 

discarding. 

26. Decluttering 

"Decluttering" is storing materials or equipment in such a way that promotes their efficient reuse 

or recycling. 

27. Cleaning 

"Cleaning" is maintaining a clean environment at a work place by removing dust or refuse after 

sorting and decluttering. 

28. Near-miss 

"Near-miss" is a dangerous event that may lead to the occurrence of accident, although it is not in 

itself an occupational accident. 
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8-2  Check Sheet for Daily Safety Control 

 

Check Sheet for Safety Control in Table 8-2 shall be checked and recorded daily in the construction 

site by Sub-Assistant Engineer.  Items in the Table 8-2 indicate only general items to be checked.  

According to the Method Statements on Safety (ref. to Table 8-1), if the specified check items are 

required other than the items in Table 8-2, modification and/or addition to the check items shall be 

made and these shall be additionally checked. 

Sub-Assistant Engineer shall report the daily checked result to the Sub-safety Engineer (Staff 

Officer).  Sub-safety Engineer shall undertake review to determine the status of implementation of 

the safe execution of each category of work in accordance with the Safety Plan and Method 

Statements on Safety. 

The Sub-safety Engineer shall submit the results report of daily check sheets to the Safety Engineer 

at least once a month.    

If Sub-safety Engineer discovers the necessity of improvement of the Safety Plan and/or Method 

Statements on Safety, he shall report findings to the Safety Engineer (Assistant Director of Con (2)). 

The Safety Engineer (Assistant Director of Con (2) (PMU)) shall review their Safety Plan and/or 

Method Statements on Safety and submit revised versions to the ITCsvo and PIC. 

The ITCsvo and PIC shall review the submitted documents and give the instruction, if necessary.  

 

8-3  Environmental Monitoring Plan 

 

Environmental monitoring of the Project described in the Table 8-3 shall be executed in the 

construction stage. 

1. The Safety Engineer shall monitor the following items with the frequency described in Table 

8-3 at all construction sites and report the result to ITCsvo and PIC. 

(1)  Response and actions by the government 

(3)  Waste 

(5)  Working environment (including working safety) / Accident 

2. The environmental engineer in the Investigation Branch shall monitor the following items 

described in Table 8-3 by the environmental measurement devices at least once a month at 

randomly selected sites and report the result to ITCsvo and PIC. 

(2)  Air Pollution 

(4)  Noise / Vibration 
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Table. 8-3  Environmental Monitoring Plan (For the Project Construction Phase)12 
 

(1) Response and actions by the government 
Monitoring Item Monitoring Results during Report Period 

Number and contents of formal comments made 
by the public 

 

Number and contents of responses from the 
people 

 

 
(2) Air Pollution 

Item Unit Measured 
Value (Mean) 

Measured 
Value (Max)

Country’s 
Standards 

Referred Japanese 
Standards 

Remarks 
(Measurement 

Point, Frequency, 
Method, etc.) 

SO2 ppm 
  

- 
average daily less or equal 
0.04ppm/hr and less or 
equal 0.1ppm/hr 

Once per month

CO ppm 
  

- 
average daily less or equal 
10ppm/hr and average 8hr 
less or equal 20ppm/hr 

Once per month

SPM mg/m3 
  

- 
average daily less or equal 
0.10mg/m3/hr and less or 
equal 0.20mg/m3/hr 

Once per month

NO2 ppm    average daily less or equal 
0.04 - 0.06ppm/hr Once per month

Ox ppm    less or equal 0.06ppm/hr Once per month

 
(3) Waste 

Environmental parameter Monitoring results Measures taken Monitoring date
Wastes 
In principle, re-use excavated soils as back-filling 
materials, re-use the removed bricks out of the 
dilapidated main canal portions for the protection/ 
lining of tributary canals, and re-use the 
dilapidated concrete portions of NN access road 
for basement of concrete pavement. Further, 
remaining ones which cannot be re-used will be 
dumped and buried in the ID owned lands 
stretching alongside the canals. 

   
 
 
 
Every day or 
daily 
 
 
 
 

 
(4) - Noise / Vibration 

Item Unit Measured 
Value (Mean) 

Measured 
Value (Max)

Country’s 
Standards 

Referred Japanese 
Standards 

Remarks 
(Measurement 

Point, 
Frequency, 

Method, etc.) 
Noise dB   - 8App-1 Once per month
Vibration dB   - 7App-1 Once per month

 
(5) Working environment (Include working safety)/ Accident 

Environmental parameter Monitoring results Measures taken Monitoring date 
Safety check for carrying the heavy 
machinery into the work area. 

  First day of the 
construction work. 

Safety check for refueling car 
accessing the work sites. 

  Every day. 

Safety check for carrying-out of the 
heavy machinery from the work sites. 

  Last day of the 
construction work. 

Checking of the heavy machinery if 
keeping correct routes and speed. 

  Every day 

Installation of project sign board 
around the field. 

  First day of the 
construction work. 

                                                      
12 This table is quoted from Attachment 17 of MOD  
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8-4  Environmental Monitoring Sheet for Investigation Branch 

 

The environmental engineer in the Investigation Branch shall record the survey conditions and 

measurement results at the randomly selected sites in Table 8-4 Environmental Monitoring Sheet for 

Investigation Branch and report the result to ITCsvo and PIC. 

The environmental monitor shall be conducted at least once a month at the selected sites as 

indicated in Table 8-3. 

 

NOTE 

L10:  The vibration level varies irregularly with time.  L10, which is called as the Time Rate Level 

of Vibration, is generally used for comparison and evaluation of the measured vibration level 

with the allowable vibration limit recommended in the environmental regulations.  The value 

of L10 is determined at the vibration level exceeded during 10 % in total of the measured 

period.     
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Chapter 9  Meeting, Site Inspection and Reporting  
 

9-1  Meeting  

 

(1) Weekly site meeting 

Weekly site meeting shall be held (at least once in every two weeks) with participation of PMU, 

ITCsvo and ITC Pyay, and chaired by Project Director (PD) of PMU.   

 

Discussion items will mainly be the following: 

- Progress of last (two) week(s) 

- Coming weekly schedule 

- Catch up plan if progress run behind compared with schedule 

- Safety conditions and environmental monitoring result 

- Handling result of previous problems 

- Issues newly come out in construction, design and modification 

- Confirmation of last meeting minutes 

 

(2) Monthly meeting 

Monthly meeting shall be held (once a month) with participation of PMU, ITCsvo and ITC Pyay, 

and chaired by Project Director (PD) of PMU.  

 

Discussion items shall be the following: 

- Report of status of schedule and progress (including cost) of works by PMU 

- Report of Quality Control by ITC Pyay and PMU 

- Report of Dimension Control by PMU 

- Report of Safety Control and Environmental Monitoring by PMU 

- Report of the visitors and other social matters by PMU 

 

9-2  Site Inspection 

 

 Periodic Joint Site Inspection shall be conducted (weekly, once every two weeks or 

monthly) with participation of ITCsvo and PMU [ Con(2) Dir. AD(1), (3)...]. 

 Special Joint Site Inspection shall be conducted occasionally with participation of PIC 

member, ITCsvo and PMU (Con(2) Dir. AD(1), (3)・・・）. 

 Conduct safety joint patrol periodically (monthly) ( ITCsvo and AD (Safety engineer) of 

PMU, and S.O (Sub-assistant Safety Engineer). 
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9-3  Reporting 

 

(1) Reporting by PMU 

 

 Construction plan: submit to ITCsvo at least two (2) weeks before commencement of the works 

including construction schedule and cost curve (S-curve). 

 Construction progress using Bar Charts: submit to ITCsvo every two (2) weeks. 

 Summary of Payments and disbursement: submit to ITCsvo monthly 

 The records of the results of measurement and photographs of the dimension control: submit to 

ITCsvo on a weekly basis (or every two weeks) 

 All surveyed matters concerning safety by the safety engineer: report to ITCsvo and IB 

(Investigation Branch , ID) by letter every two (2) weeks 

 Quarterly report including the following items shall be send to ITCsvo.  After review by 

ITCsvo, PMU shall submit the reviewed quarterly report (including summary of English 

version) to PIC and JICA. 

 Summary of mobilization of machinery, man power, material, temporary works 

 Summary of construction completed and cost achieved  

 Summary of schedule control and progress control using Bar Charts 

 Summary of quality control report 

 Summary of dimension control report including photograph records 

 Summary of safety control report 

 Summary of Payments and disbursement 

 Difficulties, problems and countermeasures 

 List of Correspondence /letters 

 Weather records 

 Others 

 Until the completion of the facilities, As-built Drawings of the facilities shall be provided and 

submitted to ITCsvo.  As-built Drawing will be used for the final inspection of the facilities 

completed and for maintenance of the facilities in the future. 

 

(2) Reporting by ITC Pyay 

 

 ITC Pyay shall report the quality test results to ITCsvo and PMU by the letter on a weekly 

base. 

 

(3) Reporting by ITCsvo 
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 ITCsvo will evaluate the deviation on schedule and progress in accordance with the planned 

one and reports on actually achieved, and its result will be reported to PMU by the letter if 

necessary.    

 In case the result of quality control test does not satisfy the required standard, ITCsvo and PMU 

will examine the conditions of the site and ITCsvo will send the letter to PMU to recommend 

the countermeasures. 

 In case the result of dimension control is unsatisfactory, the correction manner of the deviation 

will be discussed between PMU and ITCsvo and the instruction letter of remedy works will be 

issued by ITCsvo to PMU with CC to PIC. 

 ITCsvo will provide the summary quarterly report (English version) to PMU and PIC.
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Appendix-1 (App-1) 13      
 
 

Technical Guideline for Safe Execution 
(by  Type of Work)  

                                                      
13 “App-1” is referred to and modified “The Guidelines for the Management of Safety for Construction Works in Japanese 
ODA Projects (Preliminary Draft) July 2013, Japan International Cooperation Agency (JICA), The Overseas Construction 
Association of Japan, Inc., Chapter 5”. 
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Appendix-1 (App-1)   Technical Guideline for Safe Execution  
(by  Type of Work) 

App-1.1  Excavation Work 

App-1.1.1  Key points for the preparation stage 

App-1.1.1.1  Understanding of conditions for construction 

The Contactor shall give advance consideration to the following conditions for construction: 

(1) Ground conditions 

Properties and characteristics of the ground to excavate, groundwater, artesian water, water 

inflow, and the presence of high-temperature gas or toxic gas 

(2) Excavation conditions 

The depth and area for excavation 

(3) Execution conditions 

Working space available for excavation work, underground buried utilities or facilities, and 

aerial utilities such as aerial line. 

(4) Natural conditions 

Natural properties such as topography, meteorology or oceanographic phenomena 

App-1.1.1.2  Cofferdam walls and timbering 

The Contractor shall undertake a stability analysis of the cofferdam based on relevant conditions 

for construction, and determine the type and specifications of the cofferdam wall and timbering 

based on results of the analysis. 

(1) The Contractor shall consider the following requirements when determining the type of 

cofferdam wall and timbering: 

1) The Contractor shall undertake a comprehensive review based on the relevant conditions 

for construction once he has a full understanding of various characteristics including 

water cut-off performance, constructability, and rigidity of the timbering. 

2) The Contractor shall check the level of safety against stress, strain, deformation and 

displacement as well as determine risk of piping, boiling and heaving based on the 

particular ground properties. 

(2) The structure shall be sufficiently strong to prevent ground failure regardless of the local 

conditions where such structure is constructed, including ground properties, geology, cracking, 
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ground water content, seepage water, and the status of buried utilities or facilities which may 

compromise safety during excavation work. 

(3) Materials to be used for such a structure shall be sufficient to withstand applied stress, strain, 

deformation and displacement, and be of good quality, free of cracking, deformation, and 

corrosion. 

App-1.1.1.3  Excavation slope for open cutting 

When the slope is cut using open cutting techniques, the Contractor shall determine the 

excavation gradient that would prevent ground failure, required for the particular excavation 

conditions and other relevant factors. 

App-1.1.1.4  Procedure for execution of the works 

The Contractor shall determine in advance the excavation procedure and responsible supervisors 

for the particular conditions for the construction and other relevant factors. 

App-1.1.1.App-1  Drainage plan 

The Contractor shall plan for appropriate drainage of water during excavation based on the 

conditions of the ground to excavate, including groundwater, artesian water, ground water content, 

and presence of seepage water, as well as the presence of inflow of surface water to the 

excavation area. 

App-1.1.1.6  Ventilation plan 

The Contractor shall consider the appropriate ventilation required during excavation, based on the 

properties of the ground to excavate, dust that may be generated during work, the presence of 

toxic gas and other relevant factors. 

App-1.1.1.7  Construction machinery and equipment plan 

When excavation machines are used, the Contractor shall select machines appropriate for the 

conditions for construction, the scale of work, the period of work, and other relevant factors. In 

addition, the Contractor shall determine in advance the traveling routes for excavation machines, 

loading machines, and transporting machines, the earth and material loading sites and how to 

access the sites. 

App-1.1.1.8  Protective gear 

Workers shall wear protective gear such as safety helmets or protective boots during work. When 

working at a place where there is a risk of falling from heights, they shall use safety belts. 
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App-1.1.2  Key points for excavation work 

App-1.1.2.1  Prevention of ground collapse 

(1) The Contractor shall have excavation work undertaken strictly in accordance with the 

instructions of the responsible supervisor and in accordance with the excavation procedure 

and methods. 

(2) The Contractor shall not place or store excavated earth and sand near excavated slopes. In 

case the earth and sand has to be temporarily stored near an excavated slope, the 

Contractor shall take appropriate measures to prevent collapse of the excavated slope or 

falling of the earth and sand into the excavated area. 

(3) When the surface of the ground falls as a result of rain, wind or water flowing from the 

ground surface to the excavation site, the Contractor shall implement protective measures 

such as covering the slope surface with protective sheets or nets. 

(4) The responsible supervisor shall immediately evacuate workers to a safe place when there 

is a risk of ground collapse or landslide. 

(5) The Contractor shall cancel excavation work when there is a risk that workers will be 

exposed to danger during those excavation works as a result of bad weather such as strong 

wind or rainstorms. 

(6) When bad weather due to sudden change or a natural disaster occurs, the responsible 

supervisor shall immediately suspend the work and evacuate workers to a safe place. 

App-1.1.2.2  Prevention of falls 

(1) Where works are undertaken at a place more than two metres above ground level, the 

Contractor shall construct scaffolding prior to the commencement of work. Where it is 

impossible to construct scaffolding, workers use protective gear to prevent themselves 

from falling, such as safety belts or fall arrestors. Where safety belts are used, the 

Contractor shall ensure that equipment is affixed to which the belts may be attached. 

(2) The Contractor shall install stoppers or similar equipment at appropriate locations to 

prevent construction vehicles or machines from falling into an excavation area. 

App-1.1.2.3  Prevention of accidents caused by flying or falling objects 

(1) Workers shall wear safety helmets to avoid hazards by earth and sand and other flying or 

falling objects during excavation work. 

(2) The Contractor shall provide methods to prevent objects falling, such as baseboards, on 

excavated slopes to prevent objects from falling into the excavation site. 
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(3) The Contractor shall ensure that no materials, equipment, excavated earth and sand or 

other materials are placed near excavated slopes. 

(4) When materials, machines, etc. are transferred from ground surface into an excavation site, 

the Contractor shall provide all feasible means to protect workers in the excavation site 

such as ropes and suspension bags. 

(5) When heavy objects are transported to an excavation site with hoisting equipment, the 

Contractor shall use appropriate hoisting attachments to prevent workers from entering or 

staying under the cargo. The Contractor shall station flagmen or signalmen to ensure safe 

operation by operators. 

App-1.1.2.4  Prevention of accidents caused by construction machinery 

The Contractor shall ensure that: 

(1) Excavation machines shall be operated by qualified personnel or their equivalent. 

(2) Flagmen shall be stationed in the following locations when excavation machines are being 

operated: 

1) At locations where a work is undertaken in the vicinity of a road, building or any other 

facility 

2) At locations where visibility is poor 

3) On the edge of a cliff 

4) At locations where there is a risk of earth and sand falling or collapsing 

5) At locations where work is undertaken with excavation machines in the vicinity of 

other workers 

6) At locations where work is undertaken on a road 

7) When an excavation machine moves backwards 

(3) Standardized signs or signals shall be established to facilitate accurate and smooth 

communication among operators, flagmen, signalmen and workers. 

(4) When operating excavation machines or other equipment, the places where such machines 

are operated shall be off-limit. 

(5) No operators shall leave the operator's cabin while keeping the machines in an unstable 

condition or with the engines running. 

(6) No operators shall park excavation machines on a slope or on weak/fragile ground. 

(7) Excavation machines shall strictly be used within the range for safe use and only for its 

intended use. 
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(8) When work with an excavation machine is undertaken at a place where there is a risk of a 

rock fall, appropriate protective measures such as head guards shall be provided in the 

operator's cabin. 

(9) When workers use rock drills, attention shall be drawn to the following: 

1) Stabilizing the foothold and keeping the work place in order. 

2) Using sufficiently long air hoses for rock drills. 

3) When work is undertaken on a slope, making sure that no drills will fall or slide 

downward. Workers shall also wear protective gear such as safety belts whenever 

necessary. 

(10) The guidance specified in Clause 6.4 "Measures for Prevention of Accidents Involving 

Construction Machinery" is complied with. 

App-1.1.2.5  Prevention of public accidents and traffic accidents 

(1) When work is undertaken on a public road, the Contractor shall adopt appropriate 

measures to prevent the entry of unauthorized personnel including third parties into the 

work area, such as barricading the work site and stationing the watch-personnel and 

traffic-control personnel. 

(2) When work is undertaken on a public road, workers shall wear reflector vests. 

(3) Where buried utilities or facilities are located under the ground of a work site or where 

excavation is undertaken in the ground near a structure, then if damage to these utilities, 

facilities or structures by overturning or collapsing is likely to occur, the Contractor shall 

take appropriate measures prior to the commencement of work, so as to prevent the risk, 

such as the relocation or reinforcement of the utilities, facilities or structures. 

(4) When earth and sand is backfilled over buried utilities or facilities, the Contractor shall 

undertake backfilling undertake according to the predetermined specifications, without 

applying unsymmetrical pressure or damaging the buried utilities or facilities. 

App-1.1.2.6  Working environment 

(1) Where there is seepage water at or an inflow of surface water to a work site, the 

Contractor shall properly treat such water prior to the commencement of any work. 

(2) The Contractor shall provide lighting strong enough to ensure safe excavation at the 

excavation site, taking into account the depth of excavation and the working environment. 

(3) When powder dust is generated from work, workers shall wear protective gear such as 

respirators when undertaking the work. 
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(4) When loud noise is generated from the works, workers shall wear protective gear such as 

earplugs when undertaking the work. Since verbal communication is difficult in such 

circumstances, the Contractor shall determine an alternative means of communication in 

advance. 

(5) The Contractor shall install ventilation equipment as required to properly maintain the air 

quality at an excavation site. Particularly when a mechanical apparatus that houses an 

internal combustion engine is installed at an excavation site, installation of ventilation 

equipment is necessary to prevent accidents by exhaust gas poisoning. 

App-1.1.2.7  Inspection of excavation sites 

(1) The Contractor shall inspect the ground and the area surrounding at an excavation site as 

follows: 

1)  Inspection timing 

a)  Before the start of work and at the beginning of each work shift 

b)  After the occurrence of heavy rain or an earthquake 

2) Items to be checked 

a)  The ground to be excavated 

b)  The condition of seepage water at an excavation site 

(2) In case the ground inspection indicates a risk of ground failure, the responsible supervisor 

shall immediately suspend excavation work and take appropriate anti-failure measures. 

The Contractor shall clarify the appropriate method of excavation or means to prevent 

ground failure taking into account the particular ground conditions, and resume the work 

only after confirming there is no likelihood of ground failure. 

(3) The Contractor shall ensure that mechanical equipment such as excavation machines or 

rock drills undergo predetermined inspection before the commencement of work and at 

any predetermined time, so as to ensure that equipment is free of all defects. The 

Contractor shall immediately remove or repair any equipment that is found to be 

defective, prior to the start of work. 

App-1.1.3  Key points for cofferdam and timbering 

App-1.1.3.1  When installing cofferdam and timbering, the Contractor shall: 

(1) Install cofferdam and timbering in accordance with the predetermined sequences. 

(2) Commence excavation only after it is clear that the necessary structures of the cofferdam 

and timbering have been precisely safely installed in their correct positions. 
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(3) Firmly fix the cofferdam wall and timbering to prevent dislocation caused by vibrations 

and/or other external forces such as excavation works. In addition, the Contractor shall 

align the structures of all timbering in a linear fashion and normal to the cofferdam wall. 

(4) Not place heavy materials on the structures of the timbering. 

(5) Not use the timbering structures for suspension used in the protection of buried utilities or 

facilities unless otherwise specified. The Contractor shall install another structural 

columns suspended for purpose of protection separately from the timbering. 

(6) Regularly inspect the cofferdam walls and timbering for deformation of the structures, 

slackening of the fastening portions, or changes in groundwater or the surrounding 

ground level of the cofferdam wall and timbering during the construction. The Contractor 

shall undertake such inspections even during a period when no work is being undertaken. 

(7) Ensure that when any irregularity  is observed in the cofferdam wall and timbering, the 

responsible supervisor shall immediately evacuate workers to a safe place and take all 

necessary action to cope with the observed abnormal phenomenon. The responsible 

supervisor shall notify the appropriate manager in charge of the work suspension and also 

take appropriate action while the work is suspended. 

(8) Comply with the guidance specified in Clause App-1.9 "Slinging Work". 

(9) Comply with the guidance specified in Clause 6.4.2 "Measures for mobile crane work". 

App-1.1.3.2  Inspection of cofferdam and timbering 

(1)  The Contractor shall inspect cofferdam walls and trench timbering as follows: 

1) Inspection timing 

a)  Before the start of work and at the beginning of each work shift 

b)  After the occurrence of a heavy rain or an earthquake 

2) Items to be checked 

a)  Creak, warp, and damage of structural members 

b)  Degree of compression of timbering 

c)  Slackening of the connections and joints of structural members 

d)  Clearance in the back of the cofferdam wall 
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App-1.2  Pile Foundation Work 

App-1.2.1  Key points for the preparation stage 

App-1.2.1.1  Understanding of the execution conditions 

The Contractor shall give advance consideration to the following conditions for construction: 

(1) Ground conditions 

Properties and characteristics of the ground, artesian water, and the presence of 

high-temperature gas and toxic gas 

(2) Execution conditions 

Depth to the bearing stratum, working space available for pile foundation work, and 

utilities such as underground cables and aerial lines 

(3) Natural conditions 

Natural properties such as topography, meteorology or maritime phenomena 

App-1.2.1.2  Procedure for execution of the works 

The Contractor shall determine in advance the procedure and the responsible supervisor for the 

pile foundation work based on the particular  conditions for construction and other relevant 

factors. 

App-1.2.1.3  Construction machines 

When construction machines such as pile drivers are used, the Contractor shall determine 

machines appropriate for the conditions for construction and the scale of work, the period of work 

and other relevant factors. 

(1) The Contractor shall always level the place where construction machines are positioned 

or operated, check for their respective bearing capacities, and provide appropriate 

measures, so as to prevent the machines overturning. 

(2) The Contractor shall not undertake work simultaneously at place right above or below the 

construction machines, and shall ensure that no person is present underneath hoisted 

cargo, such as structures. 

(3) When handling, inspecting or servicing construction machines, the Contractor shall stop 

engines to prevent accidents, such as injuries to workers involving moving parts of 

machines. 

(4) When two or more pile drivers are used for one limited working site, the Contractor shall 

maintain sufficient clearance between the pile drivers. 
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App-1.2.1.4  Protective gear 

Workers shall wear safety helmets, protective boots and other protective gear when undertaking 

work. Workers shall use safety belts where there is a risk of falling. 

App-1.2.2  Key points for the precast pile foundation work 

App-1.2.2.1  At the time of placing a pile driver 

The Contractor shall: 

(1) Take measures to prevent entry of unauthorized workers into the work range. 

(2) Take measures to prevent collapses of pile drivers. 

(3) For positioning of pile drivers on soft ground, check the strength of the ground and take 

necessary measures to prevent slides and over turning, including ground improvement or 

the use of iron plates. 

(4) When support and trestles of pile drivers may cause sliding, provide appropriate 

reinforcement using, for example, stakes or wedges. 

(5) Always maintain good drainage at places where pile drivers are used. 

(6) Undertake slinging work in a safe and secure manner within the rated loads. 

(7) Not use hoisting wire ropes and hanging hooks that are deformed, cracked or damaged. 

(8) Use marks and other means for hoisting wire ropes, so as to prevent excessive winding. 

(9) Not use the following wire ropes for pile drivers 

1) Hoisting wire ropes that do not satisfy the standards prescribed in the relevant laws and 

regulations of the country. 

2) Ropes with joints 

3) Ropes with noticeable form breaks or corrosions 

(10) When a pile driver is assembled, use the pile driver only after checking the following 

conditions and making sure no issues pertain thereto: 

1) The existence of slacks or injuries to the joints of machine parts 

2) The installation conditions of hoisting wire ropes, sheaves and pulley blocks 

3) The functions of brakes and ratchets of hoisting devices 

4) The installation conditions for winches 

App-1.2.2.2  At the time of pile driving work 

The Contractor shall: 
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(1) Ensure that workers use earplugs as appropriate for the work. Since verbal 

communication is difficult in such circumstances, the Contractor shall determine an 

alternative means of communication in advance. 

(2) Maintain a wide ground contact area with the pile driver, and use planking, square 

timbers and other means as needed. 

(3) When climbing ladders, install main ropes and use fall arrestors and safety belts. 

(4) Take measures to prevent entry of unauthorized workers into the work range. 

(5) Always inspect the structural members of the pile driver and hoisting equipment, and 

immediately repair or replace defective items prior to use. 

App-1.2.3  Key points for the cast-in-place pile foundation work 

App-1.2.3.1  All-casing method 

The Contractor shall: 

(1) Take measures to prevent entry of unauthorized workers into the work area. 

(2) When moving machinery with tractions or jacks, ensure that work shall be undertaken 

strictly in accordance with the instructions of the responsible supervisor. 

(3) Always maintain jacks and pulleys and use the prescribed wire ropes. 

(4) Ensure that no person approaches the boring gantry during operation of the hammer grabs, 

and maintain a "no access" policy for this purpose. 

(5) Ensure that workers are allowed to enter a casing only after ventilation equipment is 

installed inside, toxic gas is measured and safety is confirmed in advance. 

(6) For putting tremies or reinforced frames, operators, slinging workers and signalmen are 

assigned, and the work is undertaken in accordance with established signals. 

(7) When work ceases, take measures such as installing protection nets, so as to prevent 

workers from falling into the casing. 

App-1.2.3.2  Reverse circulation drilling method 

The Contractor shall ensure that: 

(1) Assembling, dismantling and moving of gantries shall be undertaken strictly in 

accordance with the instructions of the responsible supervisor. 

(2) For putting tremies or reinforced frames, operators, slinging workers and signalmen are 

assigned, and the work is undertaken in accordance with established signals. 
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(3) While ramming down or drawing casings, only  workers necessary to undertake the 

work shall be allowed to approach the gantry, and there is no access to the relevant work 

area for that purpose. 

App-1.3  Formwork and Form Shoring System Work 

App-1.3.1  Key points for the preparation stage 

App-1.3.1.1  Procedure for execution of the works 

The Contractor shall determine the procedures for assembling and dismantling of forms and form 

shoring system, and appoint the responsible supervisors. 

App-1.3.1.2  Structure and materials of forms and form shoring system 

(1) The Contractor shall construct forms and form shoring system to a firm structure 

matching the shape and dimensions of the concrete structure, concrete placement method 

and other relevant conditions. The Contractor shall determine the specifications of the 

structure and materials based on the particular strength analysis. 

(2) The Contractor shall consider loading in the vertical and horizontal direction, and lateral 

pressure of the concrete in the structural review of the form shoring system. The 

Contractor shall also determine the structural specifications in consideration of special 

loads not previously expected. 

(3) The Contractor shall ensure that the materials used for forms and form shoring system 

have sufficient strength and are free of damage, deformation or corrosion. 

App-1.3.1.3  Protective gear 

Workers shall wear protective gear such as safety helmets, protective boots and gloves when 

undertaking work. Workers shall use safety belts where there is a risk of falling. 

App-1.3.2  Key points for the formwork 

App-1.3.2.1  At the time of fabrication of forms 

The Contractor shall: 

(1) Always arrange materials and tools in an orderly manner at form fabrication workshops. 

(2) Always inspect machinery and tools used to fabricate forms, and ensure the safety device 

functions properly prior to use. 

(3) Take measures to ensure that no unauthorized workers have access to the form fabrication 

workshop. 
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(4) Ensure that two workers carry lengthy or heavy goods. 

(5) Take measures to prevent cargo collapse or scattering when storing form materials or 

fabricated forms. 

(6) Ensure that fabricated forms are free of protrusions such as nails. 

App-1.3.2.2  At the time of assembly of forms 

(1) When there is a risk of workers being injured by reinforcing bars, etc. after tripping or 

falling, the Contractor shall take security measures such as covering of reinforcing bars 

with protective sheets before performing the assembly work. 

(2) Form assembly places shall always be kept in order. 

(3) Measures of no-entry of unauthorized workers shall be undertaken. 

(4) Where work is undertaken at a place more than two meters above ground level, the 

Contractor shall construct scaffolding prior to the commencement of work. Where it is 

impossible to construct scaffolding, workers shall use protective gear to prevent falls, 

such as safety belts or fall arrestors when conducting the work. Where safety belts are 

used, the Contractor shall affix appropriate equipment to connect the belts. 

(5) Once reinforcement fabricated, the Contractor shall not use rebars as access platforms or 

working floors. 

(6) The Contractor shall ensure that heavy or big forms are handled by not a single worker 

but by two or more workers. 

(7) The Contractor shall firmly affix assembled forms so as to prevent their collapse by wind 

or vibration. 

App-1.3.2.3  At the time of dismantle of forms 

The Contractor shall: 

(1) Ensure that form dismantle places are always kept in order. 

(2) Prevent other workers from entering any authorized access areas. 

(3) Stock dismantled form materials, nails or other fixings, and structural members by type, 

and at a place that does not disturb dismantling work. 

(4) Where work is undertaken at a place more than two meters above ground level, construct 

scaffolding prior to the commencement of work. Where it is impossible to construct 

scaffolding, workers shall use protective gear to prevent falls, such as safety belts or fall 

arrestors, when conducting work. Where safety belts are used, the Contractor shall ensure 
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that appropriate equipment is affixed to which the belts may be connected. 

(5) Ensure that no work is undertaken simultaneously at places right above or below any 

dismantling work being undertaken, so as to avoid accidents caused by flying or falling 

objects. No forms or any other objects shall be thrown from higher to lower levels or 

directly dropped. 

App-1.3.3  Key points for the form shoring system work 

App-1.3.3.1  At the time of form shoring system assembly and dismantle 

The Contractor shall: 

(1) When assembling form shoring system, prepare assembling diagrams in advance, and 

assemble the shoring system according to the drawings. 

(2) Assemble form shoring system according to the assembling diagrams. No assembling 

diagrams shall be modified without prior permission. 

(3) Ensure that the responsible supervisor shall directly supervise assembling and 

dismantling of form shoring system. 

(4) Take measures to prevent settlement of strut posts of the form shoring system. 

(5) Take measures to fasten the posts of the struts, so as to provide reinforcing lateral battens, 

as well as to prevent the sliding of the strut posts. 

(6) Take measures to ensure that there is no unauthorized access to the area where the 

assembly or dismantle of form shoring system is being undertaken. 

(7) Use lifting nets or hanging bags, etc. to lift up or down materials, equipment or tools. 

(8) Where work is undertaken at a place more than two meters higher or lower than the 

ground level, construct scaffolding prior to the commencement of work. Where it is 

impossible to construct scaffolding, workers shall use protective gear for prevention of 

falls such as safety belts or fall arrestors when conducting the work. Where safety belts 

are used, the Contractor shall ensure that appropriate equipment is affixed, to which the 

belts may be connected. 

(9) Not use the outsides of the assembled reinforcing bars or forms as access platforms or 

working floors. 

(10) Suspend work in case of danger caused by bad weather such as strong wind or rainstorms. 

(11) Not dismantle form shoring system before the prescribed strength of concrete is 

ascertained. 
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App-1.3.3.2  At the time concrete is laid 

The Contractor shall 

(1) Determine the sequence of concrete placing and the placing height in advance to prevent 

unsymmetrical pressures on the form shoring system, and place the concrete uniformly. 

(2) Inspect the shoring system and undertake repairs if any anomaly is found prior to 

concrete placing. 

(3) During concrete placing, inspect the conditions of shoring system to make sure the 

shoring system is always in a safe state. When any anomaly is observed in the form and 

form shoring system, immediately suspend the placing work, and take appropriate 

measures to cope with the circumstances. 

App-1.4  Reinforcing Bar Work 

App-1.4.1  Key points for the preparation stage 

App-1.4.1.1  Procedure for execution of the works 

The Contractor shall determine the execution procedure and the responsible supervisor for 

fabrication of rebars in advance based on the particular conditions for construction and other 

relevant factors. 

App-1.4.1.2  Protective gear 

Workers shall wear safety helmets, protective boots and gloves when undertaking work. Workers 

shall use safety belts where there is a risk of falling. 

App-1.4.2  Key points for the reinforcing bar work 

App-1.4.2.1  At the time of rebar bending 

The Contractor shall: 

(1) Always arrange materials and tools in an orderly manner at rebar bending workshops. 

(2) Inspect machines and tools used to fabricate rebars prior to commencement of the work, 

use appropriate tools, and not use defective ones. 

App-1.4.2.2  At the time of rebar transport 

The Contractor shall 

(1) Use two or more workers to transport long size rebars, and shall not allow transportation 

in an unusual or unreasonable manner. 
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(2) Bundle and carry rebars, when they are not already bundled. 

(3) Ensure that attention is drawn to the front and back of transporting workers so as to avoid 

contact with others. Special attention shall be necessary for bent long size bars. 

App-1.4.2.3  At the time of rebar fabrication 

The Contractor shall: 

(1) Construct scaffolding prior to the commencement of work when undertaking work at a 

place more than two meters above ground level. Where it is impossible to construct 

scaffolding, workers shall use protective gear, such as safety belts or fall arrestors, so as 

to prevent falls when undertaking work. Where safety belts are used, the Contractor shall 

ensure that appropriate equipment is affixed to which the belts may be connected. 

(2) Secure safety paths at areas where reinforcing bar work is undertaken by, for example, 

providing steel plates on which to walk. When footboards are used, they shall be securely 

fixed on both ends to prevent overturning. 

(3) Ensure that workers are careful not to have their hands, arms or feet caught by rebars 

during fabrication work. 

(4) Take measures to protect against rebars projecting at places where work is being 

undertaken on a higher level and there is a risk of workers’ falling. 

(5) Provide appropriate supports to rebars for walls, columns or similar vertical structural, so 

as to prevent their fall or collapse. 

App-1.5  Concrete Work 

App-1.5.1  Key points for the preparation stage 

App-1.5.1.1  Procedure for execution of the work 

The Contractor shall determine the execution procedure and the supervisor responsible for 

concrete work in advance based on the conditions for construction and other relevant factors. 

App-1.5.1.2  Protective gear 

Workers shall wear safety helmets, protective boots and gloves when undertaking work. Workers 

shall use safety belts where there is a risk of falling. 

App-1.5.2  Key points for the concrete work 

App-1.5.2.1  At the time of assembly and use of concrete plant 

The Contractor shall: 
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(1) Specify the supervisor responsible for assembly and operation of the concrete plant, and 

ensure that the plant is operated strictly in accordance with the instructions of the 

supervisor and in accordance with the assembling diagram. The plant shall be used only 

after the Contractor has undertaken tests prior to operation. 

(2) Station flagmen at gateways of concrete plant facilities as needed. 

(3) Establish safety paths in concrete plant facilities to separate traffic roads of walkers and 

vehicles. 

(4) Ensure that lighting for concrete plant facilities is sufficient for the work environment. 

(5) Install ventilation equipment in measuring rooms or at other places where work generates 

dust and soot. Workers shall also use protective equipment such as dust masks when 

working in such places. 

(6) Turn off machinery prior to undertaking maintenance to or repairing the concrete plant. 

App-1.5.2.2  At the time of concrete transport 

The Contractor shall: 

(1) Establish in advance the routes that concrete mixers shall take from the concrete plant to 

the area where the concrete is to be laid. 

(2) When concrete mixers run on public roads, check the traffic conditions of relevant 

neighbouring routes, and take measures to prevent traffic accidents and other necessary 

measures. 

(3) When concrete mixers run through other work areas, contact and coordinate the relevant 

supervisors in these areas, to ensure that safety measures are fully implemented, routes 

are appropriately indicated and safety passage are maintained. 

(4) Determine in advance the travelling speeds applicable at the construction sites and ensure 

that operators do not exceed speed limits. Speed limit signs shall be put up at visible 

places and flagmen shall be stationed as necessary. 

(5) Implement measures to prevent runaway vehicles when operators leave the driver's cabin 

to discharge concrete from concrete mixers, such as using brakes or stoppers. 

(6) Ensure that concrete mixer operators wear safety helmets when discharging concrete. 

(7) When transferring concrete to the area where it is to be laid with a lifting machine, ensure 

that the access under the transfer range of the conc.-bucket is strictly restricted and take 

measures to prevent the leak of concrete from the bucket. 
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App-1.5.2.3  At the time concrete is laid 

The Contractor shall: 

(1) Determine in advance the method and procedure, the range and speeds, etc. for laying the 

concrete, and ensure that the concrete is laid strictly in accordance with the instructions of 

the responsible supervisor. 

(2) Ensure that workers laying concrete wear protective gear such as protective gloves and 

boots to prevent the concrete being in direct contact with the skin. 

(3) Lay concrete in accordance with the predetermined procedures, and avoid laying concrete 

in a concentrated portion. 

(4) When shoots are used to lay concrete, place the shoots properly, so as to prevent overflow 

of concrete in consideration of the property of concrete, the method for laying the 

concrete, the shape and gradient of shoot and the connecting method. 

(5) Where there is a risk of workers falling from high places, take measures to prevent falls, 

such as the installation of scaffolding, provision of handrails and the mandatory use of 

safety belts when laying concrete. 

(6) Always check forms and form shoring system when laying concrete, so that work can be 

undertaken in a safe and secure manner. 

(7) Clearly specify the waiting areas and travelling routes for concrete mixers and their 

stationary positions where concrete is being laid, so as to prevent concrete mixers being 

involved in accidents or collisions. 

(8) Station flagmen at the stationary positions for concrete mixers and at locations where 

concrete is being laid. 

(9) When concrete is released for laying from stationary concrete mixers, install vehicle 

stoppers to firmly prevent the wheels of the vehicles from moving. 

App-1.5.2.4  At the time the concrete pump placer is in use 

The Contractor shall: 

(1) Inspect concrete pump placers as appropriate prior to use. 

(2) Ensure that communication with operators of concrete pump placers and workers holding 

hose tips is maintained by: 

1)  Installing necessary communication equipment such as radios or bells. 

2)  Establishing and following standardized signals. 
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(3) Undertake concrete pumping operations, including start-up, shutdown, and adjustment of 

discharge, during pumping of concrete, in accordance with the signals sent from the hose 

end. 

(4) Securely connect transport pipes to hoses and between transport pipes using couplings 

and other tools. 

(5) Take measures to prevent falling off or swaying of transport pipes, including fixing the 

pipes to a firm structure. 

(6) When positioning concrete pump placers, check the ground condition of the positioning 

area and take appropriate measures as necessary to prevent vehicles from overturning. 

(7) Station flagmen to guide concrete mixers in order to prevent contact between the concrete 

pump placer and concrete mixer. To avoid collisions with concrete pump placers, the 

Contractor shall provide vehicle stopper at places where concrete is discharged from the 

concrete mixer. 

(8) Ensure that flagmen for concrete mixers are not positioned between concrete mixers and 

pump placers to prevent them being caught between them. 

(9) When the boom of a concrete pump placer is extended close to an aerial line, take 

measures to prevent contact between the boom and the aerial line. 

App-1.6  Work over Water 

App-1.6.1  Key points for the preparation stage 

App-1.6.1.1  Understanding of execution conditions 

The Contractor shall understand the following conditions for construction in advance: 

1)  Water depth, topography, and geology 

2)  Local characteristics mainly concerning maritime phenomena and meteorology 

3)  Traffic conditions in the work area, including traffic routes on the water or fairways 

4)  The presence of underwater obstacles such as sunken ships 

5)  The presence of buried utilities such as communication cables, power cables, gas 

pipes or water pipes 

6)  Aerial lines and other similar utilities around the work area 

App-1.6.1.2  Procedure for execution of the works 

The Contractor shall specify in advance the procedure for executing the work and the supervisor 

responsible for the work over the water taking into account the particular conditions for 

construction and other relevant factors. 
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App-1.6.1.3  Protective gear 

Workers shall use life jackets when undertaking work. They shall use safety belts when working 

in areas where they may fall and be injured by flying or falling objects or collide with permanent 

or temporary structures. 

App-1.6.2  When working over water 

The Contractor shall: 

(1) Implement the following measures when undertaking work over water: 

1)  Measures to prevent workers from falling into water 

2)  Development of systems to rescue workers if they fall into water 

(2) Ensure that workers do not undertake work over water alone. 

(3) Implement measures to ensure safety against floods, rainstorms, or sea waves during 

work over water. 

(4) Collect information on water levels or tide levels in conjunction with the work. 

(5) Prescribe and communicate emergency response measures to all relevant workers in 

advance. 

(6) Put in place protective gear for ready use, including life preservers and ropes. 

(7) Draw particular attention to lighting during night work and station watch-personnel as 

appropriate. 

(8) Prohibit the over boarding and the overloading of any vessel. 

(9) Install and regularly maintain lifesaving appliances at the appropriate positions in the 

boat. 

(10) Take safety measures when undertaking work on a river with dams located upstream 

against water release from the dam reservoir. 

(11) Suspend work during stormy weather such as heavy rainfall or strong winds. 

App-1.7  Demolition Work 

App-1.7.1  Key points for the preparation stages 

App-1.7.1.1  Understanding of the conditions for construction 

The following conditions for construction shall thoroughly be understood in advance: 

(1) Understanding of the structure conditions 
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1)  Structural strength, scale, shape, structural sections, interior and exterior finishes, 

and the building services of the structure 

2)  Previous uses of the structure (presence of chemical substances, flammable materials 

and other hazardous materials) 

3)  Status of damage, wear, corrosion, and deterioration of the structure and its structural 

(2) Understanding of the surrounding environmental conditions 

This includes topography, geology, structures in the neighbouring area (particularly 

hospitals and other facilities susceptible to vibration, noise or dust), public transportation 

such as railroads or roads, underground materials and utilities, aerial utilities and other 

restricting conditions. 

App-1.7.1.2  Procedure for execution of the works 

The Contractor shall specify in advance the procedures for execution of the works and the 

supervisors responsible for dismantling work, taking into account the conditions for construction 

and other relevant factors. 

App-1.7.1.3  Protective gear 

Workers shall wear safety helmets and protective gear to protect their legs, feet and hands when 

undertaking work. Workers shall wear goggles when there is a need to protect their faces against 

flying objects or when undertaking the particular type of work. Workers shall wear dust masks 

when undertaking work that generates dust. Workers shall use safety belts when working in areas 

where they may fall. 

App-1.7.2  At the time of demolition work 

The Contractor shall: 

(1) Ensure that demolition works are undertaken strictly in accordance with the instructions 

of the responsible supervisor. 

(2) Take measures to restrict unauthorized access of workers to the demolition area where 

they are not related to the work. 

(3) Surround areas of a structure where third parties are exposed to danger associated with 

demolition by the fence or the equivalent and clearly indicate the area as a dangerous 

work area. 

(4) Construct scaffolds or makeshift passages to ensure the safety of workers during 

dismantling. The Contractor shall take measures to prevent falls where there is a risk of 

falling, and instruct workers to use safety belts and other protective gear. 
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(5) Not undertake work simultaneously at any places right above or below the level where 

demolition work is to be undertaken. 

(6) Ensure that no structure being demolished is left in a state where it may collapse due to 

strong wind or other factors. 

(7) Sprinkle water and take any other necessary action as necessary to prevent the generation 

of dust when a structure is to be demolished. 

(8) Take measures to prevent unauthorized access to areas where construction machinery is 

to be operated. 

(9) Suspend work during stormy weather such as heavy rainfall or strong winds. 

App-1.8  Work where there is danger of oxygen deficiency 

App-1.8.1  Key points for the preparation stage 

App-1.8.1.1  Understanding of the conditions for construction 

The Contractor shall take appropriate measures that assume oxygen levels are deficient when 

undertaking works in the following circumstances: 

1) Wells, open caissons, shafts, tunnels, pneumatic caissons and other similar places that have 

not been used for a long period of time 

2) The insides of those places listed in 1) above, that are in contact with or either lead to the 

following layers: 

a)  Sand gravel layers that have impermeable layers located right above, which have little 

or no water content or running water 

b)  Strata containing ferrous salts or first manganese salts 

c)  Strata containing methane, ethane or butane 

d)  Strata gushing out or likely to gush out with carbonated water 

e)  Sludge layers 

3) Cisterns, conduits, manholes and pits 

4) The insides of cisterns, conduits, manholes and pits where rainwater, river water, or seepage 

water stagnates or previously stagnated at some point in time. 

5) The insides of tanks, holds, cisterns, pipes, conduits, manholes, ditches, pits in which 

human waste, sapropel, sludge, pulp liquid, or other corroded or easily decomposable 

substances are contained or were once contained. 

6) An excavation work site, a pile foundation work site or surroundings, where construction by 

a pneumatic method is or once was carried out. 

7) Places where work is undertaken with internal combustion engines of construction 

machines operated in a closed environment. 
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App-1.8.1.2  Procedure for execution of the works 

The Contractor shall specify in advance the procedure for execution of the works and the 

supervisors responsible for work to be undertaken where there is a danger of oxygen deficiency, 

taking into account the relevant conditions for construction and other relevant factors. 

App-1.8.1.3  Measurement of the working environment 

The Contractor shall specify in advance the timing and method for measuring oxygen 

concentration, and the procedure when the management concentrations in various working 

environments is to be applied. 

App-1.8.1.4  Advance training to workers 

The Contractor shall provide training to workers undertaking work in areas where there is a risk 

of oxygen deficiency on: 

1) The influence of oxygen deficiency on the human body and the related symptoms 

2) Usage of protective gear including a respirator 

3) Evacuation in the event of accident and methods of emergency treatment 

App-1.8.1.5  Protective gear 

Workers shall wear safety helmets and protective gear to protect their feet when undertaking work. 

Where toxic gas exists, they shall wear gas masks or respirators. They shall use safety belts when 

working at places where they may fall. 

App-1.8.2  Key points for working in places where there is a risk of oxygen deficiency 

The Contractor shall: 

(1) Install and maintain measurement equipment necessary to measure gas concentration in 

the working environment, when working in places where there is a risk of oxygen 

deficiency. 

(2) Undertake measurements of the working environment when undertaking work in places 

where there is a risk of oxygen deficiency, prior to the start of each and every work shift. 

If the measurement result exceeds the management standard, the Contractor shall 

immediately take necessary measures and ensure that no work is undertaken until the 

measurement reading shows a value below the standard value. 

(3) Comply with the following requirements when measuring the working environment: 

1) When entering the measuring area, protective gear such as respirators shall be worn so as 

not to directly breathe in the air in the measuring area. 

2) Measurements shall not be made by a single worker only; they shall be made always with 
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the appropriate watch-personnel stationed. 

(4) Always maintain ventilation when work is undertaken at a place where there is a risk of 

oxygen deficiency. 

(5) Provide protective gear including respirators, evacuation tools including ladders and 

ropes, and other appliances necessary for rescue, when work is undertaken at a place 

where there is a risk of oxygen deficiency. 

(6) Take measures to prevent unauthorized access in areas where there is a risk of oxygen 

deficiency, and post relevant signs. 

(7) Ensure that the supervisor responsible immediately suspends the work whenever there is 

the potential for oxygen deficiency and evacuates workers to a safe place. 

(8) Ensure that rescue crew use protecting gear (such as respirators) when rescuing victims of 

oxygen deficiency and take measures to prevent secondary accidents. 

(9) Ensure that work is always undertaken with constant ventilation, when working in a 

closed space where an internal combustion engine of a construction machine is being 

operated. 
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App-1.9  Slinging Work 

App-1.9.1  Key points for slinging work 

The Contractor shall: 

(1) Ensure that slinging work is undertaken by personnel who have a license certified in 

accordance with the relevant laws and regulations of the country or who have the 

equivalent knowledge, capability and experience. 

(2) Use slinging equipment appropriate for the shape and weight of the cargo to be hoisted. 

(3) Always check slinging equipment before use and specify checkpoints, inspection 

methods, and the responsible inspectors in advance. Any inappropriate or defective 

slinging equipment shall be discarded immediately. 

(4) Store slinging equipment in an orderly manner at a place free of rainfall, soot and dust. 

(5) Hoist pipes and other slippery cargo only after measures to prevent falls are taken. 

(6) Not hoist long and short materials together. 

(7) Use hoisting boxes and other appropriate methods when hoisting small materials. 

(8) Prevent unauthorized access to work areas where workers are undertaking slinging work. 

(9) Ensure that no workers are present under hoisted cargo. 

(10) Comply with the guidance specified in App-2.4.2.3. ” Measures for operation of mobile 

cranes”
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Appendix-2 (App-2)    Technical Guideline for Safe Execution  
(by the Type of Accident) 

App-2.1  Measures for Prevention of Fall Accidents 

App-2.1.1  General rules 

When undertaking work at a place more than two meters above ground level, the Contractor shall 

construct scaffolding prior to the execution of the works and ensure that workers wear safety 

helmets when conducting the works. 

Where it is impossible to construct scaffolding, workers shall use protective gear such as safety 

belts, fall arrestors and other anti-fall gear. The Contractor shall affix handrails, main ropes and 

other equipment as appropriate where the use of anti-fall protective gear is contemplated. 

App-2.1.2  Scaffolding 

App-2.1.2.1  Structure and materials of scaffolding 

The Contractor shall: 

(1)  Analyze the structural strength required for scaffolding based on the loads to be applied in 

the working areas and the expected service loads, and determine the appropriate structure for 

scaffolding. 

(2)  Design the scaffolding structure to sustain expected loads for the relevant works after 

adequate review of the risk of any overturning or collapse of the structure. 

(3)  Use materials for scaffolding that can be reasonably procured within the country in which 

the project is located. More specifically, the Contractor shall select reliable, durable and 

appropriate materials that are free of defects in terms of strength, damage or corrosion. 

(4)  Construct scaffolding on a firm and flat foundation to prevent sliding or collapse and use 

additional supports as appropriate where any part(s) of the foundation is on soft ground. 

(5)  Provide supporting measures such as braces to prevent the collapse of the scaffolding 

structure. 

App-2.1.2.2  Measures for assembly and dismantle of scaffolding 

The Contractor shall: 

(1)  Prevent unauthorized access to the area where scaffolding is assembled or dismantled. 

(2)  Specify the details of the responsible supervisor(s), the location of the work area, the scope, 

and procedure for the works, and the required protective gear. 
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(3)  Ensure that workers use appropriate protective gear such as safety belts when assembling or 

dismantling scaffolding if there is any risk of falling. . 

(4)  Install handrails along the entire length of the working floor to prevent accidents. Handrails 

shall be installed also at places other than working floors, where there is risk of falling. The 

height or structure of the handrails shall be adequately reviewed to prevent any accidents. 

(5)  Install baseboards, mesh sheets, protection nets and other appropriate measures for handrails 

as required, so as to prevent the fall of objects from the working floor. 

(6)  Provide appropriate means for workers to move between higher and lower level working 

areas 

(7)  Apply floorboards to the floor of the working platform at appropriate intervals to prevent 

workers tripping over any openings between the floorboards. Floorboards shall be firmly 

fastened. 

(8)  Where there are openings on the working area, install adequate handrails or fencing around 

the opening with sufficient signs and notifications at or near the opening. On non-working 

days, those openings shall be closed or covered up to prevent any falls. 

(9)  Cancel work when workers are likely to be exposed to danger while undertaking work 

during bad weather such as strong wind or rainstorms. The procedure and requirement for 

cancellation of the works shall be predetermined based on the working conditions. 

App-2.1.2.3  Measures on the use of scaffolding 

The Contractor shall: 

(1)  Specify and notify all workers of the maximum live load for scaffolding, and install signs 

showing such information at locations easily visible to workers. 

(2)  Not place materials exceeding the predetermined upper limit of live loads in the working 

area. 

(3)  Draw sufficient attention to where materials are placed in working areas, so as to ensure 

uniform placement and prevent destabilization of the scaffolding. 

(4)  Not use the working platform to store materials other than those for immediate use. No 

materials or equipment shall be placed at access to the scaffolding. 

(5)  Not remove or modify handrails installed at the working area or other parts of the 

scaffolding without prior approval. When handrails must be removed, the Contractor shall 

undertake the removal works after ensuring that there is no unauthorized access to the 

scaffolding and taking all preventive measures to avoid the occurrence of any accidents. 
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(6)  Inspect scaffolding daily before the commencement of work to ensure there are no problems 

with the scaffolding structure and the safety handrails. Any defective scaffolding shall be 

removed and/or repaired immediately. 

(7)  In the case of inappropriate weather conditions such as strong wind or heavy rains, or 

natural disasters such as earthquakes, temporarily suspend works and inspect the scaffolding 

prior to the resumption of the works. 

(8)  Take measures, so as to ensure that there is no unauthorized access into working areas 

where scaffolding is in place. 

App-2.2  Measures for Prevention of Accidents Involving Flying or Falling Objects 

App-2.2.1  General rules 

When undertaking work involving  risk of flying or falling objects, the Contractor shall take the 

following measures into account for the particular work conditions. The workers shall also wear 

safety helmets. 

(1)  Measures for the installation of safety nets 

(2)  Measures for work areas with height differences or openings 

(3)  Measures for work conducted at different heights 

(4)  Measures for work with rotating machines 

App-2.2.2  Measures for the installation of safety nets 

The Contractor shall: 

(1)  Install safety nets to prevent workers from being injured by objects falling from higher 

places. 

(2)  Declare an area protected by a safety net to be off-limits, when the safety net is removed 

due to particular work requirements. After removal, the said area shall be immediately 

restored to its original condition. 

(3)  Use safety mesh nets that fit the intended purpose and use. 

App-2.2.3  Protection against flying or falling objects at work areas with heights or openings 

The Contractor shall: 

(1)  Use only appropriate lifting equipment such as rope or cranes when objects are to be 

transferred from a higher to a lower working area. 

(2)  Keep clear all work areas where objects may easily fall such as on scaffolding in excavated 

or access areas. No materials or equipment shall be placed at or near such locations. In case 
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materials or equipment have to be temporarily placed at these locations, appropriate 

measures shall be taken, such as fastening with ropes or packing in boxes or bags, so as to 

prevent scattering or fall of those objects or to prevent workers from tumbling or falling by 

tripping over them. 

(3)  Take preventive measures involving the use of baseboards at the edges of working floors, 

openings, or the top of slopes, so as to prevent the fall of materials or equipment. 

App-2.2.4  Measures for work conducted at different heights 

The Contractor shall: 

(1)  Coordinate works that are to be executed at varying heights, so as to avoid work being 

undertaken simultaneously right above or below at different heights. 

(2)  Where work must be undertaken simultaneously at different heights, determine in advance 

the relevant supervisor for such works, the relevant work area, working time, and method 

and procedure of the works. Workers at different heights shall maintain constant 

communication with each other while undertaking the work. 

(3)  Where work must be undertaken simultaneously at different heights, put up sufficient 

signage around that area and ensure in advance that workers communicate and coordinate 

the works to be executed at different heights. Sufficient signalmen and watch-personnel shall 

be stationed near those working areas, so as to ensure that the works are conducted in a safe 

and secure manner. 

App-2.2.5  Measures for rotating machines 

Machines that produce any flying material or cut waste shall be covered or protected by protective 

fences. In case it is difficult to use a cover or fencing due to the nature of work, workers shall use 

protective gear when conducting work. Any area subject to risk of falling or flying objects shall be 

declared off-limits for unauthorized workers. 

App-2.3  Measures for Prevention of Accidents Involving Collapse of Structures 

App-2.3.1  General rules 

Depending on the work conditions, the Contractor shall consider the following measures when 

undertaking work where there is a risk of accidents involving the collapse of structures. In addition 

to the measures set out below, workers shall wear safety helmets when conducting the work. 

1)  Measures to prevent the collapse of the natural ground 

2)  Measures to prevent the collapse of cargo 

3)  Measures to prevent the collapse of temporary structures (timbering, forms, form shoring 

system, scaffolding, etc.) 
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4)  Measures to prevent the collapse of structures 

App-2.3.2  Measures to prevent the collapse of natural ground 

The Contractor shall comply with the following guidance: 

(1)  The guidance specified in App-1.1.1.2. “Cofferdam walls and timbering” 

(2)  The guidance specified in App-1.1.1.3. “Excavation slope for open cutting” 

(3)  The guidance specified in App-1.1.2.1. “Prevention of ground collapse” 

App-2.3.3  Measures to prevent collapse of cargos 

(1)  When loading materials on cargo handling machines, the Contractor shall undertake the 

loading work, so as to avoid uneven loading. In addition, the materials shall be fastened or 

covered with ropes or sheets to prevent any collapse or fall. 

(2)  When unloading cargos, the Contractor shall not pull out materials in the middle of the 

piling. 

(3)  The Contractor shall appoint a supervisor for the loading and unloading work, which shall 

be undertaken under his instructions and control. 

App-2.3.4  Measures to prevent the collapse of temporary structures (timbering, forms, form 

shoring system, scaffolding, etc.) 

The Contractor shall: 

(1)  When assembling forms and form shoring system, prepare the assembling diagrams in 

advance, and assemble in accordance with the plans and drawings. The Contractor shall 

assign the responsible supervisor for this work and the work shall be undertaken strictly in 

accordance with his instructions and control. 

(2)  Inspect in advance the materials for use in temporary structures and, in particular, those that 

would be used repeatedly, and shall not use those that are damaged, deformed or corroded. 

(3)  Shall prevent unauthorized personnel from accessing work areas when assembling or 

dismantling temporary structures, and postpone such work in the case of bad weather 

conditions such as strong wind or rainstorms. 

(4)  Follow the guidance specified in App-1.1.1.2. “Cofferdam walls and timbering” 

(5)  Follow the guidance specified in App-1.1.3. “Key points for cofferdam and timbering” 

(6)  Follow the guidance specified in App-1.3.3. “Key points for the form shoring system work” 

(7)  Follow the guidance specified in App-2.1.2. “Scaffolding” 
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App-2.3.5  Measures to prevent collapse of structures 

(1)  The Contractor shall follow the guidance specified in App-1.7. “Demolition Work” 

App-2.4  Measures for Prevention of Accidents Involving Construction Machinery 

App-2.4.1  General rules 

The Contractor shall consider the following particulars when undertaking work using construction 

machinery. 

1)  The Operator 

2)  Inspection and maintenance of the machines 

3)  Safety devices on the machines 

4)  Stationing of flagmen 

5)  Measures to prevent unauthorized access 

6)  Measures for the suspension and completion of work 

7)  Provision of training on safety issues 

App-2.4.1.1  Operator 

(1)  The Contractor shall appoint and permit only trained, qualified and certified operators of 

construction machinery to operate the machines. The names of the regular operators shall be 

inscribed on their respective machines and only those appointed operators shall operate the 

machines. 

(2)  The Contractor shall take steps to ensure the good physical and health condition of the 

operators. The operators shall be trained to have sufficient rest and shall not be subject to 

excessive work. 

(3)  The Contractor shall not permit any operator to operate construction machinery if he is seen 

to be under the influence of any of the following conditions: 

1)  Intoxicated from consumption of alcohol 

2)  Suffering from the effects of excessive consumption of alcohol 

3)  Extremely exhausted 

4)  Suffering from any other condition that makes him unfit for any works for the operation of 

construction equipment or machinery. 

App-2.4.1.2  Inspection and maintenance 

The Contractor's personnel with requisite knowledge and skill shall undertake inspection and 

maintenance of construction machinery in accordance with the relevant laws and regulations of 
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the country, prior to the start of work and at the predetermined times. 

The Contractor shall undertake such inspection and maintenance taking into account the 

following requirements. 

The Contractor shall: 

1)  In principle, undertake inspection and maintenance only after ensuring the machine has 

ceased to operate and the power is turned off. 

2)  Take appropriate measures to prevent falling or overturning machines. 

3)  Take appropriate measures to prevent any unauthorized access to the work area where 

inspection or maintenance is undertaken. 

4)  Undertake inspection and maintenance on a flat and secure surface when the machine is 

not in operation. If for some unavoidable reason it has to be undertaken on a slope, 

stoppers shall be applied for the undercarriage of the machine to prevent slippage or 

movement. 

5)  Shut down the engine of the construction machinery, engage the brake and lock all 

rotating parts. 

6)  Lower all attachments onto the ground. If for some unavoidable reason inspection or 

maintenance has to be undertaken under a raised blade or bucket, the Contractor shall take 

appropriate measures to prevent the attachment from dropping, for example, by using 

supports such as struts or blocks. 

7)  Take appropriate measures when a machine is being repaired, including the complete 

shutdown of the machine's functions and preventing any operation or movement of the 

machine during repair. 

App-2.4.1.3  Safety devices 

(1)  The Contractor shall check the safety devices fitted to construction machinery confirm the 

operation of the device, and shall not operate any construction machinery if the safety device 

has been removed or modified. 

(2)  For construction machines capable of moving backwards, the Contractor shall use only such 

machines fitted with safety devices that give a warning when the machine moves backwards. 

App-2.4.1.4  Stationing of flagmen 

The Contractor shall: 

(1)  Station flagmen when work is undertaken at the road shoulder, on the edge of a slope, and at 

other locations where there is a risk of vehicles overturning. 

(2)  Station flagmen where workers and construction machinery are required, for unavoidable 

reasons, to work in the same vicinity. 
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(3)  Establish standardized signs and controlling procedures where flagmen are stationed. 

App-2.4.1.5  Prevention of unauthorized access 

The Contractor shall declare danger zones to be off-limits to unauthorized personnel in order to 

prevent the occurrence of accidents, such as injury caused by collision with construction 

machinery. Where it is impossible to restrict access for unavoidable reasons, the Contractor shall 

station flagmen or other appropriate personnel. 

App-2.4.1.6  Measures for suspension and completion of work 

When suspending or completing work using construction machinery, the Contractor shall: 

1)  Station construction machinery on flat and secure ground and lower buckets onto ground 

level. 

2)  Apply stoppers around the undercarriage of construction machinery to immobilize them 

when they must be positioned on a slope. 

3)  Turn off the engine, engage the brakes and remove the key from the vehicle. 

App-2.4.1.7  Provision of education on safety 

(1)  The Contractor shall provide operators and workers engaging in work using construction 

machines with necessary training, including training on the deployment of construction 

machines, the work area, the scope of work, the method of work, and the work procedures to 

be undertaken prior to the commencement of work. 

(2)  Whenever any major changes are made to the deployment of construction machinery, the 

work area, the scope of work, the method of work, and the work procedures, the Contractor 

shall provide further training to the relevant operators and workers. 

App-2.4.2  Measures for mobile crane work 

App-2.4.2.1  Guiding and signaling for mobile cranes 

(1)  The Contractor shall appoint only one signalman, who shall use the predetermined signals 

and provide signals in a clear manner. 

(2)  The signalman shall give signals from a position outside the work range that holds a good 

view of the hoisted cargo and is reasonably visible by the crane operator. 

(3)  In case the signalman has no choice but to give signals at a position not visible to the 

operator, he shall use radio or other means to allow the operator to receive the signals. 

App-2.4.2.2  Measures for the arrangement and installation of mobile cranes 

The Contractor shall: 
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(1)  Ensure that there are no obstacles in the work range of the mobile crane. 

(2)  Establish a procedure that considers any obstacles in the work area and alerts all relevant 

workers and operators as to their existence in advance. 

(3)  Check the ground conditions on which to position or transport the mobile crane. 

(4)  Apply steel plates or conduct ground improvement works when the load-bearing capacity of 

the ground is insufficient, so as to prevent the crane from overturning. 

(5)  Set the body of the mobile crane horizontally and extend the outriggers to their fullest 

depending on the load. 

(6)  Conduct pre-operation inspection of the mobile crane to check safety devices or warning 

equipment. Safety devices or warning equipment shall not be turned off during work. 

(7)  Check the condition of the outriggers or the condition of the ground on which the crane is 

positioned during operation. Any anomaly, if found, shall immediately be corrected or 

removed. 

App-2.4.2.3  Measures for operation of mobile cranes 

The Contractor shall: 

(1)  Immediately suspend work if anomaly is found during the work, investigate the causes, and 

take all necessary measures prior to resuming work. 

(2)  Confirm that the entire weight, including the cargo to hoist, hooks, slinging equipment and 

other hoisting attachments, is less than the rated hoisting load. 

(3)  Provide indications or other means that allow operators and slinging workers to always be 

aware of the rated load of the mobile crane. 

(4)  Use anti-release appliances when hoisting cargo, so as to prevent slinging equipment from 

releasing from the hooks. 

(5)  When slinging cargo, temporarily stop the cargo when it is afloat only slightly from ground 

level, and check the machine for stability, the centre of gravity of the cargo and the condition 

of sling. 

(6)  When hoisting cargo, position the hook right above the cargo to hoist. 

(7)  When turning cargo, confirm that there are no workers or obstacles inside the turning range, 

and the operators shall slowly turn the cargo. 

(8)  Slowly and silently lower cargo. 
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(9)  Not use mobile cranes to transport or hoist workers unless, because of the nature of the 

work or the need to complete the work, it is necessary to undertake such crane operation, in 

which case the Contractor shall take the following measures: 

1)  Provide means to prevent overturning or falling off of the hoisting basket. 

2)  Have workers use protective equipment such as safety belts. 

3)  Use the power-driven lowering when the hoisting basket is lowered down. 

(10)  Ensure that no operators leave the operator's cabin with the cargo hoisted up. 

(11)  Ensure that no workers are present under the hoisted cargo. 

(12)  Take appropriate measures to restrict unauthorized access during the mobile crane work, so 

as to prevent workers from entering areas where cargo may fall. 

App-2.5  Measures for Prevention of Explosion Accidents 

App-2.5.1  General rules 

(1)  When handling explosives in construction work, the Contractor shall: 

1)  Comply with all relevant requirements prescribed in the relevant laws and regulations of 

the country. 

2)  Ensure that all necessary arrangements are made by qualified personnel prescribed by the 

relevant laws and regulations of the country, and that workers are not exposed to any 

danger related to use of explosives. 

(2)  Ensure that work contents, work methods and procedures, and other detailed work plans are 

prepared by the qualified personnel and made known to all relevant workers. 

(3)  Appoint the responsible supervisors among the qualified personnel to supervise the work. 

(4)  Ensure that workers to be assigned to blasting work are clearly identifiable from other 

workers by the use of signs or labels on their safety helmets. 

(5)  Provide workers to be assigned to blasting work with sufficient training on the dangers of 

blasting work and the important particulars about safety and security. 

(6)  Conduct blasting work on the ground in the daytime in principle. If blasting work has to be 

conducted after nightfall for unavoidable reasons, the Contractor shall provide sufficient 

lighting. 

(7)  Secure the safety of workers engaged in other works by taking into consideration the 

following requirements: 

1)  Blasting times shall be determined with the consent of the relevant supervisors in other 
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works. 

2)  An advance warning shall be given to the supervisors in other works, and blasting work 

shall be conducted after making sure those supervisors thoroughly understand when the 

blasting work is to be conducted. 

(8)  Declare an area a "danger zone" where it is considered to be dangerous for workers as a 

result of blasting work, and declare an area a "safety zone" where workers can stand by there 

in safety during blasting work. 

(9)  Take measures to ensure that worker's access to the danger zone is restricted by: 

1)  Setting up a watch-station. 

2)  Installing a warning signboard. 

3)  Installing a blasting warning sign at an easily visible location around the danger zone. 

App-2.5.2  Measures for storage of explosives 

The Contractor shall: 

(1)  Prepare a balance sheet of explosives recording the amount of explosives received, used, 

and remaining for each implementation of blasting work. 

(2)  Strictly manage explosives balance sheets. 

(3)  Take adequate care in relation to loss and theft of explosives. 

(4)  Store explosives in a place: 

1)  Where access is restricted for unauthorized personnel, there is sufficient ventilation, clean 

and dry atmosphere is always maintained, and there is no direct exposure to sunlight. 

2)  Where there is no fire or risk of falling stones. 

3)  With a lockable facility to prevent entry from outside. 

4)  Resistant to fire. 

(5)  Not store flammable materials such as dried grass, tree leaves or shrubs around the 

explosives storage. 

(6)  Not open the storage door during thunderstorms or when a thunderstorm is expected. 

App-2.5.3  Measures for transport of explosives 

The Contractor shall: 

(1)  Put detonation devices and explosives in separate containers and transported individually. 

(2)  Not put explosives of different kinds in the same container. 
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(3)  Identify the containers in which the explosives are stored up, as such by attaching 

explosives signs on their exteriors. 

(4)  Ensure that vehicles transporting explosives satisfy the following requirements: 

1)  They run smoothly and are in good condition. 

2)  They have a structure that does not cause the explosives to fall from their cargo rack. 

3)  They are equipped with fire extinguishers. 

(5)  Ensure that explosives are not transported by being tucked in workers' pockets or by being 

carried by workers. 

App-2.5.4  Measures for handling of explosives 

The Contractor shall: 

(1)  Establish the work procedures for safe and efficient charging of explosives and make these 

procedures known to all relevant workers. 

(2)  Ensure that explosives and detonators are handled carefully and are not beaten, thrown, or 

dropped. 

(3)  Cancel any blasting work when lightning is likely. 

(4)  Ignite explosives when conducting blasting, only after it has first evacuated workers in the 

danger zones, stationed watch-personnel to prevent access to the danger zones, and notified 

relevant parties of the blasting operation. 

(5)  Drill boreholes after ensuring there are no slick holes or remaining powder from the 

previous blasting. 

(6)  Handle and treat any misfired dynamites found after blasting, using appropriate methods. 

(7)  Return powder planned to be used but not actually used, to the same explosives storage after 

completion of work. 

App-2.6  Measures for Fire Prevention 

App-2.6.1  General rules 

The Contractor shall: 

(1)  Appoint a fire control manager, and establish an emergency communication network and 

fire prevention management system. 

(2)  Install fire-extinguishing facilities appropriate for the type of work conducted at all 

locations where a fire is handled, and clearly indicate the whereabouts of those facilities. 
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(3)  Replace fire extinguishers with new ones before expired. 

(4)  Establish signals to warn of the outbreak of fire. 

(5)  Review and undertake evacuation drills and fire-fighting drills. 

(6)  Ensure that qualified personnel take precautionary measures when welding or cutting using 

fire. 

(7)  Store waste contaminated with oil or solvent in metal containers, or dispose of it in the 

appropriate manner. 

(8)  Ensure that no flammable materials are at or around a fire-handling site. 

(9)  Immediately give a fire-warning signal following the outbreak of a fire. 

(10)  Install warning signals throughout the entire construction site. 

App-2.7  Measures for Prevention of Public Accidents 

App-2.7.1  General rules for prevention of third-party accidents 

When undertaking work with a risk of third-party accidents, the Contractor shall review following 

measures taking into account the particular work conditions: 

1)  Installation of temporary enclosures and gates and related measures 

2)  Measures relating to the area around gates to construction sites 

3)  Installation of temporary pedestrian passages 

4)  Communication with local residents in the vicinity of the construction sites 

5)  Decluttering and cleanliness 

6)  Measures relating to work on public roads 

7)  Prevention of flying or falling object accidents to third parties 

8)  Prevention of dust generation 

9)  Provision of sufficient lighting 

10)  Prevention of noise and vibration 

11)  Site patrol 

App-2.7.1.1  Installation of temporary enclosures and gates 

The Contractor shall construct temporary hoarding and gates on the perimeter of the construction 

site, so as to prevent access by third parties and the occurrence of public accidents. 

App-2.7.1.2  Measures relating to temporary enclosures and gates 

(1)  The Contractor shall construct temporary enclosures on the perimeter of the construction 

site to prevent third parties accessing the site at any given time. The Contractor shall review 
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the structural measures designed to prevent children accessing the work area, taking into 

account the following requirements: 

1)  Temporary enclosures shall be of a height that is difficult for children to climb over. 

2)  The mesh-size used for the temporary enclosure shall be sufficiently small to prevent 

children from putting their limbs or heads through. 

3)  Temporary enclosures shall have no open underside, so that children cannot slip through. 

(2)  Temporary enclosures shall be made of materials that would withstand strong wind or 

external forces and be durable enough to persist during the planned installation period. 

(3)  When installing temporary enclosures, the work shall be undertaken taking third parties into 

consideration. 

(4)  Temporary enclosures shall be regularly inspected and maintained to ensure they prevent 

intrusions. 

(5)  Gates shall be constructed on the temporary enclosures. The locations of the gates shall not 

disturb traffic of general vehicles and pedestrians. 

(6)  Gates shall be lockable. When the gates are open, the Contractor shall take appropriate 

measures including the stationing of watch-personnel or flagmen for work vehicles. 

(7)  Gates of temporary enclosures shall be indicated as such, and warning signs prohibiting 

entry of unauthorized personnel into the site shall be put up. 

(8)  No third parties or general vehicles shall be allowed to enter the construction area without 

prior permission, regardless of whether or not work is being conducted. 

App-2.7.1.3  Measures relating to the area around gates to construction sites 

(1)  The Contractor shall provide entry and exit areas for work vehicles at the construction site 

and install appropriate guidance signboards or other similar measures to inform third parties 

including pedestrians of the entry and exit of work vehicles. 

(2)  The Contractor shall ensure that the traffic of third parties is a top priority at the gates, and 

extend efforts to prevent public accidents associated with entry and exit of work vehicles. 

Traffic-control personnel or flagmen shall be stationed as needed taking into account the 

frequency of work vehicles accessing the gate and the general volume of traffic. 

App-2.7.1.4  Measures relating to temporary pedestrian passages 

When allowing third parties to use passages temporarily constructed for work, the Contractor 

shall create temporary pedestrian passage in accordance with the following requirements: 

1)  Fences or panels shall be set up on the border between the temporary passage and the 
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construction area. 

2)  Temporary passages shall be wide and high enough for pedestrians to pass. 

3)  The floor of the temporary passage shall be designed, so as to prevent stumbling, slipping 

and other injuries. 

4)  Temporary passages shall be identified by the use of signs, and guidance signboards or 

other similar measures shall be provided to prevent accidental entry into the construction 

site. 

5)  Appropriate lighting shall be installed and activated on nightfall. 

6)  When work is undertaken above or near a temporary passage, measures shall be taken to 

prevent accidents caused by flying or falling objects. 

App-2.7.1.5  Communication with local residents around the construction sites 

(1)  The Contractor shall, jointly with the PIC  and Engineer in accordance with the contract 

documents, notify the local residents of the outline of the construction work, and promote 

communication and cooperation with them on the work. 

(2)  The PIC  and Engineer shall enable communication to be convenient with local residents. 

App-2.7.1.6  Decluttering and cleanliness 

The Contractor shall always keep the inside and surrounding of the construction site decluttered 

and clean, so as to avoid causing nuisance to local residents. 

App-2.7.1.7  Measures relating to work on public roads 

When undertaking work on public roads, the Contractor shall take measures to allow the safe 

passage of general vehicles and third parties, and prohibit the entry of third parties into the work 

area. 

App-2.7.1.8  Measures for prevention of accidents to third parties caused by flying or falling 

objects 

The Contractor shall take measures to prevent objects flying or falling when undertaking work 

near the border of the construction site or in high places and there is a risk that third parties will 

be injured by those objects 

App-2.7.1.9  Measures for prevention of dust generation 

When dust is generated by implementing the construction work and can cause damage to the 

surrounding area, the Contractor shall take measures to prevent spreading of dust to the 

surrounding area taking the following requirements into consideration. When allowing third 

parties to use temporarily constructed passages, temporary pedestrian paths shall be set up by: 
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1)  Stopping or reducing the amount of work that generates dust. 

2)  Reducing the amount of dust generation. 

3)  Sprinkling water and using any other appropriate methods as necessary to reduce the 

spread of dust generated by the work. 

4)  Preventing dust from being scattered close to its source. 

App-2.7.1.10  Provision of sufficient lighting 

The Contractor shall provide another appropriate lighting where the construction work requires 

removal or relocation of existing public lighting facilities, causing any trouble to traffic of third 

parties. 

App-2.7.1.11  Prevention of noise and vibration 

The Contractor shall take measures to mitigate noise and vibration, which is generated when 

undertaking construction work and can cause damage to the surrounding area, by: 

1)  Stopping or reducing the amount of work that generates noise or vibration. 

2)  Taking measures to mitigate the source of the noise or vibration. 

App-2.7.1.12  Site patrol 

The Contractor shall patrol both the construction site and its vicinity to check and find any 

conditions that may affect third parties. 

App-2.7.2  General rules on preventing accidents relating to underground utilities or 

facilities 

(1)  When the presence of underground utilities or facilities is foreseen at a construction site, the 

Contractor shall conduct a survey on such buried utilities or facilities based on the design 

documents and preliminary survey information, taking into account safe work methods and 

procedures for the protection of buried utilities or facilities. 

(2)  When the presence of underground materials or facilities is foreseen at a work site, the 

Contractor shall consult with the relevant organizations in charge of such buried utilities or 

facilities, and after obtaining all appropriate permissions, shall undertake the necessary work 

in accordance with the relevant laws and regulations of the country. 

(3)  The Contractor shall check the kind and type, location (plan and depth), relevant standard, 

structure, and other details of the underground utilities or facilities in advance, so as to 

accurately understand the area of impact associated with excavation of those buried utilities 

or facilities. 

(4)  The Contractor shall notify and ensure the relevant workers understand the information on 

the underground utilities or facilities, the method and procedure of excavation, the method of 
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protection, emergency response and other necessary data relating to those utilities or 

facilities. 

App-2.7.3  General rules on preventing accidents relating to aerial utilities including aerial 

lines 

(1)  The Contractor shall survey aerial lines or other aerial utilities existing in the construction 

area and identify the type, location (position, height, etc.) and the relevant organizations of 

any such aerial utilities in advance. 

(2)  The Contractor shall consult with the relevant organizations owning the identified aerial 

utilities, and after obtaining all appropriate permissions undertake the required work in 

accordance with the relevant laws and regulations of the country. 

(3)  Where construction work is likely to be in contact with or to cut aerial lines or other utilities 

during the work, the Contractor shall take protective measures by: 

1)  Protecting aerial utilities such as aerial lines 

2)  Installing height control facilities at the gate to the construction site 

3)  Installing signage indicating the location of aerial utilities 

4)  Restricting access of construction machinery and imposing restrictions on the turning 

movement range of the machines 

(4)  Maintaining sufficient space when conducting work in the vicinity of aerial utilities. 

(5)  Providing information to the relevant workers on aerial utilities, including the type and 

location, the work method and procedure, restricted access areas, and restricted turning 

movement ranges. 

App-2.8  Measures for Prevention of Traffic Accidents 

App-2.8.1  General rules on construction sites 

When there is a risk of traffic accidents within the construction site, the Contractor shall adopt the 

following measures taking into account the work conditions: 

1)  Installing safety paths and related measures 

2)  Installing travelling routes for work vehicles and related measures 

App-2.8.1.1  Installation of safety paths 

The Contractor shall install and maintain safety pedestrian paths to ensure the safe passage of 

workers within the construction site. 

App-2.8.1.2  Measures relating to safety paths 
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The Contractor shall: 

(1)  Clearly separate safety paths from vehicle routes avoiding complicated crossings between 

them. 

(2)  Ensure safety paths are wide enough to allow safe passage of workers taking into account 

the number of workers working in each site. 

(3)  Take measures that prioritize pedestrians where safety paths cross vehicle routes. 

(4)  Ensure safety paths have level floors, so as to prevent stumbling, slipping or other injuries. 

(5)  Identify safety paths by signage. 

(6)  Ensure no obstacles such as materials or equipment are placed on safety paths. 

App-2.8.1.3  Installation of safety paths 

The Contractor shall specify and maintain travelling routes for safe passage of vehicles and 

construction machines within the construction site. 

App-2.8.1.4  Measures relating to the travel routes of work vehicles 

The Contractor shall: 

(1)  Clearly separate work vehicle travel routes from safety paths. 

(2)  Ensure that work vehicle travel routes are wide enough to allow the passage of work 

vehicles in terms of the number, size and type of vehicles and machinery, and taking into 

account the scale of the relevant construction work. 

(3)  Determine the alignment, profile and cross-sections for the travelling routes in consideration 

of the durability of the road surface, drainage systems and other factors in order to ensure 

safe passage of vehicles. 

(4)  Avoid work vehicle travel routes with alignments that represent steep slopes or sharp 

curves. 

(5)  Minimize the number of intersections between vehicle travel routes or crossings with safety 

pedestrian paths. 

(6)  Ensure that no obstacles are placed on vehicle travel routes that would cause disruption. 

(7)  Identify work vehicle travel routes using signs. 

(8)  Determine and clearly indicate the applicable speed limits for the travel routes, and any 

weight limits that are imposed. 
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(9)  Station flagmen as needed at borders between work vehicle travel routes and public roads in 

order to prevent collisions with pedestrians or public vehicles. 

(10) Indicate height restrictions where aerial lines or other aerial utilities exist above the work 

vehicle travel routes, and prohibit the use of those routes by vehicles exceeding the 

restriction. 

App-2.8.2  General rules on public roads 

When there is a risk of traffic accidents on public roads in connection with the construction work, 

the Contractor adopt the following measures as appropriate for the particular work conditions: 

1)  Measures relating to commuting with cars 

2)  Measures relating to work on public roads 

App-2.8.2.1  Measures relating to commuting with cars 

The Contractor shall: 

(1)  Determine commuting routes in advance and ensure that workers commute to work using 

the predetermined routes. If traffic conditions require a detour away from the predetermined 

commuting routes, the Contractor shall ensure workers drive in a safe manner, so as to 

prevent road accidents. 

(2)  Ensure that drivers have a good understanding of the traffic conditions of the commuting 

routes. 

(3)  Ensure that drivers shall consider the road conditions and shall not drive in haste. 

(4)  Check the health conditions of drivers prior to driving, and shall prohibit from driving those 

who are likely to be unable to drive in a safe manner, because of, for example, fatigue, 

sickness or influence of alcohol. 

(5)  Install and use appropriate lighting when driving is necessary after night has fallen. 

(6)  Periodically inspect and maintain vehicles used for commuting, so as to prevent traffic 

accidents due to breakdown or defects. 

App-2.8.2.2  Measures relating to work on public roads 

The Contractor shall: 

(1)  Obtain the relevant permission when it is necessary to conduct work on public roads, 

through the relevant procedures in accordance with the provisions of the relevant laws and 

regulations of the country prior to the commencement of work. 

(2)  Clearly indicate work areas on public roads and take measures to prevent unauthorized 
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access by third parties to the area. Relevant watch-personnel shall be stationed as needed. 

(3)  Maintain the travelling areas for pedestrians and public vehicles so as to prevent road traffic 

issues, and station flagmen at appropriate spots to guide public vehicles. 

(4)  Maintain safe pedestrian passages for the smooth passage of children and the elderly. 

(5)  Take measures to allow drivers of public vehicles to be able to identify the work area from a 

distance and drive in a safe and secure manner by: 

1)  Installing road signs at work areas. 

2)  Installing notice boards to give advance notice of work on public roads. 

3)  Providing lighting that increases the visibility of road signs and notice boards, when 

working after nightfall. 

4)  Firmly affix road signs and notice boards, so as to ensure they do not overturn owing to 

strong wind or rainfalls. 

(6)  Provide appropriate lighting when undertaking work after nightfall, and take care to prevent 

the dazzling light of the installed lighting fixture from disturbing drivers of public vehicles. 

(7)  Install a detour information board to inform public vehicles and pedestrians of the need for 

diversions of public vehicles, and deploy flagmen as appropriate. 

(8)  Notify local residents of the plan to work on public roads, so as to obtain their 

understanding and cooperation. 

App-2.9  Protective Gear 

App-2.9.1  General rules 

The Contractor shall: 

(1)  Ensure that workers use personal protective gear appropriate for the type of work and 

working environment where they may be exposed to danger during construction work. 

(2)  Use personal protective gear that is properly certified by the relevant laws and regulations of 

the country. 

(3)  Provide workers with training on how to use and manage protective gear, and instruct them 

to use it appropriately. 

(4)  Ensure that workers use appropriate protective gear depending on the work, and undertake 

work in a safe and secure manner. 

App-2.9.2  Safety helmet 

(1)  The Contractor shall ensure that safety helmets are used to reduce the impact to the head in 
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the event of a fall, and protect the head from flying or falling objects. 

(2)  The Contractor shall inform workers of the type and location of work that requires safety 

helmets to be worn, and provide them with education on how to use the helmets. They shall 

also be instructed to use them whenever necessary. 

(3)  The safety helmet shall be designed or conditioned to fit the head of a wearer, and the 

chinstrap shall always be tightened when the wearer conducts work with a risk of falling. 

(4)  The Contractor shall ensure that damaged safety helmets are never used. 

App-2.9.3  Safety belts 

The Contractor shall ensure that: 

(1)  Safety belts are used to prevent falls when work is undertaken at a high level, on the edge of 

a working floor, and near an opening where workers may fall. 

(2)  Safety belts are used that are appropriate to the location or contents of work. 

(3)  Workers are notified of the type and location of work that requires use of safety belts, and 

trained to correctly use them. They shall also be instructed to use them whenever necessary. 

(4)  Damaged safety belts (even if damaged from a single event) are not used. 

(5)  Safety belt hooks that have a latch are used. 

(6)  Safety belt hooks are attached at a position higher than the waist. 

(7)  A safety belt attaching system is installed whenever using a safety belt. The attaching 

system is strong enough to support a fall, and shall be checked for any anomalies before use. 

App-2.9.4  Protective gear for the eyes and face 

(1)  The Contractor shall ensure that protective gear is used to protect the eyes and face against 

sparks or minute powder dust generated from grinders, splashes of chemicals from solvents, 

or sparks or light beams from welding or cutting work. 

(2)  When using protective gear for the face such as goggles, the right type of goggles shall be 

used taking into account the type of work. 

(3)  Workers shall be notified of the type and location of work requiring face protective gear, 

trained to correctly use them and given detailed instructions to use them whenever 

necessary. 

App-2.9.App-1  Protective gear for ears 

(1)  The Contractor shall ensure that protective gear is used to protect the ears where strong 
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noise is generated. 

(2)  When ear protective gear such as ear plugs or earmuffs are used, the right type of gear shall 

be used taking into account the type of work. 

(3)  Workers shall be notified of the type and location of work requiring ear protective gear, 

trained to correctly use them and given detailed instructions to use them whenever 

necessary. 

App-2.9.6  Protective gear for hands 

(1)  The Contractor shall ensure that protective gear is used to protect hands against substances 

that may damage the skin, and during welding or cutting work. 

(2)  When protective gear such as gloves is used, the right type of gear shall be used taking into 

account the type of work. 

(3)  Workers shall be notified of the type and location of work requiring hand protective gear, 

trained to correctly use them and given detailed instructions to use them whenever 

necessary. 

App-2.9.7  Protective gear for feet  

(1)  The Contractor shall ensure that protective gear is used to protect feet against injuries from 

falling objects, being caught between objects, electric shocks and skin-damaging substances. 

(2)  When protective gear for feet such as safety boots or high boots are used, the right type of 

gear shall be used taking into account the type of work. 

(3)  Workers shall be notified of the type and location of work requiring feet protective gear, 

trained to correctly use them and given detailed instructions to use them whenever 

necessary. 

App-2.9.8  Lifebuoy 

(1)  The Contractor shall ensure that lifebuoys are used to prevent drowning accidents, when 

workers undertake work where they may fall into water. 

(2)  When lifebuoys are used, the right type of gear shall be used taking into account the type of 

work. 

(3)  Workers shall be notified of the type and location of work requiring lifebuoys, trained to 

correctly use them and given detailed instructions to use them whenever necessary. 

App-2.9.9  Respirators 

(1)  The Contractor shall ensure that respirators are used to maintain breathing when workers 
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undertake work where there may be explosions, fire, oxygen deficiency, or the handling of 

toxic gas, and also when such accidents have occurred. 

(2)  When respirators are used, the right type of gear shall be used taking into account the type 

of work. 

(3)  Workers shall be notified of the type and location of work requiring respirators, trained to 

correctly use them, and given detailed instructions to use them whenever necessary. 

(4)  Respirators shall be periodically inspected and always be maintained in good condition. 

App-2.9.10  Dust and gas masks 

(1)  The Contractor shall ensure that dust and gas masks are used to protect workers against 

harmful conditions, when undertaking work that generates powder dust, gas or steam, or has 

other health hazards. 

(2)  When dust and gas masks are used, the right type of gear shall be used taking into account 

the type of work. 

(3)  Workers shall be notified of the type and location of work requiring dust and gas masks, 

trained to correctly use them and given detailed instructions to use them whenever 

necessary. 

(4)  When dust and gas masks are used, the working parts of those masks shall be checked prior 

to use. 

(5)  Dust masks shall not be used in a place, where there is a low oxygen concentration, or when 

filled with toxic gas. 

(6)  When dust masks are used, spare dust masks or filters shall readily be made available. 

(7)  When workers find it difficult to breathe with dust masks on, they shall immediately change 

the filters prior to re-use. 

(8)  Gas masks shall not be used at a place with low oxygen concentration. 

(9)  When gas masks are used, spare gas masks and canisters shall readily be made available. 

(10)  The expected expiry of a gas mask shall be determined prior to use. 

(11) Whenever workers sense any abnormal odour during use of gas masks, they shall 

immediately check the status of the filter and change canisters in a safe place as required. 

 

 



 
 
 
 
 
 
 
 

 
Myanmar Language Translation 



 

ပခဲူးတုိင္းေဒသႀကီး (အေနာက္) တြင ္

ဆည္ေျမာင္းလုပ္ငန္းမ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္မႈ စီမံကိန္း 

 

 

တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းႏွင့္  

စီမံခန္႔ခြဲျခင္းအတြက္  

အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ေရးဆုိင္ရာ  

လက္စြဲစာအုပ္  

 

 

 

 

 

 

 

၀ှဿ၄ ခုႏွစ္၊ ေအာက္တုိဘာလ 

 
 

 



စကားခ်ီး 

ယခု တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းႏွင့္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းအတြက္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ေရး 
ဆုိင္ရာ လက္စြဲစာအုပ္အား ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အေျခအေနမ်ားအရ ျပင္ဆင္ေဆာင္ရြက္ခဲ့ျခင္း ျဖစ္ပါသည္- 

(၁) ၂၀၁၄ ခုနွစ္၊ မုိးရာသီတြင္ ေတာင္န၀င္းနွင့္ ေျမာက္န၀င္း စီမံကိန္းမ်ား၏ အဓိက တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္း 
မ်ားတြင္ အသံုးျပဳရန္အတြက္ ဤလက္စြဲစာအုပ္အား ျပင္ဆင္ခဲ့ျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ 

(၂) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းအား အေကာင္အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ လယ္ယာစုိက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ ဆည္ 
ေျမာင္း၀န္ႀကီးဌာန၊ ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာန လက္ေအာက္ရိွ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္ေရး ေကာ္မတီ 
(PIC) ၊ ပဲခူး(အေနာက္) ရိွ တည္ေဆာက္ေရး (၂) နွင့္ ထိန္းသိမ္းေရး ဌာနခြဲ (MDBW) တုိ႔ပါ၀င္သည့္ 
စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္ (PMU) နွင့္  ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာစင္တာ (ITC) စသည္ျဖင့္ ပါ၀င္ပါသည္။  

(၃) တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈအပါအ၀င္ Term Of Reference (TOR) အရ JICA ေခ်းေငြ 
ေအာက္တြင္ အတုိင္ပင္ခံ ပညာရွင္မ်ားကုိ ခန္႔ထားျခင္းမတုိင္မီ ၂၀၁၄ ခုနွစ္ မိုးရာသီအတြင္း စီမံကိန္း၏ 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားကုိ စတင္လုပ္ေဆာင္ရမည္ ျဖစ္သည္။  

(၄) စီမံကိန္းသည္ Force-account ကုိ အေျခခံ၍ လုပ္ေဆာင္သြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

(၅) ITC သည္တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈမ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရန္ စီမံကိန္းတစ္ခုလံုး၏ ႀကီးၾကပ္ 
ကြပ္ကဲျခင္းဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲမႈကုိ လုပ္ေဆာင္သြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၆) အထက္ပါအခ်က္မ်ားအျပင္ ျပည္ၿမိဳ႕ရွိ ITC ရုံးသည္ စီမံကိန္းတြင္ အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ေရးအတြက္ 
စမ္းသပ္စစ္ေဆးသည့္ အဓိက ဓါတ္ခြဲခန္းအျဖစ္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္သည္။ 

(၇) စမ္းသပ္ခ်က္မ်ားနွင့္ တုိင္းတာခ်က္မ်ား၊ စမ္းသပ္နည္းလမ္းမ်ား၊ စံခ်ိန္စံညႊန္း၊ စမ္းသပ္ႀကိမ္နွဳန္း၊ ရည္ညႊန္း 
တန္ဖုိးထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း စသည္ ဇယားမ်ားပါ၀င္သည့္ လက္စြဲစာအုပ္သည္ ဂ်ပန္ႏိုင္ငံ လယ္ယာ၊ သစ္ေတာ နွင့္ 
ေမြးျမဴေရး ၀န္ႀကီးဌာန၏ စံခ်ိန္စံညႊန္းမ်ားကုိ အကုိးအကားျပဳ ေဆာင္ရြက္ျခင္း ျဖစ္ပါသည္။  

(၈) စမ္းသပ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ႀကိမ္ႏွဳန္းမ်ား၊ စံခ်ိန္စံညႊန္းမ်ား၊ အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း စသည္တုိ႔သည္ 
ျမန္မာႏုိင္ငံတြင္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းအတြက္ လံုေလာက္စြာ သံုးသပ္ထားျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ လုိအပ္ခဲ့ 
ပါက သင့္ေတာ္စြာျဖင့္ ျပန္လည္ ျပင္ဆင္ ေဆာင္ရြက္သြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

(၉) အခန္း (၈) ၊ အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း သည္ ဂ်ပန္နိုင္ငံ အျပည္ျပည္ဆုိင္ရာ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရး 
ေအဂ်င္စီ (JICA), the Overseas Construction Association of Japan, Inc နွင့္ ဂ်ပန္ႏိုင္ငံအစိုးရ၏ ODA  
စီမံကိန္းမ်ား ျဖစ္ည့္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားအတြင္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းႏွင့္ ေဘးကင္းလံုၿခဳံစိတ္ခ်ေရး 
လမ္းညႊန္ခ်က္ (ပဏာမမူၾကမ္း) ကုိ အကုိးအကားျပဳ ေဆာင္ရြက္ထားပါသည္။ 

(၁၀) အစီအစဥ္၊ ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈနွင့္ စမ္းသပ္ျခင္းႏွင့္ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း အတြက္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္၊ ေတာင္းဆုိခ်က္ 
မ်ား၊ စစ္ေဆးျခင္းမ်ား၊ အစီရင္ခံစာမ်ား၊ အစည္းအေ၀းမ်ား၊ စာအသြားအလာမ်ား စသည္မ်ားသည္ လက္စြဲ 
စာအုပ္တြင္ သံုးသပ္ထားၿပီး လုိအပ္ပါက သင့္ေတာ္သလုိ ျပင္ဆင္ေဆာင္ရြက္သြားမည္ ျဖစ္သည္။  

 

 

 

 

 



မာတိကာ 

စဥ္ အေၾကာင္းအရာ စာမ်က္နွာ
အခန္း ၁ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆိုင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန့္ခြဲျခင္း၏ ရည္ရြယ္ 

ခ်က္ မ်ားနွင့္ အခန္းက႑ 
၁ 

၁-၁ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆိုင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန့္ခြဲျခင္း ၁ 

၁-၂ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆိုင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန့္ခြဲျခင္း၏ အခန္း 
က႑ မ်ားနွင့္ ဆက္သြယ္ရမည့္ အဓိကအခ်က္မ်ား 

၁ 

၁-၃ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆိုင္ရာ စီမံခန့္ခြဲျခင္း၏ ေဖာ္ျပပါရိွခ်က္မ်ား ၂

အခန္း ၂ စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းအတြက္ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္း 
ဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန့္ခြဲျခင္းစနစ္၏ ဖြဲ႔စည္းပံု 

၃ 

၂-၁ စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ေရး ေကာ္မတီ- PIC ၄

၂-၂ စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္- PMU ၅ 

၂-၃ ITC စစ္ေဆးေရးဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲမႈရုံး ႏွင့္ ႀကီးၾကပ္သူအဖြဲ႕  ၇

အခန္း-၃ တူးေျမာင္းအေဆာက္အအံုမ်ားနွင့္ လုပ္ငန္းမ်ားအား ျပန္လည္ထူေထာင္ေရး 
ဆုိင္ရာ ေမ်ွာ္မွန္းခ်က္ 

၉

၃-၁ ၂၀၁၄ခုႏွစ္ဘ႑ာေရးႏွစ္၊မိုးရာသီအတြင္း ေဆာင္ရြက္မည့္တူးေျမာင္း အေဆာက္ 
အအ့ံုမ်ား ျပန္လည္ထူေထာင္ေရးဆုိင္ရာ ေမ်ွာ္မွန္းခ်က္ 

၉

၃-၂ ၂၀၁၄ခုႏွစ္ဘ႑ာေရးႏွစ္၊ေႏြရာသီအတြင္း ေဆာင္ရြက္မည့္တူးေျမာင္းအေဆာက္ 
အအ့ံုမ်ား ျပန္လည္ထူေထာင္ေရးဆုိင္ရာ ေမ်ွာ္မွန္းခ်က္ 

၉ 

၃-၃ ေတာင္န၀င္းနွင့္ ေျမာက္န၀င္းဆည္ စီမံကိန္းဆုိင္ရာ ေနရာျပေျမပံု ၉

အခန္း-၄ ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈရံုးသ့ုိ စစ္ေဆးရန္အတြက္ 
အခ်က္အလက္ မ်ား တင္ျပျခင္း 

၁၂ 

၄-၁ တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္ ၁၂

၄-၂ လုပ္ငန္းအခ်ိန္ဇယား (တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အခ်ိန္ဇယား) ၁၃ 

အခန္း-၅ ကုန္က်စရိတ္ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း အပါအ၀င္ လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ အစီအစဥ္ 
အား ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

၁၆ 

၅-၁ PMU မွ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္အား ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း ၁၆

၅-၂ ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈရံုးမွ အစီအစဥ္မ်ားအား 
ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

၁၆ 

အခန္း-၆ အရည္အေသြးပုိင္းဆုိင္ရာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း ၁၈

၆-၁ စီမံကိန္းအတြင္း အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္မွုအတြက္ စမ္းသပ္ရမည့္အခ်က္မ်ား ၁၈ 

အခန္း-၇ အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီမႈ ႀကီးၾကပ္ျခင္း ၂၇

၇-၁ အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီမႈ ႀကီးၾကပ္၏ ေယဘူယ်အခ်က္မ်ား ၂၇

၇-၂ တုိက္ရိုက္တုိင္းတာျခင္းျဖင့္ အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း ၂၈



၇-၃ ဓါတ္ပုံမွတ္တမ္းတင္ျခင္းျဖင့္ အတုိင္းအတာ ျပည့္မီမႈ မွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း ၂၉ 

အခန္း-၈ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး ႀကီးၾကပ္မႈႏွင့္ စီမံခန္႔ခြဲမႈ ၄၄

၈-၁ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခ်က္ ၄၄

၈-၁-၁ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး စီမံခ်က္ကုိ ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ျခင္း ၄၄ 

၈-၁-၂ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး နည္းလမ္းမ်ားအား ေဖာ္ျပျခင္း ၅၅

၈-၁-၄ ေနာက္ဆက္တြဲတြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ အေျခခံစားလံုးမ်ား၏ အဓိပၸါယ္ ရွင္းလင္း 
ဖြင့္ဆုိခ်က္မ်ား 

၆၅

၈-၂ ေန႔စဥ္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းအတြက္ စစ္ေဆးသည့္ စာရြက္ 
စာတမ္း 

၆၈

၈-၃ သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ဆုိင္ရာ အခ်က္မ်ား ၾကည့္ရႈစစ္ေဆးသည့္ စီမံခ်က္ ၆၈ 

၈-၄ စူးစမ္းေလ့လာေရးဌာနခြဲအတြက္ သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ ၾကည့္ရႈစစ္ေဆး 
သည့္ စာရြက္ 

၇၂ 

အခန္း-၉ အစည္းအေ၀းက်င္းပျခင္း၊ စီမံကိန္းေဒသအား စံုစမ္းစစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ အစီရင္ခံ 
တင္ျပျခင္း 

၇၄ 

၉-၁ အစည္းအေ၀းက်င္းပျခင္း ၇၄

၉-၂ စီမံကိန္းေဒသအား စံုစမ္းစစ္ေဆးျခင္း ၇၄

၉-၃ အစီရင္ခံ တင္ျပျခင္း ၇၄ 

ေနာက္ဆက္တြဲ-၁ 
(က-၁) 

ေဘးကင္းလံုၿခဳံမွဳ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ခ်က္ 
(လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားအလုိက္) 

၇၇

ေနာက္ဆက္တြဲ-၂ 
(က-၂) 

ေဘးကင္းလံုၿခဳံမွဳ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ခ်က္ 
(မေတာ္တဆထိခိုက္မႈပံုစံမ်ားအလုိက္) 

၁၀၃ 
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အခန္း(၁) 

တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန္႕ခြဲျခင္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားနွင့္ အခန္းက႑ 

၁.၁ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္း 

 ေယဘူယ်အားျဖင့္ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္း အား ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာပုိင္း 
ဆုိင္ရာၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမွုစင္တာရံုးမွ ထြက္ကုန္မ်ားနွင့္ ပတ္သက္၍ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲရန္နွင့္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း 
အဆင့္ဆင့္အား တည္ေဆာက္ေရး စီမံကိန္းအတုိင္း (ဒီဇုိင္းေရးဆြဲျခင္း၊ အေသးစိတ္ အခ်က္အလက္မ်ား၊ အစီအစဥ္ 
မ်ား၊ ကုန္က်စရိတ္မ်ားနွင့္ေရွ႕ဆက္လက္ေဆာင္ရြက္မည့္ကိစၥ)ေဆာင္ရြက္ပါသည္။ ထုိ႔အျပင္လုိအပ္ပါကလုပ္ငန္းပုိင္း 
ဆုိင္ရာမ်ားကုိေကာင္းမြန္ေအာင္ ျပဳျပင္ေပးျခင္းနွင့္ ေတြ႔ရိွခ်က္အမွားမ်ားကုိျပဳျပင္နိုင္ရန္ အၾကံျပဳျခင္းမ်ားကုိ 
ေဆာင္ရြက္ ေပးပါသည္။ 

 အျခားတစ္ဖက္တြင္လည္း  တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲျခင္း အား ၁) အစီအစဥ္မ်ားအား ထိန္းခ်ုဳပ္ 
ျခင္း၊ ၂) အတုိင္းအတာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း ၃) အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း၊ ၄) ကုန္က်စရိတ္ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း၊ ၅) ေဘးကင္း 
လံုျခဳံေရး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း တုိ႔ ပါ၀င္ၿပီး စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမွု ယူနစ္နွင့္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) တုိ႔မွ စီမံကိန္းအား အေကာင္ 
အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ လုိအပ္သည့္ အခ်က္မ်ားျဖစ္သည့္ ျပည္တြင္းအေျခအေန နွင့္ကုိက္ညီေရးအတြက္ 
တည္ေဆာက္ေရးပုိင္း စနစ္တက်ရိွေရးအား ပူးေပါင္း လုပ္ေဆာင္ ပါသည္။ 

 ထုိ႔ေၾကာင့္စီမံကိန္းအား အရည္အေသြးျမင့္ ရလဒ္မ်ားျဖင့္ ၿပီးဆုံးရန္ တည္ေဆာက္ေရး စီမံကိန္း၊ ႀကီးၾကပ္ 
ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းစသည့္ လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားကုိ တစ္ဦးနွင့္ တစ္ဦးပူးေပါင္းလုပ္ေဆာင္ၾကရန္ 
ျဖစ္ပါသည္။ 

၁.၂ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန့္ခြဲျခင္း၏ အခန္းက႑မ်ားနွင့္ ဆက္သြယ္ရမည့္ 
အဓိကအခ်က္မ်ား 

ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္တြင္ေအာက္ပါအခ်က္မ်ားကုိအဓိကထားလုပ္ေဆာင္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္- 

(၁) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား မွန္ကန္ေသာ လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားျဖင့္ ျပီးဆံုးေအာင္ ေဆာင္ရြက္ 
သြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

(၂) Construction Structure နွင့္အခ်က္အလက္ စသည္မ်ားကုိ စီမံကိန္း ဆုိင္ရာ ဒီဇုိင္း အခ်က္အလက္ 
မ်ားအရ တိက်စြာ တည္ေဆာက္ရမည္ ျဖစ္ပါ သည္။ 

(၃) စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမွု ယူနစ္နွင့္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) တ့ုိသည္ အစီအစဥ္ မ်ားအား ထိန္းခ်ုဳပ္ျခင္း၊  
အတုိင္းအတာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း၊ ကုန္က်စရိတ္ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း၊ ေဘးကင္း 
လံုျခဳံေရး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းမ်ား စသည့္  ၄င္းတုိ႔၏တည္ေဆာက္ေရး စီမံခန္႔ခြဲမွုပုိင္းမ်ားကုိ သင့္ေလ်ာ္ 
သည့္ရလဒ္ရရိွေအာင္၊ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းမ်ား တူညီစြာ ၿပီးဆံုးေရးကုိ ကူညီရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

(၄) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း၏ အေထြေထြ ကိစၥရပ္မ်ားကုိ စီမံကိန္း စီမံခန့္ခြဲမွု ယူနစ္မွ Force account 
ေပၚအေျခခံလ်ွက္ ၄င္းတုိ႔၏အစီအစဥ္မ်ား ျဖစ္သည့္ သက္ေသမ်ား၊ အတည္ျပဳခ်က္မ်ား၊ စစ္ေဆးေရး 
ပုိင္းမ်ားနွင့္ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူက လုိအပ္ပါက တည္ေဆာက္ေရး၏ အေရးႀကီးဆုံးပုိင္း မ်ားကုိ အၾကံ 
ျပဳ လုပ္ေဆာင္ သြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။  

(၅) ထ့ုိေၾကာင့္ စီမံကိန္းအားအေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ ေခ်ာေမြ႔စြာနွင့္ အထက္ပါကိစၥရပ္ 
မ်ားကုိအဆင္ေျပစြာလုပ္ကုိင္နုိင္ေရးအတြက္ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူသည္အေရးႀကီးေသာ အခန္းက႑ 
တြင္ တည္ရိွပါသည္။ 

အထက္ပါအခ်က္မ်ားအျပင္ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမုွယူနစ္နွင့္ တည္ေဆာက္ေရး(၂)တုိ႔သည္ တည္ေဆာက္ေရး 
ပုိင္းအား အရည္အေသြးျမင့္ ရလဒ္မ်ား ရရိွေရး ေအာက္ပါအခ်က္မ်ားကုိ အေလးထား လုပ္ေဆာင္သြားရ 
မည္ ျဖစ္သည္- 
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 (၁) ေရွ႕ဆက္လက္ေဆာင္ရြက္မည့္ ကိစၥမ်ား၊ လူမႈေရးရာ အေျခအေနနွင့္ သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္၊ 
တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ နည္းပညာသစ္မ်ား၊ ဥပေဒမ်ား စသည္တုိ႕နွင့္ ပတ္သက္သည့္ 
ေနာက္ဆံုး သတင္းအခ်က္ အလက္မ်ားကုိ စစ္ေဆးရန္ 

 (၂) စီမံကိန္းရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားနွင့္ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ေဖာ္ျပခ်က္မ်ား (စီမံကိန္း၏အဓိက 
ရည္ရြယ္ခ်က္၊ဒီဇုိင္းအခ်က္အလက္၊လက္ရိွ စီမံကိန္းေနရာအေျခအေနစသည္ျဖင့္)ကုိ သတိျပဳ 
လုပ္ေဆာင္ရန္  

 (၃) တည္ေဆာက္ေရးနွင့္ ပတ္သက္သည့္ အမွားမ်ားကုိ အတတ္နုိင္ဆံုး ေလ်ာ့ခ်လုပ္ေဆာင္ရန္ 

 (၄) လုပ္ငန္းစစ္ေဆးျခင္း၊ သတင္းအခ်က္အလက္ ေကာက္ယူျခင္း၊ အတည္ျပဳျခင္း၊ ေဆြးေႏြးျခင္း 
စသည့္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားနွင့္ ပတ္သက္၍ ပုံမွန္လုပ္ေဆာင္ခ်က္ထက္ပို၍ ျမန္ဆန္စြာ 
မွတ္တမ္းထားရိွရန္နွင့္ ပံုစံမ်ားကုိ အနစ္တက် ထားရိွရန္ 

 (၅) သတင္းအခ်က္အလက္ ဆက္သြယ္မႈုနွင့္ပတ္သက္၍ သတင္း ေပးပုိ႔ေသခ်ာေစရန္ 

 (၆) တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းနွင့္ ပတ္သက္၍ ဆက္ႏြယ္မႈရိွသည့္ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ အသင့္ျပဳစု 
ထားရိွရန္ 

 (၇) တည္ေဆာက္ေရးေနရာ၏ အနီး၀န္းက်င္ရွိ အေမြရရိွသူမ်ားနွင့္ အိမ္နီးခ်င္းမ်ား၊ ေျမပုိင္ဆုိင္သူ 
မ်ားအား ဂရုစုိက္လုပ္ေဆာင္ရန္ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ပံု ၁-၁ တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲမႈ၏ လုပ္ငန္းမ်ားျပပံု 

 

၁.၃ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲျခင္း၏ ေဖာ္ျပပါရိွခ်က္မ်ား 

  တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆိုင္ရာစီမံကိန္းအတြက္ တည္ေဆာက္ေရးစီမံခန့္ခြဲမႈတြင္ေရြးခ်ယ္ ထားသည့္ 
လုပ္သားအင္အား၊ပစၥညး္ကိရိယာမ်ား၊ တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ နည္းလမ္းမ်ား၊ စက္ပစၥည္းမ်ား၊ ရန္ပံုေငြ 
မ်ားနွင့္ အျခားရင္းျမစ္မ်ားစသည့္ရင္းျမစ္မ်ားပါ၀င္ၿပီး ထုိရင္းျမစ္မ်ားကုိအသံုးခ်၍ ေဘးကင္းလံုျခဳံေရး အရည္ 
အေသြး၊အစီအစဥ္နွင့္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားကုိရည္ရြယ္ထားသည့္အတုိင္း ရယူၾကိဳးပမ္းေဆာင္ရြက္ 
နုိင္ရန္  ျဖစ္ပါသည္။ 

သတ္မွတ္ပုံစမံ်ား 
 

အသင့္ေတာ္ဆံုး 
တည္ေဆာက္ေရး 

အစီအစဥ္  

ရင္းျမစ္မ်ားႏွင့္ 
ကိရိယာမ်ား 

လုပ္သားအင္အား 

ပစၥည္းကိရိယာမ်ား 

တည္ေဆာက္ေရး 
နည္းလမ္း 

စက္ပစၥည္း 

ေငြစာရင္း 

တည္ေဆာက္ေရး 
ဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲမႈ 

အစီအစဥ္  
ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

အတုိင္းအတာ 
ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

အရည္အေသြး 
ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

ကုန္က်စရိတ္ 
ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

ေဘးကင္းလံုၿခဳံမႈ 
ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

အစီအစဥ္ကာလအတြင္း

 

တိက်စြာျဖင့္

 

ေကာင္းမြန္စြာျဖင့္

 

တြက္ေခ်ကုိက္စြာျဖင့္

ေဘးကင္းလံုၿခဳံစြာျဖင့္
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  တည္ေဆာက္ေရးပုိင္း ဦးစားေပး အစီအစဥ္အေနနွင့္ လုပ္သားအင္အား၊ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား၊ 
တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ နည္းလမ္းမ်ား၊ စက္ပစၥည္းမ်ား၊ ကုန္က်စရိတ္မ်ား၊ ကာလအပုိင္းအျခား စသည္ 
မ်ားပါ၀င္သည့္ ေကာင္းမြန္သည့္ တည္ေဆာက္ေရးစီမံကိန္းအား ကုန္က်စရိတ္ အသက္သာဆံုးျဖင့္ ေမ်ွာမွ္န္း 
ပံုစံတည္ေဆာက္ျခင္း၊ စီမံကိန္းဒီဇုိင္းလုိအပ္ခ်က္အရ တည္ေဆာက္ေနစဥ္ကာလအတြင္း ေဘးကင္းလံုျခဳံ 
ေရးအတြက္ အေသးစိတ္ ျပဳလုပ္္ျခင္း ျဖစ္ပါသည္။  

အခန္း(၂) 

စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းအတြက္ တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ 
စီမံခန္႔ခြဲျခင္းစနစ္၏ ဖြဲ႔စည္းပံု 

၂၀၁၄ ခုနွစ္ အတြင္း တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္း အတြက္ ဖြဲ႔စည္းပံုမွာ ပံု (၂-
၁) တြင္ ေအာက္ပါအတုိင္း ျဖစ္ပါသည္။ 

 
ပံု (၂-၁) ၂၀၁၄ ခုနွစ္အတြင္း တည္ေဆာက္ေရးပုိင္းဆုိင္ရာ ၾကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းနွင့္ စီမံခန့္ခြဲျခင္း၏ ဖြဲ႔စည္းပံု 

အေျခအေန ျပပံု 

 ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာစင္တာ(ITC) သည္ေတာင္န၀င္းႏွင့္ ေျမာက္န၀င္းစီမံကိန္းမ်ားအား အေကာင္ 
အထည္ေဖာ္ ေနစဥ္ကာလအတြင္း စစ္ေဆးမုွပိုင္းဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲသည့္ရုံးအျဖစ္ ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ 
ထုိ႔အျပင္ ITC ၏ ရုံးခြဲျဖစ္သည့္ ဓါတ္ခြဲခန္းသည္ ျပည္ျမိဳ႕တြင္ တည္ရွိၿပီး စီမံကိန္း၏ အရည္အေသြးဆုိင္ရာ ထိန္းခ်ဳပ္မႈ 
အတြက္ ဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္သြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။  

 စီမံကိန္းအား ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အဖြဲ႔(၃) ျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းလုပ္ေဆာင္သြားမည္ ျဖစ္ပါ သည္- 

 ၁) စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ေရး ေကာ္မတီ - PIC  

 ၂) စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမွုယူနစ္(တည္ေဆာက္ေရး-၂)(ပဲခူးတိုင္းေဒသႀကီး၊ျပည္ၿမိဳ႕ရိွတည္ေဆာက္ေရးရံုး) 
- PMU 
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 ၃) တည္ေဆာက္ေရး ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းအတြက္ ITC 

အဖြဲ႔တစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ အဓိက ေဆာင္ရြက္ရမည့္ လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ား၊ တာ၀န္မ်ားနွင့္ ဖြဲ႕စည္းပံုမ်ား 

၂-၁ စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ေရး ေကာ္မတီ- PIC 

  PIC သည္ ဆည္ေျမာင္း ဦးစီးဌာနမွ စီမံကိန္းအတြက္ ဗဟုိအဆင့္မ်ားျဖင့္ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းအရ ဖြဲ႔စည္း 
ထားၿပီး အဖြဲ႔အစည္း တစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။ ယင္းအဖြဲ႔သည္ စီမံကိန္းအား အဆင္ေျပေခ်ာေမြ႔စြာ အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္ႏုိင္ေရးအတြက္ တည္ေဆာက္ေရး ပစၥည္းကိရိယာမ်ားအား ျဖန့္ေ၀ျခင္း၊ လုိအပ္သည့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားအား 
အခ်ိန္မီျဖည့္တင္းျခင္းႏွင့္ ျဖန့္ေ၀ျခင္း၊ သင့္ေတာ္သည့္ ဘတ္ဂ်က္ေရးဆြဲျခင္း၊ လုိအပ္သည့္ နည္းပညာပုိင္းဆုိင္ရာအား 
ညႊန္ၾကားျခင္းနွင့္ ဘတ္ဂ်က္အသံုးစရိတ္မ်ားကုိ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း စသည္တုိ႔အား လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

 PIC တြင္ စီမံခန္႔ခြဲေရး၊ ဘ႑ာေရးနွင့္ နည္းပညာ ဆုိင္ရာ ဌာနခြဲမ်ားျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းထားပါသည္။ PIC ၏ ဥကၠဌ 
မွာ ဒုတိယ၀န္ႀကီး၊ လယ္ယာစုိက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ ဆည္ေျမာင္း၀န္ႀကီးဌာန ျဖစ္ၿပီး ဒုဥကၠဌမွာ ဒုညႊန္ခ်ဳပ္ (ေအာက္ျမန္မာ 
ျပည္-ဆည္ေျမာင္း) ျဖစ္ပါသည္။  

 PIC ၏ တာ၀န္မွာ စီမံကိန္း လပ္ုငန္းအလံုးစုံအား ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲရန္နွင့္ လုပ္ေဆာင္ရန္ျဖစ္ပါသည္။ 
ဒုညြွန္ခ်ဳပ္- ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာန ေအာက္တြင္ ညႊန္ၾကားေရးမွဴး (၅) ဦး ပါ၀င္ မည္ ျဖစ္ပါသည္။ ပုံ ၂-၂ တြင္ 
ေဖာ္ျပထားပါသည္။ တည္ေဆာက္ေရး (၂) မွ ညႊန္ၾကားေရးမွဴးသည္ PIC ၏ အတြင္းေရးမွဴး ျဖစ္ၿပီး အဖြဲ႔၀င္မ်ား၏ 
ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားအား လက္ခံျခင္းႏွင့္ ၄င္းတုိ႔အား ျပန္လည္ညႊန္ၾကားျခင္း စသည္တ့ုိကုိ ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 PIC ၏ အဓိက တာ၀န္မ်ားမွာ ေအာက္ပါအတုိင္း ျဖစ္ပါသည္- 

၁) စီမံကိန္းအား ေခ်းေငြသေဘာတူညီခ်က္အတုိင္း လုိရင္းအခ်က္မ်ား ျပည့္စံုစြာျဖင့္ အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္ေဆာင္ရြက္ရန္ 

၂) စီမံကိန္းေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကုိ အတူတကြစီမံခန္႔ခြဲပူးေပါင္းလုပ္ေဆာင္ရန္ 

၃) စီမံကိန္းလုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ ေစာင့္ၾကည့္အကဲျဖတ္ျခင္းနွင့္ သံုးသပ္ျခင္း စနစ္တုိ႔အား 
တည္ေထာင္ရန္ 

၄) PMU အား  နည္းပညာနွင့္ဘ႑ာေရးဆုိင္ရာ အထူးသျဖင့္ တည္ေဆာက္ေရး ပစၥည္းကိရိယာမ်ားအား 
ျဖန္႔ေ၀ျခင္း၊ ဘတ္ဂ်က္အသံုးစရိတ္မ်ား၊ ပစၥည္းမ်ား ပ့ံပုိးျခင္းနွင့္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္မႈမ်ားအား 
ပ့ံပိုးရန္ 

၅) စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲျခင္းနွင့္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ျခင္း လုပ္ငန္းမ်ားအား PMU သုိ႔ အခ်ိန္ႏွင့္ တေျပးညီ 
သတင္းပို႔ရန္ 

၆) စီမံကိန္း၏အလံုးစုံေသာ လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားကုိအစုိးရသုိ႔သတင္းပုိ႔ရန္ 

၇) စီမံကိန္းေငြစာရင္းအား အႏွစ္ခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပရန္နွင့္ ထိန္းသိမ္းရန္ နွင့္  

၈) စီမံကိန္းကာလအတြင္း ၃ လ တစ္ႀကိမ္ ပံုမွန္ အစည္းအေ၀းေခၚယူရန္ နွင့္ လုိအပ္ပါက အထူး အစည္း 
အေ၀း ေခၚယူရန္  
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                   ပံု ၂-၂ PIC ၏ ဖြဲ႕စည္းပံုဇယား 

၂-၂ စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္- PMU 
 PMU အား ပဲခူး အေနာက္ပုိင္း ေဒသတြင္ ဖြဲ႔စည္းမည္ ျဖစ္ၿပီး တည္ေဆာက္ေရး-၂ နွင့္ ပဲခူးအေနာက္၊ 
ထိန္းသိမ္းေရးဌာနခြဲမွ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ PMU သည္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း 
လုပ္ငန္းအတြက္ ေရွ႕ပုိင္းမွ စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္ တစ္ခု လည္း ျဖစ္ပါသည္။  
 PMU ၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ စီမံကိန္း၏ ေန႔စဥ္လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားကုိ စီမံခန့္ခြဲျခင္းနွင့္ အကျဲဖတ္ သံုးသပ္ 
ျခင္းျဖစ္ၿပီး စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ရာတြင္ အဓိကက်သည့္ အဖြဲ႔အစည္းတစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။ တည္ေဆာက္ေရး 
(၂) မွ ညႊန္ၾကားေရးမွဴး သည္ စီမံကိန္းဒါရုိက္တာ ျဖစ္ၿပီး အခ်ိန္ျပည့္ တာ၀န္ထမ္းေဆာင္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ စီမံကိန္း ရံုး 
အား ဒုညႊန္မွဴး၊ လ/ထညႊန္မွဴး၊ ဦးစီးအရာရိွမ်ား၊ တည္ေဆာက္ေရး (၂) မွ ေငြစာရင္း ၀န္ထမ္း မ်ား နွင့္ ပဲခူးအေနာက္၊ 
ထိန္းသိမ္းေရး ဌာနခြဲမွ ၀န္ထမ္းမ်ားျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းမည္ ျဖစ္ပါ သည္။ 
 PMU သည္ စီမံကိန္း၏ ေနရာ၊ ေဒသတြင္း အဆင့္အတန္းနွင့္ ေန့စဥ္ လုပ္ငန္း ေဆာင္တာမ်ားကုိ စီမံခန့္ခြ ဲ
ျခင္းနွင့္  အကျဲဖတ္သုံးသပ္ျခင္း တုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ စီမံကိန္းဒါရုိက္တာသည္ တာ၀န္ရိွ ပုဂၢိဳလ္ 
တစ္ဦးျဖစ္ၿပီး အလံုးစံုေသာ ေဒသတြင္း လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ား ျဖစ္သည့္ ေဒသတြင္း ပစည္း၀ယ္ယူ ျဖည့္တင္းျခင္း၊ 
တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းမ်ား၊ အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း၊ ေငြစာရင္း၊ လုပ္ငန္း ျဖစ္ေပၚ တုိးတက္မႈႏွင့္ အစီအစဥ္ 
အား စီမံခန္႔ခြဲျခင္းတ့ုိအေပၚတြင္ ၾသဇာသက္ေရာက္မႈရိွၿပီး ထုိလုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားကုိ ဗဟုိအဆင့္ရွိ PIC သ့ုိ 
သတင္းေပးပုိ႔ရန္ ျဖစ္ပါသည္။  
PMU ၏ အဓိက လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားမွာ ေအာက္ပါအတုိင္း ျဖစ္ပါသည္- 

၁)  စီမံကိန္း၏ ေန႔စဥ္လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားကုိ စီမံခန္႔ခြဲရန္နွင့္ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲရန္ 

၂) စီမံကိန္းလုပ္ငန္းမ်ားအေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းနွင့္ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္မ်ားကုိ ျပင္ဆင္ ေဆာင္ 
ရြက္ျခင္းနွင့္ စီမံကိန္း၏ လုပ္ငန္း ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ အေျခအေန မ်ားကုိ အစီရင္ခံတင္ျပရန္ 

၃) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားကုိ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္ရန္ႏွင့္ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္ရန္ 

၄) စီမံကိန္းအတြက္ လုိအပ္သည့္ပစၥည္းမ်ား ၀ယ္ယူျခင္းႏွင့္ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ စီစဥ္ေဆာင္ ရြက္ရန္ 

၅) ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္းႏွင့္ အကဲျဖတ္ ဆန္းစစ္ျခင္းအား စုစည္းေဆာင္ရြက္ရန္ 

၆) စီမံကိန္း လုပ္ငန္းေဆာင္တာမ်ားအတြက္ ေငြစာရင္းအား လက္ခံရန္ႏွင့္ ကုန္က်စရိတ္မ်ား ကုိ ေပးေခ်ရန္နွင့္  

၇) စီမံကိန္း၏ ေငြစာရင္းအား ေပါက္ၾကားမႈ မရိွေစေရးအတြက္ ထိန္းသိမ္းရန္ႏွင့္ PIC သုိ႔ အစီရင္ခံ တင္ျပရန္ 
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တာ၀န္ႏွင့္ ၀တၳရားမ်ား 

 PMU ၏ တာ၀န္မွာ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းအားလံုး၏ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားနွင့္ အျခား ဆက္ႏြယ္မႈရိွသည့္ 
အလုပ္မ်ား ျဖစ္သည့္ တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ စီမံကိန္းမ်ား၊ ျပည္တြင္း ပစၥည္း ၀ယ္ယူေရးဆုိင္ရာ လုပ္ငန္းမ်ား၊ 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားအား စီမံခန္႔ခြဲျခင္း စသည္တုိ႔ ျဖစ္ပါသည္။ PMU သည္ ျပင္ပကုမၸဏီမ်ားႏွင့္ ပူးေပါင္း 
ေဆာင္ရြက္ႏိုင္ရန္ အခြင့္အာဏာရိွၿပီး ဘ႑ာေရးနွင့္ေငြစာရင္းအား ၄င္းတုိ႔၏ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းမ်ား 
အဆင္ေျပစြာ လုပ္ကုိင္ႏုိင္ေရးအတြက္ သင့္ေတာ္သည့္လစာမ်ားေပးျခင္း၊ ေငြစာရင္းလုပ္ငန္းနွင့္ ပြင့္လင္းျမင္သာသည့္ 
ဘ႑ာေရး အား ႀကီးၾကပ္မည္ ျဖစ္သည္။  

PMU သည္ PIC ေအာက္ရိွ စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ဆုိင္ရာ အဓိက အဖြဲ႔ျဖစ္ၿပီး စီမံကိန္းအား 
အေကာင္အထည္ေဖာ္ရာတြင္ PIC မွ ODA ေခ်းေငြျဖင့္ ေဆာင္ရြက္သည့္ လုပ္ငန္းမ်ား ေခ်ာေမြ႔စြာ ေဆာင္ရြက္နုိင္ရန္ 
လမ္းညႊန္ခ်က္ႏွင့္ ညႊန္ၾကား ခ်က္မ်ားအတုိင္း ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္သည္။  

PMU သည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) ႏွင့္ ပဲခူးအေနာက္၊ ထိန္းသိမ္းေရး ဌာနခြဲမွ အင္ဂ်င္နီယာမ်ားျဖင့္ ပါ၀င္ 
ဖြဲ႔စည္းထားၿပီး ဘ႑ာေရးႏွင့္ စီမံေရးရာ ဌာနခြဲမ်ားလည္း ပါ၀င္ ပါသည္။ PMU ဖြဲ႔စည္းပုံ ဇယားအား ပံု၂-၃ ျဖင့္ 
ေဖာ္ျပအပ္ပါသည္။  

ထုိ႔အျပင္ လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴးသည္ ဆည္ေျမာင္းစီမံကိန္းအား စီမံခန္႔ခြဲမည္ ျဖစ္ၿပီး ဦးစီးအရာရိွ 
သည္ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမည္ ျဖစ္ပါသည္။ ဦးစီးအရာရိွသည္ လက္ေထာက္အင္ဂ်င္နီယာမ်ား ပါ၀င္သည့္ အလုပ္သမား 
အဖြဲ႔မ်ားနွင့္ တည္ေဆာက္ေရး ေနရာ (၅) မွ (၇) ေနရာ အထိအား ထိန္းခ်ဳပ္ ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္ပါသည္။  

 
ဦးစီးအရာရိွ လက္ေအာက္တြင္ ဖြဲ႔စည္းပံုျပဇယား 

 

ပံု (၂-၃) PMU ဖြဲ႔စည္းပံုႏွင့္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) ဖြဲ႔စည္းပံုဇယား  

 

 

ဦးစီးအရာရွိ 
(A E )

ဦးစီးမွဴး (S.A.E)  ဦးစီးမွဴး (S.A.E)  

ေျမတုိင္းအင္ဂ်င္နီယာ 
 (E.S.)  

ေျမတုိင္းအင္ဂ်င္နီယာ 
(E.S.) 

လက္ေထာက္ေျမတုိင္းအင္ဂ်င္နီယာ 
 (A.E.S.) 

လက္ေထာက္ေျမတုိင္းအင္ဂ်င္နီယာ 
(A.E.S.) 

အလုပ္သမားေခါင္းေဆာင္ 
အလုပ္သမား ကန္ထရိုက္တာ

ေအာ္ပေရတာ 

(စက္ပစည္းဆိင္ရာကိစမ်ား)

အလုပ္သမား အလုပ္သမား အလုပ္သမား

သတ္မွတ္ထားသည့္ တည္ေနရာ (စခန္း (သ့ုိ) 
လုပ္ငန္းတည္ေနရာ အဖြဲ႔ 
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၂-၃ ITC စစ္ေဆးေရးဆုိင္ရာ စီမံခန္႔ခြဲမႈရံုးႏွင့္ ႀကီးၾကပ္သူအဖြဲ႕ 

 စီမံကိန္းအား အဓိက လုပ္ေဆာင္မည့္ လယ္ယာစုိက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ ဆည္ေျမာင္း၀န္ႀကီးဌာန၊ ဆည္ေျမာင္း 
ဦးစီးဌာန သည္ ဂ်ပန္ႏိုင္ငံ အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရး ေအဂ်င္စီ (JICA)၏ ေခ်းေငြ အကူအညီျဖင့္ 
၁၉၈၄ ခုႏွစ္က လက္မွတ္ေရးထုိး ေဆာင္ရြက္ခဲ့သည့္ ေတာင္န၀င္းဆည္ေျမာင္းစနစ္အား တည္ေဆာက္ျခင္း အပါ 
အ၀င္ အလွဴရွင္ႏိုင္ငံမ်ား၏ ေငြေၾကးေထာက္ပ့ံမႈျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ခ့ဲသည့္ စီမံကိန္းဆုိင္ရာ အေတြ႕အၾကဳံ မရိွျခင္း ျဖစ္ပါ 
သည္။ ထုိ႔အျပင္ ဆည္ေျမာင္း ဖြံ႔ၿဖိဳးတုိးတက္မႈဆုိင္ရာ စီမံကိန္းကုိ Force-account basis ျဖင့္ လုပ္ေဆာင္မည္ ျဖစ္ၿပီး 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္း လုပ္ငန္းမ်ားကုိ စီးပြားေရးအရ လုပ္ကုိင္ျခင္းမ်ဳိးနွင့္ မတူဘ ဲ လုပ္ 
ေဆာင္သြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 ထုိ႔အျပင္ JICA ေခ်းေငြေအာက္မွ ငွားရမ္းထားသည့္ အတုိင္ပင္ခံပညာရွင္မ်ား၊ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္း 
ဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈ လုပ္ငန္းညႊန္းတမ္း (TOR) အပါအ၀င္ ၂၀၁၅ ခုနွစ္၊ မတ္လမွ ဧၿပီလအတြင္း ေဆာင္ရြက္ 
ျခင္း မျပဳမီ ေျမာက္ႏွင့္ ေတာင္ န၀င္းဆည္ေျမာင္းစနစ္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားအား ၂၀၁၄ ခုနွစ္အတြင္း စတင္ 
လုပ္ေဆာင္သြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။ လုိအပ္ပါက JICA ေခ်းေငြေအာက္မွ အတုိင္ပင္ခံ ပညာရွင္မ်ားကုိ သင့္ေလ်ာ္သည့္ 
တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈ လုပ္ငန္းအား ဆက္လက္ လုပ္ေဆာင္သြားေစမည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 လုပ္ငန္းၿပီးဆံုးမႈအား စစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားအား စမ္းသပ္ 
စစ္ေဆးျခင္း စသည့္အရည္အေသြးဆိုင္ရာ ထိန္းခ်ဳပ္မွဳမ်ားကုိ ITC မွ လုပ္ေဆာင္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ ITC သည္ 
ဒုညႊန္ခ်ုဳပ္ ၏ စစ္ေဆးမႈ စီမံခန္႔ခြဲမႈ ႏွင့္ ပတ္သက္၍ လမ္းညႊန္မႈခံယူၿပီး စီမံကိန္းေအာက္ရိွ ပုံမွန္လုပ္ငန္းမ်ား 
တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈကုိ လုပ္ေဆာင္ရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 ထုိ႔အျပင္ ၂၀၁၄ ခုႏွစ္တြင္ ပဲခူးတြင္ ရွိသည့္ ITC ရုံးခ်ဳပ္သည္ စစ္ေဆးမႈ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းရံုးအား ပဲခူးအေနာက္ 
စီမံကိန္းႏွင့္ ပတ္သက္၍ စီမံခန္႔ခြဲနိုင္ရန္ တာ၀န္ေပးရမည္ ျဖစ္ၿပီး စီမံကိန္းေနရာမ်ားသုိ႔ စစ္ေဆးမႈမ်ား ျပဳလုပ္ႏုိင္ရန္ 
ႀကီးၾကပ္သူအဖြဲ႔အား ေစလႊတ္ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

 ITC မွ ညႊန္မွဴးသည္ တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲျခင္း အလုပ္အတြက္ အလံုးစုံ တာ၀န္ရွိၿပီး 
လ/ထညႊန္မွဴးသည္ ႀကီးၾကပ္သူူအဖြဲ႔အား စီမံခန္႔ခြဲရန္ တာ၀န္ရွိပါသည္။ ႀကီးၾကပ္သူ အဖြဲ႕အေနနွင့္ တည္ေဆာက္ ေရး 
ဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္မႈ ကာလ ၂၀၁၄ ခုနွစ္အတြင္းလုပ္ကုိင္ရန္ ေမ်ွာ္မွန္းၿပီး အဖြဲ႔၀င္မ်ားအား သင့္ေတာ္သလုိ ေျပာင္းလ ဲ
တာ၀န္ေပးအပ္သြားမည္ ျဖစ္သည္။  
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ပံု (၂-၄) ITC နွင့္ ITCsvo တုိ႔၏ ဖြဲ႔စည္းပံုဇယား 

ရည္ညႊန္း 

PIC  : စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈ ေကာ္မတီ 

PMU  : စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္  

Itc svo  : ဆည္ေျမာင္းဆုိင္ရာ နည္းပညာသင္တန္းေက်ာင္း ႀကီးၾကပ္မႈရံုး  

ITC Pyay : ျပည္ၿမိဳ႕ရိွ ဆည္ေျမာင္းဆုိင္ရာ နည္းပညာသင္တန္းေက်ာင္းရွိ ဓါတ္ခြဲခန္း 
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အခန္း(၃) 

တူးေျမာင္းအေဆာက္အအ့ံုမ်ားနွင့္လုပ္ငန္းမ်ားအား ျပန္လည္ထူေထာင္ေရးဆုိင္ရာ ေမ်ွာ္မွန္းခ်က္ 

၃-၁ ၂၀၁၄ခုႏွစ္ ဘ႑ာေရးႏွစ္ မုိးရာသီအတြင္း ေဆာင္ရြက္မည့္ တူးေျမာင္း အေဆာက္အအံုမ်ား ျပန္လည္ 
ထူေထာင္ေရး ဆုိင္ရာ ေမ်ွာ္မွန္းခ်က္ 

ေတာင္န၀င္းဆည္ 

 ေျမာင္းမႀကီး၊ေျမာင္းလက္တံမ်ားအားအုတ္စီျခင္း၊ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္း၊ ေျမာင္းပုံစံက်ျပဳျပင္ျခင္း၊ ေရငုပ္ျပြန္၊ 
ကြင္းေရထည့္ အေဆာက္အအံု၊ ေရထုတ္ေပါက္၊ ေရက်အေဆာက္အအံု႔ စသည္တုိ႔ကို လုပ္ေဆာင္သြားမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

ေျမာက္န၀င္းဆည္ 

 ေျမာင္းမႀကီး၊ ေျမာင္းလက္တံမ်ားအားအုတ္စီျခင္း၊ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္း၊ေျမာင္းပံုစံက်ျပဳျပင္ျခင္း၊ေရငုပ္ျပြန္၊ 
ကြင္းေရထည့္ အေဆာက္အအံု၊ ေရထုတ္ေပါက္၊ ေရက် အေဆာက္အအံုစသည္တ့ုိကုိ လုပ္ေဆာင္သြားမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

မုိးရာသီအတြင္း တူးေျမာင္းအေဆာက္အအံုမ်ားအား ျပန္လည္ထူေထာင္ျခင္း လုပ္ငန္းမ်ားကုိ လုပ္ကိုင္ရာ 
တြင္ ဆက္ႏြယ္မႈရွိသည့္ ေျမာင္းလက္တံလုပ္ငန္းမ်ားသည္ က်ယ္ျပန္႔ေသာ ဧရိယာအတြင္း မ်ားျပားစြာ ျပန္႔နံွ႔သြားမည္ 
ျဖစ္ပါသည္။ 

ျပန္လည္ထူေထာင္ေရးလုပ္သည့္ လုပ္ငန္းမ်ားသည္ က်ယ္ျပန္႔စြာႏွင့္ လုပ္ငန္း တစ္ခုခ်င္းစီသည္ အခ်ိန္တုိ 
အတြင္း ျပီးဆံုးသြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

၃-၂ ၂၀၁၄ခုႏွစ္ ဘ႑ာေရးႏွစ္ ေႏြရာသီအတြင္း ေဆာင္ရြက္မည့့္တူးေျမာင္း အေဆာက္အအံုမ်ား ျပန္လည္ 
ထူေထာင္ေရးဆုိင္ရာ ေမ်ွာ္မွန္းခ်က္ 

ေတာင္န၀င္းနွင့္ ေျမာက္န၀င္းဆည္  လမ္းခင္းသည့္လုပ္ငန္းမ်ား၊ တံတားခင္းသည့္ လုပ္ငန္းမ်ား (ထုိလုပ္ငန္းမ်ားကုိ 
ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာနမွ ေစလႊတ္သည့္ ႀကီးႀကပ္သူ အင္ဂ်င္နီယာမ်ားျဖင့္ ၂၀၁၅ ခုႏွစ္၊ ေႏြရာသီအတြင္း အေကာင္ 
အထည္ ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ သြားမည္ ျဖစ္သည္။) 

၃-၃ ေတာင္န၀င္းနွင့္ ေျမာက္န၀င္းဆည္ စီမံကိန္းဆုိင္ရာ ေနရာျပ ေျမပံု 

 ပံု ၃-၁ ႏွင့္ ပံု ၃-၂ တုိ႔တြင္ ေတာင္န၀င္းနွင့္ ေျမာက္န၀င္းဆည္ စီမံကိန္းအား ေဖာ္ျပထားပါသည္။ ၂၀၁၄ 
ခုနွစ္ အတြင္း ျပန္လည္ထူေထာင္ျခင္း လုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ကုိင္ခဲ့ သည့္ ေျမာင္းလက္တံမ်ားကုိ ပုံတြင္ အစိမ္းေရာင္ျဖင့္ 
ျမင္ေတြ႔ႏုိင္ပါသည္။  
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ပံု ၃-၁ ေျမာက္န၀င္းစီမံကိန္း 
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ပံု ၃-၂ ေတာင္န၀င္းစီမံကိန္း 
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အခန္း(၄) 

ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈရံုးသုိ႔ စစ္ေဆးရန္အတြက္ အခ်က္အလက္ မ်ား တင္ျပျခင္း 

 တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းမ်ားကုိ နည္းစနစ္က်နစြာ လုပ္ကုိင္ႏုိင္ရန္အတြက္ စီမံခန္႔ခြဲသြားမည္ ျဖစ္ၿပီး 
လုပ္သားအင္အား၊ စက္ပစၥည္းမ်ား၊ တည္ေဆာက္ေရးနည္းလမ္း၊ ကုန္က်စရိတ္မ်ား စသည့္ျဖင့္ အေကာင္းဆံုးေသာ 
သြင္းအားစုမ်ားျဖင့္ ကုန္က်စရိတ္ သက္သာစြာနွင့္ ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈတုိ႔အေပၚတြင္ အေျခခံ၍ ျပည္တြင္းအေျခအေန 
နွင့္ ကုိက္ညီေအာင္ ေဆာင္ရြက္သြားပါမည္။ 

၄-၁ တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္ 

PMU သည္လုပ္ငန္းမ်ားအား အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ ထိေရာက္စြာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္က ဲ
ႏုိင္ရန္အတြက္ တည္ေဆာက္ေရးအစီအစဥ္မ်ားကုိ ျပင္ဆင္ေရးဆြဲၿပီး  ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္က ဲ
မႈရုံးသုိ႔ တင္ျပေဆာင္ရြက္သြားမည္ ျဖစ္ သည္။ 

 ယင္းအစီအစဥ္တြင္ လုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ေဆာင္ရန္ အေျခခံက်သည့္ မူေဘာင္မ်ား ေဖာ္ျပပါရိွျပီး ထုိမူေဘာင္ 
မ်ားတြင္ တူးေျမာင္း အေဆာက္အအံုမ်ားအား ျပန္လည္ ထူေထာင္ေရး လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ ေအာင္ျမင္စြာ ၿပီးဆုံးနုိင္ရန္ 
တည္ေဆာက္ေရး ေနရာ အေျခအေန၊ စက္ပစၥည္းမ်ား၊ လုပ္သားအင္အား၊ ယာယီလုပ္ငန္းမ်ား၊ အခ်ိန္ဇယား မ်ား၊ 
သက္သာေသာ ကုန္က်စရိတ္မ်ားနွင့္ ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈတုိ႔ကုိ သင့္ေလ်ာ္စြာ ျပင္ဆင္ ေရး ဆြဲထားပါသည္။ 

တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္တြင္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ား ပါ၀င္ပါသည္- 

၁။ ျပန္လည္ထူေထာင္ေရးလုပ္ကုိင္မည့္ တူးေျမာင္းအေဆာက္အအံု၏ အမည္မ်ား ႏွင့္ ေနရာ၊ အခ်က္ 
အလက္မ်ား (တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အႀကိဳအဆင့္တြင္ တင္ျပပါမည္။) 

၂။ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ေရးဆြဲျခင္း (သုိ႔မဟုတ္ တိက်ေသာ အတုိင္းအတာႏွင့္ ပံုၾကမ္းမ်ား) 
(တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းအဆင့္အတြင္း အနည္းဆုံး ရက္သတၱပတ္ (၂) ပတ္ႀကိဳ တင္ျပပါမည္။) 

၃။ လုပ္ငန္းနည္းလမ္းဆုိင္ရာ အေျခအေနမ်ားႏွင့္ နည္းပညာဆုိင္ရာ အခ်က္ အလက္မ်ား 

 (တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းအဆင့္အတြင္း၊လုပ္ငန္းမစတင္မီ ရက္သတၱပတ္(၂) ပတ္ႀကိဳတင္ျပပါမည္။) 

• ယာယီလုပ္ငန္းအစီအစဥ္ 

• ပံုစံတစ္ခုခ်င္းစီ၏ အေသးစ္ိတ္ အေရအတြက္ တြက္ခ်က္မႈမ်ား 

• စက္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ၄င္းတုိ႔၏ ရင္းျမစ္မ်ား၊ ငွားရမ္းထားေသာ ဧရိယာ၊ Stockpile and 
Disposal Plan  

• တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ စုေပါင္းလုပ္ေဆာင္မည့္ အစီအစဥ္ နွင့္ လုပ္သား 
အင္အား အစီအစဥ္  

• အေသးစိတ္ လုပ္ငန္းအဆင့္ဆင့္ ေဖာ္ျပခ်က္နွင့္ ပုံစံတစ္ခုခ်င္းစီ၏ တည္ေဆာက္ေရးကာလ 
ၾကာျမင့္ခ်ိန္ တြက္ခ်က္မႈ 

• ပံုစံတစ္ခုခ်င္းစီ၏ ကုန္က်စရိတ္ အေသးစိတ္ တြက္ခ်က္မႈ 

၄။ ေဘးကင္းလံုျခဳံေရးဆုိင္ရာ ထိန္းခ်ဳပ္မႈ အစီအစဥ္ 

• ေဘးကင္းလံုျခဳံေရးအစီအစဥ္(တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အႀကိဳအဆင့္တြင္ တင္ျပပါမည္။) 
(အခန္း၈၊ ၈-၁.၁တြင္ ေဖာ္ျပပါမည္။) 

• ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးနည္းလမ္းဆုိင္ရာ ေဖာ္ျပခ်က္မ်ား  (အခန္း၈၊ ၈-၁.၂ တြင္ ေဖာ္ျပပါမည္။) 

(တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းအဆင့္အတြင္း၊ လုပ္ငန္းမစတင္မီ ရက္သတၱပတ္ (၂) ပတ္ႀကိဳ 
တင္ျပပါမည္။) 

၅။ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္ (တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္) (ဇယား- ၄-၁ တြင္ ဂရပ္ျဖင့္ ေဖာ္ျပပါမည္။) 
(တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အႀကိဳအဆင့္တြင္ တင္ျပပါမည္။) 
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• စီမံကိန္း၏ အေပၚယံလုပ္ငန္း အစီအစဥ္ 

• ေျမာင္းမႀကီး၊ ေျမာင္းလက္တံမ်ားအတြက္ အေသးစိတ္လုပ္ငန္း အစီ အစဥ္ 

၆။ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္(ကုန္က်စရိတ္) ( S မ်ဥ္းေကြး) (တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အႀကိဳအဆင့္တြင္ တင္ျပ 
ပါမည္။) 

 (၁) စီမံကိန္း၏ အေပၚယံလုပ္ငန္း အစီအစဥ္အတြက္ S မ်ဥ္းေကြး 

 (၂) ေျမာင္းမႀကီး အတြက္ S မ်ဥ္းေကြး 

 (၃) ေျမာင္းလက္တံမ်ားအတြက္ S မ်ဥ္းေကြး 

အထက္ပါ အခ်က္မ်ား တင္ျပသည့္အခါ ပံုစံ (၂) မ်ိဳးျဖင့္တင္ျပမည္ျဖစ္သည္။ တစ္မ်ိဳးမွာ PMU မွ 
ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈရုံးသုိ႔ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အႀကိဳအဆင့္တြင္ တင္ျပ 
မည္ျဖစ္ၿပီး တစ္မ်ိဳးမွာ တည္ေဆာက္ ေနစဥ္ ကာလအတြင္း လုပ္ငန္းမစတင္မီ ရက္သတၱပတ္ (၂) ပတ္ 
ႀကိဳတင္ျပမည္ ျဖစ္သည္။ 

ထုိ႔ေၾကာင့္ တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္သည္ ျပန္လည္ၾကည့္ရွဴစစ္ေဆး ႏုိင္မည္ ျဖစ္သည္။ သုိ႔ရာတြင္ 
တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္အား ေျပာင္းလဲပါက PMU သည္ ေျပာင္းလဲေသာ ပံုစံသစ္ကုိ တင္ျပရမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

၄-၂ လုပ္ငန္းအခ်ိန္ဇယား (တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အခ်ိန္ဇယား) 

 လုပ္ငန္းအခ်ိန္ဇယားအား ျပန္လည္ထူေထာင္ေရး လုပ္ငန္း လုပ္ကုိင္မည့္ ေနရာႏွင့္ အခ်က္အလက္မ်ား 
ေပၚမူတည္ကာ ပိုင္းျခား ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္သည္။ 

 လုပ္သားအင္အား၊ စက္ပစၥည္းမ်ား၊ ရင္းျမစ္မ်ားနွင့္ယာယီလုပ္ငန္းစသည့္ ရင္းျမစ္ မ်ား၏ အခ်ိန္ဇယားမ်ားကုိ 
ေသခ်ာစြာ စစ္ေဆးသြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

 ေအာက္ေဖာ္ျပပါ ေျမပံုႏွင့္ ဂရပ္တုိ႔သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အခ်ိန္ဇယား အတြက္ အေျခခံအားျဖင့္ 
အသံုးျပဳသြားမည္ ျဖစ္သည္- 

 (၁) ေျမပံု အခ်ိန္ဇယား ( gnatt ၊မ်ဥ္းေကြးဇယား) 

 (၂) တည္ေဆာက္ေရး အခ်ိန္ဇယား ဆက္သြယ္ခ်က္ (PERT, CPM) 

 ပဲခူးအေနာက္ စီမံကိန္း ကဲ့သုိ႔ structure မ်ားျပားေသာ ျပန္လည္ ထူေထာင္ေရး လုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ကုိင္ရ 
သည့္ ကိစၥမ်ိဳးတြင္ တည္ေဆာက္ေရး အခ်ိန္ဇယား ဆက္သြယ္ခ်က္အတြက္ ေနာက္ဆံုးေပၚ နည္းပညာမ်ားႏွင့္ 
ရွဳပ္ေထြးသည့္ တြက္ခ်က္မႈ မ်ားသည္ လုိအပ္ပါသည္။ သုိ႔ရာတြင္ ရုိးရွင္းေသာ နည္းပညာထက္ ေျမပံုအခ်ိန္ဇယား 
နည္းလမ္း သည္ လိုအပ္ၿပီး ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ကာလမ်ားအၾကား လြယ္ကူစြာ ဆက္သြယ္ ေဆာင္ရြက္နုိင္မည္ 
ျဖစ္ပါသည္။ ထ့ုိေၾကာင့္ မ်ဥ္းေကြးဇယား နည္းလမ္းျဖင့္ စီမံကိန္းတြင္ အသံုးျပဳရန္ ေထာက္ခံတင္ျပအပ္ပါသည္။ 

 ထုိ႔အျပင္တည္ေဆာက္ေရးအစီအစဥ္မ်ားအတြက္အေပၚယံႏွင့္လက္ေတြ႕အစီအစဥ္မ်ားကုိေအာက္ပါအတုိင္း 
ခြဲျခား ေဖာ္ျပအပ္ပါသည္- 

• စီမံကိန္းအတြက္ အေပၚယံ အစီအစဥ္ (ေျမာက္န၀င္းႏွင့္ ေတာင္န၀င္း) 

• ေျမာင္းမႀကီး (ေျမာက္န၀င္းႏွင့္ ေတာင္န၀င္း) 

• ေျမာင္းလက္တံမ်ား (ေျမာက္န၀င္းႏွင့္ ေတာင္န၀င္း) 

လုပ္ငန္းအစီအစဥ္(ကုန္က်စရိတ္) (S မ်ဥ္းေကြး) မ်ားပါ၀င္သည့္ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းအစီအစဥ္အား 
ရည္ညႊန္းကုိးကားႏုိင္ပါရန္ မ်ဥ္းေကြးဇယား နမူနာပံုစံ ပုံ ၄-၁ အား ေဖာ္ျပအပ္ပါသည္။ 

အေျခခံအားျဖင့္ အဆုိပါ မ်ဥ္းေကြးဇယားသည္ ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားကုိ ပံ့ပုိးေပးသြားမည္ ျဖစ္သည္။ 
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(၁) စီမံကိန္းတစ္ခုလံုး၏ လုပ္ငန္းအားလံုး (သုိ႔) အပုိင္းလုိက္အား အေပၚမွ ေအာက္သ့ုိ ေထာင္လုိက္မ်ဥ္းတြင္ 
ေဖာ္ျပထားပါသည္။ 

(၂) အလ်ားလုိက္မ်ဥ္းသည္ တည္ေဆာက္ေရးကာလအပုိင္းအျခားအား ညႊန္ျပပါသည္။ 

(၃) လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီ၏ လုိအပ္ခ်က္အရ ပုိင္းျဖတ္သည့္ ရက္ (သုိ႔) အပုိင္းနွင့္ လုပ္ကြက္အလိုက္ ကာလ 
အပုိင္းအျခားမ်ားအား ဇယားတြင္ ေဖာ္ျပထားပါသည္။ 

 - ယာယီလုပ္ငန္းမ်ား စသည့္ျဖင့္ ဆံုးျဖတ္ထားသည့္လုပ္ငန္းမ်ားကုိ ေဆာလ်ွင္စြာ စတင္ လုပ္ကုိင္ျခင္း 

 - လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီ၏ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကုိ ကာလအပုိင္းအျခားအလုိက္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

 - လုပ္ငန္းမ်ားကုိ တစ္ၿပိဳင္တည္း စတင္ႏိုင္ေအာင္စုေပါင္း စီစဥ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

(၄) ဇယားေပၚတြင္ ေထာင္လိုက္မ်ဥ္းနွင့္ အလ်ားလုိက္မ်ဥ္းအရလုပ္ငန္းၿပီးဆံုးပါကတုိးပြားလာမည့္ ကုန္က်စရိတ္ 
ျဖစ္စဥ္ မ်ဥ္းေကြးကုိ လ်ိွဳ႕၀ွက္ထားမည္ ျဖစ္သည္။  

 လုပ္ငန္းအရတည္ေဆာက္ေရးကာလကုိ ျပကၡဒိန္ေပၚရိွ လနွင့္ ပုိင္းျခားၿပီး၊ လုပ္ငန္း တစ္ခုခ်င္းစီ၏ လုပ္ငန္း 
အေရအတြက္ၿပီးဆံုးပါက စီမံကိန္းတစ္ခုလံုးအတြက္ လအလုိက္မ်ဥ္းေကြးေဖာ္ျပခ်က္သည္လည္း ၿပီးဆံုးမည္ 
ျဖစ္သည္။ 



1
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အခန္း(၅) 

ကုန္က်စရိတ္ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း အပါအ၀င္ လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ အစီအစဥ္အား ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

လုပ္ငန္းအစီအစဥ္ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း၏ အေျခခံရည္ရြယ္ခ်က္မွာ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္ ခ်မွတ္ ေရးဆြဲျခင္းႏွင့္ ေမ်ွာ္မွန္း 
သည့္ တည္ေဆာက္ေရး ကာလအတြင္းလုပ္ေဆာင္နိုင္မႈအား ထိန္းခ်ဳပ္ထားျခင္းပင္ ျဖစ္သည္။ 

တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း၏ အရည္အေသြးႏွင့္ ကုန္က်စရိတ္သည္ လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚ တုိးတက္မႈႏွဳန္းနွင့္ 
တည္ေဆာက္ေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈတြင္ အဓိက ေဆာင္ရြက္ခ်က္ ျဖစ္သည့္ လုပ္ငန္းအပုိင္းလုိက္ ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈအား 
အေျခခံက်စြာ ခ်ဳပ္ကုိင္ထားသည္။  

ႀကီးၾကပ္စစ္ေဆးမႈ ရူေထာင့္မွ ၾကည့္လ်ွင္ လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ အစီအစဥ္သည္ စီမံကိန္းမွ လံုေလာက္ 
သည့္ အရည္အေသြးမ်ားနွင့္ တိက်မွန္ကန္ျခင္းမ်ားကုိ ရရိွေစမည့္ ခြဲျခားထားသည့္ အစီအစဥ္မ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ 
ႏုိင္ၿပီး တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းစဥ္ကုိ ထိန္းခ်ဳပ္ ႏုိင္မည္ ျဖစ္သည္။  

လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ အစီအစဥ္၏ အဓိကလုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားမွာ ေအာက္ပါ အတုိင္း ျဖစ္သည္- 

- တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္အရ ေန႔စဥ္၊ အပတ္စဥ္၊ လစဥ္ အေျခခံသည့္ တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္ 
ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈမ်ားကုိ မွတ္တမ္းတင္ထားရိွရန္ 

- ခ်မွတ္ထားသည့္ အစီအစဥ္နွင့္ အမွန္တကယ္ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈအား ႏွိဳင္းယွဥ္ၿပီး တုိးတက္မႈနွဳန္းကုိ ပုိင္းျခား 
ေဆာင္ရြက္ရန္ 

- အစီအစဥ္အရ အမွန္ ျဖစ္ေပၚ တုိးတက္မႈကုိ သိမ္းဆည္းရန္ 

အမွန္ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈနွဳန္းႏွင့္ ေရးဆြဲခ်မွတ္ထားသည့္ ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈနွဳန္းသည္ သိသိသာသာ ကြဲျပား 
ေနမည္ ဆုိပါက တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္ မသင့္ေလ်ာ္ျခင္း (သုိ႔) လုပ္ငန္းစနစ္တြင္ ျပသာနာရိွျခင္း 
စသည္ေၾကာင့္ ျဖစ္သည္။ ထုိ႔ေၾကာင့္ တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္ႏွင့္ လုပ္ငန္းစနစ္မ်ားကုိ မွန္ကန္တိက်ေသာ 
အတုိင္းအတာမ်ားနွင့္ ျပသာနာ မ်ားကုိ ခြဲျခမ္းစိတ္ျဖာၿပီး ျပန္လည္သံုးသပ္ရန္ လုိအပ္သည္။ 

၅-၁ PMU မွ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္အား ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း (PMU တြင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) နွင့္ ပဲခူးအေနာက္ 
ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းေရးဌာနခြဲမွ ပါ၀င္ပါသည္။) 

-  PMU သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းအစီအစဥ္အရ လုိအပ္သည့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား၊ လုပ္သားအင္အား 
မ်ားနွင့္စက္ပစၥည္းမ်ားကုိ ပံ့ပုိးသြားမည္ျဖစ္ၿပီး ေရးဆြဲထားသည့္ လုပ္ငန္း အစီအစဥ္အရ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ 
အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ သြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

- လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴး ဦးေဆာင္သည့္ PMU သည္ လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီ၏ လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚ 
တုိးတက္မႈ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိ ဦးစီးမွဴး၊ ဦး/ရိွ တုိ႔ႏွင့္အတူ ေပါင္းစပ္လုပ္ကုိင္သြားမည္ ျဖစ္ၿပီး 
ေန့စဥ္ႏွင့္ အပတ္စဥ္ ကုန္က်စရိတ္မ်ားကုိ ပုံ ၄-၁ အတုိင္း ထည့္သြင္း ေဖာ္ျပျခင္း မျပဳပါ။ အေရအတြက္ နွင့္ 
ကုန္က်စရိတ္ သံုးစြဲ မႈ ၿပီးဆုံးမႈေပၚ မူတည္၍ ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈကုိ သတ္မွတ္သြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

- သီးျခားႏွင့္ ဘက္စုံလုပ္ငန္းမ်ား ျဖစ္သည့္ ေျမာင္းမႀကီး၊ ေျမာင္းလက္တံမ်ား နွင့္ လက္တံခြဲမ်ား စသည့္ 
ေျမာင္းတစ္ခုခ်င္းစီအလုိက္ မ်ဥ္းေကြးဇယား အစီအစဥ္မ်ား ကုိ ေထာက္ပ့ံ ေပးသြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

- ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈရုံးမွ နွစ္ပတ္တစ္ႀကိမ္ တင္ျပလာသည့္ မ်ဥ္းေကြး ဇယား 
ေပၚ အေျခခံ၍ PMU (ညႊန္ၾကားေရးမွဴး) မွ တည္ေဆာက္ေရး ဆုိင္ရာ တုိးတက္မႈကုိ အစီရင္ခံ တင္ျပမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

- အထက္ပါ ကိစၥမ်ား အျပင္ PMU သည္ ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ ကြပ္ကဲမႈရံုး နွင့္ PIC တုိ႔သ့ုိ 
လစဥ္(သုိ႔) (၃) လတစ္ႀကိမ္ ေငြေပးေခ်မႈမ်ားႏွင့္ ေငြလႊ ဲေျပာင္း မႈမ်ား ကုိ အစီရင္ခံ တင္ျပမည္ ျဖစ္သည္။  

၅-၂ ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ ကြပ္ကဲမႈရံုး မွ အစီအစဥ္မ်ားအား ထိန္း ခ်ဳပ္ျခင္း 

- PMU မွ တင္ျပလာသည့္ အစီရင္ခံစာကုိ အေျခခံၿပီး လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚ တုိးတက္မႈ အား ေရးဆြဲထားသည့္ 
လုပ္ငန္းအစီအစဥ္ႏွင့္ နိွဳင္းယွဥ္ သံုးသပ္မည္ ျဖစ္သည္။ 
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- လုပ္ငန္းစဥ္တြင္ တစ္စံုတစ္ရာ ေနွာင့္ေႏွးျခင္း ျဖစ္ေပၚခ့ဲပါက အေၾကာင္းအရာအား စံုစမ္း၍ PMU ႏွင့္ 
ေဆြးေႏြးမည္ ျဖစ္သည္။ 

- လုိအပ္သည့္အပုိင္းျဖစ္၍  ေနွာင့္ေနွးျခင္းျဖစ္ပါက သင့္ေတာ္သည့္အတိုင္းအတာ ျဖစ္ေၾကာင္း ေထာက္ခံခ်က္ 
စာျဖင့္ PIC သုိ႔ စာေရးသားတင္ျပရန္ ႏွင့္ ထုိစာကုိ PMU  သုိ႔ မိတၱဴေပးရန္ ျဖစ္သည္။ 

- ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ ႏွင့္ ေငြထုတ္ေပးမႈ အၾကား ညီမ်ွေခ်ကုိ လစဥ္ (သုိ႔) (၃) လတစ္ႀကိမ္ စစ္ေဆးရမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ပံု ၅-၁ အစီအစဥ္ ထိန္းခ်ဳပ္ပံု ျပ ဇယား 

ညႊန္ၾကားခ်က္ 
လိုအပ္ပါက 
ျပင္ဆင္မည္။ 

ညႊန္ၾကားခ်က္ 
လိုအပ္ပါက 
ျပင္ဆင္မည္။ 

ညႊန္ၾကားခ်က္ 
လိုအပ္ပါက 
ျပင္ဆင္မည္။ 

ITCsvo 
ျဖစ္ေပၚတိုးတက္မႈ အား 
သုံးသပ္ျခင္း 

ျငင္းပယ္ျခင္း 
(ျပင္ဆင္ရန္ လိုအပ္ျခင္း) 

သေဘာတ ူ

PMU 

PIC 

PMU နွင့္ ေဆြးေႏြးၿပီးေနာက္ 
ျပင္ဆင္ရန္ 

ေထာက္ခံသည့္စာ။ 

ျပင္ဆင္ရန္ ညႊန္ၾကားခ်က္စာ 
 

လုပ္ငန္းအစီအစဥ္အရ တည္ေဆာက္ေရး  
လုပ္ငန္းခြင္တြင္ လုပ္ငန္းမ်ားအား အေကာင္အထည္ေဖာ္ 

ေဆာင္ရြက္ျခင္း  
 

ဦးစီးမွဴး၏ ထိန္းခ်ဳပ္မႈျဖင့္  

ဦးစီးအရာရိွ 
(Assistant Engineer) 

 
 ေန႔စဥ္ (သို႔) အပတ္စဥ္ 

ျဖစ္ေပၚတိုးတက္မႈနွင့္ ပတ္သက္ ၍ 
သီးျခား ဂရပ္မ်ားျဖင့္ တင္ျပျခင္း  

 

 ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈနွင့္ ပတ္သက္ 
၍ ေန႔စဥ္ အစီရင္ခံ တင္ျပျခင္း 

(အေရအတြက္နွင့္ စရိတ္မ်ား 
ၿပီးဆုံးမႈ) 

တည္ေဆာက္ေရး မန္ေနဂ်ာ 
(Assistant Director) 

ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈအားလံုးအား ဂရပ္မ်ားျဖင့္ တင္ျပျခင္း  

စီမံကိန္းဒါရုိက္တာ 
(ညႊန္မွဴး၊ တည္ေဆာက္ေရး-၂) 

အပတ္စဥ္ (သို့ နွစ္ပတ္ တစ္ႀကိမ္)္ 
ျဖစ္ေပၚတိုးတက္မႈနွင့္ ပတ္သက္ ၍ 
သီးျခား နွင့္ အလုံးစုံ ဂရပ္မ်ားျဖင့္ 

တင္ျပျခင္း  
 

• နွစ္ပတ္ တစ္ႀကိမ္)္ ျဖစ္ေပၚတိုးတက္မႈနွင့္ ပတ္သက္ ၍   
သီးျခား နွင့္ အလုံးစံု ဂရပ္မ်ားျဖင့္ တင္ျပျခင္း  

• ေငြေပးေခ်မႈ ႏွင့္ ေငြထုတ္ေပးမႈ မ်ား နွင့္ ပတ္သက္သည့္ 
အက်ဥ္းခ်ဳပ္ အစီရင္ခံစာအား လစဥ္ (သို႔) သံုးလတစ္ႀကိမ္ 
တင္ျပျခင္း  

 
စာျဖင့္ ဆက္သြယ္ျခင္း 

လုပ္ငန္းတည္ေနရာ  
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အခန္း (၆) 

အရည္အေသြးပုိင္းဆုိင္ရာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း 

 အရည္အေသြးဆုိင္ရာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းဆုိသည္မွာ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း၏ ဒီဇုိင္းႏွင့္ အခ်က္အလက္မ်ား 
အရ အသက္သာဆံုးေစ်းႏွဳန္းျဖင့္ တည္ေဆာက္ထားသည့္ တည္ေဆာက္ေရးအေပၚ ရုပ္ပုိင္းဆုိင္ရာနွင့္ ဓာတုပိုင္း 
ဆုိင္ရာ စမ္းသပ္စစ္ေဆးၿပီး ေက်နပ္ မႈရွိသည္ကုိ ဆုိလုိပါသည္။  

 ထုိ႔အျပင္ အရည္အေသြး ဆုိင္ရာ ထိန္းခ်ဳပ္မႈသည္ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ ျဖစ္ေပၚလာမည့္ မည္သည့္ခ်ိဳ႕ယြင္းခ်က္ 
ကုိမဆုိ ကာကြယ္ေပးျခင္း၊ ျပန္လည္ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းမ်ားကုိ ျမွင့္တင္ျခင္း၊ မည္သည့္ျပသာနာ မဆုိိ 
ခြဲျခားစိတ္ျဖာႏုိင္ျခငး္ နွင့္ အတုိင္း အတာအား ျမွင့္တင္ျခင္း တုိ႔အတြက္လည္း ရည္ရြယ္ပါသည္။ 

 ဆည္ေျမာင္းနည္းပညာဆုိင္ရာစင္တာ (ITC) သည္ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာန ေအာက္တြင္ ေဆာင္ရြက္ခဲ့သည့္ 
ယခင္စီမံကိန္းမ်ား၏ လုပ္ငန္းအေျခအေနနွင့္ ပတ္သက္၍ အရည္ အေသြးပုိင္းဆုိင္ရာစစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ တည္ေဆာက္ 
ေရးဆုိင္ရာကိရိယာမ်ားအား စစ္ေဆးျခင္း တုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ခဲ့ပါသည္။ ပံုမွန္အားျဖင့္ ျပည္ရွိ ITC ရုံးသည္ မူလ 
အလုပ္မ်ားအျပင္ အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းအတြက္ အဓိက ဓါတ္ခြဲခန္းအျဖစ္ ေဆာင္ရြက္သည္။ 

 အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းဆုိင္ရာ စံခ်ိန္စံညႊန္းရရွိရန္ PMU သည္ ဇယား ၆-၁ တြင္ ေဖာ္ျပ ထားသည့္ 
ဂ်ပန္နုိင္ငံ လယ္ယာစုိက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ သားငါး၀န္ႀကီးဌာနမွ ခ်မွတ္ထားသည့္ သတ္မွတ္ စံခ်ိန္စံညႊန္းနွင့္ ကုိက္ညီသည့္ 
အရည္အေသြး စစ္ေဆးေပးပါရန္ ျပည္ရိွ ITC ရံုးသုိ႔ ရုံးစာေရးသားေပးပုိ႔ရၿပီး မိတၱဴကုိ ဆည္ေျမာင္း နည္းပညာဆုိင္ရာ 
ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲမႈရုံး (ITCsvo) သုိ႔ ေပးပုိ႔ရပါသည္။  

 PMU အေနႏွင့္ စမ္းသပ္ေပးပါရန္ ရုံးစာေရးသားျခင္း မရွိသည့္ ကိစၥမ်ိဳးတြင္ ITCsvo သည္ စမ္းသပ္ရန္ 
လုိအပ္ေနသည့္အခါ ျပည္ရွိ ITC  ရံုးသုိ႔ ရုံးစာ ေရးသားေပးပုိ႔ရ ၿပီး မိတၱဴကုိ PMU သုိ႔ မိတၱဴ ေပးပုိ႔ရပါသည္။  

 ျပည္ရိွ ITC ရုံးသည္ အရည္အေသြးဆုိင္ရာ စမ္းသပ္စစ္ေဆးသည့္ ကိစၥမ်ား၏ မွတ္တမ္းမ်ားကုိ သိမ္းဆည္း 
ထားပါသည္။ စမ္းသပ္မႈရလဒ္မ်ားႏွင့္ ပတ္သက္၍ ITCsvo ႏွင့္ PMU သို႔ အပတ္စဥ္ အစီရင္ခံ တင္ျပရပါသည္။  

 သုိ႔ရာတြင္ စံခ်ိန္မမီသည့္ စမ္းသပ္စစ္ေဆးသည့္ ကိစၥမ်ားတြင္ ITCsvo ႏွင့္ PMU သို႔ ခ်က္ခ်င္းအစီရင္ခံ 
တင္ျပရပါသည္။ ထို့ေနာက္ ITCsvo ႏွင့္ PMU သည္ စီမံကိန္းေနရာ အေျခအေနႏွင့္ပတ္သက္၍ စစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ 
အတုိင္းအတာမ်ားနွင့္ ပတ္သက္၍ ေထာက္ခံ ခ်က္ေပးပါသည္။ မည္သည့္တုိးတက္မႈမွ မေတြ႔ရွိခဲ့ပါက တုိးတက္မႈ 
နည္းလမ္း ဥပမာ- စက္ပစၥည္း ပုိမို အသံုးျပဳျခင္း၊ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား ေျပာင္းလဲသံုးစြဲျခင္း အစရိွသည္တုိ႔အား 
လုပ္ေဆာင္ရန္ ITCsvo မွတဆင့္ PIC သုိ႔ ေထာက္ခံစာ ေရးသားေပးပုိ႔မည္ ျဖစ္သည္။ 

၆-၁ စီမံကိန္းအတြင္း အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္မႈအတြက္ စမ္းသပ္ရမည့္အခ်က္မ်ား 

 အခန္း (၃) တြင္လည္း ေဖာ္ျပခဲ့ၿပီး ျဖစ္ပါသည္။ တူးေျမာင္းအေဆာက္အအံုမ်ား ျပန္လည္ထူေထာင္ျခင္း 
လုပ္ငန္းသည္ စီမံကိန္း၏အဓိက ေမ်ွာ္မွန္းခ်က္ျဖစ္ၿပီး ဆည္ေျမာင္းမ်ားကုိ မိုးရာသီအတြင္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ 
ေဆာင္ရြက္မည္ျဖစ္ၿပီး ေျခာက္ေသြ႕ရာသီတြင္ ေျမျပင္လုပ္ငန္းမ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္သည္။ ျပန္လည္ 
ထူေထာင္ေရး လုပ္ငန္း မ်ား၏ အဓိက အပိုင္းမွာ ေျမျပင္လုပ္ငန္း (earth works) ႏွင့္ ပန္းရံလုပ္ငန္း (brick 
masonry) တုိ႔ျဖစ္ၿပီး မ်ားေသာအားျဖင့္ လုပ္ငန္းပမာဏ ေသးငယ္ပါသည္။ 

 ထ့ုိေၾကာင့္ ေျမျပင္လုပ္ငန္း အပါအ၀င္ ေျမႀကီးစစ္ေဆးသည့္ အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္မႈ အပုိင္းသည္ အဓိက 
က်ပါသည္။ ကြန္ကရစ္ လုပ္ငန္းသည္လည္း လုပ္ငန္းငယ္ တစ္ခုအျဖစ္ပါ၀င္ၿပီး ထုိလုပ္ငန္းထဲတြင္ hydraulic 
structure ႏွင့္ တူးေျမာင္း တည္ေဆာက္ျခင္း လုပ္ငန္းမ်ား ပါ၀င္ပါသည္။  

 ေျမျပင္လုပ္ငန္းအတြက္ စမ္းသပ္ျခင္းကုိ ITC ေျမႀကီး စမ္းသပ္မုွ စံခ်ိန္စံညႊန္းႏွင့္ လုပ္ေဆာင္ၿပီး ၄င္းသည္ 
JIS, ASTM တုိ႔ကုိ အေျခခံ ထားပါသည္။  

 ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္းအတြက္ စမ္းသပ္ျခင္းကုိ စံခ်ိန္စံညႊန္းမီ ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း အရည္အေသြး ထိန္းခ်ဳပ္ေရး 
က ေဆာင္ရြက္ၿပီး CMTL, ITC တ့ုိက လူအမ်ား သိေစရန္ ေဆာင္ရြက္ပါသည္။ 

 စမ္းသပ္မႈႏွဳန္းကုိ ဇယား ၆-၁ အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းဆုိင္ရာစံခ်ိန္စံညႊန္းဇယားတြင္ ေဖာ္ျပထားပါသည္။ 
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 ေျမႀကီးႏွင့္ ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း စမ္းသပ္ျခင္း၏ ရလဒ္မ်ားကုိ တြက္ခ်က္ျခင္းႏွင့္ ခြဲျခမ္းစိတ္ျဖာျခင္း၊ ရလဒ္မ်ား 
အား စုေဆာင္း၍ ဇယားမ်ား ျပဳလုပ္ၿပီးေနာက္ ITC သုိ႔ အစီရင္ခံ တင္ျပရန္ ျပင္ဆင္ရပါသည္။ 

 တစ္ခါတစ္ရံ သင့္ေလ်ာ္သည့္ တည္ေဆာက္ေရး အေျခအေနမ်ားအား လုပ္ကုိင္ရန္ အတြက္ ITC svo သည္ 
အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္မႈ စစ္ေဆးျခင္းအား ေထာက္ခံေပးမည္ ျဖစ္သည္။ ထ့ုိအျပင္ ITC ၏ ႀကီးၾကပ္မႈ (သုိ႔) ITC 
ျပည္ရံုးမွ သံုးသပ္ထားသည့္ ရလဒ္ကို အေျခခံၿပီး ITC svo သည္ အလွည့္က် စစ္ေဆးသြားမည္ ျဖစ္သည္။ စစ္ေဆးမုွ 
ရလဒ္မ်ား ကုိ မွတ္တမ္းထားရိွမည္ ျဖစ္ၿပီး လုိအပ္ပါက ITC ျပည္ရုံး (သုိ႔) PMU သုိ႔ တင္ျပသြား မည္ ျဖစ္သည္။ 
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မရွ ိ

ရွ ိ

စမ္းသပ္မႈ ရလဒ္မ်ားနွင့္ ပတ္ 
သက္၍စံခ်ိန္စံညႊန္းနွင့္ကုိက္ညီ 
မႈရိွသည္ကုိ ေက်နပ္ရဲ႔လား? 

PMU ၏ ဆံုးျဖတ္ခ်က္ႏွင့္ ပတ္သက္၍ 
အျငင္းပြားမုွ ေပၚေပါက္ခ့ဲပါက ITCsvo 
သည္ PMU သို႔ စမ္းသပ္ခ်က္နွင့္ ပတ္ 
သက္သည့္ Request Letter တစ္ေစာင္ 
ေရးသားေပးပုိ႔ရန္- 

 

စတင္ျခင္း

ဇယား (၆-၁) (စမ္းသပ္ႀကိမ္နွဳန္း)  
အရ စမ္းသပ္မႈ လိုအပ္ျခင္း  

တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း စတင္ မည္ ဆုိပါက 
ေအာက္ေဖာ္ျပပါ ေမ်ွာ္မွန္းပစၥည္းမ်ားကုိ စစ္ေဆးရန္  

 လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား 
 အေရအတြက္ 
 အရည္အေသြးမီ စံခ်ိန္စံညႊန္း 

ITCsvo ျပည္ရံုးသုိ႔္ တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္၏ ေအာက္ 
ေဖာ္ျပပါ ေမ်ွာ္မွန္း ပစၥည္းမ်ားနွင့္ ပတ္သက္သည့္ Request Letter 
တစ္ေစာင္ ေရးသားေပးပုိ႔ရန္- 
 ・တည္ေဆာက္ေရးဆုိင္ရာ ပုံဆြဲျခင္း နွင့္ အတုိင္းအတာ・တည္ေနရာ, 
・လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား (ex. Fill), အေရအတြက္, ・ကာလ,  
・စက္ပစၥည္း, တည္ေဆာက္ေရး (၂) မွ ႀကီးၾကပ္သူ အင္ဂ်င္နီယာ အမည္  
စသည္ျဖင့္ မိတၱဴအား ITCsvo သုိ႕ ေပးရန္  

စမ္းသပ္မႈ မလုိအပ္ျခင္း 

PM
U

 မွ
 ေ
ဆ
ာင္
ရြက္

ျခ
င္း

 

ITC (ျပည္ရုံး) မွ စမ္းသပ္ေရး အဖြဲ႔အား 
လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ ေစလႊတျ္ခင္း

ဓါတ္ခြဲခန္းတြင္ 
စမ္းသပ္ျခင္း 

(material) 

လုပ္ငန္းခြင္တြင္ စမ္းသပ္ျခင္း 

(တည္ေဆာက္ေရး)  
လုိအပ္သည့္ အခ်ိန္အတြက္  

စံခ်ိန္စံညႊန္းအား 
အစီအစဥ္ခ်ျခင္း 

ITCsvo & PMU တို႔သုိ႔ စာျဖင့္ တင္ျပရန္  

ITCsvo & PMU အၾကား ေဆြးေႏြးျခင္း 

PMUသို႔ျပင္ဆင္ရန္ ေထာက္ခံစာ ေပးပို႔ျခင္း 
(ITCsvo မွ စာထုတ္ေပးျခင္း) 

လုပ္ငန္းအား တုိးတက္ေအာင္ ေဆာင္ရြက္ရန္ အတြက္ 
ေဖးမကူညီျခင္း  

ITCsvo & PMU တ့ုိသို႔ အပတ္စဥ္ စာျဖင့္ 
အစီရင္ခံတင္ျပျခင္း 

ၿပီးဆံုးျခင္း 

IT
C  

(ျပ
ည
္ရုံး

) မွ
 ေ
ဆ
ာင္
ရြက္

ျခ
င္း

  

【 ITCsvo 】 

ပုံ ၆-၁ အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္မႈ႕စီးဆင္းပုံျပဇယား



21 

  

ဇယား ၆-၁ အရည္အေသြးထိန္းသိမ္းျခင္း စံႏွုန္းမ်ား  
ေဆာက္လုပ္ေရးပစၥည္းမ်ား/ 

တည္ေဆာက္ျခင္း  
စမ္းသပ္မည့္  

အေၾကာင္းအရာမ်ား  
စမ္းသပ္မည့္  
နည္းလမ္း 

 

စမ္းသပ္မည့္  
အႀကိမ္အေရအတြက္  

 

အရည္အေသြး စံႏွဳန္း/  
မွတ္ခ်က္မ်ား   

 
၁။ ေျမႀကီးလုပ္ငန္းမ်ား  
 
၁-၁ တမံ/ဖို႕ေျမလုပ္ငန္း 

 
(၁) ေဆာက္လုပ္ေရးသုံး 

ပစၥည္းမ်ား    
Soil Compaction Test JISA 1210 (သို႕) 

၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   
ေျမယူသည့္ေနရာမွ ေျမသားထုထည္ ၁၀၀၀ 
ကုဗမီတာ (သို႔) ထိုထက္မ်ားျပားေသာ 
အေျခအေန  
-  လုပ္ငန္းမတင္မီ အနည္းဆုံး တစ္ႀကိမ္နွင့္ / 
သို႔မဟုတ္  

-  ေျမသား အမ်ိဳးအစား ေျပာင္းလဲေသာ အခ်ိန္ 
ႏွင့္ / သို႔မဟုတ္ ေျမယူသည့္ေနရာမွ ၁၀၀၀ 
ကုဗမီတာ ထက္ ပိုမိုယူသည့္ အခ်ိန္  

အသုံးျပဳမည့္ ေျမသား၏ ေျခာက္ေသြ႔ 
သိပ္သည္းဆႏွင့္ ေရေငြ႔ပါ၀င္ႏွဳန္း 
ဆက္သြယ္ခ်က္ သိရွိရန္ (ေျခာက္ေသြ႔ 

သိပ္သည္းဆ အျမင့္ဆုံး (ρmax) ႏွင့္ 
ေရပါ၀င္မႈ အေကာင္းဆုံး အေျခအေန  
(ωcpt) 

Specific Gravity of Soil JISA 1202 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

 

 

(၂) တည္ေဆာက္ျခင္းလုပ္ငန္း  Moisture Content JISA 1203 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

၁။ ေျမဖို႔ျခင္းလုပ္ငန္းတြင္ေျမႀကီးထုထည္ ၅၀၀၀ 
ကုဗမီတာထက္ ပိုမိုေသာ အေျခအေန   

-   တစ္ႀကိမ္တြင္ ၁၀၀၀ ကုဗမီတာ   
 

၁။ ေျခာက္ေသြ႔သိပ္သည္းဆ  (JISA 
1210) အားျဖင့္ ထိန္းခ်ဳပ္ရန္  

-    ေျခာက္ေသြ႕သိပ္သည္းဆ  
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 Soil Density Test by Sand 
replacing 
Method or Equivalent 

JISA 1214 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

၂။ ေျမဖို႔ျခင္းလုပ္ငန္းတြင္ေျမႀကီးထုထည္ ၅၀၀၀ 
ကုဗမီတာထက္ နည္းေသာ အေျခအေန   
တစ္ႀကိမ္တြင္ အလ်ား၂၀၀ မီတာ (ကန့္လန္႔ 
ျဖတ္လားရာဘက္သုံးေနရာတြင္ သိပ္သည္း 
ေအာင္ ျပဳလုပ္ထားသည့္ ပထမ ႏွင့္ ဒုတိယ 
အလႊာၾကား အလယ္ေနရာ မွ ေျမနမူနာ 
ယူရန္)  
 

၃။ ေျမဖို႔ျခင္းလုပ္ငန္းတြင္ေျမႀကီးထုထည္ ၁၀၀၀ 
ကုဗမီတာထက္ နည္းေသာ အေျခအေန  
- အေရးႀကီးသည္ဟု စဥ္းစားထားေသာ 

ေနရာမွ စမ္းသပ္ခ်က္တစ္ခုလုပ္ရန္ 
- တမံ၏ျမင့္ေသာ ေနရာမွ  စမ္းသပ္ခ်က္ 

တစ္ခုလုပ္ရန္ 

JISA 1210 ၏ A (သို႔) B နည္းလမ္း  
ျဖင့္ စမ္းသပ္ထားေသာ (ρmax) ၏ ၉၀% 
ႏွင့္ C, D (သို႔)  E နည္းလမ္းျဖင့္ 
စမ္းသပ္ထားသာ  (ρmax) ၏  ၈၅% 
ထက္ ပိုမိုသင့္သည္။  
 
၂။ ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာနမွ အျခား လုပ္ 
ငန္းမ်ားတြင္ သတ္မွတ္ ထားေသာ 
စံႏွဳန္း မ်ားအတိုင္း ျဖစ္သည္။  

 

JIS A 1210 အရ သတ္မွတ္ေသာ Compaction Test အမ်ိဳးအစားမ်ား  

အမ်ိဳးအစား 
(နည္းလမ္း)  

Rammer အေလးခ်ိန္ 
(ကီလိုဂရမ္)   

ပုံစံခြက္ အခ်င္း 
(စင္တီမီတာ)  အလႊာ အေရအတြက္  

အလႊာတစ္လႊာတြင္ 
ေထာင္းသည့္ 

အႀကိမ္အေအတြက္ 
Max. Grain Size (mm) 

A 2.5 10 3 25 19
B 2.5 15 3 55 37.5
C 4.5 10 5 25 19
D 4.5 15 5 55 19
E 4.5 15 3 92 37.5
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ေဆာက္လုပ္ေရးပစၥည္းမ်ား/ 
တည္ေဆာက္ျခင္း  

စမ္းသပ္မည့္ 
အေၾကာင္းအရာမ်ား  

စမ္းသပ္မည့္ 
နည္းလမ္း 

 

စမ္းသပ္မည့္ 
အႀကိမ္အေရအတြက္  

 

အရည္အေသြး စံႏွဳန္း/ 
မွတ္ခ်က္မ်ား   

 

၁-၂ လမ္းခင္းေက်ာက္ခင္းျခင္းလုပ္ငန္း  

(၁) ေဆာက္လုပ္ေရးသုံး 
ပစၥည္းမ်ား  

Gradation of Gravel Sieve Analysis Test − လုပ္ငန္းမတင္မီ တစ္ႀကိမ္ ျပဳလုပ္ရန္ 
− သုံးသည့္ပစၥည္း အေျပာင္းအလ ဲျပဳလုပ္ 

သည့္အခ်ိန္ 

တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အစီအစဥ္တြင္ 
သတ္မွတ္ထားေသာ အဆင့္အတန္းအတြင္း 
လမ္းခင္းေက်ာက္ အရည္အေသြးကို ျပဳလုပ္ 

သင့္သည္။ 
(၂) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း Gradation of Gravel Sieve Analysis Test − အခ်ိဳ႕ေသာ ပုံမွန္ အေျခအေန မဟုတ္ 

သည့္ အခ်ိန္မ်ားတြင္ စမ္းသပ္သည္။  
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အစီအစဥ္တြင္ 
သတ္မွတ္ထားေသာ အဆင့္အတန္းအတြင္း 
လမ္းခင္းေက်ာက္ အရည္အေသြးကို ျပဳလုပ္ 

သင့္သည္။ 
၂။ ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္းမ်ား 

(၁) ေဆာက္လုပ္ေရးသုံး 
ပစၥည္းမ်ား  

Physical Test of Cement JIS R 5201 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

− ထုတ္လုပ္ရာတြင္ စမ္းသပ္ခ်က္ ရလဒ္ကို
အေျခခံ၍ ဆန္းစစ္ျခင္း 

− ထုတ္လုပ္ရာတြင္ စမ္းသပ္သည့္ အခ်က္ 
အလက္မ်ားမရွိသည့္အခါ လုပ္ငန္း မစတင္ 
မီတစ္ႀကိမ္ ျပဳလုပ္ရန္  

− (၃) လ (သို႔) ထိုထက္ပို၍ သိုေလွာင္ၿပီး 
ေနာက္ အသုံးျပဳသည့္ အေျခအေန

Ref. to JIS R 5210 to 5214

Sieve Analysis Test for 
Aggregate 

JIS A 1102 − လုပ္ငန္းမတင္မီ တစ္ႀကိမ္ ျပဳလုပ္ရန္
− သုံးသည့္ပစၥည္းအေျပာင္းအလ ဲ ျပဳလုပ္ 

သည့္အခ်ိန္  
− ကြန္ကရစ္  ၆၀၀ ကုဗမီတာ ျပဳလုပ္သည့္ 

အခါ တစ္ႀကိမ္ ျပဳလုပ္ရန္
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Bulk Density Test for Aggregate 
and Solid content in Aggregate 

JIS A 1104, ASTM-
C29-60 (သို႕) ၄င္းႏွင့္ 
ညီမ်ွေသာ 

− လုပ္ငန္းမတင္မီ တစ္ႀကိမ္ ျပဳလုပ္ရန္
− သုံးသည့္ပစၥည္းအေျပာင္းအလ ဲ ျပဳလုပ္ 

သည့္အခ်ိန္  
 

 

Specific Gravity Test & 
Absorption Test for Fine 
Aggregate 

JIS A 1109 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

Specific Gravity in absolute dry 
condition : more than 2.5 g/cm3 

Water Absorption: less than 3.5 % 
Specific Gravity Test & 
Absorption Test for Coarse 
Aggregate 

JIS A 1110 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

Specific Gravity in absolute dry 
condition : more than 2.5 g/cm3 

Water Absorption: less than 3.0 % 
Amount Materials Finer than 
0.074 mm sieve for Aggregate 
(Aggr.) 

JISA 1103 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

Fine Aggr.    : Crushed sand <9.0 % 
  Others            <5.0 % 

Coarse Aggr.: Crushed stone <3.0% 
 Others             <1.0% 

Clay lumps contained in 
Aggregate 

JIS A 1137 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

− လုပ္ငန္းမတင္မီ တစ္ႀကိမ္ ျပဳလုပ္ရန္
− သုံးသည့္ပစၥည္းအေျပာင္းအလ ဲ ျပဳလုပ္ 

သည့္အခ်ိန္  
−  

Fine Aggregate:     <1.2%
Coarse Aggregate: <0.25% 

Test for alkali-silica reactivity of 
aggregates by chemical method 
and/ or mortar-bar method 

JISA 1145 and/ or 
JIS A 1146 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

− လုပ္ငန္းမတင္မီ တစ္ႀကိမ္ ျပဳလုပ္ရန္
− တည္ေဆာက္ေရး ကာလအတြင္း ၆လ 

လ်ွင္ တစ္ႀကိမ္ျပဳလုပ္ရန္ 
− သုံးသည့္ပစၥည္း အေျပာင္းအလ ဲ ျပဳလုပ္ 

သည့္အခ်ိန္  
 

Harmlessness 
(no swelling) 

(၂) တည္ေဆာက္ျခင္း   
လုပ္ငန္း 

Test for chloride concentration 
in water of fresh concrete 

JIS A 1144 (သို႕) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

− တည္ေဆာက္ေရး ကာလအတြင္း တစ္ပတ္
လ်ွင္ တစ္ႀကိမ္ျပဳလုပ္ရန္ 

 

Less than 0.3 kg/m3
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 Slump Test JIS A 1101 (သို႕) 

၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   
− Compressive strength test အတြက္

စမ္းသပ္ေသာအခါ ျပဳလုပ္ရန္ 
− အေဆာက္အအုံ၏ အေရးႀကီးမႈ ေပၚ 

မူတည္၍ ကြန္ကရစ္ ၂၀-၁၅၀ ကုဗမီတာ 
ျဖစ္သည့္အခါတိုင္း တစ္ႀကိမ္ စမ္းသပ္ရန္  

− ကြန္ကရစ္၏ ပါ၀င္ပစၥည္းမ်ား ေျပာင္းလ ဲ
ေသာအခါတိုင္း အရည္အေသြး ကို စူးစမ္း 
ေလ့လာမႈ ျပဳလုပ္ရန္ 

− ကြန္ကရစ္ ထုထည္ (၅၀) ကုဗမီတာ ထက္ 
နည္းေသာ စေကး အေသးစား အေဆာက္ 
အအုံတိုင္းအတြက္ တစ္ႀကိမ္ စမ္းသပ္ရန္

5cm Slump<8cm:    1.5cm
8cm Slump<18cm:    2.5cm 
Concrete Pavement:      1.0cm 
(Slump: 2.5 cm) 
Road Bridge Slab: 2.5cm 
(Slump: 8cm) 

 Compressive Strength Test JIS A 1108 (သို႔) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

− Compressive strength test အတြက္
စမ္းသပ္ေသာအခါ ျပဳလုပ္ရန္ 

− အေဆာက္အအုံ၏ အေရးႀကီးမႈ ေပၚ 
မူတည္၍ ကြန္ကရစ္ ၂၀-၁၅၀ ကုဗမီတာ 
ျဖစ္သည့္အခါတိုင္း တစ္ႀကိမ္ စမ္းသပ္ရန္  

− ကြန္ကရစ္ ထုထည္ (၅၀) ကုဗမီတာ ထက္ 
နည္းေသာ စေကး အေသးစား အေဆာက္ 
အအုံမ်ား ေဆာင္ရြက္သည့္ အခါတိုင္း 
အေဆာက္အအုံတိုင္းအတြက္ တစ္ႀကိမ္ 
စမ္းသပ္ရန္  

− စမ္းသပ္မည့္ နမူနာ အပိုင္းအစ (Test 
pieces) မ်ားသည္  အတြက္ (၃)ခုနွင့္ 

 အတြက္(၃) ခု စုစုေပါင္း(၆)ခု ျဖစ္ရန္ 

− Concrete strength test ရလဒ္ည္ ဒီဇိုင္ 
လုပ္ေသာ strength ၏ ၈၅% ေအာက္ 
သို႔ တစ္ႀကိမ္မ်ွပင္ မေရာက္ေစရပါ။  

 
− (၃) ႀကိမ္ စမ္းသပ္ ရရွိေသာ အေျဖ၏ 

ပ်မ္းမ်ွ တန္ဘိုးသည္ ဒီဇိုင္းလုပ္ေသာ 
strength ထက္မ်ားရမည္။ 

 
(တစ္ႀကိမ္ စမ္းသပ္ ရရွိေသာ 
ရလဒ္ဟု ဆိုရာ ၀ယ္ နမူနာ 
(၃)ခု၏ ပ်မ္းမ်ွ concrete 
strength ဟု ဆိုလိုျခင္း 
ျဖစ္သည္။)

 Test for air content of fresh 
concrete 

JIS A 1128 (သို့) 
၄င္းႏွင့္ ညီမ်ွေသာ   

− Compressive strength test အတြက္
စမ္းသပ္ေသာအခါ  

Air content specified 1.5%
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− ကြန္ကရစ္၏ ပါ၀င္ပစၥည္းမ်ား ေျပာင္းလဲ
ေသာအခါတိုင္းအရည္အေသြးကိုစူးစမ္းရန္ 

(၂) တည္ေဆာက္ျခင္း 
လုပ္ငန္း 

ကြန္ကရစ္၏ ေကြးႏိုင္ဆန္႔နိုင္ေသာ 
ဂုဏ္သတၱိကို စမ္းသပ္ျခင္း 
(လမ္းလုပ္ငန္းမ်ား၏ ကြန္ကရစ္ခင္း 
ျခင္းအတြက္ အဓိကျဖစ္သည္။) 

− နမူနာ ကြန္ကရစ္၏ ပါ၀င္ေသာ ပစၥည္းမ်ား
ေျပာင္းလဲေသာအခါ နမူနာ ယူရန္ 

− နမူနာကို (မနက္/ည) ၂ ႀကိမ္ယူရန္ 
− စမ္းသပ္မည့္နမူနာ အပိုင္းအစ မ်ားကို 

တစ္ႀကိမ္လ်ွင္ (၃) ခု လုပ္ေဆာင္ရန္ 
− ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း အေသးစားမ်ား လုပ္ 

ေဆာင္လ်ွင္ စမ္းသပ္ျခင္းကို ခ်န္လွပ္နိုင္ 
သည္။  

− Concrete strength test ရလဒ္သည္ 
ဒီဇိုင္း လုပ္ေသာ strength ၏ ၈၅% 
ေအာက္သို႔ တစ္ႀကိမ္မ်ွပင္ မေရာက္ 
ေစရပါ။  

− Concrete strength test မွ စမ္းသပ္ 
ရရွိေသာ အေျဖ (၃) ႀကိမ္၏ ပ်မ္းမ်ွ 
တန္ဘိုးသည္ ဒီဇိုင္းလုပ္ေသာ  strength 
ထက္မ်ားရမည္။ 

(တစ္ႀကိမ္ စမ္းသပ္ ရရွိေသာ ရလဒ္ဟု ဆိုရာ 
၀ယ္ နမူနာ (၃)ခု၏ ပ်မ္းမ်ွ concrete 
strength ဟု ဆိုလိုျခင္း ျဖစ္သည္။ 
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အခန္း (၇) 

အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီမႈ ႀကီးၾကပ္ျခင္း 

၇-၁ အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း၏ ေယဘူယ်အခ်က္မ်ား 

 အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီမႈ ႀကီးၾကပ္ျခင္းသည္ ထြက္ရိွလာသည့္ ရလဒ္အား တည္ေဆာက္ရန္ ေရးဆြ ဲ
ထားေသာ အစီအစဥ္တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ စံႏႈန္းမႈႏွင့္ ညိႇႏိႈင္းၿပီး ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ လုိအပ္ခ်က္မ်ားအတုိင္း ျပည့္စုံမႈ 
ရိွ/မရိွ အခုိင္အမာ ဆုံးျဖတ္ရန္ႏွင့္ တုိးတက္မႈအတြက္ ေက်နပ္ဖြယ္ မရိွေသးသည့္ အစိတ္အပုိင္းမ်ားကုိ ခြဲျခားသိရိွႏိုင္ 
ရန္ လုပ္ေဆာင္ျခင္းျဖစ္သည္။ 

အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ရာတြင္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လုပ္ေဆာင္ခ်က္ (၂) ခုကုိ ျပဳလုပ္သည္။ 

 

 
 
 
 
 
 
(၁) တုိက္ရုိက္တုိင္းတာျခင္းျဖင့္ အတုိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း 

အေဆာက္အအုံ တည္ေဆာက္သည့္ အစီအစဥ္အလုိက္ တုိင္းတာ၍ရေသာ အတုိင္းအတာမ်ားႏွင့္ အေန 
အထားမ်ား စသည္တုိ႕ကုိ ၿမိိဳ႕ျပလုပ္ငန္းမ်ား (ဇယား ၇-၁) တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ အတု္ိင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္ 
ႀကီးၾကပ္ျခင္းစံႏႈန္းမ်ားအတုိင္းတုိက္ရုိက္တုိင္းတာျခင္းျဖစ္သည္။ ထုိ႕ေနာက္ တုိင္းတာရရိွေသာတန္ဘုိးမ်ားကုိ မွန္ကန္ 
ျပည့္မီေအာင္ ႀကီးၾကပ္ႏိုင္ရန္အတြက္ သတ္မွတ္ထားသည့္ဇယားမ်ား၊ အဆင့္ဆင့္ လုပ္ေဆာင္ရမည့္ အခ်က္မ်ား၊ 
ဒီဇုိင္းပံုစံမ်ားတြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ တန္ဘုိးမ်ားႏွင့္ မွတ္သားထားေသာ မွတ္တမ္းမ်ားကုိ ႏိႈင္းယွဥ္ ရမည္္ ျဖစ္သည္။ 
ဤနည္းအားျဖင့္ ဇယား ၇-၁ တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ အတုိင္းအတာမွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္မႈ အတြက္ သတ္မွတ္ 
ေဖာ္ျပထားေသာ စံႏႈန္းမ်ားႏွင့္ ႏႈိင္းယွဥ္ၿပီးကြဲလြဲေသြဖီသည့္အခ်က္မ်ားကုိ စူးစမ္းရွာေဖြရန္ လုပ္ေဆာင္ျခင္း ျဖစ္သည္။ 

(၂) ဓာတ္ပုံမွတ္တမ္းျဖင့္ အတိုင္းအတာျပည့္မီ မွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း 

စီမံကိန္းၿပီးစီးသြားေသာအခါ မ်က္ျမင္အားျဖင့္ မစစ္ေဆးႏိုင္သည့္ လုပ္ငန္း အတုိင္းအတာႏွင့္ အရည္အေသြး 
မ်ားကုိ ဓါတ္ပံုမွတ္တမ္း ထားရိွျခင္းျဖင့္ မွန္ကန္ေၾကာင္း သက္ေသျပရမည္ ျဖစ္သည္။ ဓါတ္ပံုမွတ္တမ္းမ်ားကုိ ေအာက္ 
ေဖာ္ျပ ပါ ရည္ရြယ္ခ်က္ႏွစ္ခုျဖင့္ အမ်ဳိးအစား ခြဲျခားသတ္မွတ္သည္။ 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

အေျခခံအားျဖင့္ အတုိင္းအတာ ျပည့္မီမွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္းကုိ အထက္ေဖာ္ျပပါ နည္းလမ္း (၂)ခုျဖင့္ 
လုပ္ေဆာင္သည္။ အတိုင္းအတာ ျပည့္မီမွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္ရာတြင္ တုိက္ရိုက္တုိင္းတာျခင္းႏွင့္ ဓါတ္ပံုျဖင့္ 
မွတ္တမ္းတင္ျခင္းတို႕ကုိ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္ (PMU) မွ ေဆာင္ရြက္မည္ျဖစ္ေသာ္လည္း အဓိကအားျဖင့္ 

အတိုင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္
ႀကီးၾကပ္ျခင္း 

(၁)    တုိက္ရိုက္တုိင္းတာျခင္း 

(၂)    ဓါတ္ပုံမွတ္တမ္းထားရိွျခင္း 

ဓါတ္ပံုမွတ္တမ္းျဖင့္ 
အတိုင္းအတာျပည့္မီမႈ 
မွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း 

အတုိင္းအတာမ်ား
(အေရအတြက္မ်ား) 

လုပ္ငန္းတုိးတက္မႈႏွင့္
အေျခအေနမ်ား 

ပုံသ႑ာန္၊ အတိုင္းအတာမ်ား၊ 
အေရအတြက္မ်ားႏွင့္ အျခားအခ်က္မ်ားအား 

ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးျခင္း 

တည္ေဆာက္ေရးနည္းလမ္း၊ 
စက္ကိရိယာတန္ဆာပလာ၊ ေျမႀကီးျဖည့္ျခင္း 
လုပ္ငန္းအတြက္ ေျမျဖန္႕စဥ္ႏွင့္ ႀကိတ္ၿပီး 

အနက္မ်ားကုိ ဓါတ္ပံုရုိက္ကူးျခင္း 
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(တည္ေဆာက္ေရး ၂) ၏ ဦးစီးအရာရိွ လက္ေအာက္ရိွ ဦးစီးမွဴးမွ လုပ္ငန္းတိုးတက္မႈႏွင့္ ကုိက္ညီေအာင္ ေဆာင္ 
ရြက္ရမည္။ 

လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴးႏွင့္ ဦးစီးအရာရိွသည္ တည္ေဆာက္ေရး လ်ာထားခ်က္ႏွင့္ ဒီဇိုင္းပုံစံမ်ားကုိ 
စစ္ေဆးရမည္။ အဆုိပါ အရာရိွႏွစ္ဦးသည္ တည္ေဆာက္ေရး မစတင္မီ ဓါတ္ပံုမွတ္တမ္းျဖင့္ အတိုင္းအတာ ျပည့္မီရန္ 
ႀကီးၾကပ္ျခင္း ေဆာင္ရြက္ရန္ ေနရာႏွင့္ အခ်ိန္သတ္မွန္ျခင္း လ်ာထားခ်က္တုိ႕ကုိ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴးသည္ရည္မွန္းထားေသာ အေဆာက္အအုံ၊တုိင္းတာမည့္ေနရာႏွင့္အခ်ိန္ဇယား 
စသည္တုိ႕ကုိ အတုိင္းအတာ ျပည့္မီမွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း ေဆာင္ရြက္ရန္အတြက္ ITCSVO သို႕ စာပုိ႕၍ အေၾကာင္း 
ၾကားၿပီး ဦးစီးအရာရိွႏွင့္ ဦးစီးမွဴးမ်ားအား တိုက္ရုိက္ ညႊန္ၾကားရမည္ျဖစ္သည္။ 

တုိက္ရုိက္တိုင္းတာျခင္းႏွင့္ ဓါတ္ပံုမွတ္တမ္းတင္ျခင္းတုိ႕၏ ရလဒ္မ်ားကုိ သတ္မွတ္ပုံစံ (ဇယား ၇-၃) တြင္ 
မွတ္တမ္းထားရိွရမည္ ျဖစ္သည္။ အကယ္၍ရလဒ္သည္ ေက်နပ္မႈရွိပါက ဦးစီးအရာရိွမွအတည္ျပဳၿပီးေနာက္ အပတ္စဥ္ 
(သုိ႕) ၂ ပတ္လွ်င္ တစ္ႀကိမ္ ITCSVO သို႕ အစီရင္ခံစာ ေပးပုိ႕ရန္ျဖစ္သည္။ 

အကယ္၍ ရလဒ္သည္ ေက်နပ္မႈမရိွပါက PMU ႏွင့္ ITCSVO တို႕ထံသုိ႕ ေစာလ်င္စြာ ခ်က္ျခင္း အေၾကာင္း 
ၾကား ရမည္ျဖစ္သည္။ ထို႕ေနာက္ PMU ႏွင့္ ITCSVO တုိ႕ၾကား ေဆြးေႏြးၿပီး ကြဲလြဲေနေသာ အခ်က္မ်ားမွ ျပင္ဆင္စရာ 
ရိွသည္မ်ားကုိ အမွန္ျဖစ္ေစရန္အတြက္ ေဆာက္ရြက္ရမည့္ လုပ္ငန္း လမ္းညႊန္ခ်က္မ်ား ေရးသားကာ ITC မွ PMU သို႕ 
ထုတ္ေပးၿပီး မိတၱဴကုိ PIC သုိ႕ ေပးရန္ ျဖစ္သည္။ 

တုိင္းတာထားေသာ ရလဒ္မ်ားသည္ ေက်နပ္မႈရပါက ဦးစီးအရာရိွမွ အတုိင္းအတာ လုိအပ္ခ်က္ႏွင့္ ဓါတ္ပံု 
မွတ္တမ္းမ်ားပါဝင္ေသာလုပ္ငန္းၿပီးစီးေၾကာင္း အစီရင္ခံစာကုိ လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴးထံသုိ႕ ေနာက္ဆုံး ေပးပုိ႔ 
ရမည္ျဖစ္သည္။ 

၇-၂ တုိက္ရုိက္တိုင္းတာျခင္းျဖင့္ အတုိင္းအတာမွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း 

“တုိက္ရိုက္တုိင္းတာျခင္းျဖင့္ အတိုင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း”သည္ အတိုင္း အတာ 
မ်ား၊ မ်က္ႏွာျပင္ညီညာေခ်ာေမြ႕မႈ၊ ေစာင္းေလ်ာတုိ႕၏ ေဒါင့္မ်ားကုိ တုိက္ရုိက္တုိင္းတာရန္ႏွင့္ ၿမိဳ႕ျပ လုပ္ငန္းမ်ား 
အတြက္ အတုိင္းအတာမွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ေဆာင္ရြက္ျခင္း စံႏႈန္းမ်ားႏွင့္အညီ ကိုးကား လုပ္ေဆာင္ထားသည့္ 
အဆင့္ရိွေသာ အေဆာက္အဦမ်ား ထြက္ေပၚလာရန္ျဖစ္သည္။ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္သည့္အဆင့္တုိင္းတြင္လည္း 
အတုိင္းအတာ အျပည့္အဝ နားလည္၍ လုပ္ေဆာင္ၿပီး သင့္ေလ်ာ္ေသာ ထိန္းခ်ဳပ္မႈ ေသခ်ာေစရန္အတြက္ ရလဒ္မ်ား 
ကုိ ပုံစံ ကားခ်ပ္ (သုိ႕) မွတ္တမ္းဇယား (ဇယား ၇-၃) တြင္ မွတ္တမ္းထားရိွရမည္ျဖစ္သည္။ ဇယား ၇-၁ တြင္ 
စံတန္ဘိုး (Standard Value) ႏွင့္ ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ ကိုးကား သည့္တန္ဘုိး (Control Reference Values) မ်ား 
ညႊန္းျပထားပါသည္။ စံတန္ဘုိးသည္ သတ္မွတ္ထား ေသာဒီဇိုင္းႏွင့္ ၿပီးစီးေအာင္ လုပ္ေဆာင္ထားသည့္ အတုိင္း 
အတာမ်ားၾကား ကြာဟႏိုင္သည့္ စည္းေဘာင္ တန္ဘုိးကုိ ညႊန္ျပပါသည္။ ထို႕ေၾကာင့္ မည္သည့္ေနရာ တြင္မဆုိ 
တုိင္းတာထားေသာ တန္ဘုိးမ်ားအားလုံးသည္စံတန္ဘိုးအတြင္း က်ေရာက္ ေနရမည္ျဖစ္သည္။ 

ေဖာ္ျပပါ စံတန္ဘုိးကုိ ဇယားတြင္ ဂ်ပန္ႏိုင္ငံ 
၏ ၿပီးခ့ဲသည့္ သာမန္ဆာက္လုပ္ေရး လုပ္ငန္းမ်ားမွ ရေသာ 
အခ်က္အလက္မ်ားေၚ ခြဲျခမ္းစိပ္ျဖာ ေလ့လာထားခ်က္ အရ 
စံတန္ဘိုး သည္ စံေသြဖီကိန္း၏ (၃) ဆအတြင္း ကန္႕သတ္ 
ထားသည္။ ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ ကုိးကားသည့္ တန္ဘုိးမွာမူ တည္ 
ောက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ တိက်ရန္ ရည္မွန္းထားသည့္ တန္ဖုိး 
ကုိ သတ္မွတ္ျခင္းျဖစ္ၿပီး ၄င္းတန္ဘုိးသည္ စံေသြဖီ ကိန္း 
Standard deviation” ၏ ၂ ဆ (၂ ) နီးပါး အတြင္း 
ကန္႕သတ္ထားေသာ တန္ဘုိးအျဖစ္ ေဖာ္ျပထားသည္။ 
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ထုိတန္ဘုိးမ်ားကုိ ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ ေဆာက္လုပ္ေရး လုပ္ငန္းခြင္တြင္ အသုံးမျပဳမီ ၄င္းတုိ႕ကုိအသုံးျပဳရန္ ျပည့္စုံ 
လုံေလာက္မႈ ရိွ/မရိွကုိ တစ္ႀကိမ္ေလာက္ ေလ့လာမႈျပဳသင့္ပါသည္။ 

အတိုင္းအတာျပည့္မီရန္ ကိုးကားသည့္ တန္ဘုိးကုိ အမီွျပဳကာ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ထားသည့္ 
လုပ္ေဆာင္ခ်က္ရလဒ္မ်ားသည္ စံတန္ဘုိး၏ အနိမ့္ဆုံး (သုိ႕) အျမင့္ဆုံး ပမာဏကုိ မည္သည့္အခါမွ် မက်ာ္လြန္ 
သင့္ပါ။ သုိ႕ရာတြင္ လုိအပ္ပါက အတိုင္းအတာ ျပည့္မီရန္ ကုိးကားသည့္ တန္ဘုိး  CRV ကုိ လုိအပ္ေသာ အေျပာင္း 
အလ ဲလုပ္ရပါမည္။ 

အကယ္ တုိင္းတာေသာ တန္ဘုိးမ်ားသည္ စံတန္ဘုိးမ်ားအတြင္း မူလတန္ဘိုးမွ အလြန္အကြၽံ ေသြဖီေနလ်င္ 
(သုိ႕) ဆန္႕က်င္ဘက္ ကြဲျပားျခားနားမႈ ရိွေနလွ်င္ သတ္မွတ္ထားေသာ စံအရည္အေသြးမ်ား ရရိွရန္တြက္ မွန္ကန္ 
ေအာင္ ျပန္လည္ျပဳျပင္ၿပီး တုိင္းတာရန္ လုိအပ္ပါသည္။ 

၇-၃     ဓါတ္ပုံ မွတ္တမ္းတင္ျခင္းျဖင့္ အတုိင္းအတာျပည့္မီမႈ မွန္ကန္ရန္ႀကီးၾကပ္ျခင္း 

(၁) ဓါတ္ပုံ ရုိက္ကူးျခင္းအစီအစဥ္ 

တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ ဓါတ္ပံုမ်ားသည္ လုပ္ငန္းမ်ား ၿပီးစီးသြားသည့္အခါ ဖုံးလႊမ္းသြားၿပီး စစ္ေဆး 
ႏိုင္ျခင္း မရိွေသာ အစိတ္အပုိင္းမ်ား၏ အတုိင္းအတာႏွင့္ အရည္အေသြးမ်ား မွန္ကန္မႈ ရွိရန္ ႀကီးၾကပ္ရန္အတြက္ 
အေထာက္အကူေပးျခင္းျဖစ္သည္။ 

ထုိ႕အတူ ဓါတ္ပုံမ်ားသည္ တည္ေဆာက္ေရး နည္းစနစ္မ်ား၊ ယာယီလုပ္ငန္းနည္းစနစ္မ်ား ကုိ စစ္ေဆး 
ရန္ႏွင့္ လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈကို ႀကီးၾကပ္ရန္ အေထာက္အပ့ံေပးပါသည္။ ဓါတ္ပုံမ်ား အေသးစိတ္ရိုက္ကူးျခင္း အစီအစဥ္ကုိ 
ဇယား ၇-၂ တြင္ စံ သတ္မွတ္ထားႀကိမ္ႏႈန္းအတိုင္း ေဆြးေႏြးလုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ ထို႕အျပင္ လုပ္ငန္း ဦးစားေပး 
အစီအစဥ္အတ္ုိင္း လုပ္ငန္းတြင္ ပါဝင္ေသာ လုပ္ေဆာင္ရမည့္ အခ်က္မ်ားကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားကာ လုပ္ေဆာင္ 
ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၂) ဓါတ္ပုံ အမ်ဳိးအစား 

(က) အေျခအေနျပ ဓါတ္ပံုမ်ား 

− လုပ္ငန္းတုိးတက္မႈ အေျခအေနျပ ဓါတ္ပုံမ်ား (တည္ေဆာက္ၿပီးႏွင့္ မတည္ေဆာက္မီ အေျခအေနမ်ား 
ပါဝင္ျခင္း) 

− တည္ေဆာက္မႈလုပ္ငန္း အေျခအေနျပ ဓါတ္ပုံမ်ား (တည္ေဆာက္မႈ အေျခအေန) 

− အရည္အေသြးထိန္းသိမ္းျခင္း ဓါတ္ပံုမ်ား 

(ခ) တည္ေဆာက္ေရးပစၥည္းမ်ား စစ္္ေဆးျခင္း ဓါတ္ပံုမ်ား 

− တည္ေဆာက္ေရးပစၥည္းမ်ား စစ္ေဆးသည့္ ဓါတ္ပံုမ်ား 

(ဂ) အတုိင္းအတာ အတည္ျပဳသည့္ ဓါတ္ပုံမ်ား 

− လုပ္ငန္းၿပီးစီးသြားသည့္အခါ မစစ္ႏိုင္ေတာ့သည့္ အစိတ္အပိုင္းမ်ား၏ အတုိင္းအတာမ်ားကုိ အတည္ျပဳ 
ေပးရန္အတြက္ ရုိက္ကူးသည့္ ဓါတ္ပံုမ်ား 

(ဃ) အျခားဓါတ္ပံုမ်ား 

− ဒီဇုိင္းပံုစံမ်ားႏွင့္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္သည့္ လုပ္ငန္း အစိတ္အပိုင္းမ်ားၾကား ကြဲျပားျခားနား 
ခ်က္မ်ား ေဖာ္ျပသည့္ ဓါတ္ပုံမ်ား 

− ယာယီလုပ္ငန္းမ်ား၏ ဓါတ္ပံုမ်ား 

− လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈအတြက္ လုပ္ေဆာင္ေသာ ဝန္ေဆာင္မႈႏွင့္ ပစၥည္းတုိ႕၏ ဓါတ္ပုံမ်ား 

− အေထြေထြ (ေလ်ာ္ေၾကးေပးျခင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု စသည္) 
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(၃) ဓါတ္ပုံမ်ား၏ အစီအစဥ္ 

လုပ္ငန္းအမ်ဳိးအစားႏွင့္ တုိင္းတာေသာ ေနရာမ်ားအလုိက္ ဓါတ္ပုံမ်ားကုိ အုပ္စုလုိက္ စီစဥ္ထားရိွရန္ႏွင့္ 
ရွင္းလင္းလြယ္ကူစြာ သက္ေသျပႏိုင္ရန္အတြက္ လုပ္ငန္းေခါင္းစဥ္အလုိက္ စီစဥ္ထားရိွရန္ လုိအပ္ပါသည္။ 

ဓါတ္ပံုမ်ား၏ သာမန္အစီအစဥ္မွာ ေဖာ္ျပပါအတုိင္းျဖစ္ေသာ္လည္း လုပ္ငန္းပမာဏ (သုိ႕) လုပ္ငန္း 
အရြယ္အစား/ အမ်ဳိးအစားတုိ႕ေပၚ မူတည္၍ ေျပာင္းလဲျခင္းရိွႏုိင္သည္။ 

၁) အေျခအေနျပဓါတ္ပုံမ်ား 

(က) လုပ္ငန္းတုိးတက္မႈ အေျခအေနျပ ဓါတ္ပုံမ်ား (လုပ္ငန္းမစတင္မီႏွင့္ လုပ္ငန္းၿပီးစီး ၿပီးေနာက္ 
ဓါတ္ပံု ရုိက္ကူးျခင္းအပါအဝင္) 

(ခ) တည္ေဆာက္မႈ လုပ္ငန္းအေျခအေနျပ ဓါတ္ပုံမ်ား (တည္ေဆာက္မႈလုပ္ငန္း အဆင့္မ်ားအတိုင္း) 

(ဂ) အရည္အေသြးထိန္းသိမ္းျခင္း (စမ္းသပ္သည့္အေၾကာင္းအရာမ်ား အားလုံးအတြက္) 

၂) တည္ေဆာက္ေရး ပစၥည္းမ်ား စစ္ေဆးသည့္ ဓါတ္ပံုမ်ား 

 လုပ္ငန္းအမ်ဳိးအစားမ်ားအရ လုပ္ေဆာင္ေသာ လုပ္ငန္းစဥ္အဆင့္ဆင့္ ႏွင့္တိုင္းတာ သည့္ေနရာ 
မ်ား 

၃) အတိုင္းအတာအတည္ျပဳသည့္ ဓါတ္ပုံမ်ား 

၄) အျခားဓါတ္ပုံမ်ား 

(က) ဒီဇုိင္းပံုစံမႈႏွင့္ အမွန္တကယ္ေဆာင္ရြက္သည့္ လုပ္ငန္းမ်ားၾကား ကြဲျပားျခားနားခ်က္မ်ား 
ေဖာ္ျပသည့္ မွတ္တမ္းဓါတ္ပံုမ်ား (လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားမ်ား အားလုံး) 

(ခ)  ယာယီလုပ္ငန္းအေျခအေန၏ ဓါတ္ပံုမ်ား (လုပ္ငန္းအမ်ဳိးအစားအလိုက္) 

(ဂ)  လုံုၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈအတြက္ ဓါတ္ပံုမ်ား (လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈႏွင့္ ဆက္စပ္ေသာ ေနရာမ်ား) 

(ဃ)  အေထြေထြ 
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ပံု ၇-၁     အတိုင္းအတာျပည့္မီမွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္မႈ အဆင့္ဆင့္ လုပ္ေဆာင္ျခင္း 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ITCSVO )

(ITCSVO )

မရိွပါ

ရွိသည္ 

အတုိင္းတာ/ ဓါတ္ပုံ မွတ္တမ္းတင္ရန္ လုိအပ္သည္

အတုိင္းတာ/ ဓါတ္ပုံ မွတ္တမ္းတင္ရန္ မလုိအပ္ပါ 

ၿပီးစီးျခင္း 

လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴးႏွင့္ ဦး/ရိွ တုိ႕ 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းစဥ္ႏွင့္ ဒီဇိုင္းပံုစံမ်ား 

အတိုင္းအတာျပည့္မီမွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္မႈအစီအစဥ္ခ်မွတ္ျခင္း 
(လုပ္ေဆာင္မည့္ေနရာႏွင့္ အခ်ိန္ဇယားသတ္မွတ္ျခင္း)ႏွင့္ 
စီမံကိန္းလုပ္ငန္းစတင္ရန္ ဓါတ္ပုံမွတ္တမ္း စတင္၍ 

ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴးသည္ ITCSVO သို႕ အတုိင္းအတာ 
ျပည့္မီ မွန္ကန္ရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း ေဆာင္ရြက္ရန္အတြက္ 

ရည္မွန္းထားေသာ အေဆာက္အအုံ၊ တုိင္းတာမည့္ေနရာႏွင့္ 
အခ်ိန္ဇယားစသည္ တုိ႕ကုိ စာပုိ႕၍ အေၾကာင္းၾကားၿပီး 
ဦးစီးအရာရိွႏွင့္ ဦးစီးမွဴးမ်ားသုိ႕ တိုက္ရုိက္ ညႊန္ၾကားျခင္း 

 

ဦး/ရွိႏွင့္ ဦးစီမွဴးတုိ႕မွ ဇယား ၇-၁ ႏွင့္ ၇-၂ 
အရ တုိင္းတာျခင္းႏွင့္ 

မွတ္တမ္းတင္ျခင္းတုိ႕ကုိ လုပ္ေဆာင္ရန္ 
အတြက္ လိုအပ္မႈအား အတည္ျပဳျခင္း 

လုပ္ငန္းခြင္ရိွ ရည္မွန္းထားေသာ 
အေဆာက္အအုံ၏ အတိုင္းအတာမ်ား 
တိုင္းတာျခင္းႏွင့္ ဓါတ္ပုံရုိက္ကူးျခင္း 

တုိင္းတာထားသည့္ ရလဒ္မ်ားႏွင့္ 
ဓါတ္ပုံမ်ား မွတ္တမ္းတင္ရန္ 

စမ္းသပ္ခ်က္ရလဒ္မ်ား 
စံႏႈန္းမ်ားအတိုင္း ေက်နပ္မႈ 

ရွိပါသလား 

ITC သုိ႕ စာျဖင့္ အပတ္စဥ္ 
(သုိ႕မဟုတ္) ႏွစ္ပတ္လွ်င္ တစ္ႀကိမ္ 

အစီရင္ခံစာ ေပးပုိ႕ျခင္း 

PMU ၏ ဆုံးျဖတ္ခ်က္သည္ မည္သို႕ပင္ျဖစ္ေစကာမူ 
ITCSVO က အတုိင္းအတာ တိုင္းတာရန္လုိအပ္ေၾကာင္း 

ဆုံးျဖတ္ခဲ့လွ်င္ 
ITCSVO မွ အတိုင္းအတာျပည့္မီမွန္ကန္ရန္ 

ႀကီးၾကပ္မႈလုိအပ္ေၾကာင္းေတာင္းဆုိသည့္စာကုိ PMU 
သုိ႕ ေပးပုိ႕လိမ့္မည္ 

အမွားျပင္ဆင္ရန္ ညႊန္ၾကားသည့္စာကုိ ITCSVO မွ  
PMU သို႕ တ္ုိက္ရုိက္ေပးပုိ႕ၿပီး မိတၱဴကုိ PIC သို႕ ေပးပုိ႕ျခင္း 

ITCSVO ႏွင့္ PMU ၾကားေဆြးေႏြးျခင္း 

ရလဒ္မ်ားကုိ ITCSVO ႏွင့္ PMU သုိ႕ ခ်က္ခ်င္း 
စာျဖင့္ အေၾကာင္းၾကားရန္ 

ဦး/ရိွမွ လုပ္ငန္းၿပီးစီးေၾကာင္း အစီရင္ခံေသာအခါ ရလဒ္မ်ားကုိ  
လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴးထံသုိ႕ ေပးပို႕ရမည္ 

စတင္ျခင္း 
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ဇယား ၇-၁ ၿမိဳ႕ျပလုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ အတိုင္းအတာ မွန္ကန္ျပည့္မီရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္း စံႏႈန္းမ်ား 

လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ တိုင္းတာရန္ 
အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး 
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္ 
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

ေျမႀကီးတူးျခင္း 
လုပ္ငန္း 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 
Datum Height (V) 

65 
(+65,-130) 

100 
(+100,-200) 

− စုစုေပါင္း တူးေျမာင္းအလ်ား ၅၀ မီတာတုိင္း
အတြက္ ၁ ႀကိမ္တိုင္းတာရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာ ထက္နည္းေသာ အေျခ 
အေန အတြက္ ၂ ေနရာ တုိင္းတာရန္ 

− သီးျခားအေဆာက္အအံုအတြက္ 
သင့္ေလ်ာ္သလို တုိင္းတာရန္ 

မွတ္ခ်က္-- ျမစ္တြင္ လုပ္ေဆာင္ေသာ 
လုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ V (   ) ကို သံုးသင့္သည္။ 

 

အက်ယ္ (W) 
bottom, berm 

+300,-100 
-150 

ေလ်ာေစာက္ အလ်ား (L) 
L 5m: 125 

L 5m: 2.5% 

-200 
-4% 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  -200 

တမံလုပ္ငန္း မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 
Datum Height (V) 65 100 

− စုစုေပါင္း တူးေျမာင္းအလ်ား ၅၀ မီတာတုိင္း
အတြက္ ၁ ႀကိမ္တိုင္းတာရန္ 

− အလ်ား၅၀ မီတာ ထက္နည္းေသာ အေျခ 
အေန အတြက္ ၂ ေနရာ တုိင္းတာရန္ 

− သီးျခားအေဆာက္အအံုအတြက္ 
သင့္ေလ်ာ္သလို တုိင္းတာရန္ 

မွတ္ခ်က္-- ျမစ္တြင္ လုပ္ေဆာင္ေသာ 
လုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ V (   ) ကို သံုးသင့္သည္။ 

 

အက်ယ္ (W) 
crown, berm 
+300,-100 

-150 

ေလ်ာေစာက္ အလ်ား (L) 
L 5m: 65 

L 5m: 1.3% 

-100 
-2% 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  -200 

ေျမသားတူးေျမာင္း 
မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 

Datum Height (V) 65 100 

− စုစုေပါင္း တူးေျမာင္းအလ်ား ၅၀ 
မီတာတုိင္းအတြက္ ၁ ေနရာတိုင္းတာရန္ 

 

 

အက်ယ္ (W) +300,-50 -75
အျမင့္ (H)  +100,-50 -75 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.2% 

In case of length 
<200m: -400 
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လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ တိုင္းတာရန္ 
အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး 
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္ 
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

တူးေျမာင္းလိုင္နင္ 
လုပ္ငန္း 

(အုတ္၊ ကြန္ကရစ္ စသည္) 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 
Datum Height (V) 50 75 

− စုစုေပါင္း တူးေျမာင္းအလ်ား ၅၀ မီတာတုိင္း 
အတြက္ ၁ ႀကိမ္တိုင္းတာရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာ ထက္နည္းေသာ အေျခ 
အေနအတြက္ ၂ ေနရာ တုိင္းတာရန္ 

 

 

အက်ယ္ (W) 50 -75 

ေလ်ာေစာက္ အလ်ား (L) 
L 2m: 30 

L 2m: 65 

-50 
-100 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.1% 

In case of length 
<150m: -150 

ကြန္ကရစ္ ထံုးသရြတ္စီ 
တူးေျမာင္း 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 
Datum Height (V) 50 75 

− မူလေျမတုိင္းအျမင့္ ႏွင့္ eccentricity (linear) 
တို႕ကို အလ်ား ၅၀ မီတာတိုင္း အတြက္ 
တစ္ႀကိမ္ တိုင္းတာသင့္သည္။ 

− အလ်ား (၁၀) မီတာတုိင္းအတြက္ 
eccentricity (curve) ကို တစ္ႀကိမ္ 
တုိင္းတာသင့္သည္။ 

− အလ်ား (၅၀) မီတာ တုိင္းအတြက္ 
အက်ယ္ႏွင့္ အျမင့္ကို တစ္ႀကိမ္ 
တုိင္းတာသင့္သည္ 

− အထက္တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ အလ်ားထက္ 
နည္းေသာ အေျခအေနအတြက္ (၂) 
ေနရာတြင္ တုိင္းတာသင့္သည္။ 

  

အက်ယ္ (W) 50 -75 

အျမင့္ (H) 25 40 

Eccentricity (e) 

Linear Portion:

35 
Curve Portion: 

65 

Linear Portion:

50 
Curve Portion: 

100 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.1% 

In case of length 
<150m: -150 
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လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ တိုင္းတာရန္ 
အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး 
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္ 
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

− ေက်ာက္သရြတ္စီ လုပ္ငန္း 
− ကြန္ကရစ္တံုး 
သရြတ္စီျခင္းလုပ္ငန္း 

− ေက်ာက္စီျခင္း 
− ကြန္ကရစ္တံုးစီျခင္း 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 
Datum Height (V) 50 75 

− စုစုေပါင္း တူးေျမာင္းအလ်ား ၂၀ မီတာတုိင္း 
အတြက္ တိုင္းတာျခင္း တစ္ခု 

− အလ်ား ၂၀ မီတာထက္နည္းေသာ အေျခ 
အေနအတြက္ (၂) ေနရာတြင္ တုိင္းတာရန္ 

− L< 2m အတြက္ L/2 တစ္ေနရာတြင္ အနက္ 

(T1,T2) တိုင္းတာရန္ႏွင့္ L  2m အတြက္ 

L/3 ႏွင့္ L) ၂ ေနရာတြင္ တုိင္းတာရန္ 
− သီးျခားလုပ္ငန္းအတြက္ သင့္ေလ်ာ္သလို 

တိုင္းတာရန္ 

အက်ယ္ (W) 50 -75 

ေလ်ာေစာက္ အလ်ား (L) 
L 2m: 30 

L 2m: 65 

-50 
-100 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.1% 

In case of length 
<150m: -150 

ကြန္ကရစ္တံုးအတြက္သာ 
(           မ်က္ႏွာျပင္) 

1% of slope length 
(L) 

 

− ေက်ာက္တံုးအၾကမ္း 
ခင္းျခင္း 

− သဲခင္းျခင္း 
− Lean (level) 
ကြန္ကရစ္ခင္းျခင္း 

အက်ယ္ (W) -130 (-65) -200 (-100) − စုစုေပါင္း တူးေျမာင္းအလ်ား ၅၀ မီတာတုိင္း 
အတြက္ တိုင္းတာျခင္း တစ္ခု 

− အလ်ား ၅၀ မီတာ ထက္နည္းေသာ အေျခ 
အေနအတြက္ ၂ ေနရာ တုိင္းတာရန္ 

− သီးျခားအေဆာက္အအံုအတြက္ သင့္ေလ်ာ္ 
သလို တုိင္းတာရန္ 

အထူ (T) -30 (-13) -50 (-20) 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.2% 

In case of length 
<50m: -100 

− ကြန္ကရစ္ အေဆာက္အံု 
− ကြန္ကရစ္ အေျခခံ 
အေဆာက္အအံု 

− ကြန္ကရစ္ လမ္းေဘး 
ေရေျမာင္း 

− ကြန္ကရစ္ ေျမထိန္းနံရံ 
− အျခားတူညီေသာ 
ကြန္ကရစ္အေဆာက္အံု 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 
Datum Height (V) 30 45 

− စုစုေပါင္း တူးေျမာင္းအလ်ား ၂၀ မီတာတုိင္း 
အတြက္ တိုင္းတာျခင္း တစ္ခု 

− အလ်ား ၂၀ မီတာ ထက္နည္းေသာ အေျခ 
အေနအတြက္ ၂ ေနရာ တုိင္းတာရန္ 

− သီးျခားအေဆာက္အအံုအတြက္ သင့္ေလ်ာ္သ 
လို တုိင္းတာရန္ 

 

အက်ယ္ (W) 20 -30

အထူ (T) 

T 30cm: +15, -
13 

T 30m: +20, -
15 

-20 
-25 

အျမင့္ (H) H 2m: 20 

H 2m: 30 

-30 
-45 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  

-  0.1% 
In case of length 

<2m: -30 
<10m: -50 
<50m: -100 
<200m: -200 
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လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ 
တိုင္းတာရန္ 

အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး 
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္ 
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

Cast-in-place 
concrete canal 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ 
အျမင့္ Datum Height 

(V) 
20 30 

− ေထာက္တိုင္ႏွစ္ခုၾကား အကြာအေဝး Span 
(၉မီတာ) တိုင္း၌ V, W, T, H တို႕ကို 
တစ္ႀကိမ္တိုင္းတာရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာတိုင္းတြင္ ကမၻာ့ ဆြဲအား 
ဗဟိုမ်ဥ္းမွ အကြာအေဝး Eccentricity 
(Linear) ကို တစ္ႀကိမ္ တိုင္းတာရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာတိုင္းတြင္ ကမၻာ ့ ဆြဲအား 
ဗဟိုမ်ဥ္းမွ အကြာအေဝး Eccentricity 
(Curve) ကို တစ္ႀကိမ္ တိုင္းတာရန္ 

− အထက္တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ 
အလ်ားထက္ နည္းသည့္ အေျခအေနတုိင္း 
(၂)ေနရာတြင္ တုိင္းတာရန္ 

 

အက်ယ္ (W) +20, -13 -20 
အထူ (T) +20, -13 -20 
အျမင့္ (H) 13 -20 

Eccentricity (e) 

Linear Portion:

35 
Curve Portion: 

65 

Linear Portion:

50 
Curve Portion: 

100 

Span Length (L) 

Linear Portion:

13 
Curve Portion: 

20 

Linear Portion:

20 
Curve Portion: 

30 

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား -  0.1%
In case of length 

<150m: -150 

− Cast-in-place Concrete 
siphon 

− Concrete Culvert 
(Conduit) 

ကြန္ကရစ္ 
တံတားငယ္ 
(ေရထုတ္ျပြန္) 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ အျမင့္ 
Datum Height (V) 20 30 

− ေထာက္တိုင္ႏွစ္ခုၾကား အကြာအေဝး Span 
(၉မီတာ) တိုင္း၌ V, W, T, H တို႕ကို 
တစ္ႀကိမ္တိုင္းတာရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာတိုင္းတြင္ ကမၻာ ့ ဆြဲအား 
ဗဟိုမ်ဥ္းမွ အကြာအေဝး Eccentricity 
(Linear) ကို တစ္ႀကိမ္ တိုင္းတာရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာတိုင္းတြင္ ကမၻာ ့ ဆြဲအား 
ဗဟိုမ်ဥ္းမွ အကြာအေဝး Eccentricity 
(Curve) ကို တစ္ႀကိမ္ တိုင္းတာရန္ 

− အထက္တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ 
အလ်ားထက္ နည္းသည့္ အေျခအေနတုိင္း 
(၂)ေနရာတြင္ တုိင္းတာရန္ 

 

အက်ယ္ (W) +20, -13 -20 

အထူ (T) +20, -13 -20 
အျမင့္ (H) 13 -20 

Eccentricity (e) 

Linear Portion:

35 
Curve Portion: 

65 

Linear Portion:

50 
Curve Portion: 

100 

Span Length (L) 

Linear Portion:

13 
Curve Portion: 

20

Linear Portion:

20 
Curve Portion: 

30

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား -  0.1% 
In case of length 

<150m: -150
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လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ 
တိုင္းတာရန္ 

အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး 
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္ 
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

သံခ်ည္ သံေကြး 
လုပ္ငန္း 

Fabrication of 
reinforcement bars 

Coverage of 
reinforcement bars 

 

 Diameter 
of bar ( ) 

And/ or 
More than the 

minimum 
coverage 

− ေထာက္တုိင္ ၂ ခု ၾကားအကြာအေဝး 
(သုိ႕) construction block 
တစ္ခုအတြက္ ပံုတြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ 
ေနရာမ်ားတြင္ တုိင္းတာရန္ 

− မ်က္ႏွာျပင္တဖက္တြင္ (၄) ေနရာခန္႕ 
တုိင္းတာရန္ 

− တူညီေသာ သံေခ်ာင္း အခ်ဳိ႕ေပၚတြင္ 
တိုင္းတာျခင္း မျပဳသင့္ 

 

 

သံေခ်ာင္းမ်ား၏ 
အကြာအေဝး 

 
 Diameter 

of bar ( ) 

− မ်က္ႏွာျပင္ တစ္ဘက္တြင္ သံေခ်ာင္း 
(၁၀) ခု ခန္႕တြင္ သံေခ်ာင္းတစ္ခုႏွင့္ 
တစ္ခု အကြာအေဝးတုိင္းတာျခင္းကို 
ေဆာင္ရြက္သင့္သည္ 

− Span တစ္ခုခ်င္းေပၚတြင္ ေနရာတူကို 
တုိင္းတာရမည့္ ေနရာ အျဖစ္ 
မေရြးခ်ယ္သင့္ပါ 
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လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ 
တိုင္းတာရန္ 

အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး 
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္ 
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

လမ္းလုပ္ငန္းမ်ား 
(ေက်ာက္ႀကီးခင္းျခင္း) 

အက်ယ္ (W) +150, -100 -150 
− အဓိကလမ္းမႀကီးလုပ္ငန္းတြင္ စုစုေပါင္း 

ေျမႀကီးတူးျခင္း အလ်ား ၅၀ 
မီတာတိုင္းအတြက္ တုိင္းတာျခင္းတစ္ခုကို 
ျပဳလုပ္ရန္ 

− လမ္းခြဲမ်ားတြင္ စုစုေပါင္း ေျမႀကီးတူးေဖာ္ျခင္း 
အလ်ား ၂၀၀ မီတာတုိင္းအတြက္ 
တိုင္းတာျခင္း တစ္ခုကို ျပဳလုပ္ရန္  

အထူ (T) 30 -45

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.2% 

In case of length 
<200m: -400 

လမ္းလုပ္ငန္းမ်ား 
(Sub-grade) 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ 
အျမင့္ Datum Height 

(V) 

Sub-base course 
20 

30 
− စုစုေပါင္း ေျမႀကီးတူးေဖာ္ျခင္း အလ်ား ၅၀ 

မီတာတုိင္းအတြက္ တိုင္းတာျခင္း တစ္ခုကို 
ျပဳလုပ္ရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ 
အေျခအေနအတြက္ ၂ ေနရာ တုိင္းတာရန္ 

 

အက်ယ္ (W) +20, -13 -20 

အထူ (T) 
Sub-base 30 

Base course 
30

Sub-base -50 
Base course-30 

Eccentricity (e) 65 100

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.2% 

In case of length 
<150m: -100

ကြန္ကရစ္ခင္းျခင္း အက်ယ္ (W) +30, -20 -30 − စုစုေပါင္း ေျမႀကီးတူးေဖာ္ျခင္း အလ်ား ၅၀ 
မီတာတုိင္းအတြက္ အက်ယ္ႏွင့္ 
ကမၻာ့ဆြဲအား ဗဟိုမ်ဥ္းႏွင့္ လြဲေနသည့္ 
အကြာအေဝး Eccenetricity 
ကိုတိုင္းတာျခင္း ျပဳလုပ္ရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ 
အေျခအေနအတြက္ ၂ ေနရာ တုိင္းတာရန္ 

− ၅၀၀ စတုရန္းမီတာ 
ဧရိယာတစ္ခုခ်င္းအတြက္ ဗဟိုခ်က္မ 
ေနရာတြင္ အထူတုိင္းတာရန္ 

 

အထူ (T) +10, -6.5 50

Eccentricity (e)  

စုစုေပါင္းတူးသည့္ အလ်ား  
-  0.1%

In case of length 
<150m: -150 

Flatness (F)  
Standard deviation 

2.0 mm 
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လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ 
တိုင္းတာရန္ 

အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး 
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္ 
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

တံတား၏ ကြန္ကရစ္အခင္း မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ 
အျမင့္ Datum Height 

(V) 
15 20 

− Span တစ္ခုအတြက္ ေထာက္တိုင္နား 
(၂) ေနရာတြင္ V ကို တုိင္းတာရန္ 

− Span တစ္ခုအတြက္ W ကို (၃) ေနရာ၌ 
W ကုိ တိုင္းတာရန္ 

− ဧရိယာ ၁၀ စတုရန္းမီတာတိုင္းတြင္ 
တစ္ေနရာ၌ T ကို တုိင္းတာရန္ 

 

အက်ယ္ (W) 20 30

အထူ (T) +13, -7 -45 

သံကူကြန္ကရစ္တံတား 
အကာအရံ၊ ဘီးကာ 

Railing and wheel guard 

Width of bridge 
railing (B) 

13 -20 
− Span တစ္ခုအတြက္ ၂ ဖက္စလံုး၏ 

အစြန္ႏွင့္ အလယ္ေနရာ ႏွစ္ခုလံုးတြင္ 
တုိင္းတာရန္ 

 

Height of bridge 
railing (H) 

20 -30 

Width of wheel 
guard (B) 

13 -20 

Height of wheel 
guard (B) 

13 -20 

ေျမထိန္းနံရံ Width of base (B) 13 -50 − တံတားဝင္ရိုးဦးတည္ရပ္ရွိ ျဖတ္ပိုင္းပံု 
အတုိင္းအတာမ်ားကို ဗဟုိ ႏွင့္ အစြန္း ၂ 
ဖက္ စလံုးတြင္ တိုင္းတာရန္ 

− ပံုမ်ားတြင္ ညႊန္ျပထားသည့္ အတုိင္း 
အျခားေသာ အတုိင္းအတာမ်ားကို 
တုိင္းတာရန္ 

 

အထူ (T) +20, -13 -20 

အျမင့္ (H) 30 -50 
Eccentricity (e) 30 -50
Crown length (L1) 30 -50

Base length (L2) 30 -50 

Distance of parapet 
walls (L3) 

20 -30 
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လုပ္ငန္း 
အမ်ဳိးအစား 

စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ 
တိုင္းတာရန္ 

အေၾကာင္းအရာမ်ား 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ 
ကိုးကားသည့္ 
တန္ဘုိး 

CRV (mm) 

စံတန္ဘုိး
Sd-V (mm) 

တိုင္းတာရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးရန္
ႀကိမ္ႏႈန္း ႏွင့္ ေနရာမ်ား 

တိုင္းတာရန္အတြက္ ကုိးကားသည့္ ပံုမ်ား 

Highly accurate facility 
such as 
− Measurement 

device of 
distribution facility 

− Structure at gate 
guide frame 

− Bridge sheet 
(shoe) structure 

မူလေျမတိုင္းအမွတ္၏ 
အျမင့္ Datum Height 

(V) 
15 20 

− ဒီဇိုင္းပံုမ်ားတြင္ ညႊန္ျပထားေသာ 
ေနရာမ်ားရွိ အတိုင္းအတာမ်ားအတုိင္း 
တိုင္းတာမႈ ျပဳလုပ္ေပးရန္ 

 

အက်ယ္ (W) 7 10 

အထူ (T) 13 10 

အျမင့္ (H) 7 10 

Length (L) 7 10 
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ဇယား ၇-၂     ဓါတ္ပံုမွတ္တမ္းျဖင့္ အတုိင္းအတာျပည့္မီ မွန္ကန္ရန္ႀကိဳးပမ္းျခင္း 

လုပ္ငန္းအမ်ဳိးအစား ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ စံ ႀကိမ္ႏႈန္း ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးသည့္ေနရာ မွတ္ခ်က္ 
၁။ အေထြေထြ တည္ေဆာက္ျခင္း ၁) လုပ္ငန္းမစတင္မီနွင့္ ၿပီးစီးသည့္အခါ လုပ္ငန္းေနရာကို 

ျမင္ကြင္းက်ယ္(ျမင္ကြင္းသည္ အတတ္ႏိုင္ဆံုး ေနရာ တူမွ 
ျဖစ္ေစရန္) 

၂) တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းအေျခအေနႏွင့္ နည္းလမ္း  မ်ား 
ျပည့္စံုေအာင္ ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 

၃)  ယာယီလုပ္ငန္းမ်ား ျပည့္စံုေအာင္ ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 
၄)  အရည္အေသြးထိန္းသိမ္းျခင္းလုပ္ငန္းအတြက္ စမ္းသပ္ 

ခ်က္မ်ား ဓါတ္ပံုရုိက္ရန္ 
၅) လုပ္ငန္းၿပီးစီးသည့္အခါဖံုးလႊမ္းသြားမည္ျဖစ္သည့္ မျမင္ ႏုိင ္

ေသာ အစိတ္အပိုင္းႏွင့္ ေအာက္ခံအုတ္ျမစ္တို႕ကို သတိရွိစြာ 
ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 

၆) အျခားေသာ ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ လုိအပ္ခ်က္မ်ား 

 ၁) ဓါတ္ပံုႏွင့္အတိုင္းအတာမ်ား၏ အေၾကာင္း ရင္းကို 
မွတ္တမ္းအျဖစ္ ထားရွိႏိုင္ရန္ လုပ္ ေဆာင္သည္ 

၂)ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ားကို တစ္စုတစ္စည္း တည္း 
ေက်ာက္သင္ပုန္ေပၚတြင္ ရွင္းလင္း တင္ျပႏုိင္ရန္ 
အတြက္ လံုေလာက္ေသာ အရြယ္ အစား ျဖစ္ရမည္ 

o လုပ္ငန္းအမည္ 
o လုပ္ငန္းအမ်ဳိးအစားႏွင့္ အေၾကာင္းအရာ 
o ပါဝင္ေသာ လုပ္ငန္းမ်ား 
o ဓါတ္ပံုရိုက္သည့္ ေနရာ  

(ေျမျပင္တုိင္းတာသည့္ ေနရာ) 
o ဒီဇိုင္းလုပ္ထားေသာ အေရအတြက္ႏွင့္ 

အတုိင္းအတာမ်ား 
o အမွန္တကယ္ (တိုင္းတာထားေသာ) 

အေရအတြက္ႏွင့္ အတိုင္းအတာ 
o ေရးဆြဲေသာ ရုပ္ပံုကားခ်ပ္ 

၃) ဓါတ္ပံုမ်ားသည္ ေရာင္စံုဓါတ္ပံု ျဖစ္ရမည္ 

၂။ ေျမႀကီးတူးျခင္း − ေျမႀကီးတူးေသာ အလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ 
မီတာတိုင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

ေျမႀကီးတူးျခင္းတြင္ အက်ယ္၊ အနက္၊ 
ေလ်ာေစာက္အလ်ားႏွင့္ ေစာင္းသည့္ ဒီဂရီႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည့္ ေနရာမ်ားကို ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

၃။ တမံ (ေျမျဖည့္ျခင္း) − ေျမႀကီးတူးေသာ အလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ 
မီတာတိုင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

တမံဖို႕ရာတြင္ အက်ယ္၊ ေျမျဖန္႕သည့္ အလႊာ၏ 
အနက္ သိပ္သည္းျခင္း၊ ေလ်ာေစာက္အလ်ားႏွင့္ 
ေစာင္းသည့္ ဒီဂရီ၊ လမ္းေဘးေရေျမာင္းႏွင့္ 
အျခားေသာ လိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

၄။ ကြန္ကရစ္ဘေလာက္တံုး/ 
ေက်ာက္ႀကီးသရြတ္စီျခင္း 
(သို႕) ေက်ာက္ႀကီးစီျခင္း 

− ေျမႀကီးတူးေသာ အလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ 
မီတာတိုင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု (၁) ပံ ုရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

ေအာက္ခံေျမႀကီးတူးျခင္း၊ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္းလုပ္ငန္း၊ 
ေျမျဖည့္ျခင္းႏွင့္ အျခားလုိအပ္သည္မ်ားကို 
ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

၅။ ေက်ာက္ႀကီးခင္းျခင္း၊ သဲခင္းျခင္း၊ Lean 
(level) ကြန္ကရစ္ခင္းျခင္း 

− ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ မီတာတိုင္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

အက်ယ္၊ အထူ၊ သိပ္သည္းျခင္း၊ 
အလြန္ေသးငယ္ေသာ အစအနမ်ား (particle) ၏ 
အရြယ္အစားႏွင့္ အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို 
ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

၆။ ကြန္ကရစ္အေဆာက္အံု- ေအာက္ခံ ကြန္ကရစ္ 
အေဆာက္အံု 

ကြန္ကရစ္တူးေျမာင္း 
ကြန္ကရစ္ ေျမထိန္းနံရံ 
အျခားဆင္တူကြန္ကရစ္ 
အေဆာက္ အအံုမ်ား 

        (linear) အေဆာက္အံုမ်ားအတြက္ 
− ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၄၀ မီတာမွ ၈၀ မီတာတိုင္းအတြက္ 

ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 
− အလ်ား ၄၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 

ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 
− သီးျခားလုပ္ငန္းအတြက္ သင့္ေလ်ာ္သလို တုိင္းတာရန္ 

ေအာက္ခံေျမႀကီးတူးျခင္း၊ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္း လုပ္ငန္း၊ 
အက်ယ္၊ အထူ၊ အျမင့္၊ သံခ်ည္ သံေကြးလုပ္ငန္းႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 
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၇။ တိက်မႈႏႈန္းျမင့္မားစြာ လိုအပ္သည့္ အေဆာက္ 

အံုမ်ားျဖန္႕ေဝရန္တည္ေဆာက္ထားေသာ 
အေဆာက္အအံုမ်ား၏ တိုင္းတာသည့္ 
ကိရိယာ 

Structure at gate guide frame 
Bridge Sheet (shoe) structure 

− ဒီဇုိင္းပံုစံမ်ားတြင္ ရွိေသာ အတိုင္းအတာေဖာ္ျပထားသည့္ 
အတုိင္း ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

အက်ယ္၊ အထူ၊ အျမင့္၊ သံခ်ည္ သံေကြးလုပ္ငန္းႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 

 

၈။ တူးေျမာင္းလိုင္နင္လုပ္ျခင္း 
(အုတ္၊ ကြန္ကရစ္ခင္းျခင္း စသည္) 

− ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ မီတာတိုင္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

အက်ယ္၊ အထူ၊ အျမင့္၊ ေလ်ာေစာက္အလ်ားႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 

 

၉။ ကြန္ကရစ္ဘေလာက္တံုးသရြတ္စီျခင္း စသည္ − ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ မီတာတိုင္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

ေအာက္ခံ ေျမႀကီးတူးျခင္း၊ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္း လုပ္ငန္း၊ 
ေျမျဖည့္ျခင္း၊ အက်ယ္၊ အျမင့္ႏွင့္ အျခားလိုအပ္သည္ 
မ်ား ကို ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 

 

၁၀။ ေျမသားတူးေျမာင္း − ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၂၀၀ မီတာမွ ၄၀၀ မီတာတိုင္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၂၀၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

အက်ယ္၊ အနက္၊ ေလ်ာေစာက္ေစာင္းသည့္ ဒီဂရီႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံု ရိုက္ရန္ 

 

၁၁။ Cast-in-place ကြန္ကရစ္တူးေျမာင္း − Span (၂) ခုတုိင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု (၁) စံု ရိုက္ကူးရန္ အက်ယ္၊အထူ၊ အျမင့္၊ သံခ်ည္ သံေကြးလုပ္ငန္း၊ joint 
အဆက္ႏွင့္ အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံုရိုက္ ရန္ 

 

၁၂။ Cast-in-place ကြန္ကရစ္ ေရငုတ္ျပြန္ႏွင့္ 
တံတားအေသး 

− Span (၂) ခုတုိင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု (၁) စံု ရိုက္ကူးရန္ အက်ယ္၊ အထူ၊ အျမင့္၊ သံခ်ည္ သံေကြးလုပ္ငန္း၊ 
joint အဆက္ႏွင့္ အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို 
ဓါတ္ပံုရိုက္ရန္ 

၁၃။ လမ္းလုပ္ငန္းမ်ား (ေက်ာက္ခင္းျခင္း) − အဓိကလမ္းမႀကီးမ်ားတြင္ ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၅၀ မီတာမွ 
၁၀၀ မီတာတိုင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု (၁) စံု ရိုက္ကူးရန္ 

− လမ္းသြယ္မ်ားတြင္ ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၂၀၀ မီတာမွ ၄၀၀ 
မီတာတိုင္းအတြက္ ဓါတ္ပံု (၁) စံု ရိုက္ကူးရန္ 

အက်ယ္၊ ေျမျဖန္႕သည့္ အလႊာ၏ အထူ၊ 
သိပ္သည္းျခင္း၊ အထူႏွင့္ အျခား လိုအပ္သည္မ်ား 
ရိုက္ကူးရန္ 

 

၁၄။    လမ္းလုပ္ငန္းမ်ား 
         (ေက်ာက္စရစ္ခင္းျခင္း) 

− ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ မီတာတိုင္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

အက်ယ္၊ ေျမျဖန္႕သည့္ အလႊာ၏ အထူ၊ သိပ္သည္းျ 
ခင္း၊ အထူႏွင့္ အျခား လိုအပ္သည္မ်ား ရိုက္ကူးရန္ 

 

၁၅။   ကြန္ကရစ္ခင္းျခင္း − ေျမတူးျခင္းအလ်ား ၅၀ မီတာမွ ၁၀၀ မီတာတိုင္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− အလ်ား ၅၀ မီတာထက္နည္းေသာ လုပ္ငန္းအတြက္ 
ဓါတ္ပံုကို ေနရာ ၂ ခုတြင္ ရိုက္ကူးရန္ 

အက်ယ္၊ အထူႏွင့္ အျခား လိုအပ္သည္မ်ား 
ရိုက္ကူးရန္ 
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၁၆။  တံတား၏ ကြန္ကရစ္ ေက်ာက္ျပားခင္းျခင္း − Span (၁) ခုတုိင္းအတြက္ အက်ယ္ႏွင့္ ပတ္သက္ေသာ 

ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 
− ေျမတူးျခင္းသည့္ အလ်ား ၃၀ စတုရန္းမီတာမွ ၆၀ 

စတုရန္းမီတာတိုင္းအတြက္ အထူႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ ဓါတ္ပံု 
(၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− လုပ္ငန္းသည္ အထက္ေဖာ္ျပပါထက္ နည္းခဲ့လွ်င္ (၂) 
ေနရာတြင္ ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

သံခ်ည္ သံေကြးလုပ္ငန္း၊ အက်ယ္၊ အထူ၊ ႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

 

၁၇။ ကြန္ကရစ္တံတား၏ လက္ရမ္းအကာအရံႏွင့္ 
ဘီးအကာ 

− Span (၁) ခုတုိင္းအတြက္ အက်ယ္ႏွင့္ ပတ္သက္ေသာ 
ဓါတ္ပံု (၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− ေျမတူးျခင္းသည့္ အလ်ား ၃၀ စတုရန္းမီတာမွ ၆၀ 
စတုရန္းမီတာတိုင္းအတြက္ အထူႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ ဓါတ္ပံု 
(၁) ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− လုပ္ငန္းသည္ အထက္ေဖာ္ျပပါထက္ နည္းခဲ့လွ်င္ (၂) 
ေနရာတြင္ ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

သံခ်ည္ သံေကြးလုပ္ငန္း၊ အက်ယ္၊ အထူ၊ ႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

 

၁၈။  ေအာက္ခံ ေျမထိန္းနံရံ − ဒီဇိုင္းပံုမ်ားတြင္ ညႊန္ျပထားေသာ အတိုင္းအတာမ်ားအတုိင္း
အေဆာက္အအံုတိုင္းအတြက္ ဓါတ္ပံုရိုက္ကူးရန္ 

− အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္းလုပ္ငန္း၊ သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ငန္း၊
ထိပ္ဖက္အလ်ား (crown length)၊ 
အေျခအလ်ား၊ အျမင့္၊ ေဒါက္၏ အထူ 
(thickness of buttress) ႏွင့္ 
အျခားလိုအပ္သည္မ်ားကို ဓါတ္ပံု ရိုက္ကူးရန္ 

− Bridge Sheet (shoe) အတြက္မူ နံပါတ္ 
(၇) တိက်မႈႏႈန္း ျမင့္မားစြာ 
လိုအပ္သည့္ အေဆာက္အအံုမ်ားကို 
ကိုးကားရန္ 
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ဇယား ၇-၃ အတိုင္းအတာျပည့္မီမွန္ကန္ရန္ ရလဒ္မ်ား မွတ္တမ္းထားရွိသည့္ ဇယား
လုပ္ငန္း၏ အမည္ 
လုပ္ငန္းအမ်ဳိးအစား 

 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ ကိုးကား 
တန္ဘိုး (CRV) 

စံတန္ဘုိး 
(SD-V)

ယူနစ္ 

+ - + - မီလီမီတာ
 

နံပါတ္ ရက္စြဲ အေဆာက္အအံု 
ဒီဇုိင္းျပဳလုပ္သည့္ 
တန္ဘုိး (C) 

တုိင္းတာထားသည့္ 
တန္ဘုိး (D) 

ျခားနားခ်က္ 
E = D – C 

CRV ႏွင့္ 
ျခားနားခ်က္ 

F= 

    
       
       
       
       
    
    
       
       
       
       
       
    

 
 
 

စစ္ေဆးသူ၏ အမည္ႏွင့္ လက္မွတ္ 
 

ထိန္းခ်ဳပ္ရန္ ကိုးကား 
တန္ဘိုး (CRV)

စံတန္ဘုိး 
(SD-V)

ယူနစ္ 

+ - + - မီလီမီတာ 
 

နံပါတ္ ရက္စြဲ အေဆာက္အအံု 
ဒီဇုိင္းျပဳလုပ္သည့္ 
တန္ဘုိး (C) 

တုိင္းတာထားသည့္ 
တန္ဘုိး (D) 

ျခားနားခ်က္ 
E = D – C 

CRV ႏွင့္ 
ျခားနားခ်က္ 

F= 
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အခန္း (၈) 
ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေစေရး ႀကီးၾကပ္မွဳနွင့္ စီမံခန္႔ခြဲမႈ 

 ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး ႀကီးၾကပ္မွဳနွင့္ စီမံခန့္ခြဲမႈ၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ လံုၿခဳံစိတ္ခ်က်န္းမာၿပီး သတိရိွသည့္ 
လုပ္ငန္းခြင္ပတ္၀န္းက်င္တစ္ခု တည္ေထာင္ရန္ လူသားမ်ား ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရးကုိ ေသခ်ာေစရန္ႏွင့္ စီမံကိန္း 
ေဆာင္ရြက္ရာမွမေတာ္တဆ ျဖစ္ပြားမႈမ်ားေလ်ာ့နည္းေစရန္တုိ႔ ျဖစ္ပါသည္။ ထုိအေျခအေန တည္ေထာင္ျခင္းျဖင့္ 
ပတ္၀န္းက်င္ (သုိ႔) လူ႔အဖြဲ႕အစည္းအေပၚ ဆုိးက်ိဳးသက္ေရာက္မႈ ေလ်ာ့နည္းျခင္း၊ မေတာ္တဆ ထိခုိက္မႈ နည္းပါးျခင္း 
နွင့္ စီမံကိန္းစြမ္းေဆာင္ရည္ တုိးျမွင့္ေစျခင္းတုိ႔ျဖစ္လာမည္ ျဖစ္ပါသည္။  

 စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္ေနသူမ်ားသည္ မိမိ၏ အခန္းက႑၊ တာ၀န္မ်ားကုိ အစြမ္းကုန္ျဖည့္ဆည္း 
ေပးႏုိင္ရန္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈ၏ အေရးပါပံုကုိ အသိအမွတ္ျပဳေပးရမည္ျဖစ္ပါသည္။ စီမံကိန္း 
တာ၀န္ခံအရာရိွသည္ စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္ေနသူမ်ားအားလံုး တစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦး နီးကပ္စြာ ပူးေပါင္း 
ေဆာင္ရြက္ေစရမည့္အျပင္ ဘက္ေပါင္းစံု၊ ေထာင့္ေပါင္းစံုမွ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ အနီးပတ္၀န္းက်င္ရွိ 
လူမ်ား၏ ေဘးအႏၱရာယ္ကင္းေစသည့္ ေဆာက္လုပ္ေရးလုပ္ငန္းကုိ တာ၀န္ယူရမည္။ 

 လူသားမ်ား၏ ေဘးအႏၱရာယ္ကင္းရွင္းေစမႈႏွင့္ အေျခခံလူသားမ်ား၏ အခြင့္အေရးတန္ဖုိးထားမႈတုိ႔ကုိ 
ေဆာက္လုပ္ေရးလုပ္ငန္းတြင္ အထူးဦးစားေပးရမည္ျဖစ္သည္။ ထို႔ေၾကာင့္ စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္ေနသူ 
မ်ားသည္ သက္ဆိုင္ေသာဥပေဒႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ လုိက္နာရန္တာ၀န္ရွိၿပီး ထုိသုိ႔လုိက္နာမွသာ လုံၿခဳံစိတ္ခ်ၿပီး 
က်န္းမာေရးအသိရွိသည့္ လုပ္ငန္းခြင္ပတ္၀န္းက်င္ကုိ တည္ေထာင္နိုင္မည္ျဖစ္သည္။ စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္ 
လုပ္ကုိင္ေနသူမ်ားသည္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံစိတ္ခ်ရသည့္ ယဥ္ေက်းမႈ (Culture of Safety) ကုိ တည္ေထာင္ရန္ 
လုိအပ္သည္။ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ ပါ၀င္သည့္ အဖြဲ႕အစည္းအားလံုးမွ တစ္ဦးခ်င္းစီသည္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးကုိ 
ဦးစားေပးရမည္။ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံစိတ္ခ်ရသည့္ ယဥ္ေက်းမႈဆုိသည္မွာ သက္ဆုိင္သည့္အဖြဲ႔အစည္းမ်ားတြင္ 
လုပ္ငန္းဆုိင္ရာလံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းတြင္ အလုိအေလ်ာက္နွင့္ တက္ၾကြစြာ 
ျမွင့္တင္ေပးသည့္ ယႏၱရားတစ္ခု တည္ေဆာင္ေပးျခင္းႏွင့္ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ မေတာ္တဆထိခိုက္မႈနည္းပါးေရး (သုိ႔) 
တားဆီးေရးကုိ အေထာက္အကူျဖစ္ေစမည့္ ျပည္သူမ်ား၏ လံုၿခဳံေရးအသိပညာ တိုးပြားေစျခင္းျဖစ္ေၾကာင္း 
ရွင္းလင္းစြာ နားလည္ထားရမည္။ 

 ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေစေရး ႀကီးၾကပ္မွဳနွင့္ စီမံခန့္ခြဲမႈတြင္ (၁) ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရးႀကီးၾကပ္မွဳ      
(၂) က်န္းမာေရးႏွင့္ ေရသန္႔ႀကီးၾကပ္မႈ (၃) သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ ကာကြယ္မႈႏွင့္ (၄) လူမႈေရးနွင့္ သက္ဆုိင္ 
သည္မ်ားကုိ စဥ္းစားဆင္ျခင္မႈမ်ား ပါ၀င္သည္။ 

၈-၁ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး ႀကီးၾကပ္မႈ စီမံခ်က္မ်ား 

 တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန့္ခြဲမႈယူနစ္သည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြက္ ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေစေရး 
ႀကီးၾကပ္မႈ စီမံခ်က္ (၂) ခုျဖစ္သည့္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး စီမံခ်က္ႏွင့္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး နည္းလမ္း 
ထုတ္ျပန္ခ်က္မ်ားကုိ ျပင္ဆင္ၿပီး အေကာင္အထည္ေဖာ္ရမည္။ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး စီမံခ်က္ကုိ လုပ္ငန္း 
မစတင္မီ ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ရမည္ျဖစ္ၿပီး ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး နည္းလမ္းထုတ္ျပန္ခ်က္မ်ားကုိ တည္ေဆာက္ေရး 
ကာလတြင္ ျပင္ဆင္ရမည္။ 

၈-၁.၁ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခ်က္ 

၈-၁.၁.၁    ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္ကုိ ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ျခင္း 

 တည္ေဆာက္ေရး (၂) စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခဳံေရးစီမံခ်က္ကုိ လုပ္ငန္း မစတင္မီ 
ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ၿပီး ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံံ႕ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြဲ ႀကီးၾကပ္မႈရုံးႏွင့္ စီမံကိန္း အေကာင္ အထည္ေဖာ္ 
ေဆာင္ရြက္မႈ ေကာ္မတီသုိ႔ တင္ျပရမည္။ 
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၈-၁.၁.၂    ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္၏ အခန္းက႑ 

  ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္ကုိ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရး 
စီမံခန္႔ခြဲမႈ အေျခခံစီမံခ်က္တစ္ခုအေနျဖင့္ သတ္မွတ္ႏိုင္ၿပီး အေထြေထြလံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈနွင့္ လုပ္ငန္းခြင္တစ္ခုလံုး 
လည္ပတ္မႈတုိ႔အေပၚ အေျခခံသည့္ မူ၀ါဒမ်ား တည္ေထာင္ေပးသြားမည္ျဖစ္သည္။ 

၈-၁.၁.၃    ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္တြင္ ပူးေပါင္းပါ၀င္ရမည့္အခ်က္မ်ား 

(၁) ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္တြင္ ပါ၀င္ရမည့္အခ်က္မ်ား 

 ပံုေသ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခ်က္တစ္ခုတြင္ ေအာက္ပါအခ်က္မ်ား ပါ၀င္ရမည္- 

 ၁) ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ အေျခခံမူ၀ါဒမ်ား 

 ၂) ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ ဌာနတြင္း အဖြဲ႕အစည္းမ်ား ဖြဲ႔စည္းပံု 

 ၃) PDCA (လ်ာထားခ်က္၊ ေဆာင္ရြက္ခ်က္၊ စစ္ေဆးခ်က္၊ လုပ္ေဆာင္ခ်က္) လည္ပတ္မႈ ျမွင့္တင္ျခင္း  

 ၄) ေစာင့္ၾကည့္ျခင္း 

 ၅) ေဘးအႏၱရာယ္ ကင္းရွင္းေရး ပညာေပးျခင္းႏွင့္ ေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးျခင္း 

 ၆) မိမိဆႏၵအေလ်ာက္ ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 

 ၇) သတင္းအခ်က္အလက္ ျဖန္႔ေ၀ျခင္း 

 ၈) အေရးေပၚႏွင့္ မျမင္ႏုိင္သည့္ အေျခအေနမ်ားကုိ တန္ျပန္ျခင္း 

 ၉) ေရွးဦးသူနာျပဳ၊ ေဆးရံုမ်ားႏွင့္ ရဲစခန္းတုိ႔၏ အေရးေပၚဆက္သြယ္ေရးကြန္ယက္မ်ား 

 အထက္ေဖာ္ျပပါ အပုုိဒ္မ်ားအျပင္ အလုပ္၏ အေနအထား (သုိ႔) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း တိုင္းတာမႈမ်ား 
အရ ျဖစ္ေပၚလာႏုိင္မည့္ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခဳံေရး စီမံခ်က္တြင္ သတ္မွတ္ ရမည္။  

(၂) ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ အေျခခံမူ၀ါဒမ်ား 

 တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ တည္ေဆာက္ေရးကာလအတြင္း အလုပ္၏ 
အတုိင္းအတာ၊ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္သည့္ ပတ္၀န္းက်င္တုိ႔အေပၚ အေျခခံၿပီး အသံုးခ်ႏုိင္သည့္ ေဘးအႏၱရာယ္ 
လံုၿခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈဆုိင္ရာ အေျခခံမူ၀ါဒမ်ား သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမ်ား၊ ကန္ထရုိက္ 
စာရြက္စာတမ္းမ်ားႏွင့္ အျခားအသံုးခ်ႏုိင္သည့္ စာရြက္စာတမ္းမ်ား (သုိ႔) စီမံကိန္းတြင္ ေပါင္းစပ္ပါဝင္သည့္ 
အခ်က္အလက္မ်ားကုိ ရွာေဖြထားရမည္။ 

ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ အေျခခံမူ၀ါဒမ်ား၏ နမူနာ 

၁ အေျခခံမူ၀ါဒ (၁)  ေဘးအႏၱရာယ္ကင္းရွင္းေရးသည္ ပထမဦးစားေပးျဖစ္သည္။ 

  စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္သူအားလံုးသည္ ေဘးအႏၱရာယ္ ကင္းရွင္းေရးကုိ ပထမ 
ဦးစားေပးအဆင့္တြင္ ထားရိွရမည္ျဖစ္ၿပီး မိမိတုိ႔၏ အေကာင္းဆံုး ႀကိဳးစားအားထုတ္မႈကုိ အသုံး 
ခ်ၿပီး မေတာ္တဆထိခုိက္မွဳကုိ ဖယ္ရွားရမည္။ 

၂ အေျခခံမူ၀ါဒ (၂)  အေၾကာင္းရင္းမ်ားကုိဖယ္ရွားျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းစဥ္ 
အဆင့္တုိင္းတြင္ ျဖစ္ႏိုင္ေျခရိွသည့္ အႏၱရာယ္မ်ားကုိ သတ္မွတ္ရမည္၊ စစ္ေဆးရမည္၊ ေလ့လာ 
ဆန္းစစ္ရမည္။ ထုိအႏၱရာယ္၏ အေၾကာင္းရင္းမ်ားကုိ ဖယ္ရွားရမည္။ လုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၱရာယ္ 
လံုၿခဳံေရးေဆာင္ရြက္ခ်က္ ေသခ်ာေစရန္ သင့္ေတာ္သည့္လုပ္ေဆာင္ခ်က္ကုိ အေရးယူေဆာင္ရြက္ 
ရမည္။ 
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၃ အေျခခံမူ၀ါဒ (၃)  ျပည့္စံုေသာ ႀကိဳတင္ကာကြယ္မႈမ်ား 

  ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာင္ေရးလုပ္ငန္း အဆင့္တုိင္းတြင္ မေတာ္တဆ ျဖစ္ပြားမႈ 
ကုိ ကုိင္တြယ္နိုင္သည့္ သင့္ေတာ္ေသာ စီမံခ်က္မ်ားကုိ ေလ့လာသံုးသပ္ရမည္။ လုပ္ငန္း စလ်ွင္ 
စခ်င္း ထုိႀကိဳတင္ကာကြယ္သည့္ စီမံခ်က္မ်ားကုိ စစ္ေဆးၿပီး အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေပးရမည္။  

၄ အေျခခံမူ၀ါဒ (၄) သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ားစည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ ေသခ်ာစြာလိုက္နာျခင္း 

  သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ား၊ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ ေသခ်ာစြာ လုိက္နာျခင္းကုိ ေအာက္တြင္ 
ရွင္းလင္းထားသည့္အတုိင္း လုိက္နာရမည္။ 

၅ အေျခခံမူ၀ါဒ (၅)  ျပည္သူမ်ား မေတာ္တဆထိခ္ုိက္မႈမ်ားကုိ ေသခ်ာစြာတားဆီးျခင္း 

   စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္သူမ်ားအားလံုးသည္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး 
စီမံခန္႔ခြဲမႈ အစီအမံမ်ားကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ရမည္ျဖစ္ၿပီး တတိယအဖြဲ႕အစည္းသည္ 
ျပည္သူမ်ား မေတာ္တဆထိခိုက္မႈ တားဆီးေရးႏွင့္ပတ္သက္၍ စိတ္ပါ၀င္စားစြာ စဥ္းစားေပးရမည္ 
ျဖစ္သည္။  

 ၆ အေျခခံမူ၀ါဒ (၆) ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ PDCA လည္ပတ္မႈကုိ ေစ့စပ္စြာ 
အေကာင္ အထည္ေဖာ္ျခင္း 

  ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ PDCA (ေအာက္အပုိဒ္ ၅ ကို ရည္ညႊန္း) က္ုိ 
လုိက္နာရမည္။ 

 ၇ အေျခခံမူ၀ါဒ (၇)  သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကု္ိေစ့ေစ့စပ္စပ္ ျဖန္႔ေ၀ျခင္း 

  စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္သူမ်ား အားလံုးသည္ သင့္ေတာ္သည့္အခ်ိန္နွင့္ သင့္ေတာ္ 
သည့္ပုံစံျဖင့္ ေဘးအႏၱရာယ္ကင္းရွင္းေစေရးႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ သတင္းအခ်က္အားလံုးကုိ 
ျဖန္႔ေ၀ရမည္။ 

 ၈ အေျခခံမူ၀ါဒ (၈)  စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္သူအားလံုးပါ၀င္ေဆာင္ရြက္ျခင္း 
  စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္သူမ်ား အားလံုးသည္ တည္ဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္မ်ားတြင္ 

ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ လုပ္ငန္းတာ၀န္မ်ားကုိ တက္ၾကြစြာ 
ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

(၃) သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ လုိက္နာျခင္း 

 ၁ နုိင္ငံ၏ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ လုိက္နာျခင္း 
 အထက္ပါ မူ၀ါဒမ်ားအျပင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ 
နုိင္ငံ၏ စီမံကိန္းမ်ားႏွင့္ ဆက္ႏြယ္မႈရွိသည့္ ဥပေဒအားလံုးႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းအားလံုးကုိ လုိက္နာျခင္း 
ျဖင့္ စီမံကိန္းကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ရမည္။  

၂ သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ ေလ့လာျခင္း 
 တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ 
မေဖာ္မီ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္မည့္ တုိင္းျပည္တြင္ အသံုးခ်ႏိုင္မည့္ သင့္ေတာ္ 
သည့္ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ ေလ့လာရမည္။ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ ေလ့က်င့္ေရး 
ဌာနခြဲ၏ ႀကီးၾကပ္သူအရာရိွႏွင့္ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္မႈ ေကာ္မတီတုိ႔သည္ 
တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သုိ႔ သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္း 
မ်ားႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား ေပးရာတြင္ ပူးေပါင္း ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္ျပီး 
လက္ခံထားသည့္ သင့္ေတာ္ေသာ ဥပေဒမ်ားနွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားအရ တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ 
စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သို႔ အတတ္ႏုိင္ဆံုး အေထာက္အကူေပးရမည္။ 
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 ၃ သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ားနွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ အတည္ျပဳျခင္း 
  တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ သင့္ေတာ္သည့္ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ 

စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ လုိက္နာျခင္းျဖင့္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး နည္းလမ္း အဆုိအမိန္႔မ်ားနွင့္ 
စီမံခ်က္ကုိ ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ရမည္။ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈ 
ရံုးႏွင့္ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္မႈ ေကာ္မတီတို႔သည္ ထိုဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္း 
မ်ားကုိ ျပန္လည္ဆန္းစစ္ၿပီး တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္မွ မစဥ္းစား 
ထားသည့္ အျခားဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ လုိက္နာျခင္း ရိွ မရိွကုိ စစ္ေဆးရမည္။ 
လုိက္နာရန္ ပ်က္ကြက္လ်ွင္ လုိက္နာရန္ ညႊန္ၾကားရမည္။ 

 ၄ လုိက္နာရမည့္ အဆင့္အတန္းကုိ အတည္ျပဳျခင္း 
  ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈရံုးႏွင့္ စီမံကိန္းအေကာင္ 

အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္မႈေကာ္မတီတုိ႔သည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ 
ယူနစ္အား သင့္ေတာ္ေသာ ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားကုိ လုိက္နာျခင္း ရွိ မရိွကုိ စစ္ေဆးရမည္။ 
လုိက္နာရန္ ပ်က္ကြက္လ်ွင္ လုိက္နာရန္ ညႊန္ၾကားရမည္။ 

(၄) ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ ဌာနတြင္း အဖြဲ႕အစည္း ဖြဲ႔စည္းပံု 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ ေဘးအႏၱရာယ္ ကင္းရွင္း 
ေစေရးကုိ စီမံခန့္ခြဲရန္နွင့္ ဌာနတြင္း အဖြဲ႕အစည္း ဖြဲ႕စည္းပံု (ပံု ၈-၁ နမူနာကုိ ရည္ညႊန္းပါသည္။) 
ကုိ စဥ္းစားရမည့္အျပင္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လုိအပ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ အေျခခံမူ၀ါဒမ်ားႏွင့္အညီလည္း 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ မေတာ္တဆ ျဖစ္ပြားမႈမ်ားကုိ တားဆီးရမည္။ 

၁) ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ ဌာနတြင္းအဖြဲ႕အစည္းဖြဲ႔စည္းပံု တည္ေထာင္ျခင္း 

၂) သင့္ေတာ္သည့္၀န္ထမ္းမ်ားအား တာ၀န္ေပးျခင္း၊ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး စီမံခန္႔ခြဲရန္ 
အတြက္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး (တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏  လ/ထညႊန္မွဴး) ႏွင့္ 
ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး အရာရိွမ်ား (ဦး/ရိွ၊ လက္ေထာက္အင္ဂ်င္နီယာ) ၏ အခြင့္ 
အာဏာ၊ တာ၀န္၀တၳရားမ်ားႏွင့္ အခန္းက႑မ်ားကုိ သတ္မွတ္ျခင္း 

၃) တည္ေဆာက္ေရးလ်ာထားခ်က္တြင္ လုိအပ္ခ်က္မ်ားႏွင့္အညီ ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေစ 
ေရးကုိ စီမံခန္႔ခြဲရန္ သင့္ေတာ္သည့္ အဖြဲ႔အစည္း တည္ေထာင္ျခင္းကုိ စဥ္းစားျခင္း 
(ဥပမာ- ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရး ေကာ္မတီ) ထုိေကာ္မတီကုိ စီမံကိန္း အေကာင္ 
အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္မႈ ေကာ္မတီႏွင့္ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြဲ 
ႀကီးၾကပ္မႈရံုး အပါအ၀င္ စီမံကိန္းပါ၀င္ေဆာင္ရြက္သူထဲမွ သင့္ေလ်ာ္ေသာ သူမ်ားျဖင့္ 
ဖြဲ႕စည္းရမည္။ 

 ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေစေရးစီမံခ်က္တြင္ တစ္ဦးခ်င္းစီ၏ အမည္မ်ားကုိ ေဖာ္ျပရန္ မလိုပါ။ 

(၅) ေဘးအႏၱရာယ္ လံုၿခဳံေစေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ PDCA 

တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္တြင္ 
ေအာက္ပါနည္းလမ္းမ်ားႏွင့္အညီ PDCA ကုိ ခ်မွတ္ၿပီး PDCA လွည့္ပတ္မႈကုိ ျမွင့္တင္ေပးရမည္။  

၁) ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္ အေျခခံမူ၀ါဒ 

  ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္အတြက္ အေျခခံမူ၀ါဒမွာ လ်ာထားခ်က္၊ ေဆာင္ရြက္ခ်က္၊ 
စစ္ေဆးခ်က္၊ လုပ္ေဆာင္ခ်က္ လည္ပတ္မႈတုိ႔ျဖစ္သည္။ 

  လ်ာထားခ်က္သည္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္ႏွင့္ နည္းလမ္းအဆုိအမိန္႔မ်ားကုိ 
တည္ေထာင္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္ျဖစ္သည္။   
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  ေဆာင္ရြက္ခ်က္သည္ တည္ေထာင္ထားသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ကုိ တိက်စြာ အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္ျခင္းျဖစ္သည္။ 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

  စစ္ေဆးျခင္းသည္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမွဳ လုပ္ငန္းစဥ္ အဆင့္ဆင့္ကုိ 
ေစာင့္ၾကည့္ျခင္းႏွင့္ အတည္ျပဳေပးျခင္းျဖစ္သည္။ 

  လုပ္ေဆာင္ခ်က္သည္ လ်ာထားခ်က္မ်ားကုိ အေျခခံၿပီး လုပ္ေဆာင္မႈမ်ား တုိးတက္ 
ေအာင္အေကာင္အထည္ေဖာ္ျခင္းျဖင့္ လုပ္ငန္းခြင္ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစံခ်ိန္မ်ား စဥ္ဆက္မျပတ္ 
တုိးတက္မႈကုိ ေသခ်ာေစျခင္းျဖစ္သည္။ 

  ထုိလုပ္ငန္းစဥ္အဆင့္ဆင့္ လည္ပတ္မႈကုိ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ 
PDCA ဟု သတ္မွတ္ရမည္။ တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈသည္ အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္ျခင္းအတြက္ အဓိကတာ၀န္ရိွသည္။ 

၂) လ်ာထားခ်က္ကုိ ပုံေဖာ္ျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ လ်ာထားခ်က္အပုိင္းကုိ 
အေကာင္အထည္ေဖာ္ရာတြင္ အေျခခံေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈအတိုင္း အေကာင္ 
အထည္ေဖာ္ရမည့္အျပင္ ပိုၿပီး အေသးစိတ္သည့္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး နည္းလမ္း အဆုိအမိန္႔ 
မ်ားကုိလည္း အေကာင္အထည္ေဖာ္ရမည္။ 

၃) လ်ာထားခ်က္အဆင့္တြင္ က်ယ္ျပန္႔စြာ ျဖန္႔ေ၀ျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ လုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၱရာယ္ 
လံုၿခဳံေရး ေသခ်ာေစရန္ လုိအပ္သည့္အခ်က္အလက္မ်ားကုိ စာရြက္စာတမ္းျဖင့္ မွတ္တမ္းတင္ၿပီး 
စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္သူမ်ားအား ထုတ္ေဖာ္အသိေပးထားၿပီး အျပည့္အ၀ နားလည္ေအာင္ 
ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

၄) ေဆာင္ရြက္ခ်က္ 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ လုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၱရာယ္ 
လံုၿခဳံေရးလ်ာထားခ်က္နွင့္ နည္းလမ္းအဆုိအမိန္႔မ်ားအတုိင္း ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈကုိ 
အေကာင္အထည္ေဖာ္ရမည္။ 

၅) ေစာင့္ၾကည့္ျခင္းႏွင့္ အတည္ျပဳျခင္း (စစ္ေဆးျခင္း) 

  ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈရုံးနွင့္ စီမံကိန္းအေကာင္ 
အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္မႈေကာ္မတီသည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္၏ 
ေဆာင္ရြက္ထားရိွမႈသည္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရးစီမံခ်က္နွင့္ နည္းလမ္းအဆုိအမိန္႔မ်ားအတုိင္း   
ရိွ မရွိ ေလ့လာၿပီး မျပည့္စံုလ်ွင္ (သုိ႔မဟုတ္) မမွန္ကန္လ်ွင္ လမ္းညႊန္မႈေပးရမည္။  

စတုတၳအဆင့္ 
(ေနာက္ဆက္တြဲ 
စီမံခန္႔ခြဲျခင္း) 

ပထမအဆင့္ 
(အစီအစဥ္ 
ေရးဆြဲျခင္း) 

တတိယအဆင့္
(စူးစမ္းေလ့လာျခင္းႏွင့္
အတည္ျပဳျခင္း) 

ဒုတိယအဆင့္
(အေကာင္အထည္ေဖာ္
ေဆာင္ရြက္ျခင္း) 

ေဆာင္ရြက္ျခင္းစစ္ေဆးျခင္း

လုပ္ေဆာင္ျခင္း
အစီအစဥ္ေရးဆြဲျခင္း
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  တည္ေဆာက္ေရး (၂) ၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ ေဆာင္ရြက္ခ်က္ အဆင့္တုိင္း 
ကုိယ္တုိင္စစ္ေဆးၿပီး တုိးတက္မႈမရိွလ်ွင္ တုိးတက္မႈရွိေစရန္ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

၆) စစ္ေဆးခ်က္ ရလဒ္မ်ားအား အသိေပးျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ စီမံကိန္းတြင္ ပါ၀င္ ေဆာင္ရြက္သူ 
မ်ား၏ စစ္ေဆးခ်က္ ရလဒ္မ်ားကုိ စာရြက္စာတမ္းျဖင့္ မွတ္တမ္းတင္ျခင္းႏွင့္ အသိေပးျခင္းတို႔ကုိ 
လုပ္ေဆာင္ရမည္။ 

၇) လုပ္ေဆာင္ခ်က္ 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ထားသည့္ 
ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး အစီအမံမ်ား (သုိ႔) ဆက္ႏြယ္သည့္ စီမံခန္႔ခြဲမႈနည္းစနစ္မ်ားအတြက္ 
တိက်ေသာ နည္းလမ္းမ်ားကုိ စစ္ေဆးၿပီး ထုိစစ္ေဆးျခင္း ရလဒ္မ်ားကုိ အေျခခံၿပီး မွန္ကန္ေသာ 
လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား ေဆာင္ရြက္ေပးရမည့္အျပင္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခဳံေရး စီမံခ်က္ႏွင့္ နည္းလမ္း 
အဆုိအမိန့္မ်ားကုိ ျပန္လည္ဆန္းစစ္ျခင္းႏွင့္ ျပဳျပင္ထားသည့္အဆုိမ်ားကုိ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ 
ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြဲ ႀကီးၾကပ္မႈရုံးႏွင့္ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈ ေကာ္မတီသုိ႔ တင္ျပ 
ရမည္။ 

  ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ ေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈရံုးႏွင့္ စီမံကိန္း အေကာင္ 
အထည္ေဖာ္မႈ ေကာ္မတီသည္ တင္ျပလာသည့္ စာရြက္စာတမ္းမ်ားကုိ ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရမည္။ 
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ပုံ ၈-၁ အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္မွဳ႕ဖြဲ႕စည္းပုံျပဇယား 
  

စီမံကိန္း 
အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္မႈေကာ္မတီ 

ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာန
ဒုတိယဝန္ႀကီး 

ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာန 
ဒုတိယညႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္ 

 
တင္ျပျခင္း 

           

          လမ္းညႊန္ခ်က္မ်ား 

ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ

စူးစမ္းေလ့လာေရးဌာနခြ ဲ
ညႊန္ၾကားေရးမွဴး 

စူးစမ္းေလ့လာေရးဌာနခြ ဲ
လ/ထ ညႊန္ၾကားေရးမွဴး 

စီမံကိန္းဒါ႐ုိက္တာ 
ညႊန္ၾကားေရးမွဴး 

ဒုတိယညႊန္ၾကားေရးမွဴး
တည္ေဆာက္ေရး (၂) 

 
 

စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္ 

တည္ေဆာက္ေရးမန္ေနဂ်ာ 
လ/ထညႊန္မွဴး၊ တ.ဆ.ရ(၂) 

တည္ေဆာက္ေရးမန္ေနဂ်ာ 
လ/ထညႊန္မွဴး၊ တ.ဆ.ရ(၂) 

တည္ေဆာက္ေရးမန္ေနဂ်ာ 
လ/ထညႊန္မွဴး၊ တ.ဆ.ရ(၂) 

 

ဦးစီးအရာရိွ 
လ/ထ အင္ဂ်င္နီယာ 

ဦးစီးအရာရိွ 
လ/ထ အင္ဂ်င္နီယာ 

သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ 
ဆုိင္ရာ အင္ဂ်င္နီယာ 

ေဘးအႏၲရာယ္ လံုၿခံဳေရး 
အင္ဂ်င္နီယာ 

ေဘးအႏၲရာယ္ လုံၿခံဳေရး 
အင္ဂ်င္နီယာ 

ေဘးအႏၲရာယ္ လံုၿခံဳေရး 
အင္ဂ်င္နီယာ 

ဦးစီးအရာရိွ 
လ/ထ အင္ဂ်င္နီယာ 

ဦးစီးအရာရိွ 
လ/ထ အင္ဂ်င္နီယာ 

ဦးစီးအရာရိွ 
လ/ထ အင္ဂ်င္နီယာ 

ဒု/လထ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လံုၿခံဳေရး အင္ဂ်င္နီယာ 

ဒု/လထ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လုံၿခံဳေရး အင္ဂ်င္နီယာ 

ဒု/လထ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လုံၿခံဳေရး အင္ဂ်င္နီယာ 

သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ 
ထိန္းသိမ္းေရးႏွင့္ 

လူမႈေရး 
ဆိုင္ရာ စဥ္းစားသည့္ 

အခ်က္မ်ား 
ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 

ဦးစီးမွဴး 
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 ၈)  လုပ္ေဆာင္ခ်က္အဆင့္၏ ရလဒ္မ်ားကုိ က်ယ္ျပန္႔စြာ အသိေပးျခင္း 

   ေဘးအႏၲရာယ္ လုံျခဳံေရးစီမံခ်က္ (သုိ႔) ေဘးအႏၲရာယ္ လံုျခဳံေရးနည္းလမ္း အဆုိအမိန္႔ 
မ်ားကုိ ျပန္လည္ျပဳျပင္လၽွင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္ သည္ျပဳျပင္ 
ေျပာင္းလဲမႈကုိ မွတ္တမ္းတင္ၿပီး ထုိသုိ႔ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲမႈကုိ စီမံကိန္းတြင္ ပါဝင္ ေဆာင္ရြက္သူမ်ား 
အား အသိေပးရမည္။ တည္ေဆာက္ေရး (၂) စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္ သည္ ထုိေျပာင္းလဲ 
မႈေၾကာင့္ အေကာင္အထည္ေဖၚ ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ အလုပ္အမ်ိဳး အစားမ်ားကုိ ရွင္းျပရမည္ျဖစ္ၿပီး 
ထုိလုပ္ငန္းမစခင္ ထိုအလုပ္ကုိ ပါဝင္လုပ္ကုိင္ၾကမည့္ လုပ္သားမ်ားအား ထုိေျပာင္းလဲမႈကုိ 
ေသခ်ာသိရန္ ျပဳလုပ္ထားရမည္။ 

 ၉)  လုပ္ငန္းခြင္ မေတာ္တဆထိခိုက္မႈ ျဖစ္ပြားရျခင္းအေၾကာင္းကုိ ေလ့လာျခင္း 

   လုပ္ငန္းခြင္ မေတာ္တဆထိခုိက္မႈျဖစ္ပြားလၽွင္ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈေလ့ က်င့္ 
ေရးဌာနခြဲ၊ ႀကီးၾကပ္မႈ႐ုံး၊ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖၚ ေဆာင္ရြက္မႈေကာ္မတီႏွင့္ တည္ေဆာက္ 
ေရး (၂)၊ စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္တုိ႔သည္ လုိအပ္သည့္အခ်ိန္အတြင္း လုိအပ္သည့္ အတုိင္း 
အတာအထိ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းကုိ ဆိုင္းင့ံထားၿပီး အေၾကာင္းအရင္းကုိ ရွာေဖြ 
ေလ့လာရမည္၊ တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး 
စီမံခန္႔ခြဲမႈ၏ အေျခခံမူဝါဒမ်ားအရ အေၾကာင္းအရင္းကုိ ဖယ္ရွားၿပီး မေတာ္တဆ ထိခုိက္ 
မႈျဖစ္ပြားျခင္းကုိ တားဆီးရန္ အစီအမံမ်ားကုိ ရွင္းလင္းေျပာၾကားၿပီး ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ 
ေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈ႐ံုး၏ ေထာက္ခံခ်က္ျဖင့္ လုပ္ငန္းကုိ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖၚ 
ေဆာင္ရြက္မႈေကာ္မတီ သေဘာတူညီခ်က္ျဖင့္ ျပန္လည္စတင္ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

   တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခ်က္ 
ႏွင့္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးနည္းလမ္း အဆုိအမိန္႔မ်ားကုိ ျပန္လည္ဆန္းစစ္ၿပီး ျပန္လည္ 
ဆန္းစစ္ခ်က္၏ ရလဒ္မ်ားအေပၚ အေျခခံ၍ လုိအပ္လၽွင္ ျပန္လည္ျပဳျပင္ရမည္။ ဆည္ေျမာင္း 
ပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ ေလ့က်င့္ေရးဌာနခြဲ ႀကီးၾကပ္မႈ႐ံုးႏွင့္ စီမံကိန္းအေကာင္ အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္မႈ 
ေကာ္မတီသည္ ထုိစာရြက္စာတမ္းမ်ားကုိ ေလ့လာၿပီး လုိအပ္ လၽွင္ ျပန္လည္ျပဳျပင္ရမည္။ 

 ၁၀)  စဥ္ဆက္မျပတ္တုိးတက္မႈ 

   တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲ 
မႈလုပ္ငန္းစဥ္ျဖစ္သည့္ ပီဒီစီေအကုိ ေသခ်ာစြာ အေကာင္အထည္ေဖာ္ရမည္ျဖစ္ၿပီး လုပ္ငန္းခြင္တြင္ 
ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးစဥ္ဆက္မျပတ္တုိးတက္မႈကုိ ထိန္းသိမ္းရမည္။ 

(၆)  ေစာင့္ၾကည့္ျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ ေအာက္ပါလိုအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လံုျခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈေစာင့္ၾကည့္ျခင္းကုိ စဥ္စားရာတြင္ အေျခခံဥပေဒမ်ားကုိ ခ်မွတ္ ရမည္။ 

 ၁) တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္မွ ေစာင့္ၾကည့္ျခင္း 

   တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္သည္ လုပ္ငန္းခြင္၏ ဧရိယာ အားလံုးတြင္ 
ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခ်က္အရ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈ အေျခခံသေဘာ 
တရားမ်ားကုိ လုိက္နာျခင္းႏွင့္ အေကာင္အထည္ေဆာင္ရြက္မႈ အတိုင္း အတာကုိ ဆံုးျဖတ္ရန္ 
စမ္းသပ္မႈမ်ားကုိ တာဝန္ယူရမည္။ ထုိ႔အျပင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ 
ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးနည္းလမ္း အဆုိအမိန္႔အရ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားတစ္ခုခ်င္းစီ၏ ေဘးအႏၲ 
ရာယ္ လုံျခဳံေရးေဆာင္ရြက္မႈအတြက္ မဟာဗ်ဴဟာအေကာင္အထည္ေဖၚ ေဆာင္ရြက္ျခင္း အတုိင္း 
အတာကုိ ဆံုးျဖတ္ရန္ စမ္းသပ္မႈ မ်ားကုိ တာဝန္ယူရမည္။ 
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 ၂) မေတာ္တဆထိခုိက္မႈ (သုိ႔) ဒဏ္ရာရရိွမႈွုတို႔ကုိ ေစာင့္ၾကည့္ျခင္း 

   တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ မေတာ္တဆ 
ထိခိုက္ဒဏ္ရာရမႈကုိ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခ်က္ႏွင့္အညီ ဆည္ေျမာင္း ပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ 
ေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈ႐ံုးႏွင့္ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈ ေကာ္မတီသုိ႔ တင္ျပရမည္။ 
ထုိတင္ျပခ်က္ လက္ခံရရိွလၽွင္ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ ေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈ႐ံုးႏွင့္ 
စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈ ေကာ္မတီသည္ အခြင့္အာဏာရိွ အစုိးရအဖြဲ႕အစည္းႏွင့္ JICA သုိ႔ 
ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခ်က္ႏွင့္ ႏိုင္ငံ၏ သင့္ေတာ္ေသာ ဥပေဒမ်ား၊ လုပ္ထံုးလုပ္နည္း 
မ်ားႏွင့္အညီ အစီအရင္ခံရမည္။ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာနခြဲ ႀကီးၾကပ္မႈ႐ံုး၊ 
စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ ေဖာ္မႈေကာ္မတီႏွင့္ တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲ 
မႈယူနစ္သည္ ထုိအစီရင္ခံစာ မ်ားကုိ လုပ္ငန္းၿပီးစီးသည္အထိ မွတ္တမ္းတင္ထိန္းသိမ္းထားရမည္။ 

 ၃) လြဲမွားမႈမ်ားကုိ ေစာင့္ၾကည့္ျခင္း 

   တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ မေတာ္တဆ 
ထိခိုက္ဒဏ္ရာရမႈကုိ မျဖစ္ေစနုိင္ေသာ္လည္း လြဲမွားမႈမ်ားကုိ ျဖစ္ေစနုိင္ သည့္အႏၲရာယ္ရွိေသာ 
မေတာ္တဆျဖစ္ရပ္မ်ားဆုိင္ရာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိ စုေဆာင္းေလ့လာစိစစ္ၿပီး 
ထုိသတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိ အသံုးခ်ျခင္းျဖင့္ အနာဂတ္ လုပ္ငန္းခြင္ မေတာ္တဆထိခုိက္မႈကုိ 
တာဆီးနုိင္မည့္ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ ေလ့က်င့္ေရးဌာနခြ ဲ ႀကီးၾကပ္မႈ႐ုံးႏွင့္ စီမံကိန္း 
အေကာင္အထည္ေဖာ္မႈ ေကာ္မတီသည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ 
ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈ ဥပေဒမ်ား အေကာင္အထည္ေဖာ္ျခင္းကုိ ေစာင့္ၾကည့္ၿပီး 
ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ ျပႆနာမ်ား ေတြ႕ရိွလၽွင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ 
စီမံကိန္း စီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သုိ႔ သင့္ေတာ္သည့္ လမ္းညႊန္မႈေပးရမည္။ 

(၇) ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ 
ေနစဥ္တြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးကုိ ထိန္းသိမ္းရန္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံျခဳံေရး ပညာေပးေလ့က်င့္ 
သင္ၾကားေပးျခင္းအတြက္ အေျခခံဥပေဒသမ်ားကုိ ေအာက္ပါလုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစား၍ 
ခ်မွတ္ေပးရမည္။ 

 ၁) တုိင္းျပည္၏ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးျခင္းႏွင့္ သက္ဆုိင္ 
သည့္ဥပေဒမ်ားႏွင့္ လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမ်ားကုိ လုိက္နာျခင္း 

 ၂) စီမံကိန္းတြင္ ပါဝင္ေဆာင္ရြက္သူမ်ားအားလံုး (လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ အသစ္ဝင္ေရာက္သူ အားလံုး) ကုိ 
ပညာေပးျခင္း 

  ၁ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္၏ အေျခအေန ျခဳံငုံသံုးသပ္ခ်က္ 

  ၂ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခ်က္အပါအဝင္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ အေထြေထြ 
စည္းကမ္းမ်ား 

  ၃ ကာကြယ္တားဆီးသည့္ပစၥည္း 

  ၄ အထက္ပါ အပုိင္း (၁) မွ (၃) အျပင္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ရာတြင္ ေဘးအႏၲရာယ္ လုံျခဳံ 
ေသခ်ာေစရန္ လုိအပ္သည့္အခ်က္မ်ား 

 ၃) တာဝန္ေပးထားသည့္ အလုပ္အတြက္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးနည္းလမ္း အဆုိအမိန္႔မ်ားကုိ 
ပညာေပးျခင္း 

 ၄) လုပ္ငန္းတြင္ အေျပာင္းအလဲမ်ားရိွပါက အသိေပးျခင္း 
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 ၅) ကၽြမ္းက်င္လုပ္သားမ်ားအတြက္ ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးျခင္း 

  ၁ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ တုိင္းျပည္၏ ဥပေဒမ်ား၊ လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမ်ားအညီ ေဆာင္ရြက္ 
အလုပ္လုပ္ေနေသာ လုပ္သားမ်ား 

  ၂ တည္ေဆာက္ေရးယႏၲရား (သုိ႔) ကိရိယာမ်ား၏ စက္ေမာင္းလုပ္သားမ်ား (သုိ႔) 
ယာဥ္ေမာင္းမ်ား 

  ၃ ေျမေအာက္ဥမင္ (သုိ႔) ေျမေအာက္လမ္းႏွင့္ ေျမတူးဧရိယာမ်ားတြင္ အလုပ္ လုပ္သည့္ 
လုပ္သားမ်ား 

  ၄ ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္အရာမ်ားႏွင့္ ကုိင္တြယ္လုပ္ရသည့္ လုပ္သားမ်ားႏွင့္ 
ေပါက္ကြဲေရးလုပ္ငန္းတြင္ အလုပ္လုပ္သည့္လုပ္သားမ်ား 

  ၅ ေလစုပ္စက္အသံုးျပဳ၍ အလုပ္လုပ္ရေသာလုပ္သားမ်ား 

  ၆ ျငမ္းဆင္လုပ္ငန္း (သုိ႔) ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း၊ သံခ်ည္သံေကြးလုပ္သားမ်ား 

  ၇ အထူးျပဳလုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားမ်ားတြင္ အလုပ္လုပ္ေသာ လုပ္သားမ်ား 

 ၆) အေရးေပၚဌာနအတြက္ ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးျခင္း 

 ၇) ဧည့္သည္မ်ားအတြက္ ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးျခင္း 

  လုပ္ငန္းခြင္ဧရိယာသုိ႔ ဝင္ေရာက္လာသည့္ စီမံကိန္းတြင္ ပါဝင္ေဆာင္ရြက္သူမ်ား မဟုတ္ဘဲ 
တတိယပါတီအဖြဲ႕အစည္းအား ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးျခင္း 

 ၈) အေရးေပၚႏွင့္ မေမၽွာ္မွန္းနိုင္ေသာ အေျခအေနမ်ားအတြက္ ေလ့က်င့္ေပးျခင္း 

 ၉) ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး အသိပညာျမႇင့္တင္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား 

 ၁၀) ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးျခင္းအတြက္ အသံုးျပဳသည့္ဘာသာစကား 

 ၁၁) ပညာေပးေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးမွတ္တမ္းတင္ျခင္းႏွင့္ အတည္ျပဳျခင္း 

(၈) မိမိဆႏၵအေလ်ာက္ ေဆာင္ရြက္သည့္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးစီမံခန္႔ခြဲမႈ လုပ္ငန္းမ်ား 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂)၊ စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ယူနစ္သည္ ေအာက္ပါလုိအပ္ခ်က္မ်ား၊ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လံုျခဳံေရးလ်ာထားခ်က္၊ တည္ေဆာက္ေရးလ်ာထားခ်က္တုိ႔တြင္ မိမိဆႏၵအေလ်ာက္ ေဆာင္ရြက္သည့္ 
ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားအတြက္ အေျခခံ ဥပေဒသမ်ားကုိ ခ်မွတ္ရမည္။ 

 ၁) ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး မနက္ပုိင္းအစည္းအေဝး 

 ၂) ႀကိဳတင္ေမၽွာ္မွန္းနုိင္သည့္ အႏၲရာယ္မ်ားေသာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 

 ၃) Tool Box အစည္းအေဝးမ်ား 

 ၄) တာဝန္က်ဇယားစနစ္ 

 ၅) ပံုမွန္၊ လစဥ္ႏွင့္ အခါအားေလ်ာ္စြာ စစ္ေဆးျခင္း 

 ၆) အမ်ိဳးအစားခြဲျခားျခင္း၊ ရွင္းလင္းျခင္း 

 ၇) ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရးညီလာခံမ်ား 

 ၈) ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခဳံေရး ကင္းေထာက္ျခင္း 

 ၉) လြဲမွားျခင္းမ်ားအား အစီရင္ခံျခင္းစနစ္ 

 ၁၀) အျခားလုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 
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(၉) သတင္းအခ်က္အလက္ျဖန္႔ေ၀ျခင္း 

 တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ သင့္ေလ်ာ္ေသာ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈကို ေသခ်ာ 
လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေစရန္ လိုအပ္သည့္ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား ျဖန္႔ေဝရန္အတြက္ အေျခခံစည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား 
ထားရိွရာတြင္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ထည့္သြင္းရမည္ျဖစ္သည္။ 

 ၁) အသစ္ပါဝင္သူမ်ားအတြက္ ပညာေရးဆုိင္ရာ ေဖာ္ျပခ်က္ 

 ၂) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး ထိန္းသိမ္းရန္ လုိအပ္ေသာ အျခားသတင္းအခ်က္အလက္မ်ား 

 
(၁၀) ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားျခင္းမရိွေသာ အေျခအေနမ်ားႏွင့္ အေရးေပၚအေျခအေနမ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

 ၁) အေရးေပၚအေျခအေန၌ တုန္႔ျပန္ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

   တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ မေတာ္တဆမႈမ်ားေၾကာင့္ အေရးေပၚအေျခအေန ျဖစ္ေပၚ 
ႏုိင္သည္ဟု စဥ္းစားကာ ဤအေျခအေနကုိ ျပန္လည္တုံ႔ျပန္ႏိုင္ရန္အတြက္ သက္ဆုိင္သည့္ ေပၚလစီ 
ဆုိင္ရာ အေၾကာင္းအခ်က္မ်ားကုိ ရွာေဖြရာတြင္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ထည့္သြင္း 
ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

  ၁ လူတုိ႔၏ အသက္အႏၲရာယ္ကာကြယ္ေရး ဦးစားေပးရန္ 

  ၂ အေရးေပၚအေျခအေနတြင္ ဆက္သြယ္ႏုိင္ေသာ ကြန္ယက္တစ္ခု ဖြဲ႕စည္းထားရန္ 

  ၃ အေရးေပၚအေျခအေနကုိ တုန္႔ျပန္ရန္အတြက္ အစီအစဥ္မ်ား ေရးဆြဲထားရန္ 

  ၄ အေရးေပၚအကူအညီမ်ား ကုိင္တြယ္ေဆာင္ရြက္ရန္ 

  ၅ မေတာ္တဆ ထိခိုက္မႈႏွင့္ ဒဏ္ရာရမႈမ်ားကုိ အစီရင္ခံရန္ 

 ၂) ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားျခင္းမရိွေသာ အေျခအေနမ်ားကုိ တုန္႔ျပန္ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

   တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ ငလ်င္မ်ား (သုိ႔) မုန္တုိင္းမ်ား စသည့္ သဘာ၀ေဘး 
မ်ားေၾကာင့္ ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားျခင္းမရိွေသာ အေျခအေနမ်ား ျဖစ္ေပၚႏုိင္သည္ဟု စဥ္းစားကာ 
ဤအေျခအေနကုိ ျပန္လည္တုံ႔ျပန္ႏုိင္ရန္အတြက္ သက္ဆုိင္သည့္ ေပၚလစီဆုိင္ရာ အေၾကာင္း 
အခ်က္မ်ားကုိ ရွာေဖြရာတြင္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ထည့္သြင္းရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

  ၁ အေရးေပၚအေျခအေနမွ လြတ္ေျမာက္ေအာင္ အစီအစဥ္မ်ား ေဆာင္ရြက္ရန္ 

  ၂ အေရးေပၚအေျခအေနတြင္ ဆက္သြယ္ႏုိင္ေသာ ကြန္ယက္တစ္ခု ဖြဲ႔စည္းထားရန္ 

  ၃ ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားျခင္းမရိွေသာ အေျခအေနကုိ တုန္႔ျပန္ရန္အတြက္ အစီအစဥ္မ်ား ေရးဆြဲ 
ထားရန္ 

  ၄ မုိးေလ၀သအေျခအေနဆုိင္ရာ အခ်က္အလက္မ်ား စုေဆာင္းရန္ 

၈-၁.၁.၄ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရးစီမံခ်က္ကုိ အခ်ိန္ကုိက္တင္ျပျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ စီမံကိန္းစတင္ေဆာင္ရြက္ျခင္းမျပဳလုပ္မီ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး 
စီမံခ်က္ကုိ ITCsvo ႏွင့္ PIC သုိ႔ ေပးပုိ႔ရမည္ျဖစ္သည္။ အကယ္၍ ေနာက္ဆုံးေပးပုိ႔ရမည့္ရက္ သီးသန္႔ 
သတ္မွတ္ထားျခင္းမရိွခဲ့လွ်င္ လုပ္ငန္းမ်ား စတင္ေဆာင္ရြက္ျခင္းမျပဳမီ (၇) ရက္ထက္ ေနာက္မက်ေစပ ဲ
ITCsvo ႏွင့္ PIC တုိ႔သုိ႔ ေပးပုိ႔ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 

 

 



55 

  

၈-၁.၁.၅ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရးစီမံခ်က္ကုိ ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း 

  ITCsvo ႏွင့္ PIC သည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္၍ ေပးပုိ႔တင္ျပထားသည့္ Safety plan ကုိ 
လုပ္ငန္းခြင္တြင္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္စဥ္အတြင္း ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေရး ထိန္းသိမ္း 
ထားရိွႏုိင္မည့္ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ၾကည့္႐ႈသုံးသပ္ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

၈-၁.၂ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားအား ေဖာ္ျပျခင္း 

၈-၁.၂.၁ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ျပခ်က္ကုိ ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ (ဇယား ၈-၁ ကုိ 
ရည္ညႊန္းပါသည္) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ေနသည့္ အေျခအေနတြင္ ျပင္ဆင္ရမည္ျဖစ္ၿပီး၊ 
ဤေဖာ္ျပခ်က္ကုိ ITCsvo ႏွင့္ PIC သုိ႔ ေပးပုိ႔ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 
၈-၁.၂.၂ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား၏ အခန္းက႑ 

  စီမံကိန္းေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး အေကာင္အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္ရန္ႏွင့္ စီမံခန္႔ခြဲမည့္ အေသးစိတ္ 
အစီအစဥ္ အတိအက် သတ္မွတ္ရန္ျဖစ္ၿပီး တည္ေဆာက္မည့္ အစီအစဥ္တြင္ သီးျခားသတ္မွတ္ထားသည့္ 
နည္းလမ္း (သုိ႔) အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရန္ အစီအစဥ္မ်ားႏွင့္အညီ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား 
တစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး 
လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား သီးသန္႔သတ္မွတ္ထားခ်က္မ်ား ပါဝင္ရမည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

၈-၁.၂.၃ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား ထုတ္ျပန္ခ်က္္ႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္အခ်က္အလက္မ်ား 

  ၈-၁.၂.၆ တြင္ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားအား တင္ျပခ်က္တြင္ ပါဝင္ေသာ အခ်က္ 
အလက္မ်ား “Items for inclusion in the Method statements on Safety” ကုိ ေဖာ္ျပထားျခင္းျဖစ္ၿပီး 
အခ်က္အလက္မ်ားကုိ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး ေဆာင္ရြက္သည့္ နည္းလမ္းမ်ားတြင္ ထည့္သြင္းရန္ 
ျဖစ္သည္။ 

၈-၁.၂.၄ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားအား အခ်ိန္ကုိက္တင္ျပျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္မည့္ အစီအစဥ္မ်ား 
(Construction plans) (သုိ႔) ၄င္းႏွင့္ တူညီသည့္ စာရြက္စာတမ္းမ်ားရိွ ေဖာ္ျပခ်က္ႏွင့္အညီ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ 
ဦးစားေပးအစီအစဥ္အတုိင္း ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ ITCsvo ႏွင့္ PIC တုိ႔သို႔ ေပးပုိ႔ရမည္ 
ျဖစ္သည္။ အကယ္၍ ေဘးအႏၱရာယ္ လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား ေပးပုိ႔ရမည့္ ေနာက္ဆုံးရက္သည္ 
စာရြက္စာတမ္းမ်ား (သုိ႔) အျခားအက်ံဳး၀င္ေသာ စာရြက္ စာတမ္းမ်ားတြင္ သီးျခားသတ္မွတ္ခဲ့လွ်င္ ဤအတုိင္း 
လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

၈-၁.၂.၅ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း 

  ITCsvo ႏွင့္ PIC သည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ေပးပုိ႔ထားသည့္ ေဘးအႏၱရာယ္ 
လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္စဥ္အတြင္း 
ေဘးအႏၱရာယ္ လုံၿခံဳေစေရး ထိန္းသိမ္းထားရိွႏုိင္မည့္ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ၾကည့္႐ႈသုံးသပ္ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

၈-၁.၂.၆ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား ထုတ္ျပန္ခ်က္တြင္ “Method Statements on Safety” 
ပါ၀င္ေသာ အခ်က္အလက္မ်ား 

  တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး 
နည္းလမ္းမ်ားကုိ အလုပ္သမားမ်ားအား ေဘးအႏၱရာယ္ရိွေသာ မည္သည့္လုပ္ေဆာင္မႈမ်ားမဆုိ တားဆီးရန္ႏွင့္ 
ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ လုပ္ငန္းခြင္ ပတ္ဝန္းက်င္ထားရိွရန္၊ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ တိက်စြာႏွင့္ အက်ိဳးရိွစြာ 
လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေစရန္အတြက္ ေရးဆြဲထား ေသာအေကာင္အထည္ေဖာ္ရမည့္ ပုံစံဆုိင္ရာ စာရြက္စာတမ္းမ်ား 
(သုိ႔) ဒီဇုိင္းတြင္ ရွင္းလင္းစြာ ေဖာ္ျပထားရမည္ျဖစ္သည္။ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ “Method 
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Statements on Safety” ကုိ လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ ရွင္းလင္းစြာ ေဖာ္ျပရမည္ျဖစ္ၿပီး ITCsvo သုိ႔ 
လုပ္ငန္းမ်ား အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းမျပဳမီ စာျဖင့္ ေပးပုိ႔ရပါမည္။ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ 
အခ်က္အလက္မ်ားသည္ မည္သည့္ “Method Statements on Safety” တြင္မဆုိ ပါဝင္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၁) တည္ေဆာက္ေရးသုံးစက္ကိရိယာမ်ား 

   လုပ္ငန္းတြင္ အသုံးျပဳမည့္ မည္သည့္တည္ေဆာက္ေရးသုံး စက္ကိရိယာ မ်ားကုိမဆုိ ၄င္းတုိ႔၏ 
အေရအတြက္ကုိ သီးျခားသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားႏွင့္အတူ ပါဝင္ေဖာ္ျပရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၂) ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ား 

   လုပ္ငန္းတြင္ အသုံးျပဳမည့္ မည္သည့္ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ားမဆုိ ပါဝင္ေစရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၃) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းတြင္ သုံးသည့္ပစၥည္းမ်ား 

   လုပ္ငန္းတြင္ အသုံးျပဳမည့္ မည္သည့္တည္ေဆာက္ေရးသုံးပစၥည္းမ်ားကုိမဆုိ ၄င္းတုိ႔၏ 
အေရအတြက္ကုိ သီးျခားသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားႏွင့္အတူ ပါဝင္ေဖာ္ျပရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၄) လုိအပ္ေသာအရည္အခ်င္းႏွင့္ လုပ္ကုိင္ခြင့္ အခြင့္အာဏာမ်ား 

   လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား အသီးသီးအတြက္ လုိအပ္ေသာ အရည္အခ်င္းႏွင့္ လုပ္ကုိင္ခြင့္အာဏာမ်ား 
ပါဝင္ေစ ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၅) လုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ အခြင့္အာဏာေပးျခင္း 

   လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား အသီးသီးအတြက္ သက္ဆုိင္ရာ အခြင့္အာဏာရိွသူမ်ားကုိ အခြင့္အာဏာ 
သီးျခားသတ္မွတ္ေပးျခင္း ပါဝင္ရမည္ျဖစ္သည္။ အထူးသျဖင့္ လက္ခြဲကန္ထရုိက္တာမ်ား ပါဝင္ 
ေဆာင္ရြက္လွ်င္ လုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္မႈကုိ ေစာင့္ၾကည့္စစ္ေဆးျခင္း အစီအစဥ္မ်ားတြင္ မရွင္းလင္း 
မႈမ်ား ျဖစ္ေစႏုိင္ပါသည္။ ထုိသို႔ေသာ မည္သည့္ ႐ႈပ္ေထြးမႈမ်ားမဆုိ ေရွာင္ၾကဥ္ႏုိင္ရန္ လုပ္ငန္း 
အမ်ိဳးအစား အသီးသီးအတြက္ (ကန္ထ႐ုိက္ခြဲလုပ္ငန္းမ်ား အပါအ၀င္) သက္ဆုိင္ရာ အခြင့္အာဏာ 
ရိွသူမ်ားကုိ “Method Statements on Safety” တြင္ သီးျခားသတ္မွတ္ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ 

 (၆) လုပ္ငန္းအေၾကာင္းအရာမ်ား 

   လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မည့္ အခ်ိန္ဇယားအတုိင္း လုပ္ငန္းအေၾကာင္းအရာ အသီးသီးကုိ 
အမ်ိဳးအစား ခြဲျခားထားရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၇) လုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ေဆာင္ရမည့္အစီအစဥ္ 

   လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား အသီးသီးအတြက္ အဓိကလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ လုပ္ေဆာင္ရမည့္အစီအစဥ္မ်ား 
သီးျခား သတ္မွတ္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၈) ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားသည့္ ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္မ်ား 

   လုပ္ငန္းအေၾကာင္းအရာ အသီးသီးအတြက္ ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားသည့္ ျဖစ္လာႏုိင္ေသာ 
အႏၲရာယ္မ်ား အားလုံး ပါဝင္ေစရမည္ျဖစ္သည္။ ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားသည့္ ျဖစ္လာႏုိင္ေသာ 
အႏၲရာယ္မ်ားကုိ သတ္မွတ္ရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးေဆာင္ရြက္ရန္စာရင္း (Check list) ၈-၁.၂.၈ (၃) ကုိ 
ကုိးကားရမည္ ျဖစ္သည္။ 

 (၉) သတိျပဳရန္အစီအမံမ်ား 

   လုပ္ငန္းအတြက္ လုိအပ္သည့္ ကာကြယ္ႏိုင္ေသာ အမ်ိဳးအစားမ်ား၏ သတင္းအခ်က္ အလက္ 
မ်ားအပါအဝင္ ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားသည့္ ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၲရာယ္မ်ား ျဖစ္ေပၚမႈကုိ တားဆီး 
သတိျပဳရမည့္အစီအမံမ်ား ပါဝင္ ရမည္ျဖစ္ၿပီး ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္းလည္း ေဆာင္ရြက္ရမည္ ျဖစ္သည္။ 
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၈-၁.၂.၇ ေဘးအႏၱရာယ္ကင္းရွင္းေရးနည္းလမ္းမ်ားတင္ျပျခင္း - နမူနာပုံစံ 

  ေဘးအႏၲရာယ္ကင္းရွင္းေရး နည္းလမ္းမ်ား တင္ျပျခင္း နမူနာပုံစံအတြက္ လမ္းညႊန္ခ်က္ (ဇယား ၈-၁ ကုိ 
ရည္ညႊန္းပါသည္) ကုိ ေအာက္တြင္ ေဖာ္ျပထားပါသည္။ ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ ပုံစံႏွင့္ ကြဲလြဲသည့္ 
ပုံစံမ်ားကုိလည္း လက္ခံႏုိင္ၿပီး အထက္ေဖာ္ျပထားသည့္အပိုဒ္ ၈-၁.၂.၆  “Items for inclusion in a Method 
Statements on Safety” တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ျဖစ္ႏုိင္သမ်ွ ပါ၀င္ေစပါက ျပည့္ဝစြာ 
စိတ္ေက်နပ္မႈရေစမည္ျဖစ္ပါသည္။
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ဇယား ၈-၁ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ျပခ်က္   (လုပ္ငန္းအမည္ (သို႔) စီမံကိန္းအမည္ထည့္သြင္းရန္) 
 

(၁) တည္ေဆာက္ေရးစက္ကိရိယာ တန္ဆာပလာမ်ားႏွင့္ စက္ႀကီးမ်ား
 (Construction plant and machinery) 

(လုပ္ငန္းတြင္သံုးမည့္ တည္ေဆာက္ေရးသံုးစက္မ်ား၏ သီးျခားသတ္မွတ္ခ်က္ႏွင့္ အေရအတြက္မ်ား ထည့္သြင္းရန္)

(၂) ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ား 
 (Equipment and tools) 

(လုပ္ငန္းတြင္သံုးမည့္ ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ားကို ထည့္သြင္းရန္)

(၃) တည္ေဆာက္ေရးသံုးပစၥည္းမ်ား 
 (Construction materials) 

(လုပ္ငန္းတြင္သံုးမည့္ အဓိကပစၥည္းမ်ား၏ သီးျခားသတ္မွတ္ခ်က္ႏွင့္ အေရအတြက္မ်ား ထည့္သြင္းရန္)

(၄) လိုအပ္ေသာအရည္အေသြးႏွင့္ လိုင္စင္ 
 (Necessary qualifications and licenses) 

(လုပ္ငန္းအတြက္ လိုအပ္ေသာ အရည္အခ်င္းႏွင့္ လုပ္ကိုင္ခြင့္အာဏာမ်ားအေၾကာင္း ထည့္သြင္းရန္) 

(၅) အမိန္႔ေပးျခင္း၊ အခြင့္အာဏာေပးျခင္း 
 အမိန္႔ေပးသူအမည္ပါဝင္ရန္ (Section Chief) 

(Section အသီးသီး၏ လုပ္ငန္းတိုင္းအတြက္ အမိန္႔ေပးသူအမည္ (Section Chief) ကို ထည့္သြင္းရန္)

(၆)  လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ရမည့္အခ်က္မ်ား (၇)  လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ရန္အတြက္
အစီအစဥ္ 

လုပ္ငန္းအေၾကာင္းအရာတစ္ခုခ်င္းစီအတြက္

(၈)  ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားသည့္
ျဖစ္လာႏိုင္ေသာ အႏၲရာယ္မ်ား 

(၉)  သတိျပဳရမည့္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား

(လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ရမည့္ အစီအစဥ္အတိုင္း 
အခ်က္မ်ားကို အလုပ္တစ္ယူနစ္အတြက္ 
အမ်ိဳးအစားခြဲျခားထားခ်က္ကိုထည့္သြင္းရန္) 

(အဓိကလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ လုပ္ေဆာင္ရမည့္ 
အစီအစဥ္မ်ား ထည့္သြင္းရန္) 

(လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ ႀကိဳတင္ေတြး 
ျမင္ထားေသာ ထိခိုက္ႏိုင္သည့္ အေၾကာင္း 
အရာမ်ားကို ထည့္သြင္းရန္) 

(ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားေသာ ထိခိုက္ႏိုင္သည့္ 
အေၾကာင္းအရာမ်ားကို တားဆီးကာကြယ္ 
ရန္ႏွင့္လိုအပ္ေသာအခ်က္မ်ားအတြက္တံု႔ျပန္ 
ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ား ထည့္သြင္းရန္) 

(၈-၁.၂.၇ (၄) တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ 
အခ်က္ မ်ား ကိုးကားရန္၊ 
App-1 Technical Guideline for Safe 
Execution (by the Type of Work)) & 
App-2 Technical Guideline for Safe 
Execution (by the Type of Accident) 

(ဘယ္ဘက္တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္အတိုင္း 
တူညီပါသည္) 

(၈-၁.၂.၇ (၃) တြင္ ေဖာျ္ပထားသည့္ 
စစ္ေဆးရန္ အခ်က္မ်ားကို ကိုးကားရန္၊ 
App-1 Technical Guideline for Safe 
Execution (by the Type of Work)) & 
App-2 Technical Guideline for Safe 
Execution (by the Type of Accident) 

(App-2 Technical Guideline for Safe 
Execution (by the Type of Accident 
တြင္ ပါ၀င္ေသာ အခ်က္မ်ားကို ကိုးကားရန္) 
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၈-၁.၂.၈ လုပ္ငန္းမ်ား ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳစြာ လုပ္ေဆာင္ျခင္းအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္မႈမ်ားႏွင့္ 
သက္ဆုိင္ေသာ စံႏွဳန္းမ်ား 

 (၁) လုပ္ငန္းမ်ား ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳစြာ လုပ္ေဆာင္ျခင္းအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္မႈ 

   လုပ္ငန္းမ်ား ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳစြာ လုပ္ေဆာင္ျခင္းအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ျခင္း 
(Technical Guideline) လက္စြဲစာအုပ္၏ ေနာက္ဘက္တြင္ တြဲထားသည့္ ေနာက္ဆက္တြဲ (၂) ခု 
ပါဝင္ပါသည္။ 

  Appendix - 1 (App-1) “Technical Guideline for Safe Execution (by the Type of 
Work)” and 

  Appendix - 2 (App-2) “Technical Guideline for Safe Execution (by the Type of 
Accident)” 

   နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ျခင္းသည္ ေမးျမန္းထားသည့္ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားမ်ားအတုိင္း 
စီမံကိန္းမ်ားတြင္ သာမန္အားျဖင့္ ျဖစ္ပြားေလ့ရွိေသာ မေတာ္တဆမႈမ်ားႏွင့္ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ စီမံ 
ခန္႔ခြဲမႈမ်ားအတြက္ အနည္းဆုံးရိွရမည့္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရး စံႏႈန္းမ်ားကုိ ပ့ံပိုးထားျခင္းျဖစ္သည္။ 
နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ျခင္းကုိ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ေဆာင္ရြက္ရမည့္ ေဘးအႏၱ 
ရာယ္လုံၿခံဳေစေရး စီမံခန္႔ခြဲမႈႏွင့္ စီမံခ်က္မ်ားႏွင့္ ITCsvo စမ္းသပ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ အတည္ျပဳျခင္းတုိ႔တြင္ 
မ်ားေသာအားျဖင့္ အသုံးျပဳရန္ျဖစ္သည္။ 

   Technical Guideline ကုိ ကုိးကား၍ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရးအတြက္ လုပ္ငန္းမ်ားတြင္ 
ျဖစ္လာႏုိင္ေသာ အႏၱရာယ္မ်ား၊ မေတာ္တဆမႈမ်ားကုိ ေလ်ာ့ပါးေစရန္အတြက္ မဟာဗ်ဴဟာမ်ား၊ 
ေဆာင္ရြက္မည့္အစီအစဥ္၊ ေဘးအႏၱရာယ္ လုံၿခံဳေစေရးနည္းလမ္းမ်ား၊ လုပ္ငန္းမ်ားေဆာင္ရြက္ရန္ 
အတြက္ သေဘာတူထားေသာ အစီအစဥ္ မ်ားႏွင့္ စီမံခ်က္မ်ားကုိ အျပည့္အ၀ ျပန္လည္သုံးသပ္ကာ 
ဆုံးျဖတ္ရန္သာ အေရးႀကီးေၾကာင္းႏွင့္ ျပန္လည္ သုံးသပ္ရာမွ ရရွိလာေသာ ရလဒ္မ်ားကုိ စုေပါင္းကာ 
“Method Statements on Safety” (ဇယား ၈-၁ ကုိ ကုိးကား၍) တြင္ ေရးသားျခင္းျဖင့္ 
အႏၱရာယ္ျဖစ္ေစႏုိင္ေသာ မေတာ္တဆမႈမ်ားကုိ ေလ်ာ့ခ်ရန္ (သုိ႔) မျဖစ္ေပၚရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 (၂) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေစေရးနည္းလမ္း ေဖာ္ျပခ်က္ႏွင့္ သက္ဆုိင္ေသာ စံႏႈန္းမ်ား 

   (၈-၁.၂.၆ (၈)) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္မ်ားတြင္ သီးသန္႔သတ္မွတ္ထားေသာ မည္သည့္ 
အႏၱရာယ္ မ်ားကုိမဆုိ ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားျခင္းျဖစ္ၿပီး ၄င္းတုိ႔ကို ေအာက္ပါနံပါတ္ (၃) Check list 
အားကုိးကား၍ သတ္မွတ္ရမည္ျဖစ္သည္။ ထုိႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားသည့္ ျဖစ္လာႏုိင္ေသာ အႏၱရာယ္ 
မ်ားကုိ တန္ျပန္ေဆာင္ရြက္မည့္ အစီအစဥ္မ်ားသည္ App-2 “Technical Guideline for Safe 
Execution (by the Type of Accident)” တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ အခ်က္အလက္မ်ားအတုိင္း 
အေျခအေနကို ဖန္တီးလိုက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၃) ႀကိဳတင္ေတြးျမင္ထားသည့္ ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္မ်ားအတြက္ ေဆာင္ရြက္ရန္စာရင္း (Check list) 

  ၁) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ အလုပ္သမားမ်ား အျမင့္ေနရာမွ လိမ့္က်ႏုိင္သည့္ အလုပ္ 
အေျခအေနမ်ား ပါဝင္ေနပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.1 
“Measures for Prevention of fall Accidents” ကုိ လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၂) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ အလုပ္သမားမ်ားေပၚသုိ႔ ပ်ံသန္းေနေသာ (သုိ႔) လိမ့္က်ႏုိင္ေသာ 
ပစၥည္းမ်ား အလုပ္တြင္ ပါဝင္ေနပါသလား ? 
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   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.2 
“Measures for Prevention of Accidents involving Flying or Falling Objects” ကုိ 
လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၃) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ အလုပ္သမားမ်ားေပၚသုိ႔ ဖိႏုိင္သည့္ၿပိဳက်မႈမ်ား (သုိ႔) အနည္မ်ား 
(သုိ႔) အေဆာက္အအုံမွ လိမ့္က်မႈမ်ား အလုပ္တြင္ ပါဝင္ေနပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.3 
“Measures for Prevention of Accidents involving Collapse of Structures” ကုိ 
လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၄) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ အလုပ္သမားမ်ား စက္မ်ားႏွင့္ ထိခိုက္ျခင္း (သုိ႔) 
အေဆာက္အအုံမ်ားမွ ျပဳတ္က်ႏုိင္ျခင္း စသည့္ျဖစ္ႏိုင္ေခ်မ်ား အလုပ္တြင္ ပါဝင္ေနပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.4 
“Measures for Prevention of Accidents involving Construction Mechinery” ကုိ 
လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၅) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ ေပါက္ကြဲႏုိငသ္ည့္ အေျခအေနမ်ား အလုပ္တြင္ 
ပါဝင္ေနပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.5 
“Measures for Prevention of explosion Accidents” ကုိ လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၆) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ မီးေလာင္ႏိုင္သည့္ အေျခအေနမ်ား အလုပ္တြင္ 
ပါဝင္ေနပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.6 
“Measures for Fire Prevention” ကုိ လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၇) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ အမ်ားျပည္သူအားလုံး (သုိ႔) အျခားေသာမည္သည့္ 
ၾကားခံအဖြဲ႕အစည္းကုိ မဆုိ ဆုိးက်ိဳးသက္ေရာက္မႈ ခံစားေစႏုိင္သည့္ အေျခအေနမ်ား 
အလုပ္တြင္ ပါဝင္ေနပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.7.1 
“General rules for Prevention of third-party accidents” ကုိ လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၈) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ ေျမေအာက္တြင္ရွိေသာ အေဆာက္အအုံမ်ား၊ ေကာင္းကင္ 
ႀကိဳးမ်ား (သုိ႔) ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ရွိေသာ အေဆာက္အအုံမ်ားသည္ ပ်က္စီးႏုိင္သည့္အေျခ 
အေနမ်ား စသည္တုိ႔ အလုပ္တြင္ ပါဝင္ေနပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.7.2 
“General rules on Prevention accidents relating to underground utilities or facilities” 
ကုိ လိုက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၉) ျဖစ္လာႏုိင္ေသာအႏၱရာယ္တြင္ ယာဥ္မေတာ္တဆမႈ ျဖစ္ႏုိင္သည့္အေျခအေနမ်ား အလုပ္တြင္ 
ပါဝင္ေန ပါသလား ? 

   အကယ္၍ အေျဖသည္ “Yes” ျဖစ္ခဲ့လွ်င္ ေျဖရွင္းရန္ အေထာက္အကူျဖစ္ေသာ App-2.8 
“Measures for Prevention of Traffic Accidents” ကုိ လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 
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 (၄) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာလမ္းညႊန္ႏွင့္ 
သက္ဆုိင္ေသာစံႏႈန္းမ်ား 

  (အလုပ္အမ်ိဳးအစားအားျဖင့္) 

   App-1 Technical Guideline for safe execution (by the Type of Work) တြင္ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းမ်ားေဆာင္ရြက္ရန္အတြက္ သီးသန္႔ေဖာ္ျပထားပါသည္။ အထက္ေဖာ္ျပပါ 
Technical Guideline in App-1 တြင္ သီးသန္႔ေဖာ္ျပထားေသာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားမ်ားႏွင့္ 
ကုိက္ညီသည့္ လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီတိုင္း Method Statements on Safety ကုိ ျပင္ဆင္ၿပီး လုပ္ငန္းမ်ား 
လုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

  App-1 Technical Guideline for Safe Execution (by the Type of Work) တြင္ 
သီးသန္႔ေဖာ္ျပထားေသာ အလုပ္အမ်ိဳးအစားမ်ား 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁ ေျမႀကီးတူးျခင္းလုပ္ငန္း Excavation Work 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂ Pile အုတ္ျမစ္လုပ္ငန္း Pile Foundation 
Work 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃ ပုံစံျပားတပ္ဆင္ျခင္းႏွင့္ ပံုစံျပားမ်ားကုိ ေဒါက္ျဖင့္ က်ားကန္ျခင္းလုပ္ငန္း 
   Formwork and Form Shoring System Work 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄ သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ငန္း Reinforcing Bar 
Work 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅ ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း Concrete Work 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၆ ေရေပၚတြင္လုပ္ေဆာင္ရသည့္လုပ္ငန္း Work over water 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇ ၿဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္း Demolition Work 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈ ေအာက္စီဂ်င္မလုံေလာက္သည့္ အႏၱရာယ္ရိွေသာေနရာ၌ 
လုပ္ေဆာင္သည့္လုပ္ငန္း 

   Work where there is danger of oxygen deficiency 

  ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၉ ဝန္ခ်ီလုပ္ငန္း Slinging Work 
 

၈-၁.၃ စီမံကိန္းႏွင့္ သက္ဆုိင္သူမ်ား၏ အခန္းက႑ႏွင့္တာဝန္မ်ား 
 
၈-၁.၃.၁ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈေကာ္မတီ 
 PIC (Project Implementation Committee) 

  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုၿခံဳေစေရး စီမံခန္႔ခြဲျခင္းႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ PIC ၏ 
အခန္းက႑ႏွင့္ တာဝန္မ်ားမွာ ေအာက္ပါအတုိင္းျဖစ္ပါသည္။ 

 (၁) PIC သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း လက္ခံရရိွသည့္ ႏုိင္ငံတြင္ က်င့္သုံးေနေသာ ဥပေဒႏွင့္ 
နည္းဥပေဒမ်ားကုိ တိက်စြာ လုိက္နာေဆာင္ရြက္ႏုိင္ရန္ ႀကိဳးပမ္းရမည္ျဖစ္ၿပီး လုပ္ငန္းခြင္ႏွင့္ 
အနီးနားတြင္ ေနထုိင္ေသာ ေဒသခံမ်ားႏွင့္ အျခားဆက္စပ္သည့္ ၾကားခံအဖြဲ႕အစည္းမ်ားမွသူမ်ား 
စသည့္ စီမံကိန္းႏွင့္ သက္ဆုိင္သူမ်ား အားလုံး၏ ေဘးအႏၲရာယ္လံုၿခံဳစိတ္ခ် ေသခ်ာေစရန္ လက္ရိွ 
လက္စြဲစာအုပ္ကုိ အသုံးျပဳရမည္ျဖစ္ၿပီး အနာဂတ္တြင္ ျဖစ္ေပၚလာႏုိင္ေျခရိွသည့္ မေတာ္ 
တဆမႈမ်ားကုိလည္း ႀကိဳတင္သိျမင္ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 
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 (၂) PIC သည္ ITCsvo ႏွင့္ ပူးေပါင္းကာ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ 
ေဘးအႏၲရာယ္ လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံစာႏွင့္ စီမံခ်က္တို႔ကုိ 
ျပန္လည္သုံးသပ္ရန္ႏွင့္ မည္သည့္အႏၲရာယ္မဆုိ ျဖစ္ေပၚေစခ့ဲလွ်င္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU 
သုိ႔ သတိေပးျခင္း၊ အႀကံျပဳျခင္းတုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၃) PIC သည္ ITCsvo ႏွင့္ ပူးေပါင္းကာ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ 
ေဘးအႏၲရာယ္ လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံစာႏွင့္ စီမံခ်က္တုိ႔အတုိင္း 
လုပ္ငန္းမ်ားကုိ လိုက္နာ လုပ္ေဆာင္ေစရမည္ျဖစ္ၿပီး တုိးတက္ေကာင္းမြန္ေစရန္အတြက္ 
သတိေပးျခင္း၊ အႀကံျပဳျခင္း (သုိ႔) လမ္းညႊန္မႈ ေပးျခင္းတုိ႔ ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၄) PIC သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈ ျမႇင့္တင္ရန္အတြက္ 
စီမံကိန္း လုပ္ငန္းတြင္ သက္ဆုိင္သူမ်ားအားလုံး တိက်စြာ ပူးေပါင္းပါဝင္လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ရန္ 
ႀကိဳးပမ္းရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၅) PIC သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈအတြက္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္း 
အေပၚ သက္ေရာက္ႏိုင္သည့္ သဘာဝအေျခအေန၊ လူမႈေရးအေျခအေန (သုိ႔) အျခားေသာ 
အေၾကာင္းအခ်က္မ်ားကုိ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သုိ႔ အသိေပးရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

၈-၁.၃.၂ ဆည္ေျမာင္းပညာရပ္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈေလ့က်င့္ေရးဌာန၏ ႀကီးၾကပ္ေရး႐ုံး 
 ITCsvo (Irrigation Technology Center Supervision Office) 

  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္၏ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရး ႀကီးၾကပ္ျခင္းႏွင့္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းတုိ႔ႏွင့္ ပတ္သက္၍ 
ITCsvo ၏ အခန္းက႑ႏွင့္ တာဝန္မ်ားမွာ ေအာက္ပါအတုိင္းျဖစ္ပါသည္။ 

 (၁) ITCsvo သည္ လုပ္ငန္းခြင္ေဘးအႏၲရာယ္ လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈအတြက္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းႏွင့္ ႀကီးၾကပ္ျခင္းတုိ႔ 
ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ PIC ၏ အခန္းက႑ႏွင့္ တာဝန္မ်ားကုိ အျပည့္အဝ နားလည္သေဘာ ေပါက္ 
ရန္ႏွင့္ PIC ႏွင့္ ပူးေပါင္းကာ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈကုိ စီမံခန္႔ခြဲႀကီးၾကပ္ရန္ သင့္ေလ်ာ္ 
ေသာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၂) ITCsvo သည္ PIC ႏွင့္ ပူးေပါင္းကာ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ 
ေဘးအႏၲရာယ္ လံုၿခံဳေစေရးနည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည့္အစီရင္ခံစာႏွင့္ စီမံခ်က္တုိ႔ကုိ 
ျပန္လည္သုံးသပ္ရန္ႏွင့္ မည္သည့္ အႏၲရာယ္မဆုိ ျဖစ္ေပၚေစခ့ဲလွ်င္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU 
သုိ႔ တိုးတက္ေကာင္းမြန္ေစရန္ သတိေပးျခင္း၊ အႀကံျပဳျခင္းတို႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၃) ITCsvo သည္ PIC ႏွင့္ ပူးေပါင္းကာ လုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU 
မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံ 
စာႏွင့္ စီမံခ်က္တုိ႔အတိုင္း လုိက္နာေဆာင္ရြက္ လုပ္ေဆာင္ေစရမည္ျဖစ္ၿပီး တုိးတက္ ေကာင္းမြန္ 
ေစရန္ သတိေပးျခင္း၊ အႀကံျပဳျခင္း (သုိ႔) လမ္းညႊန္မႈေပးျခင္းတုိ႔ ေဆာင္ရြက္ရ မည္ျဖစ္သည္။ 

၈-၁.၃.၃ တည္ေဆာက္ေရး (၂) စီမံကိန္းႀကီးၾကပ္မႈအဖြဲ႔ 
 Con (2)  (PMU) Project Management Unit 

  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး ႀကီးၾကပ္ျခင္းႏွင့္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းတုိ႔ႏွင့္ ပတ္သက္ 
၍ Con (2) (PMU) ၏ အခန္းက႑ႏွင့္ တာဝန္မ်ားမွာ ေအာက္ပါအတုိင္းျဖစ္ပါသည္။ 

 
 (၁) လုပ္ငန္းလည္ပတ္ျခင္းႏွင့္ ထိန္းသိမ္းျခင္းတုိ႔တြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳ စိတ္ခ်ရမႈ လုပ္ေဆာင္ရန္ 

တာဝန္ရွိမည္ ျဖစ္ပါသည္။ 
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  ၁) တည္ေဆာက္ေရး (၂) မွ ဒုတိယညႊန္ၾကားေရးမွဴးကုိ Safety Engineer အျဖစ္ ခန္႔ထား 
ရန္ႏွင့္ လုပ္ငန္းခြင္တစ္ခုခ်င္းစီ၏ လက္ေထာက္အင္ဂ်င္နီယာကုိ Sub-safety Engineer 
အျဖစ္ ခန္႔ထားရမည္ ျဖစ္သည္။ 

  ၂) Safety Engineer သည္ ေဒသခံျပည္သူမ်ားမွေပးေသာ တင္ျပခ်က္၊ သုံးသပ္ခ်က္မ်ားကုိ 
ခ်က္ျခင္း တာဝန္ယူ ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၃) Sub-safety Engineer သည္ ေနာက္ဆက္တြဲ စာမ်က္ႏွာတြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ (ဇယား ၈-
၂ ကုိ ရည္ညႊန္းသည္) စာရြက္ကိုသုံး၍ လုပ္ငန္းခြင္ အေျခအေန၊ စခန္းအေျခအေန 
စသည္တုိ႔ကုိ ေန႔စဥ္ၾကည့္႐ႈ ေစာင့္ေရွာက္ရန္နွင့္ တစ္လတြင္ အနည္းဆုံးတစ္ႀကိမ္ Safety 
Engineer သုိ႔ တင္ျပရမည္ျဖစ္ပါသည္။ Safety Engineer မွ စစ္ေဆးသည့္စာရြက္ (ဇယား 
၂) ေပၚတြင္ သုံးသပ္သည့္ အစီရင္ခံစာကုိ Environmental Engineer (စူးစမ္း 
ေလ့လာေရးဌာနခြဲမွ ဒုတိယညႊန္ၾကားေရးမွဴး) ထံသုိ႔ အနည္းဆုံး တစ္လလွ်င္တစ္ႀကိမ္ 
တုိက္႐ုိက္ေပးပုိ႔ရမည္ျဖစ္ၿပီး မိတၱဴကုိ ITCsvo သုိ႔ ေပးပုိ႔ရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၄) Sub-safety Engineer သည္ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ အသီးသီးတြင္ သဘာဝ 
ပတ္ဝန္းက်င္ကုိ ေစာင့္ၾကည့္စစ္ေဆးရန္ အခ်က္အလက္မ်ားျဖစ္သည့္ စြန္႔ပစ္ပစၥည္းမ်ား 
(အုတ္ခဲက်ိဳးမ်ား စြန္႔ပစ္ျခင္း)၊ ေရႏုတ္ေျမာင္း၊ လမ္းေပၚမေတာ္တဆမႈမ်ား စသည္တို႔ကုိ 
ေန႔စဥ္တုိင္းတာရမည္ျဖစ္သည္။ ေလထု ညစ္ညမ္းမႈ၊ ဆူညံမႈႏွင့္ တုန္ခါမႈတုိ႔ကုိ စူးစမ္း 
ေလ့လာေရးဌာနခြဲမွ ဦးစီးအရာရိွမွ တစ္လလွ်င္တစ္ႀကိမ္ တုိင္းတာရမည္ ျဖစ္သည္။ 

  ၅) Sub-safety Engineer မွ လုပ္ငန္းခြင္တြင္ အလုပ္သမားမ်ား ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳစိတ္ခ်ေရး 
အသိပညာ ဗဟုသုတမ်ား ျဖန္႔ေဝရန္အတြက္ ေဆြးေႏြးပြဲမ်ားကုိ အခါအားေလ်ာ္စြာ (ေန႔စဥ္၊ 
အပတ္စဥ္၊ လစဥ္) ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၆) Sub-safety Engineer သည္ လုပ္ငန္းအေျခအေန၊ လုပ္ငန္းခြင္အေျခအေန စသည္တုိ႔ကို 
ေနာက္ဆက္တြဲစာရြက္ (ဇယား ၈-၂ ကုိ ရည္ညႊန္းပါသည္) ကုိ အသုံးျပဳ၍ ဂ႐ုျပဳ 
ေဆာင္ရြက္ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

  ၇) Sub-safety Engineer သည္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳစိတ္ခ်ေရးႏွင့္ ပတ္သက္ေသာ 
အေၾကာင္းကိစၥရပ္ အားလုံးကုိ ITCsvo သုိ႔ အစီရင္ခံရမည္ျဖစ္ၿပီး PIC ႏွင့္ စူးစမ္း 
ေလ့လာေရးဌာနခြဲ၊ ဆည္ေျမာင္းဦးစီး ဌာနသုိ႔ စာျဖင့္ ေပးပုိ႔ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၂) ဤလက္စြဲစာအုပ္မ်ားႏွင့္ သက္ဆုိင္ရာ ႏုိင္ငံ၏ ဥပေဒ နည္းဥပေဒမ်ားႏွင့္အညီ တည္ေဆာက္ေရး 
လုပ္ငန္း အႀကိဳကာလတြင္ သင့္ေလ်ာ္ေသာအခ်ိန္၌ သင့္ေတာ္သည့္ေဘးအႏၲရာယ္ လုံၿခံဳေစေရး 
စီမံခ်က္ကုိ ဆီေလ်ာ္ ေအာင္ျပင္ဆင္ရမည္ျဖစ္သည္။  တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMC သည္ 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္စဥ္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရးအတြက္ ေဆာင္ရြက္မည့္ 
နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံစာကုိ ဆီေလ်ာ္ ေအာင္ျပင္ဆင္ရမည္ျဖစ္သည္။ 
ဤအစီရင္ခံစာတြင္ လုပ္ငန္းတစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ လုပ္ငန္းမစတင္မီ ႀကိဳတင္၍ အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္ လုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္ေသာ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳစိတ္ခ်ေရး လုပ္ရပ္မ်ားကုိ အေသးစိတ္ 
ေဖာ္ျပရမည္ျဖစ္ၿပီး အစီရင္ခံစာကုိ PIC ႏွင့္ ITCsvo သုိ႔ ေပးပုိ႔ကာ ျပန္လည္သုံးသပ္ ေစရန္ 
ျဖစ္သည္။ 

 (၃) ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး ေဆာင္ရြက္မႈနည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံစာႏွင့္ 
စီမံခ်က္တုိ႔ကုိ ျပန္လည္သံုးသပ္ၿပီးသည့္ေနာက္ ေဘးအႏၲရာယ္လံုၿခံဳေစေရး တုိးတက္ျမႇင့္တင္ 
ေကာင္းမြန္ရန္အတြက္ မည္သည့္ လုိအပ္ခ်က္မ်ား (သုိ႔) အႀကံျပဳခ်က္မ်ား ရရိွလာေသာအခါ 
ဆီေလ်ာ္မႈရိွသည့္ ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း (သုိ႔) အမွားျပင္ဆင္ျခင္းတုိ႔ကုိ လုပ္ေဆာင္ရမည္ 
ျဖစ္သည္။ 
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 (၄) ျပင္ဆင္ထားသည့္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ျပထားေသာ အစီရင္ခံစာႏွင့္ 
စီမံခ်က္တုိ႔ ႏွင့္အညီ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္သည္။ ဤအစီရင္ခံစာႏွင့္ စီမံခ်က္ 
သည္ေနာက္ဆုံး လုပ္ငန္းခြင္ အေျခအေန၊ လူမႈေရးႏွင့္ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ အေျခအေန (သုိ႔) 
အျခားေသာ သင့္ေလ်ာ္သည့္ အေသးစိတ္ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားကာ အေျပာင္း 
အလဲလုပ္ရန္ လုိအပ္မည္ျဖစ္သည္။ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU သည္ ထိန္းသိမ္းရန္၊ ေနာက္ဆံုး 
အေျခအေနေဖာ္ျပရန္ႏွင့္ ျပန္လည္သုံးသပ္ရန္အတြက္ စာရြက္ စာတမ္းမ်ားကုိ PIC ႏွင့္ ITCsvo သုိ႔ 
ေပးပုိ႔ရာတြင္ ေႏွာင့္ေႏွးၾကန္႔ၾကာမႈ မရိွေစေအာင္ လုပ္ေဆာင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

 (၅) လုပ္ငန္းခြင္အနီးအနားရိွ ေဒသခံမ်ားႏွင့္ အျခားအဖြဲ႕အစည္းမ်ားနည္းတူ စီမံကိန္းႏွင့္ သက္ဆုိင္ 
ေသာသူမ်ား အားလုံးအတြက္လည္း ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရးကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားရမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

 (၆) လုပ္ငန္းခြင္အနီးအနားရိွ ေဒသခံမ်ားႏွင့္ အျခားအဖြဲ႕အစည္းမ်ားနည္းတူ စီမံကိန္းႏွင့္ သက္ဆုိင္ 
ေသာသူမ်ား အားလုံးအတြက္ လုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရး ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

 
၈-၁.၃.၄ လက္ခြဲကန္ထ႐ုိက္တာ (Subcontractor) 

  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္၏ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရးအတြက္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းႏွင့္ ပတ္သက္၍ လက္ခြဲ 
ကန္ထ႐ုိက္တာ (Subcontractor) ၏ အခန္းက႑ႏွင့္ တာဝန္မ်ားမွာ ေအာက္ပါအတုိင္းျဖစ္ပါသည္။ 

 (၁) Subcontractor တစ္ဦးခ်င္းစီသည္ ဤလက္စြဲစာအုပ္မ်ားႏွင့္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ 
သင့္ေလ်ာ္မႈ ရိွသည့္ သက္ဆုိင္ရာဥပေဒမ်ား နည္းဥပေဒမ်ားႏွင့္အညီ လုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၂) Subcontractor တစ္ဦးခ်င္းစီသည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားအတုိင္း 
လုပ္ငန္းခြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရးႏွင့္ က်န္းမာသန္႔ရွင္းေရးအေျခအေနကုိ စတင္ျပဳလုပ္ 
ဖန္တီးျခင္းႏွင့္ ထိန္းသိမ္း ထားရိွျခင္းတုိ႔ ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၃) Subcontractor တစ္ဦးခ်င္းစီသည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားအတုိင္း 
လုပ္ငန္းခြင္တြင္ အျခားေသာ Subcontractor မ်ားႏွင့္ ဆက္သြယ္ပူးေပါင္း အတူတကြ လုပ္ေဆာင္ 
ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

 (၄) Subcontractor သည္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လုံၿခံဳေစေရး ေဆာင္ရြက္ရန္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံစာႏွင့္ စီမံခ်က္ 
အေၾကာင္းႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ ရွင္းလင္းတင္ျပခ်က္ကုိ PMU ထံမွ ရရိွမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

၈-၁.၃.၅ အလုပ္သမားမ်ား 

  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္၏ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရး စီမံခန္႔ခြဲျခင္းႏွင့္ ပတ္သက္၍ အလုပ္သမား 
တစ္ဦးခ်င္းစီ၏ အခန္းက႑ႏွင့္ တာဝန္မ်ားမွာ ေအာက္ပါအတုိင္းျဖစ္ပါသည္။ 

 (၁) ဤလက္စြဲစာအုပ္မ်ားႏွင့္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ သင့္ေလ်ာ္မႈရွိသည့္ သက္ဆုိင္ရာ 
ဥပေဒမ်ား နည္းဥပေဒမ်ားႏွင့္အညီ လုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၂) တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU ႏွင့္ ၄င္းတုိ႔၏ မန္ေနဂ်ာမ်ားမွေပးေသာ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားကုိ လုိက္နာ 
ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

 (၃) တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU ႏွင့္ ၄င္းတို႔၏ မန္ေနဂ်ာမ်ားႏွင့္အတူ လုပ္ငန္းခြင္ေဘးအႏၲရာယ္ 
လုံၿခံဳေစေရးကုိ ထိန္းသိမ္းရန္ ပူးေပါင္းလုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္သည္။ 
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 (၄) ၄င္းတုိ႔၏ ကုိယ္ပိုင္လံုၿခံဳေရး၊ အကူအလုပ္သမားမ်ား၊ စီမံကိန္းႏွင့္ သက္ဆုိင္သူမ်ားအားလုံး 
အပါအဝင္ စီမံကိန္းဧရိယာ အနီးအနားရိွ ေဒသခံျပည္သူမ်ား၊ စီမံကိန္းမွ အက်ိဳးသက္ေရာက္ 
မႈရွိသည့္ ၾကားခံအဖြဲ႔အစည္းမ်ား၏ လုံၿခံဳေရးကုိ အား႐ုံစိုက္လုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၅) တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရး နည္းလမ္းမ်ားကုိ 
ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံစာႏွင့္ စီမံခ်က္ ႏွင့္ လုပ္ငန္းခြင္အတြက္ သင့္ေလ်ာ္မႈရွိသည့္ 
စည္းကမ္းဥပေဒမ်ားကုိ  လုိက္နာရမည္ျဖစ္သည္။ 

 (၆) လုပ္ငန္းမ်ားလုပ္ေဆာင္ေသာအခါ အလုပ္သမားတစ္ဦးခ်င္းစီသည္ ေရြးခ်ယ္ထားေသာနည္းလမ္း 
(သုိ႔) ေထာက္ပ့ံထားေသာနည္းလမ္း တစ္ခုခုျဖင့္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရးႏွင့္ က်န္းမာသန္႔ရွင္းေရး 
တုိ႔အတြက္  လိုအပ္ေသာ အသုံးအေဆာင္မ်ားကုိ သင့္ေတာ္သည့္အျပဳအမူ၊ သင့္ေတာ္သည့္အခ်ိန္၊ 
သင့္ေတာ္သည့္ေနရာတုိ႔ အသုံးျပဳရမည္ျဖစ္သည္။ 

၈-၁.၄ ေနာက္ဆက္တြဲတြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ အေျခခံစာလုံးမ်ား၏ အဓိပၸာယ္ရွင္းလင္းဖြင့္ဆုိခ်က္မ်ား 

  ေအာက္ေဖာ္ျပပါစကားလုံးမ်ားသည္ ဤလက္စြဲစာအုပ္အဆုံး ေနာက္ဆက္တြဲ (App-1 and App-2) တြင္ 
အသုံးျပဳ ထားေသာ စကားလုံးမ်ားျဖစ္ၿပီး ဤအခန္းတြင္ ၄င္းတုိ႔၏ အဓိပၸာယ္ရွင္းလင္းဖြင့္ဆုိခ်က္မ်ားကုိ 
ဖတ္႐ႈႏိုင္ပါသည္။ 

၁။ စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈေကာ္မတီ PIC 

 စီမံကိန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈေကာ္မတီ (သုိ႔) စီမံကိန္းအတြက္ ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာနမွ တာဝန္ေပးထား 
သည့္ အဖြဲ႕ကုိ ေခၚဆုိသည္။ ထုိသူတုိ႔ေနရာတြင္ ဥပေဒအရ ဆက္ခံသူမ်ားလည္း ပါဝင္ပါသည္။ 

၂။ အင္ဂ်င္နီယာ Engineer 

 ITC မွ ေစလႊတ္ထားသည့္ ႀကီးၾကပ္သူ (ITCsvo)၊ ၄င္းသည္ PIC ႏွင့္ ဆက္သြယ္ကာ စီမံကိန္းလုပ္ငန္းမ်ားကုိ 
ႀကီးၾကပ္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

၃။ ကန္ထ႐ုိက္တာ Contractor 

 စီမံကိန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈယူနစ္ PMU ႏွင့္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) တုိ႔ကုိ ကန္ထ႐ုိက္တာအျဖစ္ မွတ္ယူႏိုင္ၿပီး 
ကန္ထ႐ုိက္ အဖြဲ႕အစည္းတြင္ PIC ၏ ႀကီးၾကပ္ ခန္႔အပ္ေသာသူမ်ား ပါဝင္မည္ျဖစ္ပါသည္။ ထုိသူတုိ႔ေနရာတြင္ 
ဥပေဒအရ ဆက္ခံသူမ်ားလည္း ပါဝင္ပါသည္။ 

၄။ လက္ခြဲကန္ထ႐ုိက္တာ Subcontractor 

 Subcontractor သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား၏ တစ္စိတ္တစ္ပုိင္းကုိ ေဆာင္ရြက္ရန္ PMU မွ 
တာဝန္ေပးထားေသာ အဖြဲ႕ျဖစ္သည္။ ထုိသူတုိ႔ေနရာတြင္ ဥပေဒအရ ဆက္ခံသူမ်ားလည္း ပါဝင္ပါသည္။ 

၅။ JICA 

 ဂ်ပန္အျပည္ျပည္ဆုိင္ရာ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရး ေအဂ်င္စီ (Japan International Cooperation Agency) 
၏ အတုိေကာက္စာလုံးျဖစ္သည္။ 

၆။ ၾကားခံအဖြဲ႕အစည္း/ လူ Third party 

 PIC, ITCsvo, Con (2) (PMU), Subcontractor (သုိ႔) Worker စသည့္ အဖြဲ႔အစည္းမ်ားမွ မဟုတ္ေသာ 
အျခားသူမ်ား ျဖစ္သည္။ 

၇။ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရးစီမံခ်က္ Safety Plan 

 တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း အႀကိဳကာလတြင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ စာရြက္ 
စာတမ္း တစ္ခုျဖစ္သည္။ ၈-၁.၁ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရးစီမံခ်က္တြင္ ၾကည့္ပါရန္။ 
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၈။ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရးေဆာင္ရြက္ရန္ နည္းလမ္းမ်ား Method Statements on Safety 

 တည္ေဆာက္ေရးကာလတြင္ တည္ေဆာက္ေရး (၂) PMU မွ ျပင္ဆင္ထားေသာ စာရြက္စာတမ္းတစ္ခုျဖစ္။ ၈-
၁.၂ ေဘးအႏၲရာယ္လံုၿခံဳေစေရး ေဆာင္ရြက္ရန္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည့္ အစီရင္ခံစာတြင္ 
ၾကည့္႐ႈပါရန္။ 

၉။ စီမံကိန္းႏွင့္ သက္ဆုိင္သူမ်ားအားလုံး Project Stakeholder 

 PIC, ITCsvo, Con (2) PMU, လက္ခြဲကန္ထ႐ုိက္တာႏွင့္ အလုပ္သမားမ်ား စသည္တုိ႔ ပါဝင္ပါသည္။ 

၁၀။ သက္ဆုိင္ရာဥပေဒႏွင့္ နည္းဥပေဒမ်ား Relevant Laws and Regulations 

 ဥပေဒမ်ား၊ လႊတ္ေတာ္မွျပဌာန္းသည့္ ဥပေဒမ်ား၊ နည္းဥပေဒမ်ား၊ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းတြင္ အသုံးျပဳရန္ 
သေဘာတူ ထားသည့္စံႏွဳန္းမ်ားႏွင့္ အျခားေသာ ဥပေဒဆုိင္ရာမ်ား ပါဝင္ပါသည္။ ထုိ႔အတူ သက္ဆုိင္ရာ 
အဖြဲ႕အစည္းမွ ဥပေဒအရ ခ်ည္ေႏွာင္ထားရန္ က်င့္သုံးေသာ လမ္းညႊန္မ်ားလည္း ပါဝင္ပါသည္။ 

၁၁။ ျငမ္း Scaffolding 

 ယာယီၾကမ္းခင္းမ်ား (လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ရန္ ခင္းေသာၾကမ္း) ပါဝင္ၿပီး ယာယီသုံးရန္ တည္ေဆာက္ 
ထားျခင္းျဖစ္သည္။ အလုပ္သမားမ်ား ျမင့္ေသာေနရာမ်ားတြင္ လုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ေဆာင္ရာ၌ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လုံၿခံဳေစေရးအတြက္ အေထာက္အကူျပဳပါသည္။ 

၁၂။ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ရန္ခင္းေသာၾကမ္း Work floor 

 ၁၁. Scaffolding တြင္ ၾကည့္ပါ။ 

၁၃။ ျမင့္ေသာေနရာ High place 

 ေျမႀကီးအထက္ (၂) မီတာထက္ ပိုမုိေသာ မည္သည့္ေနရာကုိမဆုိ ျမင့္ေသာေနရာျဖစ္သည္။ 

၁၄။ ေရႏုတ္ေျမာင္း၊ က်င္းမ်ားတြင္ သုံးသည့္သစ္သားလုပ္ငန္း Trench timbering 

 ေျမသားျဖင့္ ျပဳလုပ္ေသာ ေျမထိန္းနံရံမ်ား ပါဝင္ၿပီး ယာယီေဆာက္လုပ္ထားျခင္းျဖစ္သည္။ ေျမႀကီးတူးရာတြင္ 
ေျမၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ အေထာက္အပ့ံေပးေသာ နံရံမ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ျပဳလုပ္ထားၿပီး 
ေျမႀကီးတူးေနသည့္ ေဘးနံရံမ်ားေပၚသုိ႔ ေျမႀကီး (သုိ႔) ေရ၏ ဖိအားသက္ေရာက္ျခင္းေၾကာင့္ ေျမၿပိဳက်မွဳကုိ 
ထိန္းထားရန္ျဖစ္သည္။ 

၁၅။ ေအာက္စီဂ်င္မလုံေလာက္သည့္ အႏၲရာယ္ရိွေသာအလုပ္ Work with the danger of oxygen deficiency 

 လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္သည့္ေနရာ (သုိ႔) ပတ္ဝန္းက်င္သည္ အလုပ္သမားမ်ား အသက္ရွဴရန္အတြက္ 
ေလထုထဲတြင္ ေအာက္စီဂ်င္ မလုံေလာက္မွဳ (သုိ႔) အျခားဟုိက္ဒ႐ုိဂ်င္ဆာလဖုိဒ္ကဲ့သုိ႔ အဆိပ္ေငြ႕မ်ားရိွမႈ 
စသည္တုိ႔ေၾကာင့္ စြန္႔စားလုပ္ေဆာင္ရသည့္ အႏၲရာယ္ျဖစ္ေစေသာ အလုပ္ကုိ ဆုိလုိပါသည္။ 

၁၆။ ဖုံမွဳန္႔မ်ားေၾကာင့္ အႏၲရာယ္ရိွေသာအလုပ္ Work with the danger of dust 

 လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္သည့္ေနရာ (သုိ႔) ပတ္ဝန္းက်င္သည္ အလုပ္သမားမ်ားအား ဖုံမ်ားေသာေလထုကို 
႐ွဴ႐ိွဳက္ရျခင္းေၾကာင့္ ၄င္းတုိ႔၏ အဆုတ္ေရာဂါအပါအဝင္ က်န္းမာေရးကုိ ထိခုိက္ႏုိင္သည့္ အႏၲရာယ္ရွိေသာ 
အလုပ္ကုိ ဆုိလုိပါသည္။ 

၁၇။ ဆူညံသံတုန္ခါမွဳမ်ားေၾကာင့္ အႏၲရာယ္ရိွေသာအလုပ္ Work with the danger of noise/ vibration 

 လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္သည့္ေနရာ (သုိ႔) ပတ္ဝန္းက်င္သည္ အလုပ္သမားမ်ားအား လုပ္ငန္းခြင္ႏွင့္ဆက္စပ္ေသာ 
(သုိ႔) လုပ္ငန္းခြင္ေၾကာင့္ ျဖစ္ေပၚလာေသာ အႏၲရာယ္ရွိေသာ ဆူညံသံႏွင့္ တုန္ခါမွဳတုိ႔ရွိေသာ အလုပ္ကုိ 
ဆုိလိုပါသည္။ 
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၁၈။ ေရေပၚတြင္လုပ္ရသည့္အလုပ္ Work over water 

 အလုပ္သမားမ်ား ေရနစ္ႏုိင္ေသာေနရာတြင္ လုပ္ရသည့္အလုပ္ျဖစ္သည္။ 

၁၉။ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း Form shoring 

 ကြန္ကရစ္အေဆာက္အအုံမ်ား၏ ကြန္ကရစ္အခင္းမ်ား၊ ယက္မ (သုိ႔) ထုပ္တန္းမ်ားႏွင့္တြဲထားေသာ 
ကြန္ကရစ္ပုံစံခြက္ မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ယာယီေထာက္ထားျခင္းျဖစ္သည္။ 

၂၀။ ေရြ႕လ်ားေနေသာကရိန္း Mobile crane 

 ေဆာက္လုပ္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ပစၥည္းမ်ားကုိ ႀကိဳးႏွင့္ဆြဲ၍ “မ” ရန္ႏွင့္ ေဘးတုိက္ေရႊ႕ရန္ အဓိကအားျဖင့္ 
အသုံးျပဳေသာ စက္ပစၥည္းျဖစ္ၿပီး ၄င္းတြင္ ေမာ္တာတပ္ဆင္ထား၍ ေနရာအတိအက်သတ္မွတ္ထားျခင္း မရိွပ ဲ
ေရြ႕လ်ားႏုိင္ပါသည္။ 

၂၁။ ႀကိဳတင္ပုံစံျပဳလုပ္ထားေသာ ေအာက္ခံတုိင္/ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္းလုပ္ငန္း Precast pile foundation work 

 အုတ္ျမစ္ခ်ရန္လုပ္ထားေသာ Pre-stressed ကြန္ကရစ္ေအာက္ခံတုိင္မ်ားကုိ ေျမႀကီးအတြင္းသုိ႔ 
ဝက္အူရစ္လွည့္၍ pile ႐ုိက္သြင္းျခင္း (screw piling) (သုိ႔) ထူ႐ုိက္၍ pile ႐ိုက္သြင္းျခင္း (hammering) 
စသည့္ Driving shop-fabricated pile လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ခုျဖစ္သည္။ 

၂၂။ ေနရာတြင္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္းျဖင့္ ျပဳလုပ္ထားေသာ ေအာက္ခံတုိင္ကုိ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္းလုပ္ငန္း Cast-in-
place pile foundation work 

 စက္႐ုံ (သုိ႔) လုပ္ငန္းခြင္ေနရာ၌ သံခ်ည္သံေကြးျဖင့္ ဆလင္ဒါပံုစံ ျပဳလုပ္ထားေသာ သံေခ်ာင္းမ်ားကုိ 
ေျမႀကီးတြင္ ႀကိဳတင္၍ တူးေဖာ္ထားေသာ တြင္းထဲသုိ႔ ထုိးသြင္းၿပီး တြင္းထဲသုိ႔ ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္းျဖင့္ 
ေအာက္ခံတုိင္ ေဆာက္လုပ္ရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

၂၃။ ကြန္ကရစ္ေလာင္းရန္ ပုံစံျပဳလုပ္ျခင္း နည္းလမ္းမ်ားအားလုံး All casing method 

 ကြန္ကရစ္ေလာင္းထားေသာ pile ကုိ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္း လုပ္ငန္း အမ်ိဳးအစားတစ္ခုျဖစ္ၿပီး ကြန္ကရစ္ သြန္း 
ေလာင္းရန္ ျပဳလုပ္ထားေသာ ပုံစံခြက္ (casing tube) ကုိ တုန္ခါျခင္း (vibration) (သုိ႔) ဝက္အူရစ္လွည့္၍ pile 
႐ုိက္သြင္းျခင္း (screw piling) ျဖင့္ ေျမႀကီးထဲသုိ႔ သြင္းၿပီး hummer grab ျဖင့္ တူး၍ ေျမႀကီးမ်ား ဖယ္ရွားျခင္း၊ 
တြင္းထဲတြင္ rebar cases ေဆာက္လုပ္ၿပီး ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္းျဖင့္ ေျမႀကီးထဲတြင္ ေအာက္ခံတုိင္ 
ေဆာက္လုပ္ျခင္းျဖစ္သည္။ 

၂၄။ ဆန္႔က်င္ဘက္ လြန္တူးျခင္းျဖင့္ ျပန္႔ႏွ႔ံေရာက္ရိွေစျခင္း Reverse circulation drilling 

 ကြန္ကရစ္ေလာင္းထားေသာ pile ကုိ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္းလုပ္ငန္း အမ်ိဳးအစားတစ္ခုျဖစ္ၿပီး၊ တြင္းနံရံကုိ ထိန္းထား 
ရန္ ေရဖိအား (hydraulic pressure) ျဖင့္ stand pipe ေအာက္ေျခဧရိယာ၊ တြင္းမ်က္ႏွာျပင္ႏွင့္ ဆန္႔က်င္ 
ဘက္ဧရိယာကုိ ဖိအားေပးၿပီး drill bits ျဖင့္ ေျမႀကီးတူး၍၊ drill pipe ျဖင့္ တြင္းထဲမွ ေျမႏွင့္ ေရကုိ 
တူးေဖာ္ဖယ္ရွားျခင္းႏွင့္ သံခ်ည္သံေကြးမ်ားကုိ တြင္းထဲသုိ႔ ထုိးသြင္းၿပီး တြင္းထဲသုိ႔ ကြန္ကရစ္ ေလာင္းျခင္း 
ျဖစ္သည္။ 

၂၅။ အမ်ိဳးအစား ခြဲျခားျခင္း Sorting 

 ပစၥည္းမ်ားကုိ သိုေလွာင္သိမ္းဆည္းျခင္းႏွင့္ စြန္႔ပစ္ျခင္းတုိ႔ ျပဳလုပ္္ရန္အတြက္ လုိအပ္ေသာပစၥည္းႏွင့္ 
မလုိအပ္ေသာ ပစၥည္းဟူ၍ ပစၥည္းအတန္းအစားခြဲျခားျခင္း လုပ္ငန္းစဥ္ျဖစ္သည္။ 

၂၆။ ရွဳပ္ေပြေနမွဳမ်ား ပေပ်ာက္ေစရန္လုပ္ျခင္း Decluttering 

 သုိေလွာင္ထားေသာ ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ စက္ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ားအား ေကာင္းမြန္စြာ လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေအာင္ 
ျပဳျပင္ၿပီး ျပန္လည္သုံးစြဲျခင္း (သုိ႔) သံုးၿပီးပစၥည္းမ်ားကုိ ျပန္လည္၍ အသံုးျပဳရေအာင္ လုပ္ျခင္းျဖစ္သည္။ 
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၂၇။ သန္႔ရွင္းျခင္း Cleaning 

 လုပ္ငန္းခြင္တြင္ ဖုံမွဳန္႔မ်ား ဖယ္ရွားျခင္း (သုိ႔) အမ်ိဳးအစားခြဲျခားျခင္းႏွင့္ ရွဳပ္ေပြေနမွဳမ်ား ပေပ်ာက္ေစရန္ 
လုပ္ေဆာင္ျခင္းႏွင့္ အမိွဳက္မ်ား စြန္႔ပစ္ျခင္းတုိ႔ လုပ္ေဆာင္ျခင္းျဖင့္ လုပ္ငန္းခြင္ ပတ္ဝန္းက်င္ သန္႔ရွင္းမႈကုိ 
ထိန္းသိမ္းျခင္းျဖစ္သည္။ 

၂၈။ Near-miss 

 အႏၲရာယ္ရိွေသာ ျဖစ္ရပ္မ်ားသည္ အလုပ္အကုိင္ႏွင့္ ဆက္ႏြယ္ေနေသာ မေတာ္တဆမွဳမ်ား မဟုတ္ေသာ္ 
လည္း မေတာ္တဆမွဳမ်ား ျဖစ္ေစရန္ ဦးေဆာင္မွဳေပးႏုိင္ျခင္းျဖစ္သည္။ 

၈-၂ ေန႔စဥ္ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းအတြက္ စစ္ေဆးသည့္ စာရြက္စာတမ္း 

  ေန႔စဥ္ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းအတြက္ စစ္ေဆးသည့္ စာရြက္စာတမ္းကုိ ဇယား ၈-၂ ျဖင့္ 
ေဖာ္ျပထားၿပီး တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္တြင္ ေန႔စဥ္စစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ မွတ္တမ္းတင္ျခင္းကုိ ဦးစီးမွဴးမွ 
ေဆာင္ရြက္ ရမည္ျဖစ္သည္။ ဇယား ၈-၂ တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ အခ်က္အလက္မ်ားမွာ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လုံၿခံဳေစေရး နည္းလမ္းမ်ား (Method Statements on Safety) (ဇယား ၈-၁ ကုိ ရည္ညႊန္းပါသည္) အတုိင္း 
သာမန္ကိစၥမ်ားတြင္ စစ္ေဆးရန္ျဖစ္ၿပီး၊ ဇယား ၈-၂ တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ အခ်က္အလက္မ်ားထက္ပို၍ 
သီးသန္႔စစ္ေဆးရန္ အခ်က္အလက္မ်ားရိွခဲ့ပါက၊ စစ္ေဆးသည့္ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ အနည္းငယ္ 
ေျပာင္းလဲျခင္း (သုိ႔) ျဖည့္စြက္ျခင္းမ်ား ျပဳလုပ္၍၊ စစ္ေဆးရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ဦးစီးမွဴးသည္ ေန႔စဥ္စစ္ေဆးသည့္ရလဒ္မ်ားကုိ Sub-safety Engineer သုိ႔ အစီရင္ခံစာ ေပးပုိ႔ရပါမည္။ 
Sub-safety Engineer သည္ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားတစ္ခုခ်င္းစီတြင္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး စီမံခ်က္ႏွင့္ 
နည္းလမ္းမ်ားအရ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ေနသည့္အေျခအေနကို သိရိွႏိုင္ရန္ ျပန္လည္သုံးသပ္ 
ရမည္ျဖစ္သည္။ 

  Sub-safety Engineer သည္ ေန႔စဥ္စစ္ေဆးေတြ႕ရိွခ်က္ အစီရင္ခံစာကုိ Safety Engineer သုိ႔ 
အနည္းဆုံး တစ္လလွ်င္တစ္ၾကိမ္ ေပးပို႔ရမည္ျဖစ္သည္။ 

  အကယ္၍ Sub-safety Engineer သည္ ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရး စီမံခ်က္ႏွင့္ နည္းလမ္းမ်ားႏွင့္ 
ပတ္သက္၍ ပုိေကာင္းမြန္ေအာင္  လုပ္ေဆာင္ႏိုင္မည့္ လုိအပ္ခ်က္မ်ား ေတြ႕ရိွခဲ့ပါက Safety Engineer  
(လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ တည္ေဆာက္ေရး (၂) ) ထံသုိ႔ အစီရင္ခံရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

  လက္ေထာက္ညႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ တည္ေဆာက္ေရး (၂) (Safety Engineer) သည္ ေဘးအႏၲရာယ္ 
လုံၿခံဳေစေရး စီမံခ်က္ႏွင့္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ ျပန္လည္သုံးသပ္ၿပီး၊ မူရင္းႏွင့္ အနည္းငယ္ကြဲလြဲသည့္ အသစ္ 
ျပဳျပင္ထားမႈမ်ား၏ မိတၱဴ (Versions) ကုိ ITCsvo ႏွင့္ PIC သုိ႔ ေပးပုိ႔ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

  ITCsvo ႏွင့္ PIC တုိ႔မွ တင္ျပထားေသာ စာရြက္စာတမ္းမ်ားကုိ ျပန္လည္သံုးသပ္ၿပီး၊ လုိအပ္ပါက 
လမ္းညႊန္ခ်က္မ်ား ေပးရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

၈-၃ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာအခ်က္မ်ား ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးသည့္စီမံခ်က္ 

  တည္ေဆာက္ေရးကာလတြင္ ဇယား ၈-၃ ၌ ေဖာ္ျပထားေသာ စီမံကိန္း၏ သဘာဝ ပတ္ဝန္းက်င္ 
ဆုိင္ရာအခ်က္မ်ား ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးျခင္းကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 ၁။ Safety Engineer သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္အားလုံး၌ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္အလက္ 
မ်ားကုိ ဇယား ၈-၃ တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ ႀကိမ္ႏွဳန္းမ်ားအတုိင္း ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးရမည္ျဖစ္ၿပီး ရရိွ 
ေသာ ရလဒ္မ်ားကုိ ITCsvo ႏွင့္ PIC သုိ႔ အစီရင္ခံရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

  (၁) အစုိးရ၏ တာဝန္ယူေဆာင္ရြက္မႈႏွင့္ လုပေ္ဆာင္မႈမ်ား 

  (၃) စြန္႔ပစ္ပစၥည္းမ်ား 
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  (၅) သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာလုပ္ေဆာင္မႈ (ေဘးအႏၲရာယ္ လုံၿခံဳစိတ္ခ်ရမႈအတြက္ လုပ္ေဆာင္ 
မႈမ်ား အပါအဝင္)/ မေတာ္တဆမႈမ်ား 

 ၂။ စူးစမ္းေလ့လာေရးဌာနခြဲမွ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ အင္ဂ်င္နီယာသည္ ဇယား ၈-၃ တြင္ 
ေဖာ္ျပထားသည့္ ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားကုိ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ တုိင္းတာေရး 
ကိရိယာမ်ား အသုံးျပဳ၍ လက္တမ္းေရြးခ်ယ္ထားေသာေနရာမ်ား၌ တစ္လတြင္ အနည္းဆုံးတစ္ႀကိမ္ 
စစ္ေဆးၾကည့္ရွဳရမည္ျဖစ္ၿပီး ရရိွေသာရလဒ္မ်ားကုိ ITCsvo ႏွင့္ PIC သုိ႔ အစီရင္ခံရမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

  (၂) ေလထုညစ္ညမ္းျခင္း 

  (၄) ဆူညံျခင္း/ တုန္ခါျခင္း 
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ဇယား ၈-၂  ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခံဳမႈရွိေစရန္ ႀကီးၾကပ္ျခင္းအတြက္ စစ္ေဆးသည့္ စာရြက္စာတမ္း 

                                                   အခ်က္အလက္ 
စစ္ေဆးသည့္အေၾကာင္းအရာ 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30  
SU MO TU WE TH FR SA SU MO TU WE TH FR SA SU MO TU WE TH FR SA SU MO TU WE TH FR SA SU MO  

အလုပ္သမားမ်ားအားလံုးသို႔ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္မ်ားႏွင့္ စက္ႀကီးမ်ားလုပ္ေဆာင္ရမည့္ 
အခ်ိန္မ်ား အစီအစဥ္ကို အသိေပးထားျခင္းရွိၿပီးၿပီလား ? 

   

အစည္းအေဝးကို အပတ္စဥ္ က်င္းပၿပီးၿပီလား ?    
အစည္းအေဝးကို လစဥ္ က်င္းပၿပီးၿပီလား ?    
အလုပ္စခန္း (Camp) ကို အလုပ္သမားမ်ားအတြက္ အကူအညီျဖစ္ေအာင္ ထိန္းသိမ္း 
ထားပါသလား ? 

   

အလုပ္သမားအားလံုး ေကာင္းမြန္ေသာခႏၶာကိုယ္က်န္းမာျခင္း အေျခအေနျဖစ္ပါသလား ?    
ၾကားခံအဖြဲ႕အစည္းမ်ား (Third partys) ဝင္ေပါက္မွ လုပ္ငန္းခြင္သို႔ ဝင္ေရာက္ျခင္း 
တားဆီးရန္အတြက္ မည္သည့္လုပ္ရပ္မဆို ေဆာင္ရြက္မႈရွိပါသလား (လံုၿခံဳေရးအတြက္ 
ကာရံထားေသာၿခံစည္း႐ိုး စသည္) ? 

   

အျမင့္ကြာျခားခ်က္ (၂) မီတာထက္ ပိုေသာေနရာမ်ား ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ မေတာ္တဆ 
လိမ့္က်ႏိုင္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ လက္ရမ္းမ်ား တပ္ဆင္ျခင္း၊ သတိေပးဆိုင္းဘုတ္မ်ား 
ထားရွိျခင္း၊ ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခံဳေရးအတြက္ ကာရံထားေသာ ၿခံစည္း႐ိုးမ်ားထားရွိျခင္း 
စေသာမည္သည့္လုပ္ရပ္မဆို ေဆာင္ရြက္မႈ ရွိပါသလား ? 

   

အလုပ္သမားမ်ားသည္ လုပ္ငန္းပတ္ဝန္းက်င္ႏွင့္ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားမ်ား အတြက္ 
သင့္ေလ်ာ္ေသာ ကာကြယ္ေရးအသံုးအေဆာင္မ်ား (ေဘးအႏၲရာယ္ လံုျခံဳေစရန္ 
အကာအကြယ္ေဆာင္းရသည့္ ဦးထုပ္၊ လည္ရွည္ဖိနပ္ႏွင့္ ေခါင္းေလာင္းမ်ား စသည္) ကို 
အသံုးျပဳျခင္းရွိပါသလား ? 

   

လုပ္ငန္းသည္ လူအမ်ားအသံုးျပဳေသာ ယာဥ္သြားလမ္းအား သက္ေရာက္မႈ ရွိေသာအခါ 
သတိျပဳရန္ ဆိုင္းဘုတ္မ်ားကို မွန္ကန္စြာ အသံုးျပဳရန္ ေပးပါသလား ? 

   

ယာဥ္သြားလမ္းကို ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းကို လမ္းတစ္ဘက္ကို တစ္လွည့္စီ လမ္းေၾကာင္း 
ေပးျခင္းအျဖစ္ ေဆာင္ရာတြင္ ယာဥ္လမ္းေၾကာင္းအစီအစဥ္အတြက္ လမ္းညႊန္သည့္ 
ဝန္ထမ္းကို မွန္ကန္စြာ အလုပ္လုပ္ေစပါသလား ? 

   

ယာဥ္လမ္းေၾကာင္းလမ္းညႊန္ကို မွန္ကန္သည့္ေနရာ (ရြာလမ္း၊ လမ္းဆံု စသည္) မွာ 
ရွိေစပါသလား ? 

   

ဖံုမႈန္႔မ်ားျဖစ္ေပၚျခင္းကို ေမွ်ာ္လင့္ထားခဲ့လွ်င္ ေရျဖန္းျခင္းကဲ့သို႔ေသာ သင့္ေလ်ာ္ေသာ 
လုပ္ရပ္မ်ား လုပ္ေဆာင္ခဲ့ျခင္း ရွိခဲ့ပါလား ? 

   

ဖံုမႈန္႔မ်ားကို တားဆီးႏိုင္ေသာ ေရျဖန္းျခင္း လုပ္ရပ္မ်ားအတြက္ ဖံုမႈန္႔သက္သာမႈ ရွိ/ 
မရွိကို ထပ္မံစစ္ေဆးခ်က္၊ တိုင္းတာခ်က္မ်ား ရွိပါသလား ? 

   

ျမစ္ေအာက္ပိုင္းသို႔ ေနာက္က်ိေသာေရ မစီးဆင္းဘူးလား ?    
မိုးေရေၾကာင့္ တာတမံေလ်ာေစာက္ ႐ုတ္တရက္ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ သင့္ေလ်ာ္ 
ေသာအလႊာခင္းျခင္း လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား လုပ္ေဆာင္ၿပီးၿပီလား ? 

   

စြန္႔ပစ္ပစၥည္းမ်ားကို သင့္တင့္စြာ ကိုင္တြယ္ေျဖရွင္းမႈ ရွိပါသလား ?    
လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ကားမ်ား ေဘးအႏၲရာယ္လံုျခံဳစြာ ဆီျဖည့္ရန္ လုပ္ေဆာင္ထားျခင္း 
ရွိပါသလား ? 

   

စက္ယႏၲရားႀကီးမ်ားကို မွန္ကန္ေသာ လမ္းေၾကာင္းထားျခင္းႏွင့္ အရွိန္သတ္မွတ္ 
ထားျခင္းရွိပါသလား ? 

   

လုပ္ငန္းခြင္ႏွင့္ အနီးအနားတြင္ ေနထိုင္ေသာ ရြာသားမ်ား (သို႔) အက်ိဳးခံစားခြင့္ရွိသူ 
လယ္သမားမ်ားမွ ေဆာင္းဆိုျခင္းမ်ား ရွိပါသလား ? 

   

ျပင္ဆင္ထားမႈမ်ား ရွိပါသလား ?    
၁။ စိစစ္အကဲျဖတ္ျခင္း Y : Yes or OK, N : No, − : Not acceptable 
၂။ စိစစ္အကဲျဖတ္သည့္ရလဒ္သည္ (N) ျဖစ္ေသာအေျခအေနတြင္ ျပင္ဆင္ရန္ လိုအပ္ေသာလုပ္ေဆာင္ခ်က္ႏွင့္အညီ (စံုစမ္းျခင္းႏွင့္ လိုအပ္ေသာျပဳျပင္ခ်က္မ်ား လုပ္ေဆာင္ရန္) အေျခအေနကို သီးျခားသတ္မွတ္ ေဖာ္ျပရမည္ျဖစ္ပါသည္။
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ဇယား ၈-၃ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ ၾကည့္ရွဳစစ္ေဆးျခင္းစီမံခ်က္ 
 (စီမံကိန္းတည္ေဆာက္အေကာင္အထည္ေဖာ္သည့္ အေျခအေနအတြက္) 

(၁) အစိုးရမွတုံ႔ျပန္မႈႏွင့္ လုပ္ေဆာင္မႈမ်ား 

(၂) ေလထုညစ္ညမ္းမႈ 

(၃) စြန္႔ပစ္ပစၥည္း 

(၄) ဆူညံျခင္း/ တုန္ခါျခင္း 

(၅) စြန္႔ပစ္ပစၥည္း 

ဤဇယားသည္ MOD ၏ ေနာက္ဆက္တြဲ (၁၇) ကုိ ကုိးကားခဲ့ျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 

ၾကည့္ရႈစစ္ေဆးသည့္အခ်က္မ်ား 
အစီရင္ခံသည့္အခ်ိန္အတြင္း ၾကည့့္္ရႈစစ္ေဆးသည့္ရလဒ္မ်ား 

အမ်ားျပည္သူမွ နည္းလမ္းတက်ေပးထားေသာ ထင္ျမင္ခ်က္အေရ အတြက္
ႏွင့္ ပါဝင္ေသာအခ်က္အလက္မ်ား 
လူထုမွတုံ႔ျပန္ျခင္း၊ အျပန္အလွန္ေျပာဆုိျခင္း အေရအတြက္ႏွင့္ ပါဝင္ေသာ
အခ်က္အလက္မ်ား 

အခ်က္ 
အလက္မ်ား 

ယူနစ္ 
တုိင္းတာ 

ထားေသာတန္ဖုိး 
(Mean) 

တုိင္းတာ 
ထားေသာတန္ဖုိး 

(Max) 

ႏုိင္ငံ၏ 
စံႏႈန္းမ်ား 

ကုိးကားသည့္ ဂ်ပန္ႏုိင္ငံ၏ 
စံႏႈန္းမ်ား 

မွတ္ခ်က္ 
(တုိင္းတာေသာ 

အခ်က္အလက္၊ ႀကိမ္ႏႈန္း၊ 
နည္းလမ္း စသည္) 

SO2 ppm   - ပ်မ္းမွ်အားျဖင့္ ေန႔စဥ္ 0.04 ppm/hr ထက္ နည္းေသာ (သုိ႔) 
ညီမွ်ေသာတန္ဖုိးႏွင့္ 0.1 ppm/hr ထက္နည္းေသာ (သုိ႔) 
ညီမွ်ေသာတန္ဖုိး 

တစ္လလွ်င္
တစ္ႀကိမ္ 

CO ppm   - ပ်မ္းမွ်အားျဖင့္ ေန႔စဥ္ 10 ppm/hr ထက္ နည္းေသာ (သုိ႔) 
ညီမွ်ေသာတန္ဖုိးႏွင့္ ပ်မ္းမွ်   ၈ နာရီ ထက္နည္းေသာ (သို႔) 20 
ppm/hr ႏွင့္ ညီမွ်ေသာတန္ဖုိး 

တစ္လလွ်င္
တစ္ႀကိမ္ 

SPM Mg/m3   - ပ်မ္းမွ်အားျဖင့္ ေန႔စဥ္ 0.10 mg/m3/hr ထက္ နည္းေသာ (သုိ႔) 
ညီမွ်ေသာ တန္ဖိုးႏွင့္       0.20 mg/m3/hr ထက္နည္းေသာ 
(သို႔) ညီမွ်ေသာတန္ဖိုး 

တစ္လလွ်င္
တစ္ႀကိမ္ 

NO2 ppm   ပ်မ္းမွ်အားျဖင့္ ေန႔စဥ္ 0.04 - 0.06 ppm/hr ထက္နည္းေသာ 
(သို႔) ညီမွ်ေသာတန္ဖိုး 

တစ္လလွ်င္
တစ္ႀကိမ္ 

Ox ppm   0.06 ppm/hr ထက္နည္းေသာ (သုိ႔) ညီမွ်ေသာ တန္ဖုိး တစ္လလွ်င္
တစ္ႀကိမ္ 

သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ အခ်က္အလက္မ်ား 
ၾကည့့္္ရႈစစ္ေဆးသည့္

ရလဒ္မ်ား 
လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 

ၾကည့့္္ရႈစစ္ေဆးသည့္
ရက္စြဲ 

စြန္႔ပစ္ပစၥည္း 

အေျခခံအားျဖင့္ တူးထားေသာေျမမ်ားကုိ ျပန္လည္ဖုိ႔၍ အသုံးျပဳ ျခင္း၊ ေျမာင္းမႀကီး 
ယိုယြင္းပ်က္စီးမႈကို ကာကြယ္ရန္/ လက္ခြဲ ေျမာင္းမ်ားအား လုိင္နင္စီရန္အတြက္ 
ဖယ္ရွားထားသည့္ အုတ္ မ်ားကုိ ျပန္လည္အသံုးျပဳျခင္း၊ ကြန္ကရစ္အခင္း 
ေအာက္ခံအတြက္ NN ခ်ဥ္းကပ္လမ္း၏ ယိုယြင္းပ်က္စီးေနေသာ ကြန္ကရစ္ 
အစိတ္အပုိင္းမ်ား ျပန္လည္အသံုးျပဳျခင္းတုိ႔ျဖစ္ပါသည္။ ထုိ႔အျပင္ ျပန္လည္အသံုးခ်၍ 
မရႏုိင္သည့္ က်န္ရွိေသာ အစိတ္အပိုင္း မ်ားအား တူးေျမာင္းတစ္ေလွ်ာက္တြင္ 
ခ်ဲ႕ထြင္ထားသည့္ ဆည္ေျမာင္း ဦးစီးဌာနပုိင္ ေျမတြင္ စြန္႔ပစ္ရန္ႏွင့္ ျမႇဳပ္ပစ္ရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 
 

ေန႔စဥ္ 

အခ်က္ 
အလက္မ်ား 

ယူနစ္ 
တုိင္းတာ 

ထားေသာတန္ဖုိး 
(Mean) 

တုိင္းတာ
ထားေသာတန္ဖုိး 

(Max) 

ႏုိင္ငံ၏ 
စံႏႈန္းမ်ား 

ကုိးကားသည့္ ဂ်ပန္ႏုိင္ငံ၏ 
စံႏႈန္းမ်ား 

မွတ္ခ်က္
(တုိင္းတာေသာ အခ်က္အလက္၊ 
ႀကိမ္ႏႈန္း၊ နည္းလမ္း စသည္) 

ဆူညံျခင္း dB   - 8 App - 1 တစ္လလွ်င္တစ္ႀကမ္ိ

တုန္ခါျခင္း dB   - 7 App - 1 တစ္လလွ်င္တစ္ႀကိမ္

သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ အခ်က္အလက္မ်ား 
ၾကည့့္္ရႈစစ္ေဆးသည့္

ရလဒ္မ်ား 
လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 

ၾကည့့္္ရႈစစ္ေဆးသည့္
ရက္စြဲ 

စက္ယႏၲရားႀကီးမ်ားကို အလုပ္ခြင္သုိ႔ သယ္ယူရာတြင္ ေဘးအႏၲရာယ္ လံုျခံဳမႈရိွေစရန္ 
စစ္ေဆးျခင္း 

တည္ေဆာက္ေရး
လုပ္ငန္း၏ 

ပထမဆံုးအခ်ိန္ 
လုပ္ငန္းခြင္သို႔ သြားေရာက္္မည့္ ကားမ်ားဆီျဖည့္ရာတြင္ ေဘးအႏၲရာယ္ လုံျခံဳေစရန္ 
စစ္ေဆးျခင္း 

ေန႔စဥ္

လုပ္ငန္းခြင္မွ စက္ယႏၲရားႀကီးမ်ား သယ္ယူရာတြင္္ ေဘးအႏၲရာယ္ လုံျခံဳေစရန္ 
စစ္ေဆးျခင္း 

  တည္ေဆာက္ေရး 
လုပ္ငန္း၏ 

ေနာက္ဆံုးအခ်ိန္ 
မွန္ကန္ေသာ လမ္းေၾကာင္းႏွင့္ အရိွန္ထားရိွျခင္းႏွင့္ စက္ယႏၲရား ႀကီးမ်ား စစ္ေဆးျခင္း ေန႔စဥ္

လုပ္ငန္းခြင္ဝန္းက်င္တြင္ စီမံကိန္းလုပ္ငန္း ဆိုင္းဘုတ္ေထာင္ ထားျခင္း တည္ေဆာက္ေရး
လုပ္ငန္း၏ 

ပထမဆံုးအခ်ိန္ 
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၈-၄ စူးစမ္းေလ့လာေရးဌာနခြဲအတြက္ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးသည့္စာရြက္ 

  စူးစမ္းေလ့လာေရးဌာနခြဲမွ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ အင္ဂ်င္နီယာ (Environmental Engineer) 
သည္ လက္တမ္း ေရြးခ်ယ္ထားေသာလုပ္ငန္းခြင္တြင္ ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးသည့္အေျခအေနႏွင့္ တုိင္းတာထား 
ေသာ ရလဒ္မ်ားကုိ စူးစမ္းေလ့လာ ေရးဌာနခြဲအတြက္ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးသည့္ 
စာရြက္ ဇယား ၈-၄ တြင္ မွတ္တမ္းထားရိွရန္ႏွင့္ ရလဒ္မ်ားကုိ ITCsvo ႏွင့္ PIC သုိ႔ အစီရင္ခံရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

  သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးျခင္းကုိ ဇယား ၈-၃ တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္အတုိင္း 
ေရြးခ်ယ္ထားေသာ လုပ္ငန္းခြင္အတြက္ အနည္းဆုံး တစ္လတြင္တစ္ႀကိမ္ ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

သတိျပဳရန္ 

L10: L10: ဟုေခၚေသာ တုန္ခါမႈ၏ အခ်ိန္ႏွဳန္း အဆင့္သည္ တည္ေဆာက္ေရးအခ်ိန္တြင္ တုန္ခါမႈ အဆင့္သည္ 
ပံုမွန္မျဖစ္ခဲ့လ်ွင္ ေယဘူယ်အားျဖင့္ နိွဳင္းယွဥ္ျခင္းကို အသံုးျပဳရန္နွင့္ စည္းမ်ဥ္း၀န္းက်င္အတြင္း ကန္႔သတ္ 
ေထာက္ခံခြင့္ျပဳထားသည့္ တုန္ခါမႈအဆင့္ကုိသံုးသပ္ရန္ျဖစ္သည္။ L10: ၏တန္ဘုိးမွာစုစုေပါင္း တုိင္းတာခ်က္ 
၏ တုန္ခါမႈ အဆင့္ ၁၀ ရာခုိင္ႏွဳန္း အဆင့္ လုပ္ေဆာင္ရန္ ပုိင္းျဖတ္သည္။  
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ဇယား ၈-၄ စူးစမ္းေလ့လာေရးဌာနခြဲအတြက္ သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးသည့္စာရြက္ 
သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ဆိုင္ရာ ၾကည့္႐ႈစစ္ေဆးသည့္စာရြက္ (အၾကမ္း) 

စီမံကိန္းအမည္ : ပဲခူးတိုင္းေဒသႀကီး အေနာက္ဖက္ျခမ္း ဆည္ေျမာင္းလုပ္ငန္းမ်ား 
  ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေရး   စီမံကိန္းအတြက္    အေကာင္အထည္ေဖာ္ 
  ေဆာင္ရြက္ျခင္း 
နံပါတ္ : ၁၅ 
တိုင္းတာသူ : Hideki ISHIKAWA 
ရက္စြဲ : ၂၈.၅.၂၀၁၄ 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ေနရာ : ပဲခူးအေနာက္ျခမ္း 
  (ေျမာက္ ၁၈-၅၄-၄၀, အေရွ႕ ၉၅-၁၆-၀၄) 
 

 

 

အခ်ိန္ 
ရာသီဥတု 
အေျခအေန 

အပူခ်ိန္ 
(ဒီဂရီ) 

စိုထိုင္းဆ 
(Percent) 

ေလတိုက္သည့္အရပ္ 
ညႊန္ျပျခင္း 

ေလတိုက္ႏႈန္း 
(m/s) 

10:00 Shine 21.3 30.2 NNE < 0.4 

15:00 Cloud 23.0 29.1 NE 1.1 



74 

  

အခန္း(၉) 

အစည္းအေ၀းက်င္းပျခင္း၊ စီမံကိန္းေဒသအား စံုစမ္းစစ္ေဆးျခင္း ႏွင့္ အစီရင္ခံ တင္ျပျခင္း 

၉-၁ အစည္းအေ၀းက်င္းပျခင္း 

(၁) အပတ္စဥ္ စီမံကိန္းေဒသႏွင့္ ပတ္သက္၍ အစည္းအေ၀း က်င္းပျခင္း 

 PMU မွ စီမံကိန္းဒါရိုက္တာ ဥကၠဌ ျပဳလုပ္၍ PMU, ITC svo နွင့္ ျပည္ျမိဳ႔ရွိ ITC တို႔ ပါ၀င္လ်ွက္ နွစ္ပတ္လ်ွင္ 
တစ္ႀကိမ္ စီမံကိန္းေဒသႏွင့္ ပတ္သက္၍ အစည္းအေ၀း က်င္းပမည္ ျဖစ္သည္။ 

 ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားကုိ ေဆြးေႏြးမည္ ျဖစ္သည္။ 

- နွစ္ပတ္အတြင္း လုပ္ငန္း ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ 

- လာမည့္ ရက္သတၱပတ္အတြက္ အစီအစဥ္ 

- အစီအစဥ္ နိွဳင္းယွဥ္ပါက ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈက ေနွာင့္ေႏွးခဲ့လ်ွင္ ေဆာင္ရြက္ မည့္ အစီအစဥ္ 

- ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈ အေျခအေနနွင့္ သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ဆ္ုိင္ရာ သံုးသပ္ခ်က္ ရလဒ္ 

- ၿပီးခဲ့သည့္ ျပသာနာမ်ား၏ ကုိင္တြယ္ေျဖရွင္းမႈ ရလဒ္ 

- တည္ေဆာက္ေရး၊ ဒီဇုိင္းနွင့္ ျပဳျပင္ ေျပာင္းလဲေရးဆုိင္ရာ နည္းလမ္းသစ္မ်ား ထြက္ေပၚလာျခင္း 

- ေနာက္ဆံုး အစည္းအေ၀းမွတ္တမ္းအား အတည္ျပဳျခင္း 

(၂) လစဥ္ အစည္းအေ၀း က်င္းပျခင္း 

 PMU မွ စီမံကိန္းဒါရိုက္တာ  ဥကၠဌ ျပဳလုပ၍္ PMU, ITC svo နွင့္ ျပည္ျမိဳ႔ရွိ ITC တုိ႔ ပါ၀င္လ်ွက္ တစ္လလ်ွင္ 
တစ္ႀကိမ္ လစဥ္ အစည္းအေ၀း က်င္းပ မည္ ျဖစ္သည္။ 

 ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားကုိ ေဆြးေႏြးမည္ ျဖစ္သည္။ 

- PMU မွ လုပ္ငန္းနွင့္ပတ္သက္သည့္အစီအစဥ္ႏွင့္ ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈမ်ားအား အစီရင္ခံ တင္ျပျခင္း 

- ျပည္ျမိဳ႕ ITC ႏွင့္ PMU တို႔မွအရည္အေသြးႏွင့္ ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈဆုိင္ရာထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းအား အစီရင္ခံ 
တင္ျပျခင္း 

- PMU မွ အတုိင္းအတာပုိင္းဆုိင္ရာထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းအားအစီရင္ခံ တင္ျပ ျခင္း 

- PMU မွ လာေရာက္လည္ပတ္သူမ်ားနွင့္ အျခား လူမွဳေရး ဆုိင္ရာမ်ားအား အစီရင္ခံတင္ျပျခင္း 

၉-၂ စီမံကိန္းေဒသအား စံုစမ္းစစ္ေဆးျခင္း 

- အပတ္စဥ္၊ ႏွစ္ပတ္လ်ွင္ တစ္ႀကိမ္ (သုိ႔) လစဥ္  စသည့္ကာလအပုိင္းအျခားအလုိက္ စီမံကိန္းေဒသ 
အား စံုစမ္းစစ္ေဆးျခင္းကုိ ITC svo ႏွင့္ PMU တ့ုိနွင့္အတူ လုပ္ေဆာင္မည္ ျဖစ္သည္။ 

- အထူးအေနနွင့္ စီမံကိန္းေဒသအား စံုစမ္းစစ္ေဆးျခင္း ကုိ ရံဖန္ရံခါ ITC svo ႏွင့္ PMU တို့နွင့္အတူ 
လုပ္ေဆာင္မည္ ျဖစ္သည္။ 

- ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈအား ITC svo နွင့္ PMU မွ ေဘးကင္းမႈ ဆုိင္ရာ လ/ထ ညႊန္မွဴး၊ ဦးစီးအရာရွိ တုိ႔ 
ႏွင့္ အတူ လစဥ္လွည့္လည္စစ္ေဆးမည္ ျဖစ္သည္။ 

၉-၃ အစီရင္ခံတင္ျပျခင္း 

(၁) PMU မွ အစီရင္ခံ တင္ျပျခင္း 

- တည္ေဆာက္ေရး အစီအစဥ္နွင့္ လုပ္ငန္းကုန္က်စရိတ္ မ်ား ပါ၀င္သည့္  အစီအစဥ္အား ITC svo 
သ့ုိ လုပ္ငန္းမစတင္မီ နွစ္ပတ္ ႀကိဳတင္ တင္ျပ ရမည္ ျဖစ္သည္။ 
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- တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းျဖစ္ေပၚ တုိးတက္မႈ ကုိ မ်ဥ္းေကြးဂရပ္ျဖင့္ ITC svo သ့ုိ နွစ္ပတ္လ်ွင္ 
တစ္ႀကိမ္ တင္ျပရမည္။ 

- ေငြေပးေခ်မႈ နွင့္ ေငြလႊဲမႈ ဆုိင္ရာ အနွစ္ခ်ဳပ္အား ITC svo သ့ုိ လစဥ္ တင္ျပရမည္။ 

- အတုိင္းအတာမ်ား၏ ရလဒ္ႏွင့္ အတုိင္းအတာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း ဓါတ္ပံုမ်ားကုိ မွတ္တမ္းတင္ 
ထားရိွျခင္း အား ITCsvo သို႔  အပတ္စဥ္ (သ့ုိ) နွစ္ပတ္လ်ွင္ တစ္ႀကိမ္ တင္ျပရမည္ ျဖစ္ သည္။ 

- ေဘးကင္းလံုျခဳံေရးဆုိင္ရာ ကြင္းဆင္းေလ့လာမႈမ်ားအား ITC svo ႏွင့္ စစ္ေဆးေရးဌာနခြဲ၊ 
ဆည္ေျမာင္းဦးစီးဌာနသုိ႔ နွစ္ပတ္လ်ွင္တစ္ႀကိမ္ အစီရင္ ခံ တင္ျပရမည္ ျဖစ္သည္။ 

- ေအာက္ပါေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ား ပါ၀င္သည့္ သံုးလ တစ္ႀကိမ္ အစီရင္ခံစာ အား ITC svo သို႔ ေပးပုိ႔ရ 
မည္ ျဖစ္သည္။ ITCsvo မွ သုံးသပ္ၿပီးပါက အဂၤ လိပ္ဘာသာျဖင့္ ျပဳစုထားသည့္ အစီရင္ခံစာအား 
သံုးသပ္ႏိုင္ရန္ PIC ႏွင့္ JICA တုိ႔သို႔ တင္ျပမည္ ျဖစ္သည္။ 

- စက္ပစၥည္းမ်ား ေရြ႕ေျပာင္းျခင္း၊ လူ႔စြမ္းအား၊ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား ႏွင့္ ယာယီလုပ္ငန္းမ်ား 
၏ အနွစ္ခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပခ်က္  

- တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း ျပီးဆံုးမႈႏွင့္ ေငြေၾကးသံုးစြဲမႈ ဆုိင္ရာ အနွစ္ခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပခ်က္ 

- ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း အစီအစဥ္နွင့္ ျဖစ္ေပၚတုိးတက္မႈ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းအား ဂရပ္ျဖင့္ အနွစ္ခ်ဳပ္ 
ေဖာ္ျပခ်က္ 

- အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္မႈ အစီရင္ခံစာ၏ အနွစ္ခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပခ်က္ 

- ဓါတ္ပုံမွတ္တမ္းမ်ား အပါအ၀င္ အတုိင္းအတာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း ဆုိင္ရာ အစီရင္ခံစာ၏ 
အနွစ္ခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပခ်က္ 

- ေဘးကင္းလံုျခဳံမုွထိန္းခ်ုဳပ္ေရး အစီရင္ခံစာ၏အနွစ္ခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပခ်က္ 

- ေငြေပးေခ်မႈနွင့္ ေငြလႊဲမႈ ဆုိင္ရာ အနွစ္ခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပခ်က္ 

- အခက္အခဲမ်ား၊ ျပသာနာမ်ားနွင့္ countermeasure  

- စာေရးသားဆက္သြယ္မႈမ်ား 

- မွတ္တမ္းမ်ား 

- အျခားကိစၥရပ္မ်ား 

 - အေထာက္အကူျပဳပစၥည္းမ်ား၏ အေဆာက္အအံုပံုစံကဲ့သုိ႔(As-built Drawings) စသည့္မ်ား 
ၿပီးဆံုးျခင္းမတုိင္မီ အေထာက္အကူ ပစၥည္းမ်ားကုိ ပ့ံပိုးရန္ႏွင့္ ITC svo သို႔ တင္ျပရပါမည္။ အေထာက္အကူျပဳ 
ပစၥည္းမ်ား ၿပီးဆံုးျခင္းနွင့္ အနာဂတ္တြင္ အေထာက္အကူျပဳပစၥည္းမ်ားကုိ ထိန္းသိမ္းျခင္း နွင့့္ ပတ္သက္၍ ေနာက္ဆံုး 
စစ္ေဆးျခင္းျပဳလုပ္သည့္ အခါ As-built Drawings ကို အသံုးျပဳသြားမည္ ျဖစ္သည္။  

(၂) ျပည္ၿမိဳ႕ရိွ ITC မွ အစီရင္ခံ တင္ျပျခင္း 

 ျပည္ၿမိဳ႕ရိွ ITC ရုံးသည္ အရည္အေသြးပုိင္းဆုိင္ရာ စမ္းသပ္မႈႏွင့္ ရလဒ္အား ITC svo နွင့္ PMU တ့ုိသ့ုိ 
အပတ္စဥ္ စာေရးသား အစီရင္ခံ တင္ျပမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၃) ITC svo မွ အစီရင္ခံ တင္ျပျခင္း 

- ITC svo သည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းကုိ သံုးသပ္သည့္အခါ မူလအစီ အစဥ္နွင့္ လြဲေခ်ာ္ေနပါက 
အမွန္ကုိ တင္ျပရန္ ႏွင့္ ထုိရလဒ္မ်ားကုိ လုိအပ္ပါ က PMU သုိ႔ စာျဖင့္ေရးသား အစီရင္ခံတင္ျပရန္ 
ျဖစ္သည္။ 
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- အရည္အေသြးထိန္းခ်ဳပ္မႈ ရလဒ္မ်ားသည္ လုိအပ္သည့္ စံခ်ိန္စံညႊန္းအတ္ုိင္း မျပည့္မီပါက ITC svo နွင့္ 
PMU တ့ုိသည္ စီမံကိန္းေဒသ သ့ုိ သြားေရာက္ စစ္ေဆးမည္ ျဖစ္ၿပီး ITC svo သည္ PMU သ့ုိ 
countermeasure ႏွင့္ပတ္သက္သည့္ ေထာက္ခံစာ ေရးသားေပးပုိ႔မည္ ျဖစ္သည္။ 

- အတုိင္းအတာ ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းရလဒ္မ်ားအား ေက်နပ္မႈ မရိွသည့္ ကိစၥမ်ိဳး တြင္ ITC svo နွင့္ PMU 
တ့ုိအၾကား ေဆြးေႏြးညွိႏွိဳင္းမႈမ်ား ျပဳလုပ္ၿပီး အမွန္ကုိ ျပဳျပင္ေပးရန္ႏွင့္ ITC svo နွင့္ PMU တ့ုိသည္ 
လုပ္ငန္းႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ ညႊန္ၾကားခ်က္ စာတစ္ေစာင္အား ထုတ္ၿပီး PIC သ့ုိ မိတၱဴ ေပးမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

- ITC svo သည္ PMU နွင့္ PIC တ့ုိသ့ုိ တင္ျပမည့္ သံုးလပတ္ အစီရင္ခံစာ အနွစ္ခ်ဳပ္ (အဂၤလိပ္ 
ဘာသာျဖင့္ ) ျပဳစုရာတြင္ ပ့ံပိုးေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ-၁  (ေနာက္ဆက္တြဲ-က) 

 

 

                

ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈ ေဆာင္ရြက္ခ်က္ မ်ားအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ခ်က္ 

(လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားအလုိက္) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ေနာက္ဆက္တြဲ -က သည္ ၂၀၁၃ ခုနွစ္၊ ဇူလုိင္လ (အႀကိဳစူးစမ္းေလ့လာမႈ-မူၾကမ္း) ဂ်ပန္ႏုိင္ငံ ODA စီမံကိန္းမ်ား၏ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္း 
မ်ားအတြက္ စီမံခန္႔ခြဲမႈႏွင့္ ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးဆိုင္ရာ လမ္းညႊန္ခ်က္၊ အျပည္ျပည္ဆုိင္ရာ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရးေအဂ်င္စီ နွင့္ ဂ်ပန္နို္င္ငံ ပင္လယ္ 
ရပ္ျခား တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းအဖြဲ႕၏အခန္း (၅) ကုိ ရည္ညႊန္းကုိးကား ထားပါသည္။  
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ေနာက္ဆက္တြဲ-၁ (ေနာက္ဆက္တြဲ-က) 

ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈ ေဆာင္ရြက္ခ်က္ မ်ားအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ခ်က္ 

(လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားအလုိက္) 

မာတိကာ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၁ ေျမႀကီးလုပ္ငန္း  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၁-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၈၂ 

         ၁-၁-၁-၁ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ အေျခအေနမ်ားအား နားလည္ျခင္း ၈၂ 

           ၁-၁-၁-၂  ယာယီေရတားတမံ နရံမ်ားနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ား ၈၂ 

         ၁-၁-၁-၃ တြင္းဖြင့္တူးျခင္းအတြက္ ေလ်ာေစာက္တူးေဖာ္ျခင္း ၈၃ 

           ၁-၁-၁-၄ တူးေဖာ္ျခင္းလုပ္ငန္း အဆင့္ဆင့္  ၈၃ 

           ၁-၁-၁-၅ ေရႏွဳတ္ေျမာင္း သြယ္ပုံ အစီအစဥ္ ၈၃ 

          ၁-၁-၁-၆ ေလ၀င္ေလထြက္ျခင္း အစီအစဥ္ ၈၃ 

           ၁-၁-၁-၇ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားနွင့္  ပစၥည္းကိရိယာမ်ား အစီအစဥ္ ၈၃ 

           ၁-၁-၁-၈ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း ၈၃ 

     ၁-၁-၂ ေျမႀကီးလုပ္ငန္း၏ အဓိက အခ်က္မ်ား ၈၃ 

          ၁-၁-၂-၁ ေျမျပိဳျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း ၈၃ 

     ၁-၁-၂-၂ ေရစီးက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း ၈၄ 

       ၁-၁-၂-၃ ေရစီးက်ျခင္းေၾကာင့္ျဖစ္ေပၚလာသည့္ မေတာ္တဆျဖစ္ျခင္း အား 
ကာကြယ္ျခင္း 

၈၄ 

       ၁-၁-၂-၄ စက္ပစၥည္းေၾကာင့္ျဖစ္ေပၚလာသည့္ မေတာ္တဆျဖစ္ျခင္း အား 
ကာကြယ္ျခင္း 

၈၄ 

၁-၁-၂-၅ အမ်ားျပည္သူနွင့္ ယာဥ္မ်ားေၾကာင့္ ျဖစ္ေပၚလာမည့္ မေတာ္တဆ 
ျဖစ္ျခင္းအား ကာကြယ္ျခင္း 

၈၅ 

၁-၁-၂-၆ လုပ္ငန္းခြင္နယ္ပယ္ ၈၆ 

၁-၁-၂-၇ တူးေဖာ္ျခင္းလုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ သြားေရာက္ၾကည့္ရွဴ႕စစ္ေဆးျခင္း ၈၇ 

      ၁-၁-၃ ယာယီေရတားတမံ နရံမ်ားနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ား၏ အဓိက အခ်က္မ်ား ၈၇ 

         ၁-၁-၃-၁ ယာယီေရတားတမံ နရံမ်ားနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ား တပ္ဆင္ 
လုပ္ေဆာင္ေသာအခါ၊ ကန္ထရုိက္တာသည္------ 

၈၇ 

၁-၁-၃-၂ ယာယီေရတားတမံ နရံမ်ားနွင့္ သစ္ရိုက္ျခင္းမ်ား လုပ္ငန္းမ်ားအား 
သြားေရာက္ၾကည့္ရူွ႕ စစ္ေဆးျခင္း 

 

၈၇ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၂ Pile အုတ္ျမစ္လုပ္ငန္း  ၈၈ 

     ၁-၂-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၈၈ 

           ၁-၂-၁-၁ ေဆာင္ရြက္သည့္ အေျခအေနမ်ားအား နားလည္ျခင္း ၈၈ 

          ၁-၂-၁-၂ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ ္ ၈၈ 

          ၁-၂-၁-၃ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ား ၈၈ 

          ၁-၂-၁-၄ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ၈၉ 

၁-၂-၂ ႀကိဳတင္ပုံစံျပဳလုပ္ထားေသာ ေအာက္ခံတုိင္/ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္း လုပ္ငန္း 
အတြက္ အဓိကအခ်က္မ်ား 

၈၉ 

       ၁-၂-၂-၁ သပ္တုိင္ ရိုက္သြင္းစက္အား ေနရာခ်ထားေပးျခင္း ၈၉ 

          ၁-၂-၂-၂ သပ္တုိင္ ရိုက္သြင္း ျခင္းလုပ္ငန္း အခ်ိန္က်ေရာက္ျခင္း ၈၉ 

၁-၂-၃ ေနရာတြင္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္းျဖင့္ ျပဳလုပ္ထားေသာ ေအာက္ခံတုိင္ 
ကုိ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္းလုပ္ငန္းအတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား 

၉၀ 

         ၁-၂-၃-၁ ကြန္ကရစ္ေလာင္းရန္ ပံုစံျပဳလုပ္ျခင္း နည္းလမ္းမ်ားအားလုံး ၉၀ 

          ၁-၂-၃-၂ ဆန္႔က်င္ဘက္လြန္တူးျခင္းျဖင့္ျပန္႔ႏွ႔ံေရာက္ရိွေစျခင္း နည္းလမ္း ၉၀ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၃ ပံုစံအလုပ္နွင့္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္  ၉၁ 

     ၁-၃-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၉၁ 

           ၁-၃-၁-၁ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္ ၉၁ 

        ၁-၃-၁-၂ ပံုစံအလုပ္နွင့္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္ 
အတြက္ အေဆာက္အအံုနွင့္ ပစၥည္း ကိရိယာမ်ား  

၉၁ 

         ၁-၃-၁-၃ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း ၉၁ 

၁-၃-၂ ပံုစံအလုပ္ အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၉၁ 

           ၁-၃-၂-၁ ပံုစံခြက္မ်ား ထုတ္လုပ္သည့္ အခ်ိန္ ၉၁ 

         ၁-၃-၂-၂ ဖြဲ႔စည္းမႈ ပုံစံျပဳလုပ္ရန္ အခ်ိန္က်ေရာက္ျခင္း ၉၂ 

          ၁-၃-၂-၃ ပံုစံမ်ားအား စနစ္တက် ဖ်က္သိမ္းသည့္ အခ်ိန္က်ေရာက္ျခင္း ၉၂ 

၁-၃-၃ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္အတြက္ အဓိက 
အခ်က္မ်ား 

၉၂ 

          ၁-၃-၃-၁ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အား ျပဳလုပ္ ျခင္းနွင့္ 
ၿဖိဳဖ်က္ျခင္းအား ျပဳလုပ္ျခင္းတုိ႔အတြက္ အခ်ိန္ က်ေရာက္ျခင္း 

၉၂ 

           ၁-၃-၃-၂ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္အခ်ိန္ ၉၃ 

     ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၄ သံခ်ည္သံေကြး လုပ္ငန္း  

          ၁-၄-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၉၃ 
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           ၁-၄-၁-၁ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ ္ ၉၃ 

         ၁-၄-၁-၂ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း ၉၄ 

          ၁-၄-၂ သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ငန္း၏ အဓိကအခ်က္မ်ား ၉၄ 

        ၁-၄-၂-၁ သံေခ်ာင္းေကြးျခင္းအခ်ိန္ ၉၄ 

          ၁-၄-၂-၂ သံေခ်ာင္းေငြ႔ျပန္သက္ရွဴနွဳန္းအခ်ိန္ ၉၄ 

          ၁-၄-၂-၃ သံေခ်ာင္း ျပန္ထုတ္သည့္ အခ်ိန္ ၉၄ 

     ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၅ ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း ၉၅ 

 ၁-၅-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၉၅ 

           ၁-၅-၁-၁ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္ ၉၅ 

          ၁-၅-၁-၂ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း ၉၅ 

၁-၅-၂ ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း၏ အဓိကအခ်က္မ်ား ၉၅ 

          ၁-၅-၂-၁ ပစၥည္းအစိတ္အပုိင္း တပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္း ၉၅ 

          ၁-၅-၂-၂ ကြန္ကရစ္သယ္ယူပ့ုိေဆာင္ခ်ိန္ ၉၅ 

           ၁-၅-၂-၃ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္အခ်ိန္ ၉၆ 

          ၁-၅-၂-၄ ကြန္ကရစ္ပန္႕စက္အား အသံုးျပဳခ်ိန္ ၉၆ 

     ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၆ Work over water ေရေပၚတြင္လုပ္ရသည့္အလုပ္ လုပ္သည့္ အခါ ၉၇ 

           ၁-၆-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၉၇ 

        ၁-၆-၁-၁ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အေျခအေနအား နားလည္ျခင္း ၉၇ 

           ၁-၆-၁-၂ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ ္ ၉၇ 

           ၁-၆-၁-၃ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း ၉၈ 

           ၁-၆-၂ ေရေပၚတြင္လုပ္ရသည့္အလုပ္ လုပ္သည့္အခါ ၉၈ 

     ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၇ ျဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္း ၉၈ 

        ၁-၇-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၉၈ 

         ၁-၇-၁-၁ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အေျခအေနအား 
နားလည္ျခင္း 

၉၈ 

         ၁-၇-၁-၂ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္ ၉၉ 

         ၁-၇-၁-၃ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ၉၉ 

          ၁-၇-၂ ၿဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္းအခ်ိန္ ၉၉ 

     ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၈ ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ႔နည္းျခင္း၏ အႏၱရာယ္ရိွမႈ အေျခအေန ၉၉ 

          ၁-၈-၁ ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ၉၉ 
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           ၁-၈-၁-၁ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အေျခအေနအား 
နားလည္ျခင္း 

၁၀၀ 

          ၁-၈-၁-၂ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္ ၁၀၀

          ၁-၈-၁-၃ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနသည့္ သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္အား တုိင္းတာျခင္း ၁၀၀ 

          ၁-၈-၁-၄ အလုပ္သမားမ်ားအား အဆင့္ျမင့္ သင္တန္းမ်ားေပးျခင္း ၁၀၀ 

          ၁-၈-၁-၅ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း ၁၀၁

 ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၈-၂ ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ႔နည္းျခင္း၏ အႏၱရာယ္ရိွမႈ အေျခအေန ေပၚ 
စြန့္စားရမႈမ်ားအတြက္ အဓိကအခ်က္မ်ား 

၁၀၁ 

     ေနာက္ဆက္တြဲ ၁-၉ ၀န္ခ်ီလုပ္ငန္း ၁၀၁

          ၁-၉-၁ ၀န္ခ်ီလုပ္ငန္း၏ အဓိက အခ်က္မ်ား ၁၀၁ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ-၁ (ေနာက္ဆက္တြဲ-က) ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအတြက္နည္းပညာဆုိင္ရာ 
လမ္းညႊန္ခ်က္(လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားအလုိက္) 

ေနာက္ဆက္တြဲ-၁.၁ ေျမႀကီးလုပ္ငန္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ-၁-၁-၁       ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၁     တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ အေျခအေနမ်ားအား နားလည္ျခင္း 

 ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အေျခအေနမ်ားကုိ ႀကိဳတင္သိရွိရန္ 
လုိအပ္ပါသည္။  

 (၁) ေျမျပင္အေျခအေန 

  ေျမေနရာမ်ားနွင့္ ေျမတူးလုပ္ငန္းလကၡဏာမ်ား၊ ေျမေအာက္ေရ၊ အ၀ီစိ တြင္းေရ၊ ေရစီးဆင္းမႈနွင့္ 
လက္ရိွ အပူခ်ိန္ အျမင့္ဆံုးဓါတ္ေငြ႔ (သုိ႔) အဆိပ္ျဖစ္ေစတတ္ေသာ ဓါတ္ေငြ႔ 

 (၂) ေျမတူးျခင္း အေျခအေန 

  အနက္ဆံုး တူးေဖာ္ျခင္း 

 (၃) လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မႈအေျခအေန 

  ေျမတူးလုပ္ငန္းအတြက္ လုပ္ငန္းလုပ္ကုိင္မည့္ ေနရာ ရိွရန္လုိအပ္ျခင္း၊ ေျမေအာက္နွင့္ ေျမျပင္ေပၚ 
တုိ႔မွ ျမွဳပ္ထားသည့္ အသံုးအေဆာင္ပစၥည္းမ်ား  

 (၄) သဘာ၀အေျခအေနမ်ား 

  သဘာ၀ေျမေနရာမ်ား ျဖစ္သည့္ နိမ့္ျမင့္ျပစနစ္ပံု၊ မိုးေလ၀သပညာ (သုိ႔) အ႑၀ါေဗဒဆုိင္ရာ 
ျဖစ္စဥ္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၂ ယာယီေရတားတမံ နရံမ်ားနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ား 

 ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ ဆက္ႏြယ္မႈရိွသည့္ အေျခအေနမ်ားကုိ အေျခခံ၍ သံုးသပ္ထား 
သည့္ ယာယီေရတားတမံ၏ ခုိင္ခံမႈကုိ နားလည္ရန္နွင့္ ဆံုးျဖတ္ထားသည့္ ပုံစံႏွင့္ ယာယီေရတားတမံနရံ၏ 
အခ်က္အလက္မ်ားနွင့္ သစ္ရိုက္ျခင္းမ်ားသည္ သံုးသပ္မႈမ်ား၏ ရလဒ္မ်ားကုိ အေျခခံထားပါသည္။  

(၁) ယာယီေရတားနရံနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ားပံုစံမ်ားကုိ ဆံုးျဖတ္ေသာအခါ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ  လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ 
ကန္ထရုိက္တာ သည္ ထည့္သြင္းစဥ္းစားသင့္ပါသည္- 

  ၁) ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ ဆက္ႏြယ္မႈရိွသည့္ အေျခ အေနမ်ားကုိ အေျခခံထားသည့္ 
အေျခအေနမ်ားကုိ ျပည့္စံုစြာ သံုးသပ္ ေဆာင္ရြက္ရန္နွင့္ ကြဲျပားေသာလကၡဏမ်ားျဖစ္သည့္ ေရသပ္က်င္း 
လုပ္ေဆာင္မႈမ်ား၊ တည္ ေဆာက္ေရးမ်ား နွင့္ သစ္ရိုက္ရာတြင္ မာေက်ာျခင္း စသည့္ အေျခအေန မ်ားကုိ 
ေကာင္းစြာ နားလည္သေဘာေပါက္ရန္ျဖစ္ပါသည္။ 

 ၂) ကန္ထရုိက္တာသည္ ေဘးကင္းလံုၿခဳံမႈကို ဆန္႔က်င္သည့္ ဒါဏ္အား၊ ဆြဲဒါဏ္ အား၊ ပံုပ်က္ျခင္း၊ ေရြ႕ျခင္း 
အထူးသျဖင့္ ပကတိ ေျမေနရာေပၚရိွ ပိုက္လုပ္ငန္း၊ ဆူပြက္ျခင္း၊ အလ်ားလြဲျခင္း စသည္မ်ားကုိ စစ္ေဆးရန္ 
လုိအပ္ ပါသည္။ 

(၂)  ေျမတူးလုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ေဘးကင္းလံုျခဳံမႈအတြက္ေျမတြင္ျမွဳပ္ထားသည့္အရာမ်ား၊ စိမ့္ေရ၊ 
ေျမေအာက္ေရ ပါ၀င္မႈ၊ ကြဲအက္ျခင္း၊ ဘူမိေဗဒ၊ ေျမေနရာမ်ား အပါအ၀င္ ပံုစံတည္ေဆာက္သည့္အခါ ျပည္တြင္း 
အေျခအေနအရ ေျမၿပိဳျခင္းကုိ ခိုင္ခံ့စြာကာကြယ္ေပးႏုိင္သည့္ ပုံစံ ျဖစ္ရမည္။ 
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(၃)  ပံုစံအတြက္ ပစၥည္းမ်ားကုိ သံုးစြဲရာတြင္ ဒဏ္အား၊ ဆြဲဒါဏ္အား၊ ပံုပ်က္ျခင္းႏွင့္ ေရြ႕ျခင္းတုိ႔အား ၾက့ံၾက့ံခံႏိုင္ 
သည့္အျပင္ ကြဲအက္ျခင္း၊ ပံုပ်က္ျခင္းနွင့္ သံေခ်းတက္ျခင္း မရိွသည့္ အရည္အေသြးေကာင္းကုိသာ သံုစြဲမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၃ ေျမႀကီးအေလ်ာတူးျခင္း 

ေျမႀကီးသည္ အေလ်ာျဖစ္ေနပါက အေလ်ာခုတ္ျခင္း နည္းပညာကုိ အသံုးျပဳသြားမည္ ျဖစ္ၿပီးကန္ထရုိက္တာသည္ 
ေျမၿပိဳျခင္း၊ ပံုမွန္တူးေဖာ္ျခင္းအေျခအေနနွင့္ အျခားဆက္ႏြယ္ မႈရိွသည့္အခ်က္မ်ားကုိ ကာကြယ္ရန္အတြက္ အေလ်ာ 
တူးျခင္းကုိ ဆံုးျဖတ္ရမည္ ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၄ တူးေဖာ္ျခင္းလုပ္ငန္း အဆင့္ဆင့္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္ ပုံမွန္တူးေဖာ္ျခင္းအေျခအေနနွင့္ အျခားဆက္ႏြယ္ မႈရိွသည့္ အခ်က္မ်ားအတြက္ တာ၀န္ရွိ 
သည့္ အႀကံေပးအရာရိွႏွင့္ ပိုေကာင္းသည့္ ေျမတူးလုပ္ငန္း  အတြက္ ဆံုးျဖတ္ပိုင္ခြင့္ရိွသည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၅ (ေနာက္ဆက္တြဲ-၁)   ေရႏွဳတ္ေျမာင္း သြယ္ပံု အစီအစဥ္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမေအာက္ေရ၊ အ၀ိစိတြင္းေရ၊ ေျမေအာက္ေရ ပါ၀င္မႈ၊ လက္ရွိ စိမ့္ေရ အေျခအေန အထူး 
သျဖင့္ ေျမတူးသည့္ ဧရိယာအတြင္း ေျမမ်က္ႏွာျပင္ေပၚရိွ ေရ စသည့္ ေျမတူးလုပ္ငန္းကုိ အေျခခံသည့္ သင့္ေတာ္ 
သည့္ ေရနုတ္ေျမာင္းသြယ္ပံု အစီ အစဥ္ ရွိရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၆ ေလ၀င္ေလထြက္ အစီအမံ 

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမတူးေနစဥ္အတြင္း လုိအပ္သည့္ သင့္ေတာ္ေသာ ေလ၀င္ ေလထြက္ အစီအမံမ်ားအား 
စဥ္းစားရာတြင္ လုပ္ငန္းလုပ္ကုိင္ေနစဥ္ အတြင္း ျဖစ္ေပၚလာမည့္ဖုန္မုွန္႔၊ လက္ရိွအဆိပ္ျဖစ္ေစေသာ ဓါတ္ေငြ႔နွင့္ 
အျခားဆက္ႏြယ္မႈ ရိွသည့္ အခ်က္မ်ား ကုိထည့္သြင္း စဥ္းစားရမည္ ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၇ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား အစီအစဥ္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမတူးစက္ကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ အေျခအေန၊ လုပ္ငန္း၏ 
စေကး၊ လုပ္ငန္းကာလႏွင့္ အျခားဆက္ႏြယ္မႈ ရွိသည့္ အခ်က္မ်ား ကုိ အေျခခံ၍ သင့္ေတာ္သည့္ စက္ကုိ ေရြးခ်ယ္ 
အသံုးျပဳရမည္ ျဖစ္သည္။  ထုိ႔အျပင္ ေျမႀကီးနွင့္ စက္ပစၥည္းမ်ားအား လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ သယ္ယူပို႔ေဆာင္ျခင္း၊ သယ္မည့္ 
စက္၊ ၀န္တင္မည့္စက္နွင့္ ေျမတူးစက္မ်ားအတြက္ ပိုေကာင္းသည့္ ေရြ႕ေျပာင္းႏုိင္ေသာ လမ္းေၾကာင္းကုိ ဆုံးျဖတ္ 
ရမည္ ျဖစ္သည္။   

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၈  ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း 

အလုပ္သမားမ်ားသည္ လုပ္ငန္းလုပ္ကုိင္ေနစဥ္အတြင္း ကာကြယ္ေပးသည့္ဖိနပ္မ်ား (သ့ုိ) ေဘးကင္းသည့္ 
ဦးထုပ္မ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ လုပ္ငန္းလုပ္ကိုင္ေနသည့္ အခါ အျမင့္မွျပဳတ္က်မႈမ်ား ျဖစ္ေပၚတတ္သည့္ 
အတြက္ ခါးပတ္ ပတ္ထားရမည္ ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၂ ေျမႀကီးလုပ္ငန္းအတြက္ အဓိကအခ်က္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၁.၁.၂.၁ ေျမၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း 

(၁) တာ၀န္ရွိသည့္ အႀကံေပးအရာရိွ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားႏွင့္ ေျမႀကီးလုပ္ငန္း အဆင့္ဆင့္နွင့္နည္းလမ္းမ်ားအရ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမႀကီးလုပ္ငန္းမ်ားကုိ တင္းၾကပ္ စြာ ေဆာင္ရြက္သြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၂)  ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမတူးေဖာ္ထားသည့္ ေလ်ာေစာက္အနီးတြင္ သဲႏွင့္ တူးထားသည့္ ေျမႀကီးနွင့္ သ ဲ
တုိ႔ကုိသိမ္းဆည္း၍ လည္းေကာင္း (သုိ႔ ) ေနရာခ်၍ လည္းေကာင္း မျပဳလုပ္သင့္ပါ။ ယင္းသုိ႔ ယာယီ 
သိမ္းဆည္းသည့္ကိစၥမ်ိဳးတြင္ ကန္ထရုိက္တာသည္ေျမႀကီးေလ်ာေစာက္၏ ၿပိဳက်ျခင္းကုိ ကာကြယ္ရန္ 
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အတြက္ သင့္ေတာ္သည့္ အတုိင္းအတာကုိယူရမည္ သို႔မဟုတ္ပါက ေျမႀကီးနွင့္ သဲတို႔သည္ ေျမတူးထား 
သည္႔ ဧရိယာထဲသုိ႔ က်သြားနုိင္ေသာေၾကာင့္ ျဖစ္သည္။  

(၃) ေျမတူးလုပ္ငန္းခြင္အတြင္းေျမမ်က္နွာေပၚတြင္ေရလႊမ္းမိုးျခင္း(သုိ႔) ေလတုိက္ျခင္း၊ မုိးရြာျခင္း စသည္မ်ား 
ေၾကာင့္ ေျမၿပိဳက်ျခင္းမ်ား ျဖစ္သည့္အခါ ကန္ထရုိက္တာ သည္ေလ်ာေစာက္မ်က္နွာျပင္ကုိ အကာပ်ဥ္ (သုိ႔) 
ပုိက္တုိ႔ျဖင့္ဖံုးအုပ္ကာကြယ္ရန္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။  

(၄) ေျမေလ်ာျခင္း (သုိ႔)ေျမၿပိဳက်ပ်က္စီးျခင္းမ်ား ျဖစ္ေပၚခ့ဲပါကအႀကံေပးအရာရိွသည္ ေျမတူးလုပ္သားမ်ားကုိ 
ေဘးကင္းရာသ့ုိ ခ်က္ခ်င္းေရြြ႕ေျပာင္းေပးရန္တာ၀န္ရိွသည္။  

(၅) ေျမႀကီးလုပ္ငန္း လုပ္ကုိင္စဥ္အတြင္း အႏၱရာယ္ ျဖစ္ေစသည့္ ေလျပင္းမုန္တုိင္း နွင့္ မိုးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္း 
ျခင္း စသည့္ ဆုိးရြားသည့္ရာသီဥတု အေျခအေနမ်ား ျဖစ္ေပၚခဲ့ပါက ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမႀကီး 
လုပ္ငန္းကုိ ျငင္းပုိင္ခြင့္ ရွိသည္။ 

(၆) ဆုိးရြားသည့္ ရာသီဥတု အေျခအေနသုိ႔ ရုတ္တရက္ ေျပာင္းလဲျခင္း (သုိ႔) သဘာ၀ ေဘးအႏၱရာယ္မ်ား 
ျဖစ္ေပၚလာပါ တာ၀န္ရွိ အႀကံေပးအရာရိွသည္ လုပ္ငန္းကုိ ရုတ္တရက္ ရပ္ဆုိင္းႏုိင္ၿပီး လုပ္သားမ်ားကုိ 
ေဘးကင္းရာသုိ႔ ေရြ႕ေျပာင္းေပး ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

 ေနာက္ဆက္တြဲ- ၁.၁.၂.၂ ေရစီးက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း  

(၁) ေျမျပင္မွ (၂) မီတာထက္ျမင့္သည့္ ကိစၥမ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ပါက ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္း စတင္ 
လုပ္ေဆာင္စဥ္ ဦးစားေပး အေနနွင့္ ျငမ္းဆင္ ေပးရပါမည္။ ျငမ္းဆင္ရန္ မျဖစ္ႏုိင္ပါက လုပ္သားမ်ားသည္ 
ကုိယ့္ကုိကိုယ္ ကာကြယ္ရန္အတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ဂီယာမ်ား ျဖစ္သည့္ ခါးပတ္မ်ားကုိ အသံုးျပဳရ 
ပါမည္။ ခါးပတ္ကုိ အသံုးျပဳရာတြင္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ပစၥည္းႏွင့္ ခါးပတ္အား တစ္ပါတည္း ကပ္လ်ွက္ 
ခ်ည္ထားရပါမည္။ 

(၂) ကန္ထရုိက္သည္ ေရစီးက်သည့္ဧရိယာအတြင္း တည္ေဆာက္ေရး ယာဥ္မ်ားႏွင့္ စက္ပစၥည္းမ်ား ၀င္ေရာက္ 
လာျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အတားအဆီး တစ္ခုကုိ တပ္ဆင္ လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၁.၁.၂.၃ ေရစီးက်ျခင္းေၾကာင့္ျဖစ္ေပၚလာသည့္ မေတာ္တဆျဖစ္ျခင္း အား ကာကြယ္ျခင္း 

(၁) ေျမႀကီးလုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ေျမႀကီးနွင့္ သဲမ်ား၊ အျခား ပ်ံက်လာမည့္ ဖုန္မႈန့္မ်ားကုိ ကာကြယ္ 
ရန္ လံုၿခဳံေရးဦးထုပ္ကုိ ၀တ္ဆင္ရမည္။  

(၂) ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ နည္းလမ္း ျဖစ္သည့္ ေအာက္ေျခ 
တြင္ပ်ဥ္ဖံုးကုိ ထားရိွရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၃) ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမႀကီးေလ်ာေစာက္အနီးတြင္ မည္သည့္စက္ပစၥည္းမ်ား၊ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား၊ တူးထား 
သည့္ေျမႀကီးမ်ားႏွင့္ သဲမ်ား စသည္တ့ုိကုိ မထားရိွရ ပါ။ 

(၄) စက္ပစၥည္းမ်ား၊ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား စသည္တုိ႔အား ေျမျပင္မွ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း သုိ႔  ေရြ႕ေျပာင္းေသာအခါ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္သားမ်ား လံုၿခဳံမႈ ရိွေစရန္ ႀကိဳးမ်ား ႏွင့္ ေျမအနည္အိတ္မ်ားကုိ ပံ့ပုိးေပးရပါမည္။ 

(၅) ေလးလံေသာပစၥည္းမ်ားကုိ လုပ္ငန္းခြင္သို႔ ၀န္တင္စက္ျဖင့္ သယ္ေဆာင္သည့္အခါ ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လုပ္သားမ်ား ဂုိေထာင္အတြင္း ၀င္ေရာက္ျခင္းႏွင့္ ေနထုိင္ျခင္း တ့ုိမွ ကာကြယ္ရန္ သင့္ေတာ္သည့္ ၀န္တင္ 
စက္ ေနာက္တြဲမ်ားကုိ အသံုးျပဳရမည္။ ကန္ထရုိက္တာသည္ လံုၿခဳံမႈရိွေစရန္ အခ်က္ျပသူအား ခန့္ထားရမည္ 
ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၁.၁.၂.၄ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ ျဖစ္ေပၚလာမည့္ မေတာ္တဆ 
ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ပါတ့ုိကုိ ေသခ်ာရမည္ ျဖစ္သည္- 
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(၁) ေျမတူးစက္မ်ားအား အရည္အေသြးျပည့္၀သူ (သို႔) အဆုိပါ အရည္အခ်င္းႏွင့္ ညီမ်ွသူကသာ ကုိင္တြယ္ 
ေမာင္းနွင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၂) အခ်က္ျပသူသည္ တာ၀န္က်ရာ ေနရာမွေန၍ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ ေနရာမ်ားတြင္ ေျမတူးစက္မ်ား လည္ပတ္ေန 
သည္ကို ၾကည့္ရွဴရမည္- 

၁) တည္ေနရာသည္ လမ္းအနီး၀န္းက်င္ ၊ အေဆာက္အဦ (သုိ႔) အျခားကိစၥမ်ား ေဆာင္ရြက္ေနသည့္ေနရာ 

၂) တည္ေနရာသည္ ျမင္ကြင္းမရွင္းလင္းျခင္း 

၃) ေက်ာက္ကမ္းပါးအစြန္း 

၄) ေျမၿပိဳက်ျခင္း (သ့ုိ) သဲႏွင့္ ေျမႀကီးမ်ား ၿပိဳက်ျခင္း 

၅) အျခားလုပ္သားမ်ား၏ ေျမတူးစက္ အနီး၀န္းက်င္တြင္ ေဆာင္ရြက္ေနျခင္း 

၆) လမ္းေပၚတြင္ ေဆာင္ရြက္ေနျခင္း 

၇) ေျမတူးစက္မ်ား ေနာက္သုိ႔ ေရြ႕လ်ားေနျခင္း 

(၃) ေအာ္ပေရတာ၊ အခ်က္ျပသူႏွင့္ လုပ္သားမ်ားအၾကား ဆက္သြယ္မႈမ်ား အဆင္ေျပ ေစရန္ အတြက္ 
စံထားသည့္ သေကၤတ တစ္ခု ထားရိွရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၄) ေျမတူးစက္ (သုိ႔) အျခားပစၥည္းမ်ားလည္ပတ္ေနသည့္အခါ တည္ေနရာတြင္အျခား မည္သည့္ စက္ပစၥည္း 
မ်ား လည္ပတ္ျခင္း မရိွေစရ။ 

(၅) အင္ဂ်င္လည္ပတ္ေနစဥ္အတြင္း (သုိ႔) စက္ပစၥည္းမ်ားသိမ္းဆည္းမႈမၿပီးဆံုးေသးခင္မည္သည့္ ေအာ္ပေရတာ 
မွ ေအာ္ပေရတာအခန္းမွ ထြက္ခြာသြား ျခင္းမျပဳရ။ 

(၆) ကြဲအက္ေနသည့္ေျမႀကီး (သုိ႔) ေလ်ာေစာင္းေပၚတြင္ မည္သည့္ ေအာ္ပေရတာမွ ေျမတူးစက္မ်ားကုိ 
မထားရ။ 

(၇) ေျမတူးစက္မ်ားအား သတ္မွတ္အကြာအေ၀း ေနရာတြင္သာ အသံုးျပဳရန္ကုိ တင္းၾကပ္စြာ စည္းကမ္းခ်မွတ္ 
ထားမည္။ 

(၈) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေျမတူးစက္ျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ေက်ာက္တံုးမ်ား ၿပိဳက်ျခင္း မွ ကာကြယ္ရန္ လံုျခဳံမႈ 
ရိွသည့္ တံခါး စသည္ျဖင့္ ေအာ္ပေရတာ အခန္းကုိ ပံ့ပုိး ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၉) လုပ္သားမ်ားသည္ ေက်ာက္တူးလြန္မ်ားကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ား ကုိ သတိထား 
ရမည္- 

 ၁) ခုိင္ၿမေဲသာ ေျခကုပ္ႏွင့္ အမိန့္အရ ေဆာင္ရြက္သည့္ လုပ္ငန္းေနရာ 

 ၂) ေက်ာက္တူးလြန္အတြက္ လံုေလာက္ေသာ သင့္ေတာ္သည့္ ေလပုိက္မ်ား 

၃) ေလ်ာေစာင္းတြင္ ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ျပဳတ္က်သည့္အခါ ( ႔သုိ႔) ေဘးေစာင္းက် သည့္ အခါ  မည္သည့္ 
လြန္တူးကုိမွ အသံုးမျပဳရ။ လုပ္သားမ်ား လုိအပ္ပါက ခါးပတ္၀တ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၁၀) လမ္းညႊန္ေဖာ္ျပခ်က္ အခ်က္ ၆.၄ ျဖစ္သည့္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ား ပါ၀င္သည့္ မေတာ္တဆ 
မႈမ်ားအတြက္ တုိင္းတာျခင္း အား လုိက္နာေဆာင္ရြက္ပါသည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၁.၁.၂.၅ အမ်ားျပည္သူနွင့္ ယာဥ္မ်ားေၾကာင့္ ျဖစ္ေပၚလာမည့္ မေတာ္တဆ ျဖစ္ျခင္းအား 
ကာကြယ္ျခင္း  

(၁) အမ်ားျပည္သူပိုင္လမ္းတြင္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းဧရိယာအတြင္း 
လုပ္ငန္းနွင့္ မသက္ဆုိင္သူမ်ားျဖစ္သည့္ လုပ္ငန္းအား ေစာင့္ၾကည့္ေနသူမ်ား၊ယာဥ္ထိန္းရဲမ်ား စသည့္သူမ်ား 
၀င္ေရာက္လာျခင္းမရိွေအာင္ ကာကြယ္ရမည္။  
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(၂) အမ်ားျပည္သူပိုင္လမ္းတြင္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ လုပ္သားမ်ားသည္ အလင္းျပန္အကၤ် ီကုိ ၀တ္ဆင္ 
ရမည္။ 

(၃) လုပ္ငန္းခြင္၏ ေျမေအာက္တြင္ ျမွဳပ္နွံထားသည့္ အသံုးအေဆာင္မ်ား (သ့ုိ) ေျမတူး လုပ္ငန္း အနီးအနား 
တြင္လည္းေကာင္းထုိအရာမ်ားသည္ ပ်က္စီးသြားျခင္း (သို႔) ၿပိဳက်သြားျခင္းမ်ား ျဖစ္ေပၚပါက ကန္ထရုိက္တာ 
သည္ လုပ္ငန္းအား လ်ွင္ျမန္စြာ စတင္ လုပ္ကုိင္ျခင္းျဖင့္ စြန့္စားရမႈမ်ားျဖစ္သည့္ ေနရာတက် ျပန္ထားျခင္း 
တ့ုိကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

(၄) ျမွဳပ္နံွထားသည့္ အသံုးအေဆာင္ပစၥည္းမ်ားေပၚတြင္ သဲနွင့္ေျမႀကီးကုိ ေျမျပန္ဖုိ႔ပါက ကန္ထရုိက္တာသည္ 
ႀကိဳတင္စီစဥ္ထားသည့္ အခ်က္မ်ား၊ ေလ်ွာက္ထားျခင္း မရိွေသာနည္းစနစ္မက်သည့္ ဖိအား (သုိ႔) ပ်က္စီး 
ေနေသာ ျမွဳပ္နွံထားသည့္ အသံုးအေဆာင္ပစၥည္းမ်ား အရ ေျမျပန္ဖုိ႔ျခင္းလုပ္ငန္းကုိ ေဆာင္ရြက္ရ ပါမည္။ 

 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၁.၁.၂.၅ လုပ္ငန္းခြင္နယ္ပယ္ 

(၁)  လုပ္ငန္းခြင္တြင္ ေရစိမ့္ျခင္း (သုိ႔) မ်က္နွာျပင္သုိ႔ ေရစီး၀င္ပါက ကန္ထရုိက္တာ သည္ မွန္မွန္ကန္ကန္ ျပဳျပင္ 
ေပးရပါမည္။ 

(၂)  လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမတူးလုပ္ငန္း ေဘးကင္းေစရန္ လံုေလာက္သည့္ အလင္းေရာင္ 
ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၃)  လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ဖုန္မႈန္မ်ား မ်ားေနသည့္အခါ လုပ္သားမ်ားသည္ ကာကြယ္ ေပးသည့္ပစၥည္း ျဖစ္သည့္ 
အသက္ရွဴ ကိရိယာအား တပ္ဆင္ ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၄)  လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းဆူညံေနပါက လုပ္သားမ်ားသည္ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း ျဖစ္သည့္ နားပိတ္ ကိရိယာ 
အားတပ္ဆင္ ရမည္ျဖစ္သည္။ အသံျဖင့္ ဆက္သြယ္ရ ခက္ခဲပါက ကန္ထရိုက္တာသည္ နားလည္လြယ္ 
သည့္ ဆက္သြယ္ေရးမ်ိဳး (ဥပမာ- လက္ဟန္၊ ေျခဟန္) ကုိ အသံုးျပဳတတ္ေစရန္ သင္ၾကားထားရမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

(၅)  လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေလအရည္အေသြးကုိ မွန္ကန္စြာ ထိန္းသိမ္းရန္ အတြက္ ေလ၀င္ေလထြက္ ကိရိယာကုိ 
တပ္ဆင္ရမည္။ ေလ၀င္ေလထြက္ ကိရိယာကုိ တပ္ဆင္ျခင္းအားျဖင့္ အိတ္ေဇာဓါတ္ေငြ႔ အဆိပ္ျဖစ္ျခင္းမွ 
ကာကြယ္ေပးပါသည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၁.၁.၂.၆ တူးေဖာ္ျခင္းလုပ္ငန္းခြင္သ့ုိသြားေရာက္ၾကည့္ရွဴ႕စစ္ေဆးျခင္း  

(၁)  ကန္ထရုိက္တာသည္ ေျမတူးလုပ္ငန္းခြင္နွင့္ အနီး၀န္းက်င္သုိ႔ ေအာက္ပါအတုိင္း သြားေရာက္စစ္ေဆးမည္ 
ျဖစ္သည္- 

   ၁) စစ္ေဆးမည့္အခ်ိန္ 

    (က) လုပ္ငန္းမတင္မီႏွင့္ ေရြ႕ေျပာင္းလုပ္ငန္း တစ္ခုခ်င္းစီ၏ အစ 

    (ခ)  ငလ်ွင္လႈပ္ျခင္း (သုိ႕) မုိးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္းၿပီးေနာက္ 

   ၂) အမ်ုိးအမည္မ်ားကုိ စစ္ေဆးျခင္း 

    (က) ေျမတူးလုပ္ငန္း လုပ္ကုိင္စဥ္ 

    (ခ) ေျမတူးလုပ္ငန္းခြင္တြင္ စိမ့္ေရ အေျခအေန စစ္ေဆးျခင္း 

(၂)  ေျမျပင္ စစ္ေဆးသည့္ အေျခအေနမ်ိဳးတြင္ ေျမၿပိဳျခင္းမ်ား ျဖစ္ေပၚခ့ဲပါက တာ၀န္ရိွ အႀကံေပးအရာရိွသည္ 
ေျမတူးလုပ္ငန္းခြင္သို႔ ခ်က္ခ်င္းသြားေရာက္စစ္ေဆးၿပီး သင့္ေတာ္သည့္ ဆန္႔က်င္ဘက္ အတုိင္းအတာကုိ 
ေဆာင္ရြက္ရမည္။ ကန္ထရုိက္ တာသည္ ေျမၿပိဳျခင္းကုိ ကာကြယ္ရန္အတြက္ သင့္ေတာ္သည့္ တူးေဖာ္ေရး 
နည္း လမ္းကုိ ခြဲျခားရမည္ ျဖစ္သည္။ 
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(၃)  ကန္ထရိုက္တာသည္ လုပ္ငန္းမစတင္မီ စက္ပစၥည္းကိရိယာမ်ား ျဖစ္သည့္ ေျမတူးစက္မ်ား (သုိ႔) 
ေက်ာက္တူးစက္ မ်ား ကုိ ႀကိဳတင္ စီစဥ္ထားျခင္း ရွိ မရိွ စစ္ေဆး ေသခ်ာရန္ လိုအပ္ၿပီး ႀကိဳတင္စီစဥ္သည့္ 
မည္သည့္အခ်ိန္တြင္မဆုိ စက္ပစၥည္းမ်ား ခ်ိဳ႕ယြင္းခ်က္ မရိွေအာင္ စစ္ေဆးရမည္။ စက္ပစၥည္းမ်ား ပ်က္စီး 
ခ်ိဳ႕ယြင္းသည္ကုိ ေတြ႕ရိွခဲ့ပါက ဖယ္ထုတ္ျခင္း (သ့ုိ) ျပင္ဆင္ျခင္းတုိ႔ကုိ ခ်က္ခ်င္း ေဆာင္ရြက္ ရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ-    ၁.၁.၂.၇  ယာယီေရတားတမံ နရံမ်ားနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ား၏ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၃.၁  ယာယီေရတားတမံနရံမ်ားနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ား တပ္ဆင္ လုပ္ေဆာင္ေသာအခါ၊ 
ကန္ထရုိက္တာသည္- 

(၁)  ယာယီေရတားတမံနရံမ်ားႏွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ားတပ္ဆင္ပါ ႀကိဳတင္စီစဥ္ျခင္း အစီအမံျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

(၂)  ယာယီေရတားတမံနရံမ်ားႏွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ားကုိ လုိအပ္သည့္ ပံုစံအတုိင္း ရွင္းလင္းမႈ ရွိေစရန္ တပ္ဆင္ 
ပါက ေဘးကင္းၿပီး မွန္ကန္သည့္ အေနအထား အတုိင္း တိက်စြာ တပ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။  

(၃)  ေျမတူးလုပ္ငန္း အစရိွသည့္ ျပင္ပဆြဲငင္အားႏွင့္ တုန္ခါမွုတုိ႕ေၾကာင့္ ေနရာလြဲျခင္း မွ ကာကြယ္ရန္ ယာယီ 
ေရတားတမံနရံမ်ားႏွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ားကို ေသခ်ာခုိင္ၿမဲစြာ တပ္ဆင္ရမည္။ ကန္ထရုိက္တာသည္ 
သစ္ရုိက္ျခင္း အားလံုး၏ လမ္းေၾကာင္းပံုစံအတုိင္းနွင့္ ယာယီေရတားတမံနရံ ပုံမွန္အတုိင္း ကုိ မွန္ကန္စြာ 
ခ်ိန္ကုိက္ေပးရမည္။ 

(၄)  သစ္ရုိက္ျခင္း ျပဳလုပ္သည့္ေနရာတြင္ မည္သည့္ေလးလံသည့္ စက္ပစၥည္းကုိမွ မထားရ။ 

(၅)  သစ္ရုိက္ျခင္း ပံုစံအား စစ္ေဆးသည့္ေနရာတြင္ အသံုးမျပဳဘ ဲ ျမွဳပ္နံွထားသည့္ ပစၥည္း၊ အျခားပစၥည္းမ်ား 
ကာကြယ္ရာတြင္ အသံုးျပဳသည္။ ကန္ထရုိက္တာသည္ အျခားပံုစံတိုင္မ်ားကုိသစ္ရိုက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ 
အတြက္ သီးျခားတပ္ဆင္အသံုး ျပဳသြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၆)  ယာယီေရတားတမံနရံမ်ားႏွင့္သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ားနွင့္ပတ္သက္ၿပီးတြယ္စရာေနရာပါးလာျခင္း (သုိ႔) ေျမေအာက္ 
ေရေျပာင္းလဲလာျခင္း (သုိ႔) တည္ေဆာက္ေနစဥ္အတြင္း  ယာယီေရတားတမံနရံမ်ား ႏွင့္ သစ္ရိုက္ျခင္း 
မ်ားတြင္ ေျမႀကီးမ်ား ၀န္းရံ လာျခင္းမ်ား စသည့္ တည္ေဆာက္ေရး၏ ပံုပ်က္ျခင္း မရိွရေအာင္ ပံုမွန္ စစ္ေဆး 
သြားမည္ ျဖစ္သည္။  

(၇)  ယာယီေရတားတမံနရံမ်ားႏွင့္ သစ္ရိုက္ျခင္းမ်ားသည္ မူမမွန္သည္ဟု ေသခ်ာပါက တာ၀န္ရိွ အႀကံေပး 
အရာရိွသည္ ေျမႀကီးလုပ္သာမ်ားကုိ ေဘးလြတ္ရာသ့ုိ ခ်က္ခ်င္း ေရြ႔ေျပာင္းေပးရမည္ ျဖစ္ၿပီး ပုံမွန္မဟုတ္ 
သည့္ ျဖစ္စဥ္အတြက္ လုိအပ္သည့္ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ လုပ္ငန္းခြင္ 
ဆုိင္ရာ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူနွင့္ သင့္ေတာ္သည့္ အေရးယူ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ား ရွိမရိွ ကုိ တာ၀န္ရိွ အႀကံေပး 
အရာရိွက သတိျပဳမိရမည္။ 

(၈) လမ္းညႊန္ေဖာ္ျပခ်က္ အခ်က္ ၁.၉ ျဖစ္သည့္ အလုပ္လႊဲအပ္ျခင္း အား လုိက္နာ ေဆာင္ရြက္ပါသည္။  

(၉) လမ္းညႊန္ေဖာ္ျပခ်က္ အခ်က္ ၆.၄.၂  ျဖစ္သည့္ ေရြ႔ေျပာင္းကရိန္းလုပ္ငန္းအတြက္ တုိင္းတာျခင္းအား 
လုိက္နာ ေဆာင္ရြက္ပါသည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၃.၂ ယာယီေရတားတမံနရံမ်ားနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ားအား စံုစမ္း စစ္ေဆးျခင္း  

(၁)  ကန္ထရုိက္တာသည္ယာယီေရတားတမံနရံမ်ားနွင့္သစ္ရုိက္ျခင္းမ်ားအား ေအာက္ပါ အတုိင္း စစ္ေဆးသြားမည္ 
ျဖစ္သည္- 

   ၁) စစ္ေဆးမည့္အခ်ိန္ 

    (က) လုပ္ငန္းမတင္မီႏွင့္ ေရြ႕ေျပာင္းလုပ္ငန္း တစ္ခုခ်င္းစီ၏ အစ 

    (ခ)  ငလ်ွင္လႈပ္ျခင္း (သုိ႕) မုိးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္းၿပီးေနာက္ 

   ၂) အမ်ိဳးအမည္မ်ားကုိ စစ္ေဆးျခင္း 
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    (က) ဖြဲ႔စည္းမႈတြင္ ပါ၀င္သည့္ အဖြဲ႔၀င္မ်ား၏ ပ်က္စီးျခင္း၊  

    (ခ) သစ္ရိုက္ျခင္း၏ ဖိအား ဒီဂရီ 

   (ဂ) ဆက္သြယ္မႈက်လဲာျခင္းနွင့္ဖြ႔ဲစည္းမႈတြင္ပါ၀င္သည့္အဖြဲ႔၀င္မ်ား၏ ခ်ိတ္ဆက္မႈ 

    (ဃ) ယာယီေရတားတမံနရံ၏ ေနာက္ေၾကာင္းရွင္းလင္းခ်က္  

ေနာက္ဆက္တြဲ-၁.၂ Pile အုတ္ျမစ္လုပ္ငန္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ-၁-၂-၁  ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၁.၁     ေဆာင္ရြက္မႈအေျခအေနမ်ားအား နားလည္သေဘာေပါက္ျခင္း 

 ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း၏ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အေျခအေနမ်ား နွင့္ ပတ္သက္၍ ပိုေကာင္း 
သည့္ အႀကံျပဳခ်က္မ်ားကုိ ေပးသြားမည္ ျဖစ္သည္- 

 (၁) ေျမျပင္အေျခအေန 

  ေျမေနရာႏွင့္စရုိက္လကၡဏာမ်ား၊ အ၀ီစိေရနွင့္ လက္ရိွသဘာ၀ဓါတ္ေငြ႔၏အျမင့္ဆံုးအပူခ်ိန္ႏွင့္ အဆိပ္ျဖစ္ေစ 
ေသာ ဓါတ္ေငြ႔ 

(၂) ေဆာင္ရြက္မႈ အေျခအေန 

 ေျမေအာက္လႊာ အနက္၊ Pile အုတ္ျမစ္ လုပ္ငန္းအတြက္ အလုပ္လုပ္နုိင္မည့္ ေနရာရရိွမႈ၊ ေျမေအာက္ႀကိဳး 
မ်ားႏွင့္ ေကာင္းကင္ႀကိဳးမ်ား 

(၃) သဘာ၀အေျခအေန 

 မုိးေလ၀သ (သုိ႔) ပင္လယ္ပုိင္း ဆုိင္ရာ ျဖစ္ပ်က္မွႈ၊ နိမ့္ျမင့္ျပစနစ္ပုံ စသည့္ သဘာ၀ ဆုိင္ရာမ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၁.၂ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္  

 ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း၏ ပုံမွန္ အေျခအေနမ်ားနွင့္ အျခား ဆက္ႏြယ္မႈ ရွိသည့္ 
အခ်က္မ်ားကုိ အေျခခံသည့္ အေျခခံအုတ္ျမစ္လုပ္ငန္း အတြက္ တာ၀န္ရွိ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူအား ပုိေကာင္း 
သည့္အစီအစဥ္မ်ားကုိ ဆံုးျဖတ္ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၁.၃ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ား 

 သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္ကဲ့သုိ႔ေသာ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳသည့္ အခါ ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လုပ္ငန္း၏ အတုိင္းအတာ၊ ၾကာျမင့္ခ်ိန္၊ အျခား ဆက္ႏြယ္မႈ ရွိသည့္ အခ်က္မ်ားေပၚ အေျခခံလ်ွက္ သင့္ေတာ္ 
သည့္ စက္မ်ား အသံုးျပဳေစရန္ ဆံုးျဖတ္ေပးရပါမည္။ 

 (၁) ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္အတြင္း စက္မ်ားလည္ပတ္ေန သည့္အခါစက္မ်ား၏ 
ခံနိုင္မႈစြမ္းရည္၊ သင့္ေတာ္သည့္ အတိုင္းအတာမ်ားအား ေထာက္ပ့ံျခင္းျဖင့္စက္မ်ားေမွာက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ 
ရန္ စဥ္ဆက္မျပတ္စစ္ေဆးရပါ မည္။ 

 (၂) ကန္ထရုိက္တာသည္ စက္ပစၥည္း၏ အေပၚ (သုိ႔) ေအာက္ ေနရာမ်ားတြင္ လုပ္ငန္း မ်ားကုိ တစ္ၿပိဳင္တည္း 
မေဆာင္ရြက္သင့္ပါ။ ေဆာင္ရြက္မည္ဆုိပါက အေဆာက္အအံု စသည့္ သုိေလွာင္ရံုတြင္း မည္သူမ်ွ မရိွေစ 
ရပါ။  

 (၃) တည္ေဆာက္ေရး စက္မ်ားကုိ ကုိင္ေဆာင္၊ စစ္ေဆး၊ သန္႔ရွင္းေရး ျပဳလုပ္သည့္ အခါ ကန္ထရုိက္တာသည္ 
စက္မ်ားလည္ပတ္ေနပါက လုပ္သားမ်ားကုိ ထိခုိက္နုိင္ သည့္အတြက္ စက္အင္ဂ်င္ကို ပိတ္ထားရပါမည္။ 

 (၄) သတ္မွတ္ထားသည့္ လုပ္ငန္းခြင္ တစ္ခုအတြက္ သပ္တိုင္ရိုက္သြင္းစက္ (၂) ခု (သုိ႔) (၂) ခုထက္ 
ပုိၿပီးအသံုးျပဳသည့္အခါကန္ထရုိက္တာသည္ သပ္တုိင္ရုိက္သြင္း စက္မ်ားအၾကား လံုေလာက္သည့္ ထုတ္ယူ 
ခြင့္ကုိ ထိန္းသိမ္း ရမည္ ျဖစ္သည္။  
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၁.၄ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း 

 လုပ္သားမ်ားသည္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ေဘးကင္းသည့္ဦးထုပ္၊ ဖိနပ္မ်ား ၀တ္ဆင္ရပါမည္။ 
အျမင့္မွ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ ခါးပတ္မ်ားလည္း ၀တ္ဆင္ သင့္ပါသည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၂ ႀကိဳတင္ပုံစံျပဳလုပ္ထားေသာ ေအာက္ခံတုိင္/ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္း လုပ္ငန္းအတြက္ အဓိက 
အခ်က္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၂.၁  သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္အား ေနရာခ်ထားျခင္း 

 ကန္ထရုိက္တာသည္ 

 (၁) လုပ္ငန္းခြင္ အကြာအေ၀းအတြင္း အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္လာျခင္းမွ ကာကြယ္ ရန္ လံုေလာက္သည့္ 
အတုိင္းအတာကုိ ယူရပါမည္။  

 (၂) သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္မ်ား ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ လံုေလာက္သည့္ အတုိင္း အတာကုိ ယူရပါမည္။ 

 (၃) သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္အား ေျမေပ်ာ့တြင္ ေနရာခ်ထားမိသည့္အခါ ေျမႀကီး၏ ခံနိုင္ အားကုိ စစ္ေဆးရန္၊ 
ေလ်ာက်ျခင္းနွင့္ ေမွာက္က်ျခင္းတုိ႔မွ ကာကြယ္ရန္ အတြက္ လုိအပ္သည့္ အတုိင္းအတာယူရန္  နွင့္ 
ေျမျပင္ခံနိုင္အား ျမွင့္တင္ျခင္း (သုိ႔) သံျပား မ်ားအား အသံုးျပဳရမည္ ျဖစ္ပါသည္။  

 (၄) သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္ ေလ်ာက်ပါက စင္ျဖင့္ ပံ့ပုိးေပးသည့္အခါ သင့္ေတာ္သည့္ အားျဖည့္ပစၥည္းမ်ား 
ျဖစ္သည့္ တုိင္မ်ား၊ သပ္မ်ားကုိ ပ့ံပိုးေပးရပါမည္။ 

 (၅) သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္ကိုအသံုးျပဳသည့္ မည္သည့္ေနရာတြင္မဆုိေကာင္းမြန္သည့္ ေရသြင္းေရထုတ္ စနစ္ 
ကုိ ထိန္းသိမ္းရပါမည္။ 

 (၆) ၀န္ခ်ီလုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္သည့္အခါ လံုၿခဳံမႈနွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ သက္ေရာက္ ၀န္မ်ားအတြင္း လံုၿခဳံ 
စိတ္ခ်ေသာ အျပဳအမူမ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

 (၇) ျမွဳပ္ထားသည့္ ၀ါယာႀကိဳးမ်ား၊ ပ်က္စီးေနသည့္ လက္ကုိင္ခ်ိတ္မ်ားအား အသံုးမျပဳ ရပါ။ 

 (၈) ပုိလွ်ံမႈမ်ားအား ကာကြယ္ရန္ ျမွဳပ္ထားသည့္ ၀ါယာႀကိဳးမ်ားကုိ အမွတ္အသား ျပဳလုပ္ရမည္။ 

(၉) သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္မ်ားအတြက္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ ၀ါယာႀကိဳးမ်ားကုိ အသံုးမျပဳရပါ- 

  ၁) နုိင္ငံ၏ျပဌာန္းထားသည့္ ဥပေဒနွင့္ နည္းဥပေဒမ်ားအရ စံခ်ိန္စံညႊန္းနွင့္ မကုိက္ ညီသည့္ ျမွဳပ္ထား 
သည့္၀ါယာႀကိဳးမ်ား 

  ၂) ဆက္ထားသည့္ ႀကိဳးမ်ား 

  ၃) ႀကိဳးတြင္ သတိျပဳဖြယ္ေကာင္းသည့္ က်ိဳးပဲ့ျခင္း (သုိ႔) ပြန္းပ့ဲျခင္းမ်ား 

(၁၀)သပ္တုိင္ရိုက္သြင္းစက္အား တပ္ဆင္သည့္အခါ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အေျခအေနမ်ားကုိ စစ္ေဆးျခင္းနွင့္ အျခား 
မည္သည့္နည္းလမ္းမွ မပါ၀င္ေအာင္ ျပဳလုပ္ရပါမည္- 

 ၁) လက္ရွိအိက်ေနေသာအပုိင္း (သုိ႔) စက္ပစၥည္းအစိတ္အပုိင္း ဆက္ထားသည့္ ေနရာကုိ ထိခုိက္ေစနုိင္ျခင္း 

 ၂) ျမွဳပ္ထားသည့္ ၀ါယာႀကိဳးမ်ား၊ အစည္းမ်ားနွင့္ စက္သီးမ်ာပိတ္ဆုိ႔ျခင္းမ်ား၏ တပ္ဆင္ျခင္း အေျခအေန 

 ၃) ဘရိတ္မ်ားနွင့္ ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ား၏ ဘီးမ်ား ဆုိင္ရာ အခ်က္မ်ား 

 ၄) ၀န္ခ်ီစက္မ်ားအတြက္ တပ္ဆင္မႈ အေျခအေန 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၂.၂ သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းျခင္း လုပ္ငန္း အခ်ိန္ က်ေရာက္ျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 
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(၁) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း လုပ္သားမ်ားအတြက္ နားပိတ္ကိရိယာအား အသံုးျပဳေစရမည္ ျဖစ္သည္။ အသံျဖင့္ 
ဆက္သြယ္ရ ခက္ခဲပါက ကန္ထရုိက္တာသည္ နားလည္လြယ္ သည့္ ဆက္သြယ္ေရးမ်ိဳး (ဥပမာ- လက္ဟန္၊ 
ေျခဟန္) ကုိ အသံုးျပဳတတ္ ေစရန္ သင္ၾကားထားရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၂)  အျပားခင္းျခင္း၊ ေလးေထာင့္ သစ္သားမ်ားနွင့္ အျခားလိုအပ္သည့္ ပစၥည္းမ်ားျဖင့္ သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္နွင့္ 
က်ယ္ျပန့္သည့္ ေျမေနရာအား ထိန္းသိမ္းရမည္။ 

(၃)  ေခါင္းေဆာင္မ်ား အျမင့္သုိ႔ တက္သည့္အခါ ပင္မႀကိဳး တပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ ေဘးကင္းသည့္ ခါးပတ္မ်ား 
၀တ္ဆင္ရမည္။ 

(၄)  လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္းသ့ုိ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္လာျခင္း မရိွရေအာင္ လံုေလာက္ သည့္ အကြာအေ၀း 
ထားရိွရမည္။  

(၅)  ဖြဲ႔စည္းပံုတြင္ ပါ၀င္သည့္ အဖြဲ႔၀င္မ်ားသည္ သပ္တုိင္ရုိက္သြင္းစက္ နွင့္ ပစၥည္းမ်ား တင္ျခင္းကို အၿမဲ စစ္ေဆး 
ရမည္ ျဖစ္ၿပီး၊ ခ်ိဳ႕ယြင္းပ်က္စီးသည့္အပိုင္းမ်ားအား ဦးစားေပး ၿပီး ခ်က္ခ်င္း ျပဳျပင္ျခင္း (သုိ႔) အစားထုိးျခင္းကုိ 
လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၃ ေနရာတြင္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္းျဖင့္ ျပဳလုပ္ထားေသာ ေအာက္ခံတုိင္ကုိ အုတ္ျမစ္ခ်ျခင္း 
လုပ္ငန္းအတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား 

 ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၃.၁ ကြန္ကရစ္ေလာင္းရန္ ပုံစံျပဳလုပ္ျခင္း နည္းလမ္းမ်ားအားလုံး  
ကန္ထရုိက္တာသည္ 
(၁) လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္းသ့ုိ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္လာျခင္း မရိွရေအာင္ လုံေလာက္သည့္ အကြာအေ၀း 

ထားရိွရမည္။  

(၂) စက္မ်ားကုိ ေရြ႕ေျပာင္းသည့္အခါ ေနာက္ဆက္တြဲယာဥ္ ဆြဲသည့္၀န္စက္ေခါင္း (သုိ႔) ၀န္ခ်ီသည့္ဂ်ိဳက္ ကုိ 
အသံုးျပဳ ၿပီး လုပ္ငန္းခြင္မွ တာ၀န္ရိွသူ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္အတုိင္း တင္းက်ပ္စြာ လုိက္နာေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

(၃)  ၀န္ခ်ီသည့္ဂ်ိဳက္၊ စက္သီးမ်ားနွင့္ သံုးစြဲရန္ ညႊန္ၾကားထားသည့္ ၀ါယာႀကိဳးမ်ားကုိ အၿမ ဲထိန္းသိမ္းရမည္။  

(၄)  တူျဖင့္ ထိန္းခ်ဳပ္လည္ပတ္ေနစဥ္ကာလအတြင္း ကရိန္းစင္နားသ့ုိ မည္သူမ်ွ ခ်ဥ္းကပ္ ျခင္းမျပဳရ နွင့္ ထုိကိစၥ 
အတြက္ မည္သည့္မူ၀ါဒမ်ွ သက္ေရာက္ျခင္းမရိွေစရန္ ထိန္းသိမ္းရမည္။ 

(၅)  ေလ၀င္ေလထြက္ ကိရိယာမ်ား အတြင္းတြင္ တပ္ဆင္ၿပီး၊ အဆိပ္ပါ၀င္ေသာ ဓါတ္ေငြ႔ ပါ၀င္မႈနွဳန္း တုိင္းတာၿပီး 
ျခင္းနွင့္ ေဘးကင္းလံုၿခဳံ စိတ္ခ်ရမႈမ်ားစစ္ေဆးၿပီးေသာအခါမွ လုပ္သားမ်ားကုိ အထဲသုိ႔ ၀င္ခြင့္ျပဳမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၆)  အားျဖည့္ေဘာင္ တပ္ဆင္ျခင္းအတြက္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူမ်ား၊ စစ္ေဆးသည့္ လုပ္သားမ်ား၊ အခ်က္ျပသူမ်ား 
ခန္႔အပ္ျခင္း္ျဖင့္ လုပ္ငန္းအား လုပ္ကုိင္ႏုိင္ပါသည္။ 

(၇)  လုပ္ငန္းရပ္စဲသည့္အခါ အကာအကြယ္ေပးသည့္ပုိက္အား တပ္ဆင္ျခင္းျဖင့္ လုပ္သားမ်ား အျမင့္မွ ျပဳတ္က် 
ျခင္း ကုိ ကာကြယ္ရန္အတိုင္းအတာအားရယူ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၂.၃.၂ ဆန္႔က်င္ဘက္လြန္တူးျခင္းျဖင့္ျပန္႔ႏွ႔ံေရာက္ရိွေစျခင္း နည္းလမ္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ပါတုိ႔ကုိ ေသခ်ာေအာင္ ေဆာင္ရြက္ရမည္- 
(၁) ပစၥည္းအစိတ္အပုိင္းတုိ႔ကုိ တပ္ဆင္ျခင္း၊ စနစ္တက် ဖ်က္သ္ိမ္းျခင္း စသည္တုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ လုပ္ငန္း 

ခြင္မွ တာ၀န္ရွိသူ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္အတုိင္း တင္းက်ပ္စြာ လုိက္နာေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

(၂) အားျဖည့္ေဘာင္အား တပ္ဆင္ရန္အတြက္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူမ်ား၊ စစ္ေဆးသည့္ လုပ္သားမ်ား၊ အခ်က္ျပသူ 
မ်ားခန့္အပ္ျခင္းျဖင့္ လုပ္ငန္းအား လုပ္ကုိင္ႏုိင္ ပါသည္။ 

(၃) စက္အစိတ္အပုိင္းတစ္ခ်ိဳ႕ ျပဳတ္က်ျခင္းျဖစ္ေနစဥ္ ကရိန္းစင္သုိ႔ သြားရန္အတြက္ လုပ္ငန္းနွင့္ဆက္ႏြယ္သည့္ 
လုပ္သားကုိ သြားခြင့္ျပဳရမည္ ျဖစ္ၿပီး ထုိကိစၥအတြက္ ဆက္ႏြယ္သည့္ လုပ္ငန္းနယ္ပယ္မရွိပါ။ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ-၁.၃ ပံုစံအလုပ္နွင့္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ-၁-၃-၁       ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၁.၁    လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ ပုံစံအလုပ္နွင့္ ပံုစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္၏ ပစၥည္းအစိတ္အပိုင္း 
တုိ႔ကို တပ္ဆင္ျခင္း၊ စနစ္တက် ဖ်က္သ္ိမ္းျခင္း အစီအစဥ္တုိ႔ကုိ ဆုံးျဖတ္ၿပီး တာ၀န္ရွိ အႀကံေပးအရာရိွမ်ားအား 
ခန္႕အပ္ရမည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၁.၂      ပံုစံအလုပ္နွင့္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္အတြက္ အေဆာက္ 
အအံုနွင့္ ပစၥည္း ကိရိယာမ်ား  

(၁)  ကန္ထရုိက္တာသည္ ပုံစံအလုပ္နွင့္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္းအား ခုိင္မာသည့္ 
အေဆာက္အအံုနွင့္လုိက္ေလ်ာညီေထြျဖစ္သည့္ ကြန္ကရစ္အေဆာက္အအံု၏ပံုစံႏွင့္ အတုိင္း အတာမ်ား 
ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္းနည္းလမ္းနွင့္ အျခားအေျခအေနမ်ား နွင့္အညီ တည္ေဆာက္ရမည္။ ကန္ထရုိက္တာ 
သည္ ထက္သန္သည့္ သုံးသပ္ခ်က္ကုိ အေျခခံၿပီး အေဆာက္အအံု၏ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားနွင့္ အခ်က္မ်ားကုိ 
ပုိင္းျခား ဆံုးျဖတ္ေပးရပါမည္။  

(၂)  ကန္ထရုိက္တာသည္ ေထာင္လုိက္နွင့္ အလ်ားလုိက္လမ္းေၾကာင္း လုပ္ကုိင္ေနစဥ္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သား 
ျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္းစနစ္၏ ကြန္ကရစ္ အေဆာက္အအံုဆုိင္ရာ ေဘးဘက္ဖိအား အား စဥ္းစားရမည္ 
ျဖစ္သည္။ ကန္ထရိုက္တာသည္ အေဆာက္အအံု ဆုိင္ရာ အခ်က္အလက္မ်ားနွင့္ ပတ္သက္ၿပီး အထူး 
လုပ္ကုိင္ရန္ျဖစ္ၿပီး ၿပီးခဲ့သည့္ ေမ်ွာ္မွန္း ခ်က္အတုိင္း မျဖစ္ေစရပါ။ 

(၃)  ကန္ထရုိက္တာသည္ ပုံစံအလုပ္နွင့္ ပံုစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္းအတြက္ ပစၥည္းမ်ားကုိ 
အသံုး ျပဳသည့္အခါ လံုေလာက္သည့္ အားသန္မႈရွိၿပီး ပ်က္စီးျခင္းနွင့္ သံေခ်းတက္ ျခင္း မရိွေစရပါ။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၁.၃   ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း 

လုပ္သားမ်ားသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ေဘးကင္းသည့္ ဦးထုပ္မ်ား၊ ဖိနပ္ မ်ား၊ လက္အိတ္မ်ားကုိ 
၀တ္ဆင္ရပါမည္။ အျမင့္မွ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ ခါးပတ္ ကုိ ၀တ္ဆင္ရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၂      ပံုစံအလုပ္ အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၂.၁    ပံုစံမ်ား ထုတ္လုပ္သည့္အခ်ိန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္  

(၁)  ပံုစံထုတ္လုပ္သည့္ အလုပ္ရုံမ်ားတြင္ အမွာရွိသည့္ပစၥည္းမ်ားနွင့္ကိရိယာ တန္ဆာ ပလာမ်ားကုိ အၿမ ဲ
စီစဥ္ေပးထားရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၂)  ပံုစံမ်ား ထုတ္လုပ္ရန္အတြက္ စက္ပစၥည္းမ်ားနွင့္ ကိရိယာ တန္ဆာပလာမ်ားကုိ အၿမဲ စစ္ေဆးရမည္ ျဖစ္ၿပီး 
ေဘးကင္းသည့္ ကိရိယာမ်ားကုိဦးစားေပး အသံုးျပဳ ရမည္။ 

(၃)  ပံုစံထုတ္လုပ္သည့္ အလုပ္ရုံမ်ားသ့ုိ လုပ္ငန္းနွင့္ မသက္ဆိုင္သူမ်ား ၀င္ေရာက္ ျခင္း မရိွေစရန္ ေဆာင္ရြက္ 
ရမည္။  

(၄)  ေလးလံရွည္လ်ားသည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ လုပ္သား (၂) ေယာက္ သယ္ရမည္။ 

(၅)  ပစၥည္းကိရိယာမ်ား (သုိ႔) ထုတ္လုပ္ထားသည့္ ပုံစံမ်ား သုိေလွာင္သည့္အခါ သုိေလွာင္ရံု ၿပိဳက်ျခင္း 
မရိွေစရန္ ကာကြယ္ရမည္။ 

(၆)  ထုတ္လုပ္ထားသည့္ ပုံစံမ်ားသည္ သံမိႈ အစရိွသည့္ အစြန္းမ်ား ကင္းစင္ရပါမည္။ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၂.၂    ပံုစံမ်ားအား တပ္ဆင္ရန္အခ်ိန္က်ေရာက္ျခင္း 

(၁)  ကန္ထရုိက္တာသည္ ထုတ္လုပ္ျခင္းလုပ္ငန္း မေဆာင္ရြက္မီွ သံခ်ည္သံေကြး ကုိအဖံုးအကာျဖင့္ အုပ္ထား 
ျခင္းျဖင့္ သံခ်ည္သံေကြးမ်ားေၾကာင့္ လုပ္သားမ်ား ထိခုိက္ျခင္း၊ ျပဳတ္က်ျခင္းမ်ား ျဖစ္သည့္အခါ ကာကြယ္ 
နုိင္သည္။  

(၂)  ပံုစံထုတ္လုပ္သည့္ေနရာအား အၿမဲညႊန္ၾကားထားရိွပါ။ 

(၃)  လုပ္ငန္းနွင့္ မသက္ဆုိင္သူမ်ား ၀င္ေရာက္ ျခင္း မရိွေစရန္ ေဆာင္ရြက္ရမည္။  

(၄)  ေျမျပင္အထက္ (၂) မီတာထက္ ျမင့္သည့္ေနရာတြင္ လုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ပါ က ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လုပ္ငန္းစတင္လုပ္ေဆာင္နုိင္ရန္ ျငမ္း ဆင္ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ ျငမ္းဆင္ရန္ မျဖစ္နုိင္ပါက လုပ္သား 
မ်ားသည္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ဂီယာမ်ား ျဖစ္သည့္ ခါးပတ္စသည္မ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ ခါးပတ္ 
၀တ္ဆင္ျခင္းအားျဖင့္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ခါးပတ္သုိ႔ ခ်ိတ္ဆက္ရန္ သင့္ေတာ္သည့္ပစၥည္းမ်ား ကပ္ 
မည္ျဖစ္သည္။ 

(၅)  သံခ်ည္သံေကြးလုပ္သည့္အခါ ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္း ၾကမ္းျပင္တြင္ အသံုးျပဳၿပီးသား သံေခ်ာင္း 
မ်ားကုိ အသံုးမျပဳသင့္ပါ။ 

(၆)  ေလးလံသည္ (သုိ႔) ႀကီးမားသည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ သယ္ယူေသာအခါ လုပ္သား (၁) ေယာက္တည္း 
မသယ္ယူေစဘ ဲ(၂)ဦး (သုိ႔) (၂)ဦးထက္ပိုမုိ သယ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

(၇)  ကန္ထရုိက္တာသည္ ေလ(သုိ႔) တုန္ခါမႈေၾကာင့္ ၿပိဳက်ျခင္းကုိ ကာကြယ္ရန္ တပ္ဆင္သည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ 
ေသခ်ာစြာ ကပ္ထားရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၂.၃    ပံုစံမ်ားအား စနစ္တက် ဖ်က္သိမ္းသည့္ အခ်ိန္က်ေရာက္ျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္  

(၁)  ဖ်က္သိမ္းမည့္ေနရာမ်ားနွင့္ ပတ္သက္ၿပီး ညႊန္ၾကားခ်က္အတုိင္း ေဆာင္ရြက္ပါ။ 

(၂)  လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ အျခားမသက္ဆုိင္သည့္လုပ္သားမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ပါ။ 

(၃)  ပစၥည္းကိရိယာမ်ား၊ သံမိႈမ်ားနွင့္ အျခားပစၥည္းမ်ား စသည္မ်ားအား သုိေလွာင္ ထားသည့္ေနရာအား 
မေနွာင့္ယွက္ရပါ။ 

(၄)  ေျမျပင္အထက္ (၂) မီတာထက္ ျမင့္သည့္ေနရာတြင္ လုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ပါ က ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လုပ္ငန္းစတင္လုပ္ေဆာင္နုိင္ရန္ ျငမ္း ဆင္ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ ျငမ္းဆင္ရန္ မျဖစ္နုိင္ပါက လုပ္သား 
မ်ားသည္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ဂီယာမ်ား ျဖစ္သည့္ခါးပတ္စသည္မ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ ခါးပတ္ 
၀တ္ဆင္ ျခင္းအားျဖင့္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ခါးပတ္သုိ႔ ခ်ိတ္ဆက္ရန္ သင့္ေတာ္ သည့္ပစၥည္းမ်ား ကပ္မည္ 
ျဖစ္သည္။ 

(၅)  စနစ္တက် ဖ်က္သိမ္းသည့္ လုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ေဆာင္ေနသည့္ ေနရာ အထက္ (သုိ႔) ေအာက္တြင္ 
မည္သည့္လုပ္ငန္းမွ တစ္ၿပိဳင္တည္း မလုပ္ေဆာင္ျခင္းျဖင့္ ၿပိဳက်ျခင္း အစရိွသည့္ မေတာ္တဆ ထိခုိက္မႈ မွ 
ေရွာင္က်ဥ္ ရပါမည္။ မည္သည့္ ပုံစံကုိမွ အျမင့္မွ ပစ္ခ်ျခင္း၊ တုိက္ရုိက္ပစ္ျခင္းတို႔ မျပဳလုပ္ရပါ။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၃           ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္ အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၃.၁  ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အနွင့္ စနစ္တက် ဖ်က္သိမ္းသည့္ 
အခ်ိန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္  

(၁)  ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားသည့္အခါ ႀကိဳတင္တပ္ဆင္မည့္ ပုံစံအား ျပင္ဆင္ျခင္းနွင့္ ဆြဲထား 
သည့္ ပုံစံအရ တပ္ဆင္ျခင္းတုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 
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(၂)  ပံုစံခြက္ကို ဆြဲထားသည့္ပံုစံအတုိင္း တပ္ဆင္ရပါမည္။ ခြင့္ျပဳခ်က္ မရိွဘ ဲဆြဲထားသည့္ ပံုစံအား မျပဳျပင္ရပါ။ 

(၃)  ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားၿပီးသည့္အခါ တပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ ဖ်က္သိမ္းျခင္းတုိ႔အား တာ၀န္ရွိ 
ႀကီးၾကပ္ ကြပ္ကဲသူထံ တုိက္ရုိက္အႀကံျပဳခ်က္ ေတာင္းခံရပါမည္။ 

(၄)  ပံုစံခြက္စနစ္၏ ေဒါက္အေနအထား အထုိင္က်မႈကုိ ကာကြယ္ရန္ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

(၅)  ပံုစံခြက္စနစ္၏ ေဒါက္ကုိ ပိတ္ရန္ အားျဖည့္ ေဘးတုိက္ကန္႔လန္႔ သံေခ်ာင္း အား ပံ့ပုိးေပးရမည္ အထူးသျဖင့္ 
ေဒါက္ အေနအထား ေလ်ာမက်ေစရန္ ျဖစ္သည္။ 

(၆)  တပ္ဆင္ျခင္း (သုိ႔) ဖ်က္သိမ္းျခင္း အား စတင္ လုပ္ေဆာင္ပါက လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္း လုပ္ငန္းနွင့္ 
မသက္ဆုိင္သူမ်ား ၀င္ေရာက္လာျခင္း မရိွေစရန္ ေဆာင္ရြက္ ရမည္။ 

(၇)  ပစၥည္းမ်ား သယ္ျခင္း ခ်ျခင္းအတြက္ လက္ဆြဲအိတ္မ်ားကုိ အသံုးျပဳရမည္။ 

(၈)  ေျမျပင္အထက္ (၂) မီတာထက္ ျမင့္သည့္ေနရာတြင္ လုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ပါ က ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လုပ္ငန္းစတင္လုပ္ေဆာင္နုိင္ရန္ ျငမ္း ဆင္ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ ျငမ္းဆင္ရန္ မျဖစ္နုိင္ပါက လုပ္သား 
မ်ားသည္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ဂီယာမ်ား ျဖစ္သည့္ခါးပတ္စသည္မ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ ခါးပတ္ 
၀တ္ဆင္ ျခင္းအားျဖင့္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ခါးပတ္သုိ႔ ခ်ိတ္ဆက္ရန္ သင့္ေတာ္ သည့္ပစၥည္းမ်ား ကပ္ 
မည္ျဖစ္သည္။ 

(၉)  ပလက္ေဖာင္း ပံုစံ (သုိ႔) အလုပ္လုပ္သည့္ ၾကမ္းျပင္ (သုိ႔) တပ္ဆင္ၿပီး သံခ်ည္သံေကြးမ်ား ကုိ အျပင္ 
ဘက္တြင္ အသံုးမျပဳရ။  

(၁၀)  ေလျပင္းမုန္တုိင္းက်ျခင္း (သို႔) မုိးသည္းထန္စြာ ရြာျခင္း စသည့္ ဆုိးရြားသည့္ ရာသီဥတုေၾကာင့္ ပ်က္စီး 
ခဲ့ပါက လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ ၀င္ေရာက္စစ္ေဆးမည္။ 

(၁၁) ကြန္ကရစ္၏ ခံနုိင္မုွအား ေသခ်ာေအာင္ေလ့လာစိစစ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း မတုိင္မီ ပံုစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ 
ေထာက္ထားျခင္းအား မဖ်က္သိမ္းပါ။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၃.၂ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္ အခ်ိန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္  

(၁)  ကြန္ကရစ္ ေလာင္းျခင္း အစီအစဥ္နွင့္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္ အျမင့္အား ကမ္းရိုးတန္းပံုစံ စနစ္ အေပၚ 
ေခါက္ခ်ိဳးမညီသည့္ ဖိအားမွ ကာကြယ္ရန္ နွင့္ တစ္ညီတစ္ညာတည္း ကြန္ကရစ္ေလာင္းရန္ ဆံုးျဖတ္ 
ရပါမည္။ 

(၂)  ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္အခါ ပံုမွန္မဟုတ္သည့္ကိစၥမ်ားကုိ ေတြ႔ရိွခဲ့ေသာ္ ပံုစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ 
ေထာက္ထားျခင္းအား ျပင္ဆင္ျခင္းနွင့္ စုံစမ္း ျခင္း ကုိ ေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္သည္။ 

(၃)  ကြန္ကရစ္ေလာင္းေနစဥ္အတြင္း ပုံစံခြက္ကို ေသခ်ာသည့္ အဆင့္ ေရာက္ရွိေနေစရန္ စစ္ေဆးမည္ 
ျဖစ္သည္။ ပံုမွန္မဟုတ္သည့္ ကိစၥမ်ားကုိ ေတြ႔ရွိ ခ့ဲေသာ္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္ေနရာအား ခ်က္ခ်င္း 
စစ္ေဆးၿပီး ျဖစ္စဥ္အား အေရးယူ ေဆာင္ရြက္သြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄      သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ငန္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄.၁   ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄.၁.၁ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္  

ကန္ထရုိက္တာသည္လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္းနွင့္ပတ္သက္၍ တာ၀န္ရွိႀကီးၾကပ္ ကြပ္ကဲသူ မွ တည္ေဆာက္ေရးနွင့္ 
အျခားဆက္ႏြယ္သည့္ေနရာမ်ားတြင္ ႀကိဳတင္၍ အသံုးျပဳၿပီး သံေခ်ာင္းမ်ားကုိ ထုတ္လုပ္ျခင္း  ရိွ မရိွအား 
ဆံုးျဖတ္ရမည္။ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄.၁.၂ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း 

လုပ္သားမ်ားသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ေဘးကင္းသည့္ ဦးထုပ္မ်ား၊ ဖိနပ္ မ်ား၊ လက္အိတ္မ်ားကုိ 
၀တ္ဆင္ရပါမည္။ အျမင့္မွ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ ခါးပတ္ ကုိ ၀တ္ဆင္ရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄.၂    သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ငန္း၏ အဓိကအခ်က္မ်ား အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄.၂.၁ သံေခ်ာင္းေကြးျခင္းအခ်ိန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္  

(၁)  သံေခ်ာင္းေကြးသည့္ အလုပ္ရုံတြင္ အမွာအရ ပစၥည္းမ်ားနွင့္ ကိရိယာမ်ားကုိ အၿမဲတမ္း စီစဥ္ထားရိွရပါမည္။ 

(၂)  လုပ္ငန္းစတင္ခ်ိန္အမီ သံေခ်ာင္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရန္ အတြက္ ထုတ္လုပ္ျခင္း ရိွ မရိွ စက္မ်ားနွင့္ ပစၥည္း 
ကိရိယာမ်ားကုိ စစ္ေဆးရပါမည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄.၂.၂ သံေခ်ာင္းေငြ႔ျပန္သက္ရႈနွဳန္းအခ်ိန္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

(၁)  (၂) ေယာက္ (သုိ႔) (၂) ေယာက္ထက္ပိုသည့္ လုပ္သားမ်ားကုိ ရွည္လ်ားသည့္ သံေခ်ာင္းမ်ား 
သယ္ယူရာတြင္ အသံုးျပဳရပါမည္။ မမွန္မကန္သည့္ အေၾကာင္းျပ ခ်က္ျဖင့္ သယ္ယူပို႔ေဆာင္ျခင္းကုိ 
ခြင့္မျပဳရပါ။  

(၂)  သံေခ်ာင္းမ်ားသည္ အစည္း စည္းရန္ အဆင့္သင့္မျဖစ္ေသးသည့္အခါ အစည္း စည္း ၿပီး သယ္ေဆာင္ရ 
ပါမည္။ 

(၃)  သံေခ်ာင္းမ်ားအား အေရွ႕မွ အေနာက္သုိ႔ ေရြ႕ေနသည့္ လုပ္သားမ်ားသည္ အျခား သူမ်ားႏွင့္ ဆက္သြယ္ 
ျခင္းမွ ေရွာင္က်ဥ္ရန္ကို အထူးသတိထားရမည္။ အထူး သျဖင့္ ေကြးၿပီးရွည္လ်ားသည့္ သံေခ်ာင္းမ်ားကုိ 
သယ္ယူသည့္အခါ ပုိမိုသတိထား ရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၄.၂.၃ သံေခ်ာင္း ျပန္ထုတ္သည့္ အခ်ိန္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

(၁)  ေျမျပင္အထက္ (၂) မီတာထက္ ျမင့္သည့္ေနရာတြင္ လုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ပါ က ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လုပ္ငန္းစတင္လုပ္ေဆာင္နုိင္ရန္ ျငမ္းဆင္ေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ ျငမ္းဆင္ရန္ မျဖစ္နုိင္ပါက လုပ္သား 
မ်ားသည္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ဂီယာမ်ား ျဖစ္သည့္ခါးပတ္စသည္မ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ ခါးပတ္ 
၀တ္ဆင္ ျခင္းအားျဖင့္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ခါးပတ္သုိ႔ ခ်ိတ္ဆက္ရန္ သင့္ေတာ္ သည့္ပစၥည္းမ်ား ကပ္မည္ 
ျဖစ္သည္။ 

(၂)  သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ကုိင္ေနသည့္ေနရာတြင္ ေဘးကင္းသည့္ လမ္းေၾကာင္း ျဖစ္သည့္ စတီးအျပားမ်ားကုိ 
ထားရိွျခင္းျဖင့္ လမ္းေလ်ွာက္ရ လြယ္ကူေစမည္  ျဖစ္ ပါသည္။ လည္ရွည္ဖိနပ္မ်ား ၀တ္ဆင္ျခင္းျဖင့္လည္း 
ေမွာက္လဲျခင္းမွ ကာကြယ္ နုိင္သည္။ 

(၃)  လုပ္သားမ်ားသည္ သံေခ်ာင္းထုတ္ေနသည့္ အခ်ိန္တြင္း ၄င္းတုိ႔၏ လက္မ်ား၊ ေျခမ်ားကုိ အသံုးျပဳၿပီး 
သံေခ်ာင္းမ်ားကုိ ဖမ္းယူျခင္းမျပဳရ။ 

(၄)  သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ငန္းအား လုပ္ကုိင္ေနစဥ္အတြင္း လုပ္သားမ်ားသည္ အျမင့္ မွ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ 
လံုေလာက္သည့္ အတုိင္းအတာ ကုိ ယူရမည္။ 

(၅)  ျပဳတ္က်ျခင္း (သုိ႔) လဲၿပိဳျခင္းတ့ုိမွ ကာကြယ္ရန္ သံခ်ည္သံေကြးလုပ္ငန္း အတြက္ နံရံမ်ား၊ တုိင္မ်ား သ့ုိ 
ပံုစံဆင္တူသည့္ ေထာင္လိုက္အေဆာက္အအံုမ်ား ကုိ ပံ့ပုိးေပးရမည္။ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅      ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၁   ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၁.၁ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္းနွင့္ပတ္သက္၍ ဆံုးျဖတ္ရမည္ ျဖစ္ျပီး ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူသည္ 
တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းနွင့္ အျခားဆက္ႏြယ္သည့္ အခ်က္မ်ားကုိ အေျခခံသည့္ ကြန္ကရစ္ လုပ္ငန္းကုိ စစ္ေဆးရန္ 
တာ၀န္ရွိသည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၁.၂ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း 

လုပ္သားမ်ားသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ေဘးကင္းသည့္ ဦးထုပ္မ်ား၊ ဖိနပ္ မ်ား၊ လက္အိတ္မ်ားကုိ 
၀တ္ဆင္ရပါမည္။ အျမင့္မွ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ ခါးပတ္ ကုိ ၀တ္ဆင္ရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၂   ကြန္ကရစ္လုပ္ငန္း၏ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၂.၁ ပစၥည္းအစိတ္အပုိင္း တပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ ကြန္ကရစ္စက္ရံု 

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

(၁)  ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူသည္ ပစၥည္းအစိတ္အပုိင္းတပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ ကြန္ကရစ္စက္ရုံ လည္ပတ္ရန္ တာ၀န္ 
ရိွျခင္းနွင့္ စက္ရံုလည္ပတ္ရန္ ႏွင့္ ပစၥည္းအစိတ္အပုိင္း တပ္ ဆင္ျခင္းပံုစံအရ ၄င္း၏ညႊန္ၾကားခ်က္အတုိင္း 
တင္းၾကပ္စြာ လည္ပတ္လုပ္ကုိင္ ရမည္ ျဖစ္သည္။ စက္ရုံသည္ ကန္ထရုိက္တာတစ္ဦးတည္းသာလုပ္ငန္း 
လည္ပတ္ ရန္နွင့္ စမ္းသပ္ ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္သည္။  

(၂)  ကြန္ကရစ္ စက္ရံု ေခ်ာေမြ႔စြာ လည္ပတ္နိုင္ေရးအတြက္ အ၀င္တံခါး၀တြင္ စက္ရုံေစာင့္ ထားရိွရမည္။ 

(၃)  ကြန္ကရစ္ စက္ရုံ ေခ်ာေမြ႔စြာ လည္ပတ္နုိင္ေရးအတြက္ လုပ္သားမ်ားနွင့္ စက္ဘီးမ်ား စသည့္ လမ္းနွင့္ 
စက္ရံုသုိ႔ သြားသည့္ လမ္းကို ခြဲျခားထားရမည္။ 

(၄)  ကြန္ကရစ္ စက္ရုံ ေခ်ာေမြ႔စြာ လည္ပတ္နုိင္ေရးအတြက္ စက္ရုံအနီး၀န္းက်င္တြင္ လံုေလာက္သည့္ 
မီးေခ်ာင္းမ်ား ထြန္းထားရမည္။ 

(၅)  အခန္းမ်ား၏ အက်ယ္အ၀န္းအရ ေလ၀င္ေလထြက္ကိရိယာမ်ားကုိ တပ္ဆင္ရ မည္။ သုိ႔မဟုတ္ပါက အျခား 
ေနရာမွ ဖုန္မႈန္နွင့္ သဲမႈန္မ်ား ၀င္လာတတ္သည္။ ဖုန္မႈန္ကာသည့္ နွာေခါင္းစည္းကဲ့သို့ေသာ အကာအကြယ္ 
ေပးသည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရမည္။ 

(၆)  ကြန္ကရစ္ စက္ရံုအား သန့္ရွင္းေရးလုပ္ေနစဥ္ (သုိ႔) ျပဳျပင္ေနစဥ္ စက္ပိတ္ ထားရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၂.၂ ကြန္ကရစ္သယ္ယူပ့ုိေဆာင္ခ်ိန္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

(၁)  ႀကိဳတင္၍လမ္းေၾကာင္းမ်ားကုိ ေဖာက္လုပ္မည္ဆုိပါကကြန္ကရစ္စက္ရုံမွ လုပ္ငန္း လုပ္ကုိင္မည့္ ဧရိယာသ့ုိ 
ကြန္ကရစ္ေလာင္းရန္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္စက္မ်ား သယ္ေဆာင္ လာရမည္။ 

(၂)  အမ်ားျပည္သူဆုိင္ရာ လမ္းေပၚတြင္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္စက္မ်ား လည္ပတ္ သည့္အခါ ဆက္ႏြယ္မႈ 
ရိွသည့္ ေဘးလမ္းေၾကာင္းမ်ား၏ ယာဥ္ေၾကာပိတ္ဆို႔မႈကုိ စစ္ေဆးရန္နွင့္ အဆုိပါ ယာဥ္ေၾကာပိတ္ဆုိ႔မွု 
ဆုိင္ရာ မေတာ္တဆမုွမ်ားနွင့္ အျခား လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ကာကြယ္ရန္ လံုေလာက္သည့္ အတုိင္းအတာ 
ယူထား ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၃)  အျခားလုပ္ငန္းဧရိယာအတြင္း ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္စက္မ်ား လည္ပတ္ေန သည့္အခါ ႀကီးၾကပ္ စစ္ေဆး 
သူမွ ထိုေနရာနွင့္ ဆက္သြယ္၍ ေဘးကင္းလံုၿခဳံမွုအား လံုေလာက္စြာ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ 
ရန္၊ လမ္းေၾကာင္းမ်ားကုိ သင့္ေတာ္စြာညႊန္ျပရန္နွင့္ေဘးကင္းလံုၿခဳံစြာ ျဖတ္သန္းသြားလာျခင္းကုိ ထိန္းသ္ိမ္း 
ရန္ စသည္ျဖင့္  ပူးေပါင္း ေဆာင္ရြက္သြားရမည္ ျဖစ္သည္။  
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(၄)  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ ေရြ႕လ်ားမုိင္နွဳန္းမ်ား ဆုိးရြားမႈကုိ ႀကိဳတင္ သတ္မွတ္ပုိင္းျဖတ္ထားရန္နွင့္ 
လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူသည္ သတ္မွတ္မိုင္နွဳန္းထက္ ေက်ာ္လြန္ၿပီး ေမာင္းနွင္ျခင္း မျပဳရပါ။ သတ္မွတ္မုိင္နွဳန္း 
သေကၤတအား အလြယ္ တကူ ျမင္နုိင္သည့္ ေနရာတြင္ ထားရိွမည္ ျဖစ္ၿပီး လုိအပ္ပါက အလံကိုင္သူမွ 
လုပ္ေဆာင္မည္ ျဖစ္သည္။  

(၅)  လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူသည္ ယာဥ္ေမာင္း၏ အခန္းမွ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္ စက္သ့ုိ ကြန္ကရစ္ ေလာင္းရန္ 
ထြက္ခြာသည့္အခါ ယာဥ္မ်ား အလြယ္တကူ ရရိွ ေစရန္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

(၆)  ကြန္ကရစ္ေလာင္းေနစဥ္အတြင္း လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူမ်ားသည္ ေဘးကင္းသည့္ ဦးထုပ္မ်ား ေဆာင္းထား 
ရမည္။ 

(၇)  ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္အခါ  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းသုံး ေရပံုးကို အသံုးျပဳရန္ တင္းၾကပ္စြာ ကန့္သတ္ 
ထားျခင္းျဖင့္ ကြန္ကရစ္မ်ားကုိ ရိုးရုိးေရပံုးျဖင့္ သယ္ေဆာင္ ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၂.၃ ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္အခ်ိန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

(၁)  ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္ အကြာအေ၀းနွင့္နွုန္း အစရိွသည္မ်ား နွင့္ ပတ္သက္ၿပီး နည္းလမ္းနွင့္ အစီအစဥ္ 
မ်ားကုိ ႀကိဳတင္စဥ္းစားျခင္းျဖင့္ ကြန္ကရစ္ ေလာင္းသည့္ အခါတာ၀န္ရိွႀကီးၾကပ္စစ္ေဆးသူ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္ 
အတုိင္း လုိက္နာေဆာင္ရြက္ ေစမည္ျဖစ္သည္။ 

(၂)  ကြန္ကရစ္ ေလာင္းသည့္လုပ္သားမ်ားသည္ ကြန္ကရစ္ေလာင္းေနစဥ္ အကာ အကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္းမ်ား 
ျဖစ္သည့္ လက္အိတ္မ်ား၊ ဖိနပ္မ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ျခင္းျဖင့္ အေရျပားသုိ႔ တုိက္ရုိက္ ထိေတြ႔ျခင္းမွ ကာကြယ္ 
နုိင္သည္။ 

(၃)  ကြန္ကရစ္ေလာင္းသည့္အခါ ႀကိဳတင္စီမံထားသည့္ အစီအစဥ္အတုိင္း လုပ္ေဆာင္မည္ ျဖစ္ၿပီး တစ္ေနရာ 
တည္းတြင္ ေဇာက္ခ်ၿပီး လုပ္ကုိင္ျခင္းမွ ေရွာင္က်ဥ္ရမည္။ 

(၄)  ကြန္ကရစ္ ေလာင္းေနစဥ္ အဖံုးအကာကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ  သင့္ေတာ္သည့္ ေနရာတြင္ အဖံုးအကာကုိ 
ထားျခင္း၊ ကြန္ကရစ္မ်ား စီးက်ျခင္းမွ ကာကြယ္နိုင္ျခင္း၊ ကြန္ကရစ္ေလာင္းျခင္း၏ နည္းလမ္း၊ အဖုံးအကာ၏ 
ပံုစံနွင့္ ေလ်ာေစာက္ နွင့္ ဆက္သြယ္ရမည့္နည္းလမ္း တုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

(၅)  လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း လုပ္သားမ်ား အျမင့္မွ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ ျငမ္းဆင္ျခင္းမ်ား၊ 
လက္ရန္းမ်ားနွင့္ ခါးပတ္မ်ားကုိ အသံုးျပဳရပါမည္။ 

(၆)  ကြန္ကရစ္ ေလာင္းေနစဥ္ ပံုစံအလုပ္နွင့္ ကမ္းရုိးတန္းပံုစံစနစ္ အလုပ္ တ့ုိကုိ အၿမဲတမ္း စစ္ေဆးရမည္ 
ျဖစ္သည္။ သုိ႔မွသာ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေဘးကင္းလံုျခဳံ စြာ ေဆာင္ရြက္နိုင္မည္ ျဖစ္သည္။ 

(၇)  ကြန္ကရစ္ စတင္ ေလာင္းသည့္ေနရာတြင္ ကြန္ကရစ္စက္မ်ားနွင့္ ၄င္းတ့ုိ၏ ၀န္တည္ျငိမ္သည့္ 
အေနအထားအတြက္ ေစာင့္ၾကည့္ဧရိယာနွင့္ ယာဥ္သြားလာ လမ္းေၾကာင္းကုိ ရွင္းလင္းစြာ 
ခြဲျခားထားျခင္းျဖင့္ ကြန္ကရစ္မ်ား မေတာ္တဆ ျဖစ္ မႈ တြင္ ပါ၀င္ျခင္းမွ ကာကြယ္နိုင္သည္။ 

(၈)  ကြန္ကရစ္ စတင္ ေလာင္းသည့္ေနရာတြင္ ကြန္ကရစ္စက္၏ ၀န္တည္ျငိမ္သည့္ အေနအထားအတြက္ 
ပံုေသအလံျပသူအား ထားရိွရမည္။ 

(၉)  ကြန္ကရစ္သည္ အသားက်သြားသည့္အခါ ကြန္ကရစ္အား ဖယ္ထုတ္ၿပီး ယာဥ္ ရပ္တန့္ေစသည့္ စက္မ်ားကုိ 
တပ္ဆင္ျခင္းျဖင့္ ယာဥ္မ်ားသြားလာျခင္းမွ ကာကြယ္ နိုင္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၅.၂.၄  ကြန္ကရစ္ပန္႕စက္အား အသံုးျပဳခ်ိန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

(၁) ကြန္ကရစ္ပန္႕စက္အား သင့္ေတာ္စြာ အသံုးျပဳရန္ စစ္ေဆးရမည္။ 
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(၂) ကြန္ကရစ္ပန္႔စက္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူနွင့္ အလုပ္သမားမ်ားအၾကား ျပြန္နွင့္ ပတ္သက္ၿပီး ဆက္သြယ္မုွမ်ား 
ရိွေစရန္ ေအာက္ေဖာ္ျပတုိ႔ကို ထိန္းသိမ္း ေဆာင္ရြက္ရမည္ ျဖစ္သည္- 

 ၁) လုိအပ္ပါကဆက္သြယ္ေရး ပစၥည္းကိရိယာမ်ား ျဖစ္သည့္ေရဒီယုိ(သို႔) ေခါင္း ေလာင္းမ်ားကုိ တပ္ဆင္ရန္ 

 ၂)  စံခ်ိန္စံညႊန္းျပ သေကၤတ အား တည္ေထာင္ရန္ နွင့္လုပ္ေဆာင္ရန္ 

 ၃) ကြန္ကရစ္ပန္႔စက္လည္ပတ္မႈမ်ားကုိ စတင္ဖြင့္သည့္အခ်ိန္၊ ပိတ္သည့္အခ်ိန္နွင့္ ထြက္ခြာခ်ိန္အားညွိျခင္း 
နွင့္ သေကၤတသည္ ျပြန္အဆံုးထိ ပါ၀င္လ်ွက္ ေဆာင္ရြက္ရန္ 

 ၄) သယ္ပို့သည့္ ပိုက္မ်ားနွင့္ ျပြန္မ်ားအၾကား သယ္ပို့သည့္ ပိုက္မ်ားကုိ (၂)  ခု စီ အသံုးျပဳျခင္းျဖင့္ 
ဆက္သြယ္မႈကုိ လံုၿခဳံေစရမည္။ 

 ၅) ခုိင္မာသည့္ အေဆာက္အအံုရရိွရန္ ပုိက္မ်ားကုိ ေသခ်ာ တပ္ဆင္ျခင္း အပါ အ၀င္ပိုက္မ်ား 
လႈပ္ရမ္းေနျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္လံုေလာက္သည့္ အတုိင္းအတာ ကုိ ယူရမည္။ 

 ၆) ကြန္ကရစ္ပန္႔စက္ကုိ ေနရာခ်သည့္အခါ ေျမျပင္အေနအထားကုိ စစ္ေဆးရန္ နွင့္ လုိအပ္ပါက ယာဥ္မ်ား 
တိမ္းေမွာက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ သင့္ေတာ္သည့္ အတုိင္းအတာကုိ ယူရမည္။  

 ၇) ပံုေသ အလံျပသူမွ ကြန္ကရစ္ပန္႔စက္နွင့္ ကြန္ကရစ္စက္တ့ုိအၾကား အသံုးျပဳ ပုံမ်ားကုိ လမ္းညႊန္ 
ေပးရမည္။ 

 ၈) ကြန္ကရစ္အတြက္ ပုံေသအလံျပသူမွာ ကြန္ကရစ္စက္နွင့္ ကြန္ကရစ္ပန္႔စက္ ၾကားတြင္ မထားရိွရပါ။ 

 ၉) ကြန္ကရစ္ပန္႔စက္၏ လက္တံအား ေကာင္းကင္ႀကိဳးအနားထိ ခ်ဲ႕ထြင္မည္ဆုိပါက လက္တံနွင့္ 
ေကာင္းကင္ႀကိဳး အၾကား ဆက္သြယ္ခ်က္ကုိ ကာကြယ္ရန္ အတုိင္းအတာ ယူရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၆      ေရေပၚတြင္လုပ္ရသည့္အလုပ္ လုပ္သည့္ အခါ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၆.၁   ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၆.၁.၁ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အေျခအေနအား နားလည္ျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ ႀကိဳတင္၍ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အေျခအေန မ်ားကုိ နားလည္ထား 
ရိွရမည္- 

 ၁)  ေရအနက္၊ ဘူမိေဗဒနွင့္ နိမ့္ျမင့္ျပ စနစ္ပံု 

၂) ျပည္တြင္း၏ အဓိက အေျခအေနမ်ား ျဖစ္သည့္ ေရေၾကာင္းျဖစ္စဥ္နွင့္ မုိးေလ၀သ အေျခအေန 

၃) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ယာဥ္ေၾကာ ပိတ္ဆို႔ျခင္းအပါအ၀င္ ေရျပင္ေပၚတြင္ ယာဥ္လမ္း ေၾကာင္း 

၄) လက္ရိွေျမေအာက္ေရ အတားအဆီးမ်ား 

၅) လက္ရိွေျမေအာက္တြင္ ျမွဳပ္ထားသည့္ ေကဘယ္ႀကိဳးမ်ား၊ လုိင္းမ်ား ၊ ဓါတ္ေငြ႔ ပုိက္လိုင္း မ်ား (သုိ႔) 
ေရပုိက္မ်ား  

၆) ေကာင္းကင္ႀကိဳးလုိင္းႏွင့္ လုပ္ငန္းခြင္အနီး အျခားအလားတူသည့္ အသံုးအေဆာင္ မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၆.၁.၂ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ရန္ အတြက္ အစီအစဥ္မ်ားကုိ ႀကိဳတင္ ခြဲျခားရန္ျဖစ္ျပီး ႀကီးၾကပ္ 
စစ္ေဆးသူသည္ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ ပံုမွန္အေျခအေနမွ ေရေပၚတြင္လုပ္ရသည့္အလုပ္ လုပ္သည့္ အခါ 
ျဖစ္ေပၚသည့္အခါမ်ိဳးတြင္ စစ္ေဆးရန္ တာ၀န္ရိွသည္။   
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၆.၁.၃ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း 

လုပ္သားမ်ားသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ သက္သယ္အကၤ်  ီမ်ား ၀တ္ဆင္ရမည္။ ယာယီ အေဆာက္အအံုမ်ား 
ၿပိဳက်ျခင္း (သုိ႔) အျမင့္မွ ျပဳတ္က်လွ်င္ ထိခိုက္ ဒဏ္ရာ ရရိွ ျခင္းတုိ႔ မွ ကာကြယ္ရန္ ခါးပတ္မ်ား ပတ္ထားရမည္။ 

 ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၆.၂   ေရေပၚတြင္လုပ္ရသည့္အလုပ္ လုပ္သည့္ အခါ 
 ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) ေရေပၚတြင္လုပ္ရသည့္အလုပ္လုပ္သည့္အခါ ေအာက္ေဖာ္ျပပါတုိ႔ကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ 
ရမည္- 

  ၁) ေရထဲသုိ႔ျပဳတ္က်သြားနုိင္သည့္ အလုပ္သမားမ်ားအားကာကြယ္ရန္ ေဆာင္ရြက္ ခ်က္မ်ား 

  ၂) အလုပ္သမားမ်ား ေရထဲသုိ႔ ျပဳတ္က်သြားခဲ့ပါက ကယ္ဆယ္ေရးဆုိင္ရာ ဖြံ႕ၿဖိဳး တုိးတက္မႈ အစီအစဥ္မ်ား 

(၂) အလုပ္သမား လုပ္ငန္းလုပ္ကုိင္ေနခ်ိန္ ေရမ်ားလာသည့္အခါ တစ္ေယာက္တည္း မလုပ္ေဆာင္ေစရပါ။ 

(၃) ေရေပၚတြင္ အလုပ္လုပ္ေနစဥ္အတြင္း ေရႀကီးျခင္း၊မိုးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္းျခင္း (သုိ႕) ပင္လယ္လွိဳင္းမ်ား 
စသည့္ အႏၱရာယ္တို႔မွ ေဘးကင္းရန္ အတြက္ အစီ အမံမ်ားကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ရန္။ 

(၄) ေရျပင္ညီအမွတ္မ်ား (သုိ႔) ပင္လယ္ဒီေရျမင့္မွတ္ တုိ႔၏ သတင္းအခ်က္အလက္ မ်ားကုိ စုေဆာင္းထားရန္။ 

(၅) လုပ္ငန္းနွင့္ ဆက္ႏြယ္မႈ ရိွသည့္ လုပ္သားမ်ားအားလံုးကုိ ႀကိဳတင္ၿပီး အေရးေပၚ တံုျပန္ခ်က္ကုိ 
ဆက္သြယ္တတ္ေစရန္ ညႊန္ၾကားထားရိွရန္။ 

(၆) သက္သယ္အက်ၤ ီမ်ား ႏွင့္ ႀကိဳးမ်ားကုိ အဆင့္သင့္ အသံုးျပဳႏိုင္ရန္အတြက္ ခ်ိတ္ဆြဲ ထားရန္။ 

(၇) ညပုိင္း အလုပ္လုပ္ေနစဥ္အတြင္း မီးေခ်ာင္းမ်ား ထြန္ေပးရန္နွင့္ သင့္ေတာ္သည့္ ေစာင့္ၾကည့္သူမ်ား 
ထားရိွရန္။ 

(၈) မည္သည့္ေရယာဥ္ကိုမ်ွ ကုန္ပိုတင္ေဆာင္ျခင္းကုိ ခြင့္မျပဳရန္ (တားျမစ္ရန္)။ 

(၉) သေဘၤာအတြင္း သက္ကယ္သည့္ အသံုးအေဆာင္ပစၥည္းမ်ားကုိ ပုံမွန္ တပ္ဆင္ ထားရိွရန္။ 

(၁၀) ဆည္၏ အထက္ပိုင္းျဖစ္သည့္ ျမစ္ေခ်ာင္းေနရာတြင္ လုပ္ငန္းလုပ္ကုိင္ေနစဥ္ ဆည္ေရေလွာင္ကန္မွ 
ေရထုတ္ျခင္းကုိ ေရွာင္ရွားရန္ ေဘးကင္းလံုေလာက္သည့္ အတုိင္းအတာကုိ ယူရန္။ 

(၁၁) မုိးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္ျခင္း (သုိ႔) ေလျပင္းမုန္တုိင္းက်ျခင္း စသည့္ ဆုိးရြားသည့္ ရာသီဥတု က်ေရာက္ 
စဥ္အတြင္း လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ စစ္ေဆးရန္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇      ျဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္း  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇.၁   ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇.၁.၁ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အေျခအေနအား နားလည္ျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ ႀကိဳတင္၍ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အေျခအေန မ်ားကုိ နားလည္ထားရိွ 
ရမည္- 

(၁)  အေဆာက္အအံုအေျခအေနအား နားလည္သေဘာေပါက္ျခင္း 

 ၁) အေဆာက္အအံုဆုိင္ရာ ျပင္းအား၊ အရြယ္အစား၊ ပံုစံ၊ အေဆာက္အအံု အတြင္း ပုိင္းနွင့္အျပင္ ပုိင္း 
ၿပီးဆံုးမွုမ်ားနွင့္တည္ေဆာက္မည့္အေဆာက္အအံု၏ ေဆာက္ လုပ္ေရးဆုိင္ရာ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ား  

 ၂) အေဆာက္အအံု၏ ယခင္အသံုးျပဳပစၥည္းမ်ား ျဖစ္သည့္ ဓာတုပစၥည္းမ်ား၊ မီးေလာင္လြယ္သည့္ 
ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ေဘးအႏၱရာယ္ ျဖစ္ေစသည့္ပစၥည္းမ်ား 

 ၃) အေဆာက္အအံု၏ ယုိယြင္း ပ်က္စီးျခင္း၊ သံေခ်းတက္ျခင္း စသည့္ ပ်က္စီးမႈ အေျခအေနမ်ား 
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 (၂) အနီးအနားရိွ သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ အေျခအေနကို နားလည္ျခင္း 

  နိမ့္ျမင့္ျပပုံစနစ္၊ ဘူမိေဗဒ၊အေဆာက္အအံု၏ေဘးပတ္လည္မ်ားျဖစ္သည့္ (ေဆးရံု၊ တုန္ခါမုွမခံနိုင္သည့္  
ထိခိုက္လြယ္သည့္ ပစၥည္းမ်ား၊ အသံ (သုိ႔) ဖုန္) စသည့္ ဧရိယာမ်ား၊ မီးရထားလမ္း (သ့ုိ) လမ္း စသည့္ 
အမ်ားျပည္သူ ယာဥ္အသြားအလာ၊ ေျမေအာက္ရွိ ျမွဳပ္ထားသည့္ ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ အျခားတားျမစ္ထားသည့္ 
အေျခအေန မ်ား ပါ၀င္ပါသည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇.၁.၂  လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္နွင့္ ပတ္သက္္၍ ႀကိဳတင္ ခြဲျခား ထားရိွရမည္ ျဖစ္ၿပီး 
ႀကီးၾကပ္စစ္ေဆးသူသည္ ၿဖိဳဖ်က္ျခင္း၊ တည္ေဆာက္ေရးအတြက္ လိုအပ္သည့္အေျခအေနမ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရန္ 
တာ၀န္ရွိသည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇.၁.၃  ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္း 

အလုပ္သမားမ်ားသည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း သက္ကယ္ဦးထုပ္ကုိ ေဆာင္းထားရန္လုိအပ္ၿပီး ၄င္းတုိ႔၏ ေျခေခ်ာင္းမ်ား၊ 
ေျခေထာက္မ်ားနွင့္ လက္မ်ားကုိ ကာကြယ္ရန္ အတြက္လည္း ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္းကုိ ၀တ္ဆင္သင့္သည္။ 
ထုိ႔အျပင္ ပ်ံက်လာသည့္ပစၥည္း (သုိ႔) ပံုမွန္ အလုပ္မ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ၄င္းတုိ႔၏ မ်က္နွာမ်ားအား ကာကြယ္ရန္ 
အတြက္ ေရ/ေလကာ မ်က္မွန္မ်ားကုိ ၀တ္ဆင္သင့္သည္။ ဖုန္မႈန္မ်ားအား ကာကြယ္ရန္ ႏွာေခါင္းစည္းအား ၀တ္ဆင္ 
သင့္သည္။ အျမင့္မွ ျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ေဘးကင္းသည့္ ခါးပတ္ကုိလည္း ပတ္ထားသင့္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇.၂   ၿဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္းအခ်ိန္  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) တာ၀န္ရွိ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္အတုိင္း ၿဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္းအား တင္းၾကပ္စြာ ေဆာင္ရြက္ရန္။ 

 (၂) လုပ္ငန္းနွင့္ သက္ဆိုင္မႈ မရိွသည့္သူမ်ား ၿဖိဳခ်ျခင္း လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းသုိ႔ ၀င္ေရာက္ ျခင္းကုိ တားျမစ္ရန္။ 

 (၃) ၿဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္းကို ေဆာင္ရြက္ေနသည့္အနီး၀န္းက်င္တြင္ စည္းရိုးခတ္၍ ေသာ္လည္းေကာင္း၊ အလားတူ 
ရွင္းလင္းသည့္ ညႊန္ျပမႈမ်ိဳးျဖင့္ ေသာ္လည္းေကာင္း အႏၱရာယ္ရွိေၾကာင္းကုိ ျပသထားရန္။ 

 (၄) ၿဖိဳဖ်က္ေနစဥ္အတြင္း အလုပ္သမားမ်ား ေဘးကင္းရန္ ျငမ္းစင္မ်ား ေဆာက္လုပ္ ထားရန္။ အျမင့္မွ 
ျပဳတ္က်မႈမ်ိဳးမွ ကာကြယ္ရန္ ေဘးကင္းသည့္ခါးပတ္ နွင့္ အျခား ကာကြယ္ေရး ဂီယာမ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ရန္။ 

 (၅) ၿဖိဳခ်ျခင္းလုပ္ငန္းကို လုပ္ေဆာင္သည့္ေနရာတြင္ လုပ္ငန္းေနရာ၏ အထက္ (သို႔) ေအာက္ မည္သည့္ ေနရာ 
တြင္မွ တစ္ၿပိဳင္တည္း လုပ္ငန္း မေဆာင္ရြက္ရန္။ 

 (၆) ၿဖိဳဖ်က္ေနစဥ္ မည္သည့္ အေဆာက္အအံုကုိမွ ခ်န္ထားခဲ့ျခင္းမျပဳရန္။ (ခ်န္ခဲ့ပါက ေလျပင္း တုိက္ခတ္မႈ (သုိ႔) 
အျခားကိစၥေၾကာင့္ ၿပိဳလဲတတ္သည္ကုိ သတိျပဳရန္။) 

 (၇) ၿဖိဳခ်ေနစဥ္ ဖုန္ထျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ေရျဖန္းျခင္းနွင့္ အျခား လုိအပ္သည့္ လုပ္ေဆာင္မႈမ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ 
သြားရန္။  

 (၈) တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္း လည္ပတ္ေနစဥ္ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းကုိ တားျမစ္ရန္။ 

 (၉) မုိးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္းျခင္း (သုိ႔) ေလျပင္းမုန္တုိင္းတိုက္ခတ္ျခင္းစသည့္ ဆုိးရြားသည့္ ရာသီဥတု ျဖစ္ေပၚ 
ပါက လုပ္ငန္းခြင္အား စစ္ေဆးရန္။   

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈      ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ႔နည္းျခင္း၏ အႏၱရာယ္ရိွမႈ အေျခအေန  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈.၁   ျပင္ဆင္ျခင္းအဆင့္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား  
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈.၁.၁ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အေျခအေနအား နားလည္ျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ားနွင့္ ပတ္သက္၍ လုပ္ငန္း လုပ္ကုိင္ ေနစဥ္အတြင္း ေအာက္ဆီဂ်င္ 
ပါ၀င္မႈ ေလ်ာ႔နည္းပါက လုိအပ္သည့္ ျပင္ဆင္မႈမ်ား ေဆာင္ရြက္ရမည္- 

 ၁) ေရတြင္းမ်ား၊ ေရလံုခန္းဖြင့္ျခင္း၊ ဥမင္လႈိဏ္ေခါင္းမ်ား၊ ၀င္ရိုးမ်ား၊ ေလအားသြင္း ကင္စြန္းနွင့္အလား 
သ႑ာန္တူသည့္ေနရာမ်ားတြင္ အခ်ိန္ၾကာျမင့္စြာ အသံုးျပဳျခင္း မျပဳရ။ 

 ၂) ထုိေနရာမ်ား၏ အတြင္းပိုင္းပါ၀င္မႈမွာ ၁)  အထက္ပိုင္း၊ ၄င္းတုိ႔ႏွင့္ ဆက္သြယ္ျခင္း (သုိ႔) ေအာက္ေဖာ္ျပပါ 
အလႊာမ်ားကုိ ဦးေဆာင္ျခင္း  

  က) သဲနွင့္ ေက်ာက္စရစ္ အလႊာသည္ ေရမစိမ့္နုိင္ေသာ အလႊာျဖစ္ၿပီး အေပၚတြင္ ရွိၿပီး ၄င္းသည္ ေရစီးဆင္း 
ျခင္းမရိွပါ။  

  (ခ) သံဓါတ္ပါ၀င္သည့္ဆားမ်ားအလႊာ (သုိ႔) ပထမမန္ဂနိဆားမ်ား 

  (ဂ) မီသိန္း၊ အီသိန္း (သုိ႔) ဗ်ဴတိန္း ပါ၀င္သည့္ အလႊာ 

  (ဃ)  ပန္းထြက္သည့္အလႊာ (သုိ႔) အျမွဳပ္ထသည့္ေရမ်ား ပန္းထြက္ျခင္း 

  (င) ရြ႔ံ (အနည္အနစ္) အလႊာ 

 ၃) ေရတုိင္ကီမ်ား၊ ေရသြယ္ေျမာင္းမ်ား၊ လူ၀င္ေပါက္မ်ားနွင့္ တြင္းမ်ား 

 ၄) ေရတုိင္ကီမ်ား၊ ေရသြယ္ေျမာင္းမ်ား၊ လူ၀င္ေပါက္မ်ားနွင့္ တြင္းမ်ားသည္ မိုးေရ၊ ျမစ္ေရ၊ စိမ့္ေရ၊ ေရျငိမ္ (သုိ႔) 
ယခင္က ျပည့္ေနသည့္ေရမ်ားသည္ အခ်ိန္မီ အတြင္း ပိုင္းတြင္ ျပည့္ေနရမည္။  

 ၅)  ေရတုိင္ကီမ်ား၊ ေရသြယ္ေျမာင္းမ်ား၊ လူ၀င္ေပါက္မ်ားနွင့္ တြင္းမ်ား အတြင္း လူ႔ အညစ္အေၾကးမ်ား၊ 
အနည္အနစ္မ်ား၊ အနည္ေရမ်ား (သ့ုိ) အျခားေၾကာင့္ ပ်က္စီးျခင္းမ်ား (သုိ႔) အလြယ္တကူ ပုပ္သိုး 
ေဆြးေျမ႕သည့္ အရာမ်ား ပါ၀င္သည္။ 

 ၆) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း သပ္တုိင္/ Pile အုတ္ျမစ္ လုပ္ငန္း (သုိ႔) အနီး၀န္းက်င္ တြင္ စသည့္ တည္ေဆာက္ေရး 
လုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ေလအားသံုးစနစ္ျဖင့္ ေဆာင္ ရြက္မည္ ျဖစ္သည္။ 

 ၇) တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားသည္ အတြင္းပိုင္း အင္ဂ်င္ခန္းနွင့္ ပူးေပါင္းၿပီး သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ ကုိ 
မထိခုိက္ေစဘ ဲေဆာင္ရြက္သြားမည္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈.၁.၂  လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္  

ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အစီအစဥ္နွင့္ ပတ္သက္္၍ ႀကိဳတင္ ခြဲျခား ထားရိွရမည္ ျဖစ္ၿပီး 
ႀကီးၾကပ္စစ္ေဆးသူသည္ ေအာက္ဆီဂ်င္ ေလ်ာ႔နည္းျခင္း၏ အႏၱရာယ္ ရိွမႈအေျခအေနနွင့္ အျခား ဆက္စပ္သည့္ 
အေျခအေနမ်ား ေဆာင္ရြက္ရန္ တာ၀န္ရွိသည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈.၁.၃  လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနသည့္ သဘာ၀ ပတ္၀န္းက်င္အား တုိင္း တာျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ဆီဂ်င္ ပါ၀င္မႈနွဳန္း တုိင္းတာသည့္နည္းလမ္းနွင့္ အခ်ိန္ကိုက္ မႈ၊ လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္း 
ေအာက္ဆီဂ်င္ ပါ၀င္မႈ အား စီမံခန္႔ခြဲျခင္း လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း စသည္တုိ႔ိကုိ ခြဲျခား၍ ႀကိဳတင္ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈.၁.၄  အလုပ္သမားမ်ားအား အဆင့္ျမင့္ သင္တန္းမ်ားေပးျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေအာက္ဆီဂ်င္ ေလ်ာ့နည္းလာပါက မည္သုိ႔ ေဆာင္ရြက္ရမည္ကုိ 
အလုပ္သမားမ်ားအား သင္တန္းေပးရမည္- 

 ၁) လူ႔ကိုယ္တြင္ ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ႔နည္းလာပါက သက္ေရာက္မွဳမ်ားႏွင့္ ဆက္ႏြယ္ သည့္ သေကၤတမ်ား  

 ၂) အသက္ရွဴ ကိရိယာ အပါအ၀င္ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္းမ်ား အသံုးျပဳပုံ 
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 ၃) မေတာ္တဆ ထိခိုက္မွဳ ျဖစ္စဥ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းနွင့္ အေရးေပၚ ကယ္ဆယ္ေရး နည္းလမ္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈.၁.၅ ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္းမ်ား 

အလုပ္သမားမ်ားသည္ ဦးထုပ္ေဆာင္းၿပီး အလုပ္ လုပ္ရန္နွင့္ ၄င္းတ့ုိ၏ ေျခေထာက္ကုိ ကာကြယ္သည့္ ပစၥည္းျဖင့္ 
လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ရမည္။ အဆိပ္ပါသည့္ ဓါတ္ေငြ႔မ်ား ထြက္ သည့္အခါ အသက္ရွဴ ကိရိယာ တပ္ဆင္ပါ။ အျမင့္မွ 
ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ ခါးပတ္ပတ္ၿပီး လုပ္ေဆာင္ပါ။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၈.၂ ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ႔နည္းျခင္း၏ အႏၱရာယ္ရိွမႈ အေျခအေနေပၚ စြန့္စားရမႈမ်ားအတြက္ 
အဓိကအခ်က္မ်ား  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေအာက္ဆီဂ်င္ ေလ်ာ့နည္းသည့္အခါ ဓါတ္ေငြ႔ ပါ၀င္မႈ နွဳန္းကုိ တုိင္းတာရန္အတြက္ 
လုိအပ္သည့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားကုိ တပ္ဆင္ရန္။ 

 (၂) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေအာက္ဆီဂ်င္ ေလ်ာ့နည္းသည့္အခါ ဦးစားေပး ေရြ႕ေျပာင္းရမည့္ ပစၥည္း တစ္ခုခ်င္းစီကုိ 
ေရြ႕ေျပာင္းရမည္။ သတ္မွတ္ စံခ်ိန္စံညႊန္း မျပည့္မီ ခ်င္း ထိုေနရာမ်ားတြင္ လုပ္ေဆာင္ျခင္း မျပဳရန္။ 

 (၃) လုပ္ငန္းခြင္နယ္ပယ္အား တုိင္းတာသည့္အခါ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လုိအပ္ခ်က္ မ်ားကုိ လုိက္နာရန္- 

  ၁) ဧရိယာတုိင္းကုိ၀င္ေရာက္သည့္အခါအသက္ရွဴကိရိယာမ်ားကုိ ၀တ္ဆင္ျခင္းျဖင့္ ေလထဲတြင္ပါ၀င္သည့္ 
ဓါတ္ေငြ႔မ်ားကုိတုိက္ရုိက္ရွဴမိျခင္းမွ ကာကြယ္နိုင္သည္။ 

  ၂) တုိင္းတာျခင္းကုိ ပုံမွန္ အလုပ္သမားကုိ မျပဳလုပ္ေစသင့္ဘ ဲသင့္ေတာ္သည့္ ေစာင့္ၾကည့္သူမ်ားကုိလည္း 
အၿမဲတမ္း လုပ္ေဆာင္ရမည္။ 

 (၄) ေအာက္ဆီဂ်င္ ေလ်ာ့နည္းမႈ မျဖစ္ေစရန္ ေလ၀င္ေလထြက္ကုိ အၿမ ဲထိန္းသိမ္း ရမည္။ 

 (၅) အသက္ရွဴကိရိယာမ်ား ပ့ံပိုးျခင္း၊ လုပ္ငန္းအတြက္ ေလွခါးနွင့္ ႀကိဳးမ်ား ပံ့ပုိးျခင္း နွင့္ အျခား ကယ္ဆယ္ေရး 
ကိရိယာမ်ား ေထာက္ပ့ံျခင္း စသည္မ်ားကုိ ပ႔ံပုိးေပး ရမည္။ 

 (၆) ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ႔နည္းမႈမ်ား ျဖစ္တတ္သျဖင့္ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္း မျပဳရန္နွင့္ 
ဆက္ႏြယ္သည့္ဆုိင္းဘုတ္မ်ား ထားရိွရမည္။ 

 (၇) လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္း ေအာက္ဆီဂ်င္ ေလ်ာ့နည္းလာပါက ႀကီးၾကပ္စစ္ေဆးသူမွ ခ်က္ခ်င္း သြားေရာက္ 
စစ္ေဆးရန္ တာ၀န္ရိွၿပီး အလုပ္သမားမ်ားကုိ ေဘးကင္း သည့္ ေနရာသုိ႔ ပုိ႔ေဆာင္ရမည္။ 

 (၈) ကယ္ဆယ္ေရး၀န္ထမ္းမွ ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ႔နည္းမႈအား ခံစားရသည့္ အလုပ္ သမားသုိ႔ အသက္ရွဴ 
ကိရိယာ တပ္ဆင္ေပးျခင္းျဖင့္ ဒုတိယအႀကိမ္ မေတာ္တဆ ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္နိုင္သည္။  

 (၉) တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္း၏ အတြင္းပိုင္းတြင္ အင္ဂ်င္စက္ လည္ပတ္ေနသည့္ လုပ္ငန္းခြင္ႏွင့္ နီးသည့္ 
ေနရာတြင္ တည္ျငိမ္သည့္ ေလေပးစနစ္အၿမဲတမ္း ရရိွရန္ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၉      ၀န္ခ်ီလုပ္ငန္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၉.၁     ၀န္ခ်ီလုပ္ငန္း၏ အဓိကအခ်က္မ်ား  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) ၀န္ခ်ီလုပ္ငန္းအား နုိင္ငံ၏ ဥပေဒႏွင့္ နည္းဥပေဒမ်ားအရ သတ္မွတ္လိုင္စင္ ရထားသည့္ အမႈထမ္းမွ  
ေဆာင္ရြက္ျခင္း (သုိ႔) လုပ္ငန္းအေတြ႔အႀကဳံ၊ ဗဟုသုတ နွင့္ စြမ္းေဆာင္ရည္ ျပည့္၀သူမွ ေဆာင္ရြက္ျခင္း။ 

 (၂) ပံုစံႏွင့္ ကုန္သုိေလွာင္ရုံ၏ အေလးခ်ိန္အား ဆြဲတင္ရန္အတြက္ သင့္ေတာ္သည့္ လႊဲသည့္ ပစၥည္းကိရိယာ 
မ်ားကုိ အသံုးျပဳျခင္း။ 
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 (၃) ၀န္ခ်ီစက္ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳမီ အၿမဲတမ္း စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ အဓိကအမွတ္မ်ား ကုိ ခြဲျခား စစ္ေဆးရန္၊ 
စစ္ေဆးသည့္နည္းလမ္းမ်ားကုိ တာ၀န္ရိွ စစ္ေဆးသူ က ႀကိဳတင္ လုပ္ေဆာင္ရန္ တာ၀န္ရွိသည္။ ပ်က္စီးေန 
သည့္ ၀န္ခ်ီစက္ပစၥည္းမ်ားကုိ ခ်က္ခ်င္း လႊင့္ပစ္ရန္။ 

 (၄) လႊဲအပ္ပစၥည္းမ်ားကုိ မိုးေရ၊ သဲနွင့္ ဖုန္ ကင္းစင္သည့္ ေနရာတြင္ သုိေလွာင္ရန္။ 

 (၅) ပင့္စက္ပုိက္မ်ားနွင့္ အျခား ေခ်ာေနသည့္ ကုန္သုိေလွာင္ရံုမ်ားကုိ ေခ်ာ္က်ျခင္း မွ ကာကြယ္ရန္ 
လုိအပ္သည္မ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရန္။ 

 (၆) ပင့္စက္ႀကီး နွင့္ တုိသည့္ စက္ပစၥည္းမ်ားကုိ အတူတကြ သံုးစြဲျခင္း မျပဳရန္။ 

 (၇) ေသးငယ္သည့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားကုိ ပင့္တင္သည့္အခါ ပင့္တင္စက္အေသးနွင့္ အျခား သင့္ေတာ္သည့္ 
နည္းလမ္းကုိ အသံုးျပဳရန္။ 

 (၈) ၀န္ခ်ီစက္ျဖင့္ လုပ္ေဆာင္ေနစဥ္ အခြင့္မရိွသူမ်ား လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ၀င္ေရာက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္။ 

 (၉) ၀န္တင္စက္ေအာက္တြင္ မည္သည့္အလုပ္သမားမွ မရိွေစရ။ 

 (၁၀) ေရြ႕လ်ား၀န္ခ်ီစက္လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း အတြက္ တုိင္းတာျခင္းအား ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၂.၃ တြင္ 
လမ္းညႊန္ခ်က္ ျပဌာန္းထားပါသည္။  
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ေနာက္ဆက္တြ-ဲ၂ (ေနာက္ဆက္တြ-ဲခ) 

ေဘးကင္းလံုၿခဳံသည့္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအတြက္ နည္းပညာဆုိင္ရာ 
လမ္းညႊန္ခ်က္ 

(မေတာ္တဆ ထိခုိက္မႈမ်ားအားျဖင့္) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ေနာက္ဆက္တြဲ -ခ သည္ ၂၀၁၃ ခုနွစ္၊ ဇူလုိင္လ (အႀကိဳစူးစမ္းေလ့လာမႈ-မူၾကမ္း) ဂ်ပန္ႏုိင္ငံ ODA စီမံကိန္းမ်ား၏ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္း 
မ်ားအတြက္ စီမံခန္႔ခြဲမႈႏွင့္ ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးဆိုင္ရာ လမ္းညႊန္ခ်က္၊ အျပည္ျပည္ဆုိင္ရာ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရးေအဂ်င္စီ နွင့္ ဂ်ပန္နို္င္ငံ ပင္လယ္ 
ရပ္ျခား တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းအဖြဲ႕၏အခန္း (၅) ကုိ ရည္ညႊန္းကုိးကား ထားပါသည္။  
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ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂ 
ေဘးကင္းလံုၿခဳံသည့္လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ား အတြက္နည္းပညာဆုိင္ရာလမ္းညႊန္ခ်က္ (မေတာ္တဆ ထိခုိက္ 
မႈမ်ား အားျဖင့္) 

မာတိကာ 
ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၁ မေတာ္တဆျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၀၇ 

     ၂-၁-၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၀၇

၂-၁-၂ ျငမ္းဆင္ျခင္း ၁၀၇ 

          ၂-၁-၂-၁ ျငမ္းဆင္ျခင္း၏ ပံုစံႏွင့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား ၁၀၇ 

၂-၁-၂-၂ ျငမ္းဆင္အား တပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ ၿဖိဳဖ်က္ျခင္းအတြက္ တုိင္းတာ ျခင္း ၁၀၇

၂-၁-၂-၃ ျငမ္းဆင္အား အသံုးျပဳျခင္း  ၁၀၈ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၂ ပ်ံ၀ဲပစၥည္းမ်ား(သ့ုိ) ျပဳတ္က်ပစၥည္းမ်ား မေတာ္တဆမႈတြင္ပါ၀င္ ျခင္းမွ 
ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

၁၀၈ 

၂-၂-၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၀၈ 

   ၂-၂-၂ လံုၿခဳံေရးပုိက္မ်ားအား တပ္ဆင္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၀၉ 

    ၂-၂-၃ အျမင့္ (သုိ႔) အဖံုးဖြင့္ေနစဥ္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ပ်ံ၀ပဲစၥည္း မ်ား(သ့ုိ) 
ျပဳတ္က်ပစၥည္းမ်ား က်ေရာက္လာျခင္း မရိွေအာင္  ကာကြယ္ျခင္း 

၁၀၉

၂-၂-၄ ျခားနားသည့္ အျမင့္မ်ားတြင္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ရန္ အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၀၉ 

၂-၂-၅ စက္လည္ပတ္သံုးစြဲျခင္းအတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၁၀

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၃ မေတာ္တဆမုွတြင္ ပါ၀င္သည့္ အေဆာက္အအံုၿပိဳလဲျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း  ၁၁၀

     ၂-၃-၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၁၀ 

၂-၃-၂ သဘာ၀ေျမျပင္တြင္လဲၿပိဳျခင္းမွကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာ ျခင္း ၁၁၀

           ၂-၃-၃ ကုန္ပစၥည္းသုိေလွာင္ရံုမ်ား လဲၿပိဳျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၁၀

          ၂-၃-၄ သစ္ရိုက္ျခင္း၊ ပံုစံအလုပ္နွင့္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း 
ျငမ္းဆင္ျခင္းစသည္ ယာယီအေဆာက္အအံုမ်ား လဲၿပိဳျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ 
အတြက္ တုိင္းတာ ျခင္း 

၁၁၀ 

၂-၃-၅ အေဆာက္အအံုလဲၿပိဳျခင္းမွကာကြယ္ရန္အတြက္ တိုင္းတာျခင္း ၁၁၁ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၄ မေတာ္တဆမုွတြင္ ပါ၀င္သည့္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္း အား ကာကြယ္ရန္ 
အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

၁၁၁

၂-၄-၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၁၁ 

          ၂-၄-၁-၁ စက္ကုိင္သူ  ၁၁၁ 

          ၂-၄-၁-၂ စစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ ထိန္းသိမ္းျခင္း ၁၁၂

၂-၄-၁-၃ ေဘးကင္းသည့္ ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ား ၁၁၂ 
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            ၂-၄-၁-၄ အလံျပသူအား ေနရာခ်ထားျခင္း ၁၁၃ 

           ၂-၄-၁-၅ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းအား ကာကြယ္ျခင္း ၁၁၃

            ၂-၄-၁-၆ အလုပ္အား ယာယီဆုိင္းင့ံထားျခင္းနွင့္ ၿပီးဆံုးျခင္းအတြက္  တိုင္းတာျခင္း ၁၁၃

၂-၄-၁-၇ ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးဆုိင္ရာ ပညာေပးလုပ္ငန္းမ်ားအား ပံ့ပုိးျခင္း ၁၁၃ 

၂-၄-၂ ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္ဆုိင္ရာ အလုပ္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၁၃

၂-၄-၂-၁ ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္မ်ား၏ လမ္းညႊန္ခ်က္ႏွင့္ သေကၤတမ်ား ၁၁၃

၂-၄-၂-၂ ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္မ်ားအား တပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္ျခင္း အတြက္ 
တုိင္းတာျခင္း  

၁၁၄ 

          ၂-၄-၂-၃ ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္ လည္ပတ္ျခင္းအတြက္ တိုင္းတာျခင္း ၁၁၄

ေနာက္ဆက္တြဲ-၂ APP-1 မေတာ္တဆေပါက္ကြဲျခင္းမွကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၁၅ 

၂-၅-၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၁၅

     ၂-၅-၂ ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ ပစၥည္းမ်ား သုိေလွာင္ျခင္းအား တုိင္းတာ ျခင္း ၁၁၆

      ၂-၅-၃ ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ ပစၥည္းမ်ား သယ္ေဆာင္ျခင္းအား တုိင္းတာ ျခင္း ၁၁၆ 

၂-၅-၄ ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ ပစၥည္းမ်ား ကုိင္တြယ္ျခင္းအား တုိင္းတာ ျခင္း ၁၁၇

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၆ မီးေလာင္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၁၇

     ၂-၆-၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၁၇ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၇ အမ်ားျပည္သူ မေတာ္တဆျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၁၈

၂-၇-၁ တတိယအဖြဲ႔၀င္ျဖစ္သည့္ အမ်ားျပည္သူမ်ား မေတာ္တဆ ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ 
ရန္ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား 

၁၁၈

၂-၇-၁-၁ ယာယီျခံႏွင့္ ဂိတ္မ်ား တည္ေဆာက္ျခင္း ၁၁၉

၂-၇-၁-၂ ယာယီျခံႏွင့္ ဂိတ္မ်ားနွင့္ ဆက္သြယ္မႈအား တုိင္းတာျခင္း ၁၁၉

၂-၇-၁-၃ တည္ေဆာက္ေရးဧရိယာမွ လံုၿခဳံေရးဧရိယာအတြင္း ဆက္ႏြယ္မႈအား 
တုိင္းတာျခင္း 

၁၁၉ 

၂-၇-၁-၄ ယာယီလမ္းေလ်ွာက္ ျဖတ္သန္းသြားလာသူမ်ားနွင့္ ဆက္ႏြယ္မႈအား တုိင္းတာ 
ျခင္း 

၁၁၉

     ၂-၇-၁-၅ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ အနီးရွိ ေဒသခံအိမ္မ်ားႏွင့္ ဆက္သြယ္ခ်က္မ်ား ၁၂၀ 

    ၂-၇-၁-၆ ရုွပ္ပြျခင္းနွင့္ သန္႔ရွင္းျခင္း ၁၂၀

၂-၇-၁-၇ အမ်ားျပည္သူ အသံုးျပဳသည့္လမ္းတြင္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း နွင့္ ဆက္ႏြယ္ 
ခ်က္မ်ားအား တုိင္းတာျခင္း 

၁၂၀ 

    ၂-၇-၁-၈ ပ်ံ၀ပဲစၥည္း မ်ား(သ့ုိ) ျပဳတ္က်ပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ တတိယအဖြဲ႔ မေတာ္တဆ 
ထိခိုက္မႈ ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ တိုင္းတာျခင္း 

၁၂၀
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    ၂-၇-၁-၉ ဖုန္ထျခင္းအား ကာကြယ္ရန္ တုိင္းတာျခင္း ၁၂၀ 

    ၂-၇-၁-၁၀ လံုေလာက္သည့္ မီးေခ်ာင္းမ်ား ေထာက္ပ့ံျခင္း ၁၂၁

၂-၇-၁-၁၁ ဆူညံသံႏွင့္ တုန္ခါမႈ မ်ားကုိ ကာကြယ္ျခင္း ၁၂၁

    ၂-၇-၁-၁၂ လုပ္ငန္းခြင္အား ကင္းလွည့္ျခင္း ၁၂၁ 

၂-၇-၂ ေျမေအာက္ရိွ အသံုးအေဆာင္ပစၥည္းမ်ာနွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ မေတာ္တဆမႈ 
ျဖစ္မႈမွ ကာကြယ္ရန္ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား 

၁၂၁

    ၂-၇-၃ ေကာင္းကင္ႀကိဳး အပါအ၀င္ ေ၀ဟင္ရွိ အသံုးအေဆာင္မ်ားနွင့္  ဆက္ႏြယ္သည့္ 
မေတာ္တဆမႈျဖစ္မႈမွကာကြယ္ရန္ အေထြေထြ စည္းမ်ဥ္းမ်ား 

၁၂၁ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၈ ယာဥ္ေၾကာပိတ္ဆုိ႕မႈ မေတာ္တဆျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အတြက္ တုိင္းတာျခင္း ၁၂၂

၂-၈-၁ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ဆုိင္ရာ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၂၂ 

၂-၈-၁-၁ ေဘးကင္းသည့္ လမ္း (လမ္းလႊ)ဲ မ်ား ေဖာက္လုပ္ျခင္း ၁၂၂ 

၂-၈-၁-၂ ေဘးကင္းသည့္ လမ္း (လမ္းလႊ)ဲ နွင့္ ဆက္ႏြယ္မႈမ်ားအား တုိင္းတာျခင္း ၁၂၂

၂-၈-၁-၃ ေဘးကင္းသည့္ လမ္း (လမ္းလႊ)ဲ မ်ား ေဖာက္လုပ္ျခင္း ၁၂၃ 

၂-၈-၁-၄ လုပ္ငန္းခြင္သံုးယာဥ္မ်ား၏ ယာဥ္သြားလာ လမ္းေၾကာင္း နွင့္ ဆက္ႏြယ္မႈမ်ား 
အား တုိင္းတာျခင္း 

၁၂၃ 

၂-၈-၂ အမ်ားျပည္သူသံုးလမ္း ဆုိင္ရာ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၂၄ 

၂-၈-၂-၁ ယာဥ္အသြားအလာ ဆက္ႏြယ္မႈအား တုိင္းတာျခင္း ၁၂၄ 

    ၂-၈-၂-၂ အမ်ားျပည္သူသံုး လမ္းေပၚတြင္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မွု ဆက္ႏြယ္ခ်က္အား 
တုိင္းတာျခင္း 

၁၂၄

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂-၉ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္းမ်ား  ၁၂၅ 

၂-၉-၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား ၁၂၅

၂-၉-၂ အသက္ကယ္ဦးထုပ္ ၁၂၅

၂-၉-၃ အသက္ကယ္ခါးပတ္ ၁၂၅ 

    ၂-၉-၄ မ်က္စိနွင့္မ်က္နွာအတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ၁၂၆

၂-၉-၅ နားအတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ၁၂၆ 

     ၂-၉-၆ လက္အတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ၁၂၆ 

၂-၉-၇ ေျခေထာက္အတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ၁၂၇

၂-၉-၈ ေျခေထာက္အတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ၁၂၇ 

၂-၉-၁၀ အသက္ကယ္ေဘာကြင္း ၁၂၇ 

၂-၉-၁၁ အသက္ရွဴကိရိယာမ်ား ၁၂၈

၂-၉-၁၂ ဖုန္မႈန္မ်ားႏွင့္ ဓါတ္ေငြ႔မ်ားကုိကာကြယ္သည့္ မ်က္နွာဖံုးမ်ား ၁၂၈ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ-၂   ေဘးကင္းလံုၿခဳံသည့္လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအတြက္နည္းပညာဆုိင္ရာ လမ္းညႊန္ခ်က္ 
(မေတာ္တဆ ထိခုိက္မႈမ်ားအားျဖင့္) 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၁  မေတာ္တဆျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၁.၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား  

 ေျမျပင္အထက္ (၂) မီတာထက္ ျမင့္သည့္ေနရာတြင္ လုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ပါက ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လုပ္ငန္းစတင္လုပ္ေဆာင္နုိင္ရန္ ျငမ္းဆင္ေပးရန္ ျဖစ္ၿပီး အလုပ္သမား မ်ားကုိ အလုပ္လုပ္သည့္အခါ အသက္ကယ္ 
ဦးထုပ္ ၀တ္ဆင္ေစရပါမည္။  

 ျငမ္းဆင္ရန္ မျဖစ္နုိင္ပါက လုပ္သားမ်ားသည္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္းမ်ား ျဖစ္သည့္ ေဘးကင္းသည့္ခါးပတ္၊ 
ျပဳတ္က်လွ်င္ဖမ္းသည့္ ပစၥည္းမ်ား စသည္တုိ႔ကုိ အသံုးျပဳျခင္းျဖင့္ ကာကြယ္ေပးရပါမည္။ ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လက္ရန္းမ်ား၊ ပင္မႀကိဳးမ်ားနွင့္ အျခားသင့္ေတာ္သည့္ အသံုးအေဆာင္ပစၥည္းမ်ားကုိ တပ္ဆင္ျခင္းျဖင့္ မျပဳတ္ 
က်ေစရန္ ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၁.၂            ျငမ္းဆင္ျခင္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၁.၂.၁ ျငမ္းဆင္ျခင္း၏ အေဆာက္အအံုပံုစံႏွင့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ား 

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

(၁)  လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မည့္ဧရိယာအတြင္း လုပ္ေဆာင္မည့္ သက္ေရာက္၀န္မ်ားကုိ အေျခခံၿပီး ျငမ္းဆင္ျခင္း 
အတြက္ လိုအပ္သည့္ အေဆာက္အအံုခံႏိုင္အား ကုိ သုံးသပ္ရန္နွင့္ ေမ်ွာ္မွန္းထားသည့္ သက္ေရာက္၀န္ 
အတုိင္း ျငမ္းဆင္ျခင္းအတြက္ သင့္ေတာ္သည့္ အေဆာက္အအံုပံုစံကုိ ပိုင္းျခားဆံုးျဖတ္ရန္ 

(၂)  အေဆာက္အအံုပံုစံ၏ လဲၿပိဳက်ျခင္း စသည့္ စြန္႔စားရမႈမ်ားအတြက္ လံုေလာက္စြာ သုံးသပ္ၿပီးေနာက္ 
ျငမ္းဆင္ျခင္းနွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ လုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ ခိုင္ခံ့ သည့္ ဒီဇုိင္းေရးဆြဲရန္ 

(၃)  ျငမ္းဆင္ရာတြင္ နိုင္ငံအတြင္း စီမံကိန္းေဒသတြင္ သင့္ေတာ္သည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရန္၊ ပိုၿပီး 
တိတိက်က် ေျပာရလ်ွင္ ကန္ထရုိက္တာသည္ တာရွည္ခံၿပီး ပ်က္စီးျခင္း(သုိ႔) သံေခ်းတက္ျခင္း ကင္းသည့္ 
ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရမည္။ 

(၄)  ေလ်ွာက်ျခင္း (သုိ႔) ၿပိဳက်ျခင္းတို႔မွ ကာကြယ္ရန္ျငမ္းကုိ ခုိင္ခ့ံစြာ တည္ေဆာက္ရန္ နွင့္ ေျမေပ်ာ့တြင္ 
ျငမ္းဆင္မိပါက လုိအပ္သည့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားကုိ ေထာက္ပံ့ ေပးရန္ 

(၅)  ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အေထာက္အကူျပဳပစၥည္းကိရိယာမ်ားကုိ ပ့ံပိုးေပးရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၁.၂.၂ ျငမ္းဆင္အားတပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ ၿဖိဳဖ်က္ျခင္းအတြက္တုိင္းတာ ျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

(၁)  ျငမ္းဆင္အား တပ္ဆင္ေနစဥ္ (သုိ႔) ၿဖိဳဖ်က္ေနစဥ္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းသုိ႔ အခြင့္ မရိွသူမ်ား 
၀င္ေရာက္လာျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ 

(၂)  လုပ္ငန္းခြင္၏ တည္ေနရာ၊ အတုိင္းအတာႏွင့္ အလုပ္၏ အစီအစဥ္၊ လုိအပ္သည့္ ကာကြယ္ေပးသည့္ 
ပစၥည္းမ်ား စသည္တုိ႕ကုိ တာ၀န္ရွိ ႀကီးၾကပ္ ကြပ္ကဲသူမ်ားက အေသးစိတ္ သိရွိရန္ 

(၃)  ျငမ္းဆင္ေနစဥ္အတြင္း (သုိ႔) ၿဖိဳဖ်က္ေနစဥ္အတြင္း ျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အလုပ္သမားမ်ားသည္ 
ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္းျဖစ္သည့္ အသက္ကယ္ ခါးပတ္ ကို ပတ္ထားရန္ 

(၄)  မေတာ္တဆ ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ လုပ္ငန္းခြင္တစ္ခုလံုး၏ အလ်ားအတုိင္း လက္ရန္းမ်ားကုိ တပ္ဆင္ရန္ 
နွင့္ အေဆာက္အအံု၏ အျမင့္(သုိ႔)  လက္ရန္း၏ ပံုစံ ကုိ ေသခ်ာစြာ သုံးသပ္ၿပီးမွ တပ္ဆင္ရန္ 

(၅)  လုပ္ငန္းခြင္ၾကမ္းခင္းမွ ျပဳတ္က်ျခင္းမွကာကြယ္ရန္ လက္ရန္းအတြက္ လုိအပ္သည့္ ေအာက္ေျခပံုစံမ်ား၊ 
ေျမသြင္းစကာေပါက္မ်ား ကုိ တပ္ဆင္ရန္  
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(၆)  လုပ္ငန္းခြင္ ဧရိယာအတြင္း အလုပ္သမားမ်ား အျမင့္မွ အနိမ့္ အၾကား လုပ္ေဆာင္ ရာတြင္ သင့္ေတာ္သည့္ 
နည္းလမ္းမ်ားျဖင့္ အလုပ္သမားမ်ားကုိ ပ့ံံပိုးရန္ 

(၇ ) အလုပ္သမားမ်ား ေခ်ာ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အလုပ္လုပ္သည့္ ပလက္ေဖာင္း ၾကမ္းျပင္တင္ 
ၾကမ္းခင္းပ်ဥ္မ်ားကို ခင္းထားရန္၊ အဆိုပါ ၾကမ္းခင္းပ်ဥ္မ်ားသည္ ခိုင္ခ့ံရန္။ 

(၈)  လုပ္ငန္းခြင္အား စတင္ဖြင့္လွစ္လုပ္ေဆာင္သည့္ေနရာတြင္ လုံေလာက္သည့္ လက္ရန္းမ်ား တပ္ဆင္ျခင္း 
(သုိ႔) ၿခံစည္းရိုးမ်ား ကာျခင္းတ့ုိကုိ ဖြင့္လွစ္ လုပ္ေဆာင္သည့္ေနရာတစ္၀ွိက္ လံုေလာက္သည့္ သေကၤတ 
မ်ားနွင့္ သတိေပး ခ်က္မ်ားကုိ တပ္ဆင္ရန္။ အလုပ္နားရက္မ်ားတြင္ ဖြင့္လွစ္လုပ္ေဆာင္သည့္ ေနရာ ကုိ 
အမုွန္မ်ား က်ျခင္းမွကာကြယ္ရန္ အဖုံးျဖင့္ ဖုံးထားရမည္။ 

(၉)  လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ဆုိးရြားသည့္ ရာသီဥတုမ်ား ျဖစ္သည့္ ေလျပင္း မုန္တုိင္း တုိက္ျခင္း (သုိ႔) 
မုိးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္းပါက အလုပ္သမားမ်ားအား အႏၱရာယ္ ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ထုိေန႔ကုိ အလုပ္ 
နားေပးရန္။ လုပ္ငန္းအေျခ အေန ေပၚမူတည္ၿပီး အလုပ္နားေၾကာင္းအား ႀကိဳေျပာမည္ ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၁.၂.၃ ျငမ္းဆင္အား အသံုးျပဳျခင္းျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

(၁)  ျငမ္းဆင္ရန္အတြက္ အလုပ္သမားအားလံုး၏ အမ်ားဆံုး သက္ေရာက္၀န္ကုိ ခြဲျခား ရန္နွင့္သတိျပဳရန္၊ 
တည္ေနရာနွင့္ ပတ္သက္သည့္သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိ အလုပ္သမားမ်ား အလြယ္တကူျမင္နိုင္ 
ရန္အတြက္ သေကၤတမ်ား တပ္ဆင္ရန္ 

(၂)  လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း သက္ေရာက္၀န္ထက္ ပိုၿပီး မထားရိွရန္။ 

(၃)  လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ပစၥည္းမ်ား၏ တည္ရိွမႈႏွင့္ ပတ္သက္ၿပီး လံုေလာက္သည့္ သတိျပဳခ်က္ ေရးဆြဲရန္ 
သုိ႕မွသာ တစ္သမတ္တည္း ေနရာခ်ထားမႈနွင့္ ျငမ္းစင္ ျခင္းကုိ မတည္ၿငိမ္မႈမ်ားကုိ ကာကြယ္နုိင္ရန္ 

(၄)  လုပ္ငန္းခြင္ ပလက္ေဖာင္းေပၚတြင္ လတ္တေလာအသံုးျပဳမည့္ ပစၥည္းမွလြဲ၍ က်န္သည့္ ပစၥည္းမ်ား 
ထားရိွသိုေလွာင္ သံုးစြဲျခင္းမျပဳရန္၊ မည္သည့္ စက္ပစၥည္း မ်ား (သုိ႔) ပစၥည္းကိရိယာမ်ားအား 
ျငမ္းဆင္အနီးတြင္ မထားရိွရန္ 

(၅)  အတည္ျပဳခ်က္မရိွဘ ဲ ျငမ္းဆင္၏ အစိတ္အပုိင္းမ်ား (သုိ႔) လုပ္ငန္းခြင္ ဧရိယာတြင္ လက္ရန္းမ်ားကုိ 
ဖယ္ရွားျခင္း (သုိ႔) မြမ္းမံျခင္းအား မျပဳလုပ္ရန္။ လက္ရန္းမ်ား အားဖ်က္သိမ္းေသာအခါ ကန္ထရုိက္တာသည္ 
မေတာ္ဆ ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ျငမ္းစင္အနီးအခြင့္မရိွသူမ်ား ရွိမေနေစရန္ စစ္ေဆးၿပီးမွ ဖ်က္သိမ္းျခင္း 
လုပ္ငန္းကုိ ေဆာင္ရြက္ရန္။  

(၆)  လက္ရန္းမ်ား ေဘးကင္းလံုၿခဳံစိတ္ခ်ရန္နွင့္ ျငမ္းစင္ အေဆာက္အအံုတြင္ ျပသာနာ  မျဖစ္ေစရန္ ေန႔စဥ္ 
လုပ္ငန္းမစတင္မီ ျငမ္းစင္အား စစ္ေဆးရန္၊ ျငမ္းစင္ ပ်က္ဆီးေနပါက ခ်က္ခ်င္း ျပဳျပင္ရန္နွင့္ လဲလွယ္ရန္ 

(၇)  ေလျပင္းမုန္တုိင္းက်ျခင္း(သုိ႔) မုိးရြာျခင္း (သုိ႔) ငလ်င္လႈပ္ျခင္းကဲ့သုိ႔ သဘာ၀ေဘး အႏၱရာယ္မ်ား 
က်ေရာက္ခဲ့ပါက လုပ္ငန္းခြင္အား သြားေရာက္ စစ္ေဆးၿပီး ျငမ္းဆင္ ျခင္းလုပ္ငန္း ျပန္စနုိင္ရန္ ဦးစားေပး 
ေဆာင္ရြက္ရန္ 

(၈)  ျငမ္းဆင္ လုပ္ကုိင္ေနသည့္ လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္းသို႔ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ လာျခင္း မရိွေစရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၂        ပ်ံ၀ဲပစၥည္းမ်ား(သ့ုိ) ျပဳတ္က်ပစၥည္းမ်ား မေတာ္တဆမႈတြင္ပါ၀င္ ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ 
တုိင္းတာျခင္း  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၂.၁      အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား  

 လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ပ်ံ၀ဲပစၥည္းမ်ား(သ့ုိ) ျပဳတ္က်ပစၥည္းမ်ား မ်ားေၾကာင့္ မေတာ္တဆ 
ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ားကုိ ပုံမွန္လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ 
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အတြင္း လုပ္ေဆာင္ျခင္းျဖင့္ ေျဖရွင္း ေဆာင္ရြက္ရန္၊ အလုပ္သမားမ်ားကုိ အလုပ္လုပ္သည့္အခါ အသက္ကယ္ဦးထုပ္ 
၀တ္ဆင္ ေစရန္။ 

 (၁) လံုၿခဳံေရးပုိက္မ်ားအား တပ္ဆင္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

 (၂) အျမင့္(သုိ႔) အဖံုးဖြင့္ေနစဥ္လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ပ်ံ၀ဲပစၥည္းမ်ား(သုိ႔) ျပဳတ္က်ပစၥည္း မ်ား က်ေရာက္လာျခင္း 
မရိွေအာင္  ကာကြယ္ျခင္း 

 (၃) ျခားနားသည့္ အျမင့္မ်ားတြင္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ရန္ အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

 (၄) စက္လည္ပတ္သံုးစြဲျခင္းအတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၂.၂  လံုၿခဳံေရးပုိက္မ်ားအား တပ္ဆင္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) အျမင့္မွ ျပဳတ္က်လွ်င္ ထိခုိက္ ဒဏ္ရာရမည့္ အလုပ္သမားမ်ားအား ကာကြယ္ရန္ အတြက္ လံုၿခဳံေရး 
ပုိက္မ်ားအား တပ္ဆင္ရန္ 

 (၂) လုပ္ငန္းလုိအပ္ခ်က္အရ လံုၿခဳံေရး ပုိက္အား ဖယ္သည့္အခါ လံုၿခဳံေရးပုိက္ျဖင့္ အဆုိပါ ဧရိယာအား 
ကာကြယ္ထားေၾကာင္း ေၾကညာရန္၊ လံုၿခဳံေရး ပုိက္အား ဖယ္ ရွားၿပီးေနာက္ အဆုိပါ ဧရိယာအား ခ်က္ခ်င္း 
မူလ အေျခအေနအတုိင္း ထားရိွရန္ 

 (၃) ေျမသြင္းစကာေပါက္မ်ား စနစ္တက် တပ္ဆင္အသံုးျပဳရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၂.၃  အျမင့္ (သုိ႔) အဖံုးဖြင့္ေနစဥ္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ပ်ံ၀ဲပစၥည္းမ်ား (သ့ုိ) ျပဳတ္က်ပစၥည္း 
မ်ားက်ေရာက္လာျခင္းမရိွေအာင္ကာကြယ္ ျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း အျမင့္မွ အနိမ့္သ့ုိ ပစၥည္းမ်ား ေရြ႕ေျပာင္းသည့္အခါ မတင္ ပစၥည္းမ်ား ျဖစ္သည့္ ႀကိဳး 
(သုိ႔) ကရိန္း စသည့္ ပစၥည္းမ်ားအား အသံုးျပဳရန္ 

 (၂) ျငမ္းစင္ဧရိယာတြင္း (သုိ႔) လုပ္ငန္းခြင္ ဧရိယာအတြင္း ပစၥည္းမ်ား အလြယ္တကူ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ 
ေသခ်ာစြာ ထိန္းသိမ္းရန္၊ ျငမ္းစင္ အနီးတ၀ုိက္တြင္ ပစၥည္း ကိရိယာမ်ား (သုိ႔) စက္ပစၥည္းမ်ား မထားရိွရ။ 
ထုိပစၥည္းမ်ားကုိ ယာယီထားရိွမည္ ဆုိပါက ႀကိဳးမ်ားျဖင့္ ခ်ည္ထားျခင္း၊ ေသတၱာထည့္သိမ္းျခင္း စသည့္ျဖင့္ 
လုပ္ေဆာင္ ျခင္းျဖင့္ အလုပ္သမားေပၚသုိ႔ ျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ 

 (၃) လုပ္ငန္းခြင္မွ ေအာက္ေျခပံုစံ (သုိ႔) ေလ်ာေစာက္၏ ထိပ္ဆံုးမ်ားကုိ ပါ၀င္ အသုံးျပဳ ျခင္းျဖင့္ စၥည္း 
ကိရိယာမ်ား (သုိ႔) စက္ပစၥည္းမ်ား ျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၂.၄  ျခားနားသည့္ အျမင့္မ်ားတြင္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ရန္ အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ျခားနားသည့္ အျမင့္မ်ား၏ အထက္ (သုိ႔) ေအာက္တြင္ တစ္ၿပိဳင္တည္း လုပ္ငန္း 
ေဆာင္ရြက္ျခင္းမွ ေရွာင္က်ဥ္ရန္ အျမင့္မ်ားတြင္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေသာအခါ ပူးေပါင္း လုပ္ေဆာင္ရန္ 

 (၂) ျခားနားသည့္ အျမင့္မ်ားတြင္ တစ္ၿပိဳင္တည္း လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္မည္ဆုိပါက  ႀကိဳတင္ၿပီး လုပ္ငန္း 
တစ္ခုခ်င္းစီအတြက္ ဆက္ႏြယ္မႈရိွသည့္ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူ၊  ဆက္ႏြယ္မႈ ရိွသည့္ လုပ္ငန္းဧရိယာ၊ အလုပ္ 
ခ်ိန္ႏွင့္ လုပ္ငန္း၏ နည္းလမ္းႏွင့္ အစီအစဥ္တုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ထားရိွရန္။ အလုပ္သမားမ်ားသည္ ျခားနား 
သည့္ အျမင့္တြင္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ တစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦး ဆက္သြယ္မႈမ်ားအား ထိန္းသိမ္းရန္ 

 (၃)  ျခားနားသည့္ အျမင့္မ်ားတြင္ တစ္ၿပိဳင္တည္း လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္မည္ဆုိပါက လုပ္ငန္းဧရိယာ 
အနီးတ၀ုိက္တြင္ လုံေလာက္သည့္ ေၾကာ္ျငာဆုိင္းဘုတ္မ်ားကုိ ခ်ိတ္ဆြဲထားရိွရန္၊အလုပ္သမားအခ်င္းခ်င္း 
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ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ၾကရန္၊ လုံေလာက္ သည့္ အခ်က္ျပသူမ်ားႏွင့္ေစာင့္ၾကည့္သူမ်ားအား လုပ္ငန္းဧရိယာ 
အတြင္း ေနရာ ခ်ထားျခင္းျဖင့္ လုပ္ငန္းခြင္ ေဘးကင္းလံုၿခဳံမႈ ရွိရန္  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၂.၅  စက္လည္ပတ္သံုးစြဲျခင္းအတြက္ တုိင္းတာျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

စက္ပစၥည္းအားပ်ံက်ပစၥည္းမ်ား (သုိ႔) ျဖတ္ေတာက္ စြန္႔ပစ္ပစၥည္းမ်ားမွ ကာကြယ္ရန္ ၿခံစည္းရိုးခတ္ထားရန္၊ 
လုပ္ငန္း၏သေဘာသဘာ၀အရ စက္ပစၥည္းအား အကာ (သုိ႔) စည္းရုိးခတ္ရန္ခက္ခဲပါက အလုပ္သမားမ်ားသည္ 
လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ ေနစဥ္အတြင္း ကာကြယ္ေရး ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရန္၊ ျပဳတ္က် ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ပ်ံ၀ဲပစၥည္းမ်ားမွ 
ကာကြယ္ရန္ လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္း အခြင့္မရိွသူ ၀င္ေရာက္ျခင္း မျပဳရန္အား ေၾကညာရန္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၃ မေတာ္တဆမုွတြင္ပါ၀င္သည့္ အေဆာက္အအံုၿပိဳလဲျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၃.၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား  

 လုပ္ငန္း၏ အေျခအေနေပၚ မူတည္၍ ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ 
မေတာ္တဆမုွတြင္ပါ၀င္သည့္ အေဆာက္အအံုၿပိဳလဲျခင္းကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားသင့္သည္။ ထ့ုိအျပင္ အလုပ္သမား 
မ်ားသည္ အလုပ္လုပ္သည့္အခါ အသက္ကယ္ဦးထုပ္ ၀တ္ဆင္လုပ္ေဆာင္သင့္သည္။ 

 ၁) သဘာ၀ေျမျပင္တြင္ လဲၿပိဳျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

 ၂) ကုန္ပစၥည္းသုိေလွာင္ရံု ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

 ၃) သစ္ရုိက္ျခင္း၊ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း၊ ျငမ္းဆင္ျခင္း စသည့္ ယာယီ အေဆာက္ 
အအံုမ်ား ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တိုင္းတာျခင္း 

 ၄) အေဆာက္ အအံုမ်ား ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၃.၂  သဘာ၀ေျမျပင္တြင္ လဲၿပိဳျခင္းမွကာကြယ္ရန္အတြက္တုိင္းတာ ျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လမ္းညႊန္ခ်က္အတုိင္းလုပ္ေဆာင္ရမည္- 

 ၁) လမ္းညႊန္ခ်က္ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၂  ယာယီေရတားနရံနွင့္ သစ္ရိုက္ျခင္းအား ရည္ညႊန္းသည္။ 

 ၂) လမ္းညႊန္ခ်က္ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၃  တြင္းဖြင့္တူးျခင္းအတြက္ ေလ်ာေစာက္ တူးေဖာ္ျခင္းအား 
ရည္ညႊန္းသည္။ 

 ၃) လမ္းညႊန္ခ်က္ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၂.၁  ေျမျပိဳျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္းအားရည္ညႊန္း သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၃.၃ ကုန္ပစၥည္းသုိေလွာင္ရံု ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာ ျခင္း 

 (၁) ကုန္ပစၥည္းသုိေလွာင္ရံုမ်ားအား လႊဲေျပာင္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ကန္ထရုိက္တာ သည္ မညီညာသည့္ 
လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း မွ ေရွာင္ရွားရန္ အတြက္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္သင့္သည္။ ထ့ုိအျပင္ ပစၥည္းမ်ား 
ျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ခ်ည္ေႏွာင္ျခင္း (သုိ႔) ဖုံးအုပ္ျခင္းတုိ႔ကုိ လုပ္ေဆာင္ရမည္။ 

 (၂) ကုန္ပစၥည္းခ်ေနစဥ္ ကန္ထရုိက္တာသည္ သပ္တုိင္ရုိက္ျခင္းအလယ္ရိွ ပစၥည္းအား ဆြဲမထုတ္ရ။ 

 (၃) ကုန္ပစၥည္းမ်ား တင္ေနစဥ္ နွင့္ ခ်ေနစဥ္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ႀကီးၾကပ္စစ္ေဆးသူ ႏွင့္ ေတြ႔ဆံုၿပီး ၄င္း၏ 
ညႊန္ၾကားခ်က္ႏွင့္ ထိန္းခ်ဳပ္မႈ အတုိင္း ေဆာင္ရြက္လုပ္ ေဆာင္သင့္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၃.၄ သစ္ရိုက္ျခင္း၊ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း အလုပ္ အတြက္ အဓိက 
အခ်က္မ်ား၊ ျငမ္းဆင္ျခင္း စသည္ ယာယီအေဆာက္အအံုမ်ား လဲၿပိဳျခင္းမွ 
ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာ ျခင္း 

 (၁) ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္းျဖင့္ တပ္ဆင္ေသာအခါ တပ္ဆင္မည့္ပုံစံကို ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ 
ထားရိွရန္ နွင့္ အစီအစဥ္နွင့္ ပံုစံမ်ားအတုိင္း တပ္ဆင္ရမည္ ျဖစ္သည္။ ကန္ထရုိက္ တာသည္ တာ၀န္ရွိ 
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ႀကီးၾကပ္စစ္ေဆးသူအားတာ၀န္ေပးထားျခင္းႏွင့္ အဆုိပါပုဂၢိဳလ္ ၏ ညႊန္ၾကားခ်က္ႏွင့္ ထိန္းခ်ဳပ္မႈ မ်ားအတုိင္း 
လုပ္ငန္းကုိ တင္းၾကပ္စြာ ေဆာင္ရြက္ ရမည္။ 

 (၂) ယာယီအေဆာက္အအံုအတြက္ အသံုးျပဳမည့္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားကုိ ႀကိဳတင္ စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ ပုံမွန္အားျဖင့္ 
ထုိပစၥည္းမ်ားကုိ ထပ္ခါထပ္ခါ အသံုးျပဳရန္ႏွင့္ သံေခ်း တက္ျခင္း၊ ပ်က္စီးျခင္းမ်ား ျဖစ္ပါက အသံုးမျပဳသင့္ပါ။ 

 (၃) ယာယီအေဆာက္အအံုမ်ားအား တပ္ဆင္ျခင္း (သုိ႔) ၿဖိဳဖ်က္ျခင္းမ်ား လုပ္ေဆာင္ ေနစဥ္အတြင္း လုပ္ငန္း 
ခြင္ဧရိယာအတြင္းသုိ႔ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္လာျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ နွင့္ ဆုိးရြားသည့္ ရာသီဥတု 
ျဖစ္သည့္ ေလျပင္းမုန္တုိင္းက်ျခင္းႏွင့္ မုိးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္းပါက လုပ္ငန္းအား ေခတၱေရြ႔ဆုိင္းထားရန္ 
ျဖစ္သည္။ 

 (၄) လမ္းညႊန္ခ်က္ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၁.၂  ယာယီေရတားနရံနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္း ရည္ညႊန္းခ်က္အတုိင္း 
ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

 (၅) လမ္းညႊန္ခ်က္ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၁.၃  ယာယီေရတားနရံနွင့္ သစ္ရုိက္ျခင္း ဆုိင္ရာ အဓိက အခ်က္မ်ား 
ရည္ညႊန္းခ်က္အတုိင္း ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

 (၆) လမ္းညႊန္ခ်က္ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၃.၃ ပုံစံအလုပ္နွင့္ ပုံစံခြက္မ်ားကုိ သစ္သားျဖင့္ ေထာက္ထားျခင္း 
အလုပ္အတြက္ အဓိက အခ်က္မ်ား ရည္ညႊန္း ခ်က္အတုိင္း ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

 (၇) လမ္းညႊန္ခ်က္ေနာက္ဆက္တြဲ၂.၁.၂ ျငမ္းဆင္ျခင္းရည္ညႊန္းခ်က္အတိုင္းေဆာင္ရြက္ ရန္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၃.၅ အေဆာက္အအံုမ်ား ၿပိဳက်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

 (၁) ကန္ထရုိက္တာသည္ လမ္းညႊန္ခ်က္ ေနာက္ဆက္တြဲ ၁.၇  ၿဖိဳဖ်က္ျခင္း ရည္ညႊန္းခ်က္ အတုိင္း ေဆာင္ရြက္ 
ရန္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄  မေတာ္တဆမုွတြင္ ပါ၀င္သည့္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္း အား ကာကြယ္ရန္အတြက္ 
တုိင္းတာျခင္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား 

ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳၿပီး လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ 
အခ်က္မ်ားကုိ စဥ္းစားရန္ လုိအပ္သည္- 

 ၁) ေအာ္ပေရတာ (လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူ) 

 ၂) စက္မ်ားအား ထိန္းသိမ္းျခင္းနွင့္ စစ္ေဆးျခင္း 

 ၃) စက္ပစၥည္းမ်ား ေဘးကင္းလံုၿခဳံမႈ ရွိေစေရး 

 ၄) အလံျပသူ၏ ေနရာ   

 ၅) အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္  

 ၆) လုပ္ငန္းခြင္အား ဆုိင္းင့ံျခင္းႏွင့္ ၿပီးဆံုးျခင္းတုိ႔အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

 ၇) ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးႏွင့္ ပတ္သက္၍ သင္တန္းေပးျခင္းကုိ ေထာက္ပံ့ရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁.၁ ေအာ္ပေရတာ (လုပ္ငန္းလည္ပတ္သူ) 

(၁) ကန္ထရုိက္တာသည္ စက္မ်ား လည္ပတ္ရန္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္း မ်ားအား ေက်နပ္မႈရွိျခင္း၊ အရည္ 
အေသြးမီျခင္းနွင့္ သင္ၾကားျခင္း စသည္တုိ႔အတြက္  လုပ္ငန္း လည္ပတ္သူအားခန္႔အပ္ရမည္။  

(၂) ကန္ထရုိက္တာသည္  စိတ္ပုိင္းဆိုင္ရာ နွင့္ ရုပ္ပုိင္းဆုိင္ရာ က်န္းမာေရး ေကာင္းမြန္ျပည့္စံုသည့္ ေအာ္ပေရတာ 
အား ေရြးခ်ယ္ရမည္။ ေအာ္ပေရတာသည္ လံုေလာက္သည့္ အနားယူခ်ိန္ ရွိရမည္ ျဖစ္ျခင္းနွင့္ အပိုအလုပ္မ်ား 
ခုိင္းျခင္းမျပဳရန္။ 
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(၃) ေအာ္ပေရတာသည္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ား ျဖစ္ေပၚခဲ့ပါက ကန္ထရုိက္၏ ခြင့္ျပဳခ်က္ မရရိွဘ ဲ မည္သူမ်ွ 
တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားအား လည္ပတ္ ေမာင္း နွင္ျခင္းမျပဳရ- 

 ၁) အရက္ေသစာ ေသာက္စားထားျခင္း 

 ၂) အရက္ေသစာ ေသာက္စားထားျခင္းေၾကာင့္ ေ၀ဒနာ ခံစားေနရျခင္း 

 ၃) အလြန္အမင္း ေမာပန္းေနျခင္း 

 ၄) တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားကုိ ကုိင္တြယ္ ေမာင္းနွင္ရန္ မသင့္ေတာ္သည့္ အေျခအေနတြင္ ရွိျခင္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁.၂  စစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ ထိန္းသိမ္းျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္ နိုင္ငံ၏ တည္ဆ ဲ ဥပေဒနွင့္ နည္းဥပေဒမ်ားအရ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားအား 
စစ္ေဆးျခင္းႏွင့္ ထိန္းသိမ္းျခင္း ေဆာင္ရြက္ပါက အေတြ႔အႀကဳံနွင့္ အရည္အေသြးမ်ားကုိ လုပ္ငန္းစတင ္လုပ္ေဆာင္ 
သည့္အခါ ႀကိဳတင္ပုိ႔ခ်ေပးမည္ ျဖစ္သည္။  

ကန္ထရ္ုိက္တာသည္ စစ္ေဆးျခင္းႏွင္ ့ ထိန္းသိမ္းျခင္းကုိ ေဆာင္ရြက္သည့္အခါ ေအာက္ ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ားကုိ 
လုပ္ေဆာင္ရန္ လုိအပ္သည္။ 

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

 ၁) အေျခခံအားျဖင့္ စက္ပစၥည္းမ်ားကုိ စစ္ေဆးမည္ဆုိပါက စက္ကိုလည္ပတ္ေမာင္းႏွင္ေနျခင္းမွ ရပ္ဆုိင္း 
ထားျခင္းနွင့္ ပါ၀ါခလုတ္ကုိ ပိတ္ထားရပါမည္။ 

 ၂) စက္ေပၚသုိ႔ တစ္စုံတစ္ရာျပဳတ္က်ျခင္း (သုိ႔) လဲၿပိဳက်ျခင္းတုိ႔မွ ကာကြယ္ရန္ သင့္ ေတာ္သည့္ အတိုင္း 
အတာကုိ ယူရပါမည္။ 

 ၃) စက္ကုိ စစ္ေဆးေနစဥ္ (သ့ုိ) ထိန္းသိမ္းျပဳျပင္ေနစဥ္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းသုိ႔ အခြင့္ မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ 
လာျခင္း မရိွေအာင္ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

 ၄) စက္သည္ မလည္ပတ္သည့္အခါ စစ္ေဆးျခင္းနွင့္ ထိန္းသိမ္းျခင္းကုိ ေျမျပင္ႏွင့္ ေျမမ်က္ႏွာညီသည့္ ေနရာ 
တြင္ လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ ေလ်ာေစာက္တြင္ ေဆာင္ ရြက္ရန္ ျဖစ္လာပါက ေရြ႕လ်ားျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ 
ေလယာဥ္သံုးဘီးအံုကုိ အဆို႔ အဖျစ္ အသံုးျပဳရပါမည္။ 

 ၅) တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္း၏  အင္ဂ်င္ကုိ ပိတ္သည့္အခါ ဘရိတ္ကုိ စစ္ေဆးရန္ ႏွင့္ လည္ပတ္ေနသည့္ 
အစိတ္အပုိင္းအားလံုးကုိ ေသာ့ခတ္ျခင္းတုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ ရပါမည္။ 

 ၆) ေျမျပင္ေပၚတြင္ စက္ပစၥည္းမ်ား၏ ေအာက္ပိုင္းဆုိင္ရာ တြဲဖက္သံုး ပစၥည္းမ်ား ရိွရမည္။ စစ္ေဆးျခင္းနွင့္ 
ထိန္းသိမ္းျပဳျပင္ျခင္းတုိ႔ကို ေရပံုး၏ေအာက္တြင္ ေဆာင္ရြက္ရန္ျဖစ္လာပါက ကန္ထရုိက္တာသည္ 
လံုေလာက္သည့္ အတုိင္းအတာကုိယူၿပီး အျခားဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားေပၚသုိ႔ ေရစက္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ 
ရမည္။ ဥပမာ- ယက္မ/ေဒါက္မ်ား စသည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳျခင္း 

 ၇) စက္ကုိျပင္ဆင္သည့္အခါ စက္ေရြ႕လ်ားျခင္းမရိွေအာင္ကာကြယ္ျခင္းတုိ႔ အပါအ၀င္ စက္၏ function 
အားလံုးအား ပိတ္ရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁.၃  ေဘးကင္းသည့္ ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ား  

(၁)  ကန္ထရုိက္တာသည္ေဘးကင္းသည့္ ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ားအား တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္းတြင္ 
ေသခ်ာစြာ တပ္ဆင္ထားျခင္း ရွိ-မရိွ ကုိ စစ္ေဆးရမည္။ ထိုပစၥည္းမ်ားကုိလဲလွယ္ျခင္း (သုိ႔) အသစ္မြမ္းမံျခင္း 
မ်ား ျပဳလုပ္ရန္ ျဖစ္ေပၚခ့ဲပါက ထုိသုိ႔ လုပ္ေဆာင္ေနစဥ္အတြင္း တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္းကုိ မလည္ 
ပတ္ရပါ။ 
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(၂)  တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္းအတြက္ ေနာက္သုိ႔ ေရြ႕လ်ားရန္ ေဆာင္ရြက္ေသာ အခါ ကန္ထရုိက္တာသည္ 
ထုိစက္ပစၥည္းတြင္ ေဘးကင္းသည့္ ကိရိယာတန္ဆာပလာမ်ားအား တပ္ဆင္ၿပီး ေနာက္သုိ႔ေရြ႕ေနစဥ္ 
အသိေပး ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁.၄  အလံျပသူအား ေနရာခ်ထားျခင္း   

(၁)  လမ္းပခံုး၊ ေလ်ာေစာက္ အစြန္းနွင့္ ယာဥ္မ်ား လဲက်သည့့္ ေနရာမ်ားတြင္ လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ 
အလံျပသူအား ေနရာခ်ထား ရပါမည္။ 

(၂)  အလုပ္သမားမ်ား လုပ္ငန္း လုပ္ကုိင္ေနသည့္ ေနရာနွင့္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ား စသည့္ေနရာ 
မ်ားတြင္ အလံျပသူအား ေနရာခ်ထားရန္ လိုအပ္ပါက ေရွာင္လႊဲမရလ်ွင္ ထိုအလုပ္အနီး၀န္းက်င္တြင္ 
လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

(၃)  အလံျပသူအား ေနရာခ်ထားသည့္ ေနရာတြင္ စံခ်ိန္မီသည့္ သေကၤတမ်ားကုိ တည္ေထာင္ရန္နွင့္ အစီအစဥ္ 
မ်ားအားလံုးကုိ ထိန္းခ်ဳပ္ရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁.၅  အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းအား ကာကြယ္ျခင္း   

ကန္ထရုိက္တာသည္  လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းနွင့္ တုိက္မိပါက ထိခိုက္ဒဏ္ရာ ရရိွျခင္း မွ 
ကာကြယ္ရန္ အႏၱရာယ္ရိွသည့္ နယ္ေျမအျဖစ္ ေၾကညာၿပီး အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္လာျခင္း မရွိေအာင္ 
တားျမစ္ရမည္။ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ ျခင္းမရိွရန္ တားျမစ္ရန္ မျဖစ္နိုင္ပါက ကန္ထရုိက္သည္ ထုိေနရာတြင္ 
အလံျပသူအား ေနရာခ်ထား ေပးရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁.၆ အလုပ္အား ယာယီဆုိင္းင့ံထားျခင္းနွင့္ ၿပီးဆံုးျခင္းအတြက္  တုိင္းတာျခင္း 

အလုပ္အားယာယီဆုိင္းင့ံထားျခင္း (သို႔) ၿပီးဆံုးျခင္းအတြက္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္း မ်ားကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ 
ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 ၁) တည္ေဆာက္ေရးစက္ပစၥည္းမ်ား နွင့္ ေအာက္ပုိင္းရိွခြက္မ်ားကုိေျမျပင္ေပၚတ့ုိတြင္ ေနရာခ်ထားရမည္။  

 ၂) ေလ်ာေစာက္အေနအထားမ်ိဳးတြင္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ားကုိ မလွဳပ္ရွား ႏုိင္ေအာင္ 
ေလယာဥ္ဘီးအံု အနီးတြင္ အဆုိ႔မ်ားကုိ တပ္ဆင္ေပးရမည္။ 

 ၃) အင္ဂ်င္ ပိတ္သည့္အခါ ယာဥ္မွ ေသာ့အား ဖယ္ရွားရန္နွင္ ဘရိတ္ကုိ စစ္ေဆးရန္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၁.၇ ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးဆုိင္ရာ ပညာေပးလုပ္ငန္းမ်ားအား ပ့ံပုိး ျခင္း    

(၁) လုပ္ငန္းမစတင္မီ ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ား အသံုး ျပဳၿပီး လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ 
စစ္ေဆးေနရသည့္ ေအာ္ပေရတာမ်ားႏွင့္ အလုပ္သမား မ်ားအား လုိအပ္သည့္လုပ္ငန္းခြင္၊ လုပ္ငန္း၏ 
ေလ်ာေစာက္၊ လုပ္ငန္း၏နည္းလမ္းနွင့္ အစီအစဥ္မ်ားကုိ သင္တန္းမ်ား ေပးျခင္းျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ေပး 
ရပါမည္။ 

(၂)  ႀကီးႀကီးမားမား ေျပာင္းလဲမွဳ နွင့္ ေတြ႔ႀကဳံပါက တည္ေဆာက္ေရး စက္ပစၥည္းမ်ား ကုိထိထိေရာက္ေရာက္ 
အသံုးခ်တတ္ေစရန္လုပ္ငန္းခြင္၊ လုပ္ငန္း၏ ေလ်ာေစာက္၊ လုပ္ငန္း၏ နည္းလမ္း နွင့္ အစီအစဥ္မ်ားကုိ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းနွင့္ ဆက္စပ္သည့္ ေအာ္ပေရတာမ်ားႏွင့္ အလုပ္သမားမ်ားအား ထပ္မံ 
သင္တန္းေပး ျခင္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ေပးရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၄.၂  ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္ဆုိင္ရာ အလုပ္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

ေနာက္ဆက္တဲြ ၂.၄.၂.၁ ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္မ်ား၏ လမ္းညႊန္ခ်က္ႏွင့္ သေကၤတမ်ား 

(၁)  ကန္ထရုိက္တာသည္ သေကၤတျပသူနွင့္ တစ္ဦးတည္းေတြ႕ဆံုၿပီး ႀကိဳတင္၍ သေကၤတ မ်ားေပးျခင္းႏွင့္ 
ရွင္းလင္းသည့္သေကၤတမ်ားကုိေထာက္ပံ့ေပးရ ပါမည္။ 
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(၂)  သေကၤတျပသူသည္ လုပ္ငန္းခြင္ အျပင္ဘက္မွေနၿပီး ျမင္သာၿပီး ျမင္ကြင္းေကာင္း သည့္ သေကၤတမ်ားကုိ 
ေျမွာက္ ၍ ကုိင္ေဆာင္ရမည္ အေၾကာင္းမွာ ၀န္ခ်ီစက္ ေမာင္းနွင္သူ ျမင္ နိုင္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

(၃)  သေကၤတျပသူအေနနွင့္ ေအာ္ပေရတာမ်ားကုိ ျမင္သာေအာင္ သေကၤတမ်ား ျပရန္ အေျခအေနမေပးပါက 
ေရဒီယုိ(သုိ႔) သေကၤတ ရရိွရန္ ခြင့္ျပဳပစၥည္း တစ္မ်ိဳးမ်ိဳး ကုိ အသံုးျပဳရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တဲြ ၂.၄.၂.၂ ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္မ်ားအားတပ္ဆင္ျခင္းနွင့္ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္ ျခင္းအတြက္ 
တုိင္းတာျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္ ေဆာင္ရြက္ေနသည့္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း မည္သည့္ အေနွာင့္ အယွက္မွ မရိွေစရန္ 
ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

 (၂) လုပ္ငန္းခြင္တြင္္ မည္သည့္အေနွာင့္အယွက္မဆုိ လုပ္ငန္းႏွင့္ ဆက္ႏြယ္ေနသည့္ အလုပ္သမားမ်ား အားလံုး 
သိရွိရန္ သတိေပးသည့္အစီအစဥ္ ထားရိွၿပီး ေအာ္ပေရ တာမ်ား တည္ရွိမွႈကုိ ႀကိဳတင္ စဥ္းစားရမည္။ 

 (၃) ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္အားေနရာခ်ျခင္း (သုိ႔) သယ္ယူပို့ေဆာင္ရန္ ေျမျပင္ အေျခအေန အား စစ္ေဆးရမည္။ 

 (၄) ကရိန္းလဲၿပဳိျခင္းမွကာကြယ္ရန္ ေျမျပင္ကုိ စတီးအျပားမ်ားျဖင့္ ေထာက္ထားရပါ မည္။ 

 (၅) ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္၏ ကုိယ္ထည္အပုိင္းအား အလ်ားလုိက္ တပ္ဆင္ရန္နွင့္ သက္ေရာက္၀န္မ်ားေပၚတြင္ 
မီွခိုထားသည့္ သစ္သားေဘာ့တန္းအားလံုးအား ခ်ဲ႕ထြင္ျခင္းတုိ႔ကုိ ျပဳလုပ္ရပါမည္။ 

 (၆) ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္၏ ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးဆုိင္ရာ ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ သတိေပးသည့္ ကိရိယာမ်ားအား 
အႀကိဳလည္ပတ္ျခင္းျဖင့္ စစ္ေဆးေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ ေဘးကင္း လံုၿခဳံေရးဆုိင္ရာ ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ 
သတိေပးသည့္ ကိရိယာမ်ားအား လုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ မပိတ္ထားရပါ။ 

 (၇) သစ္သားေဘာ့တန္း၏ အေျခအေန (သုိ႔) လုပ္ငန္းလည္ပတ္ေနစဥ္အတြင္း ေျမျပင္ ေပၚရိွ ကရိန္း၏ 
အေျခအေနကုိစစ္ေဆးရပါမည္။ ပံုမွန္ မဟုတ္သည္ကုိ ေတြ႔ရိွခဲ့ပါ က ခ်က္ခ်င္း လဲလွယ္ျခင္း နွင့္ 
ဖယ္ရွားျခင္းတို႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။  

ေနာက္ဆက္တဲြ ၂.၄.၂.၃ ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္ လည္ပတ္ျခင္းအတြက္ တုိင္းတာျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ပုံမွန္မဟုတ္သည္ကုိ ေတြ႕ရိွပါက ခ်က္ခ်င္း ရပ္ဆိုင္းရန္နွင့္ အေၾကာင္း 
ရင္း အား စစ္ေဆးရန္၊ လုပ္ငန္းျပန္လည္စတင္နုိင္ရန္ လုိအပ္သည္မ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

 (၂) အေလးခ်ိန္အားလံုးအား အတည္ျပဳရန္၊ ကုန္သုိေလွာင္ရံုအားျမွင့္တင္ျခင္း အပါ အ၀င္၊ သံခ်ိတ္၊ ပစၥည္းကိရိ 
ယာမ်ားႏွင့္ အျခားျမွင့္တင္ရမည့္ ေနာက္ဆက္တြဲ ပစၥည္းမ်ားသည္  ပင့္တင္ထားသည့္ သက္ေရာက္၀န္ 
အေလးခ်ိန္ထက္ ေလ်ာ့နည္း ရပါမည္။ 

 (၃) ညႊန္ျပခ်က္မ်ား ပံ့ပုိးျခင္း (သုိ႔) အျခားသေဘာေဆာင္သည္မ်ားကုိ ေအာ္ပေရတာမွ ခြင့္ျပဳရန္နွင့္ အလုပ္ 
လႊဲသည့္ အလုပ္သမားမ်ားသည္ ေရြ႕လ်ား၀န္ခ်ီစက္ နွင့္ သက္ေရာက္၀န္မ်ားကုိ အၿမဲသတိထားရပါမည္။ 

 (၄) သံခ်ိတ္မ်ားႏွင့္ ကိရိယာမ်ား လႊဲသည္ကို ကာကြယ္ရန္အတြက္ ကုန္သုိေလွာင္ရံု အား ပင့္တင္သည့္အခါ 
anti- release ပစၥည္းကုိ အသံုးျပဳရမည္။ 

 (၅) ကုန္သုိေလွာင္ရံုအားေရြ႕ေျပာင္းရာတြင္ ေျမျပင္မွအနည္းငယ္ ေပၚလာေသာအခါ ကုန္သုိေလွာင္ရံုအား 
ယာယီရပ္ဆုိင္းထားရန္၊ စက္တည္ၿငိမ္မႈ ရွိ မရိွ စစ္ေဆးရန္၊ ကုန္သုိေလွာင္ရုံ၏အလယ္ဗဟုိ ဆြဲအား နွင့္ 
ေရြ႔လ်ားျခင္း တုိ႔ကို စစ္ေဆးရမည္။ 

 (၆) ကုန္သုိေလွာင္ရံုအား ပင့္တင္သည့္အခါ ကုန္သုိေလွာင္ရံုအား ပင့္တင္ရန္ သံခ်ိတ္သည္ အေပၚ တည့္တည့္ 
တြင္ ရွိရပါမည္။ 
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 (၇) ကုန္သုိေလွာင္ရံု လွည့္သည့္အခါ အလုပ္သမားမ်ား၊ လွည့္ေနသည့္ ဧရိယာအတြင္ အေနွာင့္အယွက္မ်ား ရွိ 
မရွိ စစ္ေဆးရန္နွင့္ ေအာ္ပေရတာသည္ စက္ကုိ ျဖည္း ျဖည္းခ်င္း လွည့္ရပါမည္။ 

 (၈) ေအာက္ပိုင္းရွိ ကုန္သုိေလွာင္ရံုသည္ ေနွးေကြးစြာနွင္ ဆိတ္ၿငိမ္စြာ ရွိရပါမည္။ 

 (၉) သယ္ယူပုိ႔ေဆာင္ရန္ ေရြ႕လ်ား၀န္ခ်ီစက္အား အသံုးျပဳမရ (သုိ႔)  အလုပ္သမားမ်ား မရိွဘ ဲပင့္တင္ျခင္းမျပဳရ 
အဘယ့္ေၾကာင့္ဆုိေသာ္ လုပ္ငန္းသေဘာသဘာ၀အရ လည္းေကာင္း (သုိ႔) လုပ္ငန္းၿပီးဆံုးရန္ 
လုိအပ္ခ်က္ေၾကာင့္ လည္းေကာင္း၊ လုိအပ္ပါက ကရိန္းလည္ပတ္မႈျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ရန္ ထုိကဲ့သုိ႔ ေပၚေပါက္ 
လာပါက ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ပါအခ်က္မ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ရပါမည္- 

  ၁) ျပဳတ္က်ျခင္း (သုိ႔) လဲၿပိဳျခင္းတုိ႔မွ ကာကြယ္ရန္ ပင့္တင္သည့္ခြက္ကုိ ပ့ံပိုး ေပးရန္ 

  ၂) အသက္ကယ္ခါးပတ္စသည့္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ အလုပ္သမား မ်ား အသံုးျပဳရန္ 

  ၃) ပင့္တင္သည့္ခြက္ နိမ့္က်လာေသာအခါ power-driven ကုိ အသံုးျပဳရန္ 

(၁၀) ကုန္သုိေလွာင္ရံုအားပင့္တင္စဥ္မည္သည့္ေအာ္ပေရတာကုိမွ် ေအာ္ပေရတာအခန္း ထဲတြင္ ေနခြင့္ မျပဳရ။  

(၁၁) ပင့္တင္ေနသည့္ ကုန္သုိေလွာင္ရုံေအာက္တြင္ မည္သည့္အလုပ္သမားမ်ွမရိွေစရ။ 

(၁၂) ေရြ႔လ်ား၀န္ခ်ီစက္ျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ေနသည့္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းမွ 
ကန္႔သတ္ျခင္းႏွင့္ ကုန္သုိေလွာင္ရုံ ျပဳတ္က်သည့္အခါ လုပ္ငန္း ခြင္အတြင္း၀င္ေရာက္လာသည့္ အလုပ္ 
သမားမ်ား ကာကြယ္ရန္အတြက္ သင့္ေတာ္ သည့္ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၅   မေတာ္တဆေပါက္ကြဲျခင္းမွကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၅.၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား 

(၁)  တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္တြင္ေပါက္ကြဲျခင္းျဖစ္သည့္အခါကန္ထရုိက္တသည္ - 

 ၁) နုိင္ငံ၏ ျပဌာန္းထားသည့္ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္း ဥပေဒမ်ားနွင့္အညီ လုိက္နာ ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

 ၂) နုိင္ငံ၏ ျပဌာန္းထားသည့္ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္း ဥပေဒမ်ားနွင့္အညီ အရည္ အေသြး ျပည့္၀သည့္သူမ်ားမွ 
ျပဳလုပ္ထားသည့္ လုိအပ္သည့္ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္မႈမ်ားအားေသခ်ာေစရန္ႏွင့္ အလုပ္သမားသည္ ေပါက္ 
ကြဲေစတတ္ေသာပစၥည္း မ်ားကုိ အသုံးျပဳၿပီး အႏၱရာယ္ ျဖစ္ေအာင္ မျပဳလုပ္ရ။  

(၂) လုပ္ငန္းတြင္ ပါ၀င္သည့္အရာမ်ား၊ နည္းလမ္းနွင့္ အစီအစဥ္မ်ားကုိ ေသခ်ာေစရန္နွင့္ အေသးစိတ္ လုပ္ငန္းအစီ 
အစဥ္မ်ားကုိ အရည္အေသြး ျပည့္၀သူမ်ားမွ ျပင္ဆင္ ေရးဆြဲရန္နွင့္ ဆက္ႏြယ္မႈရိွသည့္ အလုပ္သမားမ်ား 
အားလံုးကုိ အသိေပးျခင္း တ့ုိကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။  

(၃) တာ၀န္ရွိ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူႏွင့္ အရည္အေသြး ျပည့္၀သူအၾကား လုပ္ငန္းမ်ားကုိ ႀကီးၾကပ္ရန္ ေတြ႕ဆံု 
ရပါမည္။ 

(၄) ေဖာက္ခြဲေရးအတြက္ တာ၀န္ေပးထားသည့္ အလုပ္သမားကုိ အျခား အလုပ္သမား နွင့္သိသိသာသာ ကြဲျပား 
ေနေစရန္ ၄င္းတုိ႔၏ အသက္ကယ္ဦးထုပ္ေပၚတြင္ သေကၤတမ်ား အသံုးျပဳျခင္းကို လုပ္ေဆာင္ ေစရ ပါမည္။ 

(၅) ေဖာက္ခြဲေရးတြင္ တာ၀န္ေပးအပ္မည့္ အလုပ္သမားမ်ားကုိ ေဖာ္ခြဲေရးႏွင့္ ပတ္သက္ သည့္ အႏၱရာယ္ရိွပုံမ်ားကုိ 
လံုေလာက္သည့္ သင္တန္းမ်ားေပးရန္နွင့္ အေရးႀကီး သည္မွာ ေဘးကင္းေရးႏွင့္ လံုၿခဳံေရးပင္ ျဖစ္သည္။ 

(၆) အေျခခံအားျဖင့္ ေဖာက္ခြဲေရးအလုပ္ကုိ ေျမျပင္ေပၚတြင္ ေန႔ဘက္၌ လုပ္ေဆာင္ရပါ မည္။ေရွာင္လႊမဲရသည့္ 
အေၾကာင္းျပခ်က္အတြက္ ေဖာက္ခြဲေရးလုပ္ငန္းအားညဘက္ တြင္လုပ္ကုိင္ရန္ ျဖစ္လာေသာအခါ ကန္ထရုိက္ 
တာသည္လုပ္ငန္းခြင္အား လံုေလာက္ သည့္မီအလင္းေရာင္ ေပးရပါမည္။ 

(၇) အျခားလုပ္ငန္းမ်ား လုပ္ေဆာင္ေနစဥ္ အတြင္းတြင္ အလုပ္သမားမ်ား၏ ေဘးကင္း လံုၿခဳံေရးႏွင့္ ပတ္သက္ၿပီး 
ေအာက္ေဖာ္ျပပါမ်ား လုိအပ္ေၾကာင္း စဥ္းစား ထားရွိရန္- 
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 ၁) အျခားလုပ္ငန္းမ်ားႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူ၏ သေဘာတူ ခြင့္ျပဳ ခ်က္ျဖင့္ ေဖာက္ခြဲေရး 
အခ်ိန္အား သတ္မွတ္ရပါမည္။  

 ၂) ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲသူ အေနနွင့္ အျခားလုပ္ငန္းမ်ားကုိလည္း ႀကိဳတင္ သတိေပး ေဆာင္ရြက္ရန္နွင့္ ႀကီးၾကပ္ 
ကြပ္ကဲသူမွ ေဖာက္ခြဲေရးလုပ္ငန္းနွင့္ ပတ္သက္၍ ေကာင္းစြာ နားလည္ သေဘာေပါက္ၿပီး ေဖာက္ခြဲေရး 
လုပ္ငန္းကုိ ေဆာင္ရြက္ ရပါမည္။ 

(၈) ေဖာက္ခြဲေရးလုပ္ငန္းသည္ အလုပ္သမားမ်ားကုိ အနၱရာယ္ရွိေစတတ္သျဖင့္ လုပ္ငန္းခြင္အား အႏၱရာယ္ဇံု 
ဟုေၾကညာရမည္။ေဖာက္ခြဲေရးလုပ္ငန္းလုပ္ကုိင္ေနစဥ္အတြင္း အလုပ္သမားမ်ားနားေနနုိင္ရန္ ေဘးကင္းသည့္ 
ေနရာသတ္မွတ္ၿပီး ေဘးအႏၱရာယ္ ကင္းသည့္ဇံုဟု ေၾကညာရမည္။ 

(၉) အႏၱရာယ္ဇံု အတြင္းသို႔ အလုပ္သမားမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းမွ ကန့္သတ္ရန္အတြက္ ေအာက္ပါတုိ႔ကုိ လုပ္ေဆာင္ 
ရမည္- 

 ၁) ေစာင့္ၾကည့္ေနရာမ်ား တည္ေဆာက္ျခင္း 

 ၂) သတိေပးသည့္ ဆုိင္းဘုတ္တပ္ဆင္ျခင္း 

 ၃) အႏၱရာယ္ဇုံအနီးအနားရိွလြယ္ကူစြာ ျမင္ႏုိင္သည့္ေနရာတြင္ ေဖာက္ခြဲေရးသတိေပးသေကၤတတပ္ဆင္ျခင္း  

ေနာက္ဆက္တဲြ ၂.၅.၂ ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ ပစၥည္းမ်ား သုိေလွာင္ျခင္းအား တုိင္းတာ ျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) ေပါက္ကြဲေစသည့္ ပစၥည္းပမာဏအား လက္ခံရရိွသည့္ ပမာဏ၊ အသံုးျပဳမည့္ ပမာဏနွင့္ ေဖာက္ခြဲေရး 
လုပ္ငန္းအလုိက္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ရာတြင္ က်န္မည့္ ပမာဏတုိ႔အတြက္ လက္က်န္စာရင္း (balance 
sheet) ျပင္ဆင္ရပါမည္။ 

 (၂) ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ balance sheet မ်ားနွင့္ ပတ္သက္၍ တင္းၾကပ္စြာ စီမံ ခန္႔ခြဲရန္  

 (၃) ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ပစၥည္းမ်ား ဆံုးရွဳံးျခင္းနွင့္ ခိုးယူျခင္းတုိ႕အား ေသခ်ာစြဂရု စုိက္ ေဆာင္ရြက္ရန္ 

 (၄) ေအာက္ပါေနရာမ်ားတြင္ သုိေလွာင္ရမည္- 

  ၁) အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းကုိ တားျမစ္ရန္၊ လံုေလာက္သည့္ ေလ၀င္ေလ ထြက္စနစ္ရိွရန္၊ 
ေျခာက္ေသြ႔သန္႔ရွင္းသည့္ ေလထုကို အၿမဲထိန္းသိမ္းရန္နွင့္ ေနေရာင္ျခည္ တုိက္ရိုက္ထိျခင္းမွ 
ကာကြယ္ရန္ 

  ၂) မီးေလာင္ျခင္း (သုိ႔) ေက်ာက္တံုးမ်ား ျပဳတ္က်ျခင္း မရိွေစရ။ 

  ၃) အျပင္မွ အတြင္း ၀င္ေရာက္ျခင္းကုိ ကာကြယ္ရန္ အတြက္ ေသာ့ခတ္ရန္။ 

  ၄) အပူဒဏ္ ခံႏိုင္ရန္။ 

 (၅) ျမက္ေျခာက္မ်ား၊ သစ္ရြက္မ်ား (သုိ႔) ခ်ဳံမ်ား အစရိွသည့္ မီးေလာင္လြယ္သည့္ ပစၥည္မ်ားကုိ ေပါက္ကြဲပစၥည္း 
သုိေလွာင္ရံုအနားတြင္ မရိွေစရ။ 

 (၆) မုိးႀကိဳးပစ္ေနစဥ္အတြင္း (သို႔) မုိးႀကိဳးပစ္သည့္အခါ  ေပါက္ကြဲပစၥည္းသုိေလွာင္ရုံ တံခါး အား မဖြင့္ရ  

ေနာက္ဆက္တဲြ ၂.၅.၃ ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ ပစၥည္းမ်ား သယ္ေဆာင္ျခင္းအား တုိင္းတာျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) ေပါက္ကြဲ မႈ ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ေပါက္ကြဲေစတတ္ေသာ ပစၥည္းမ်ားကုိ ကြန္တိန္နာမ်ား ျဖင့္ ခြဲျခား ထားရိွရမည္ 
ျဖစ္ၿပီး သီးျခားစီ သယ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

 (၂) ကြန္တိန္နာတစ္ခုတည္းတြင္ ေပါက္ကြဲေစတတ္ေသာပစၥည္းမ်ိဳးစံုကုိ ေရာေႏွာ မထားရိွပါ။  
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 (၃) မည္သည့္ ကြန္တိန္နာထဲတြင္ ေပါက္ကြဲေစတတ္ေသာ ပစၥည္း သုိေလွာင္ရမည္ကုိ ခြဲျခားရန္၊ အဆုိပါ 
ကြန္တိန္နာမ်ား၏ အျပင္ဘက္တြင္ ေနာက္ဆက္တြဲ ေပါက္ကြဲ ေစတတ္ေသာ ပစၥည္းမ်ား ပါရိွသည္ကုိ 
သေကၤတျပထားရမည္။ 

 (၄) ယာဥ္မ်ားျဖင့္ ေပါက္ကြဲေစတတ္ေသာ ပစၥည္းမ်ား သယ္ယူပို႔ေဆာင္ရာတြင္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ား 
အား စစ္ေဆးရန္ လုိအပ္ပါသည္- 

  ၁) ေခ်ာေမြ႔စြာလည္ပတ္ရန္ႏွင့္ ေကာင္းမြန္သည့္ အေျခအေနရိွရပါမည္။ 

  ၂) ေပါက္ကြဲေစတတ္ေသာပစၥည္းမ်ား ေၾကာင့္ ကုန္သုိေလွာင္ရံုမ်ား ျပဳတ္က်ျခင္း မရွိေစရန္ အေဆာက္အအံု 
ရိွရမည္။  

  ၃) မီးသတ္ေဆးဘူးမ်ား တပ္ဆင္ရမည္။ 

 (၅) ေပါက္ကြဲေစတတ္ေသာပစၥည္းမ်ားကုိ အလုပ္သမားမ်ား၏ အိတ္ကပ္ထဲထည့္၍ သယ္ေဆာင္ျခင္း (သုိ႔) 
ပုိင္ဆုိင္ပစၥည္းကဲ့သုိ႔ သယ္ယူျခင္း မျပဳရ။ 

ေနာက္ဆက္တဲြ ၂.၅.၄ ေပါက္ကြဲေစတတ္သည့္ ပစၥည္းမ်ား ကုိင္တြယ္ျခင္းအား တုိင္းတာျခင္း  

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) ေပါက္ကြဲမႈပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ပတ္သက္၍ လံုၿခဳံေရးဆုိင္ရာ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္မ်ားႏွင့္ လံုေလာက္ေသာ 
လ်ွပ္စစ္ဓါတ္အားသြင္းျခင္းႏွင့္ ယင္းအစီအစဥ္မ်ားကုိ ဆက္ႏြယ္ မႈရွိသည့္ အလုပ္သမားမ်ား အားလံုးသုိ႔ 
အသိေပးရပါမည္။ 

 (၂) ေပါက္ကြဲမႈပစၥည္းမ်ားႏွင့္ စနက္တံမ်ားကုိ သယ္ေဆာင္ရာတြင္ ရုိက္ျခင္း၊ ပစ္ျခင္း (သုိ႔) ပစ္ခ်ျခင္း မ်ား 
မျပဳလုပ္ရ။ 

 (၃) မီးအလင္းေရာင္ မရွိသည့္အခါ (ေန႔အလင္းေရာင္ကုန္သည့္အခါ) မည္သည့္ ေပါက္ကြဲေရး အလုပ္ကုိမဆုိ 
ရပ္ဆုိင္းရပါမည္။ 

 (၄) ေပါက္ကြဲေစတတ္ေသာပစၥည္းမ်ားအာ စတင္မီးရွိဳ႕ေသာအခါ အႏၱရာယ္ဇုံအတြင္း လုပ္ေဆာင္သည့္ 
ပထမအလုပ္သမားအား ေစာင္ၾကည့္သူမွ အႏၱရာယ္ဇံုအတြင္း အႏၱရာယ္က်ေရာက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ 
ေစာင့္ၾကည့္ရန္ နွင့္ ေပါက္ကြဲေရးလုပ္ငန္း လည္ပတ္သည့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ အဖြဲ႔မ်ားမွလည္း 
သတိျပဳရပါမည္။ 

 (၅) ၿပီးခဲ့သည့္ ေပါက္ကြဲေရးမွ က်န္သည့္ အမႈန့္မ်ား (သုိ႔) တြင္းေခ်ာ ရိွ-မရိွ စစ္ေဆးၿပီး မွ လြန္တြင္းမ်ား 
ေဖာက္ရပါမည္။ 

 (၆) ေပါက္ကြဲေရးလုပ္ငန္း ၿပီးသည့္အခါ ေဖာက္ခြဲရန္ က်န္ရွိသည့္ ဒိုင္းနမုိက္မ်ားကုိ ေတြ႕ရိွခဲ့ပါက 
သင့္ေတာ္သည့္နည္းလမ္းကုိ အသံုးျပဳ၍ ေသခ်ာစြာ ကိုင္တြယ္ရ ပါမည္။ 

 (၇) ပုိသည့္ယမ္းမႈန္မ်ားကုိ အသံုးျပဳရပါမည္။ သို႔ေသာ္ လက္ေတြ႔တြင္ အသံုးမျပဳရပါ။ အလုပ္ၿပီးသည့္အခါမွ 
အဆုိပါ ယမ္းမႈန္႔မ်ားကုိ အမ်ိဳးအစားတူသည့္ ေပါက္ကြဲေစ တတ္ေသာပစၥည္းမ်ားနွင့္အတူ သုိေလွာင္ထား 
ရိွရပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၆   မီးေလာင္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာျခင္း 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၆.၁ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား 

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

 (၁) မီးေလာင္ျခင္းနွင့္ ပတ္သက္၍ ထိန္းခ်ဳပ္သည့္ မန္ေနဂ်ာအား တာ၀န္ေပးခန္႔ထားရန္၊ အေရးေပၚ ဆက္သြယ္ 
ေရးဆုိင္ရာကြန္ယက္အားဖြဲဲ႕စည္းရန္နွင့္ မီးေလာင္ျခင္းမွကာကြယ္ရန္ စီမံခန္႔ခြဲစနစ္တစ္ရပ္အား တည္ေထာင္ 
ရပါမည္။  
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 (၂) လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းရွိ ေနရာတုိင္းတြင္ မီးသတ္ေဆးဗူးမ်ား တပ္ဆင္ရန္၊ မီးေလာင္ပါက ကုိင္တြယ္ 
အသံုးျပဳတတ္ရန္နွင့္ မည္သည့္ေနရာထားရိွသည္ကုိ ရွင္းလင္းစြာ ညႊန္ျပထားရိွရပါမည္။ 

 (၃)  မီးသတ္ေဆးဗူးမ်ားအား သတ္မွတ္ကုန္ဆံုးရက္ မတုိင္မွ လဲလွယ္ေပးရပါမည္။ 

 (၄) မီးေလာင္ျခင္းျဖစ္ေပၚပါက အသိေပးသည့္သေကၤတ တပ္ဆင္ရပါမည္။ 

 (၅) မီးေလာင္ျခင္းျဖစ္ေပၚပါက ေဘးကင္းရာသုိ႔ ေျပာင္းေရြ႔သည့္ ႀကိဳတင္ ေလ့က်င့္ ခန္း မ်ားႏွင့္ မီးေလာင္မႈမွ 
လြတ္ေျမာက္ရန္ ႀကိဳတင္ရန္ ေလ့က်င့္ခန္းမ်ားကုိ ျပန္လည္သံုးသပ္ရန္နွင့္  ေဆာင္ရြက္ရန္ လုပ္ေဆာင္ 
ရပါမည္။ 

 (၆)  မီးကုိ အသံုးျပဳ၍ ဂေဟေဆာ္ေနစဥ္ (သုိ႔) ျဖတ္ေနစဥ္ မီးေလာင္မႈမွ ႀကိဳတင္ ကာကြယ္ရန္ကို အရည္အေသြး 
ျပည့္၀သူမွ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

 (၇) အဆိပ္အေတာက္ပါသည့္ဆီမ်ား (သုိ႔) သတၱဴကုိ ေပ်ာ္၀င္ေစေသာ အားေပးသည့္ အရည္မ်ားကုိ သုိေလွာင္ 
ထားျခငး္မွ ဖယ္ရွားပစ္ရပါမည္။ 

 (၈) လုပ္ငန္းခြင္ အနီးအနားတြင္ မီးကုိ ကုိင္တြယ္အသံုးျပဳျခင္း (သုိ႔) မီးေလာင္လြယ္သည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ ထားရိွ 
ျခင္းမျပဳရပါ။ 

 (၉) မီးေလာင္မႈ ေပၚေပါက္ပါက မီးေလာင္မႈဆုိင္ရာသတိေပးမႈ သေကၤတကုိ ခ်က္ခ်င္း ေပးရန္။ 

 (၁၀) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ တစ္ခုလံုးတြင္ အသိေပး သေကၤတမ်ားကုိ တပ္ဆင္ရန္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇       အမ်ားျပည္သူမေတာ္တဆျဖစ္ျခင္းမွကာကြယ္ရန္အတြက္ တုိင္းတာ ျခင္း  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁    တတိယအဖြဲ႔၀င္ျဖစ္သည့္ အမ်ားျပည္သူမ်ား မေတာ္တဆ ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အေထြ 
ေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား  

လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း တတိယအဖြဲ႔၀င္ျဖစ္သည့္ အမ်ားျပည္သူမ်ား မေတာ္ တဆ ျဖစ္မႈမ်ားအတြက္ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရန္ သံုးသပ္ရပါမည္- 

၁)  ယာယီၿခံခတ္ျခင္း နွင့္ ၀င္ေပါက္္မ်ား ႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ အတုိင္းအတာမ်ားကုိ တပ္ဆင္ ရပါမည္။ 

၂)  ဂိတ္မွ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ အကြာအေ၀းကုိ တုိင္းတာရပါမည္။ 

၃)  ယာယီလမ္းျဖတ္ကူးရန္ ေနရာမ်ား ေဖာက္လုပ္ရပါမည္။ 

၄) တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ႏွင့္ အနီး၀န္းက်င္ရွိ အိမ္မ်ား၏ ဆက္သြယ္ေရး ေကာင္းမြန္ ရပါမည္။ 

၅)  ရႈပ္ပြျခင္းကင္းၿပီး သန္႔ရွင္းေနရမည္။ 

၆)  အမ်ားျပည္သူအသံုးျပဳသည့္လမ္းႏွင့္လုပ္ငန္းခြင္ဆက္သြယ္ခ်က္ကုိတုိင္းတာရပါမည္။ 

၇)  တတိယအဖြဲ႔၀င္မ်ားသုိ႔ ပ်ံက်(သုိ႔) ျပဳတ္က်ပစၥည္း  စသည့္ မေတာ္တဆမႈမွ ကာကြယ္ ရပါမည္။ 

၈)  ဖုန္ထျခင္းမွ ကာကြယ္ရပါမည္။ 

၉)  လံုေလာက္သည့္ အလင္းေရာင္ေပးရပါမည္။ 

၁၀) ဆူညံသံႏွင့္ တုန္ခါသံမ်ားကုိ ကာကြယ္ရပါမည္။ 

၁၁) တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ကင္းလွည့္ျခင္း  
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၁  ယာယီၿခံခတ္ျခင္းနွင့္ ၀င္ေပါက္မ်ားႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္ အတုိင္း အတာမ်ားကုိ 
တပ္ဆင္ျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ ယာယီအေဆာက္အအံုသစ္မ်ား၏ အကာအရံႏွင့္ တည္ေဆာက္ ေရးလုပ္ငန္းခြင္ရိွ အနားသား 
ဘက္တုိ႕၏ စုေပါင္းအလ်ား မ်ားေပၚတြင္ ၀င္ေပါက္မ်ားကုိ တည္ေဆာက္ျခင္းျဖင့္ တတိယအဖြဲ႔၀င္ျဖစ္သည့္ 
အမ်ားျပည္သူမ်ား မေတာ္တဆ ျဖစ္မႈမ်ားအတြက္ ကာကြယ္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၂  ၀င္ေပါက္မွ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ အကြာအေ၀းကုိ တုိင္းတာျခင္း 

(၁)  မည္သည့္အခ်ိန္တြင္ဆုိ တတိယအဖြဲ႔၀င္ျဖစ္သည့္ အမ်ားျပည္သူမ်ား မေတာ္တဆ ျဖစ္မႈမ်ားမွ ကာကြယ္ 
ရန္အတြက္ ကန္ထရုိက္တာသည္ ယာယီအေဆာက္ အအံု သစ္မ်ား၏ အကာအရံႏွင့္ တည္ေဆာက္ 
ေရးလုပ္ငန္းခြင္ရိွ အနားသားဘက္ တုိ႕၏ စုေပါင္းအလ်ားမ်ားေပၚတြင္ ၀င္ေပါက္မ်ားကုိတည္ေဆာက္ရမည္ 
ျဖစ္သည္။ ကန္ထရုိက္တာသည လုပ္ငန္းခြင္ ဧရိယာအတြင္းသုိ႔ ကေလးမ်ား ၀င္ေရာက္ျခင္းမွ  ကာကြယ္ရန္ 
အေဆာက္အအံု ပံုစံ ေရးဆြဲရာတြင္ ေအာက္ပါအခ်က္မ်ား လုိအပ္ပါ သည္- 

 ၁) ယာယီၿခံခတ္ရာတြင္ ခပ္ျမင့္ျမင့္ ခတ္ျခင္းျဖင့္ ကေလးမ်ား နံရံေပၚသုိ႔ တက္ရန္ ခက္ခဲေစမည္ ျဖစ္ပါ 
သည္။ 

 ၂) ယာယီၿခံခတ္ရာတြင္ ေသးငယ္သည့္ အရြယ္အစား ရိွသည့္ စကာေပါက္မ်ားကုိ အသံုးျပဳျခင္းျဖင့္ 
ကေလးမ်ား၏ လက္၊ ေျခ စသည့္ အစိတ္အပုိင္းမ်ား(သုိ႔) ဦးေခါင္းတုိ႔ကုိ အသံုးျပဳၿပီး လုပ္ငန္းခြင္ သုိ႔ 
၀င္ေရာက္လာျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

 ၃) ယာယီၿခံခတ္ရာတြင္ ေအာက္ပုိင္းကုိမဖြင့္ထားျခင္းျဖင့္ ကေလးမ်ားေလ်ာ၍၀င္ျခင္းမွ ကာကြယ္နိုင္သည္။ 

(၂)  ယာယီၿခံခတ္ရာတြင္ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားကုိ အသံုးျပဳျခင္းျဖင့္ ေလျပင္းမုန္တုိင္း ဒဏ္မွ ႀကံ့ႀက့ံ ခံနိုင္ျခင္း 
(သုိ႔) ျပင္ပသက္ေရာက္အား  နွင့္ ယာယီ ၿခံခတ္သည့္ ကာလတြင္း လုံေလာက္သည္ ႀက့ံႀက့ံခံၿပီး တာရွည္ 
ခံသည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ သံုးစြဲရန္ ျဖစ္သည္။ 

(၃)  ယာယီၿခံခတ္ျခင္းကုိ တပ္ဆင္ရာတြင္ တတိယအဖြဲ႔၀င္မ်ား၏ ေတြးေတာ စဥ္းစားမႈ မ်ားအတုိင္း 
ေဆာင္ရြက္ရမည္။ 

(၄)  က်ဴးေက်ာ္၀င္ေရာက္မႈမ်ားမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ ယာယီၿခံခတ္ျခင္းကို ပံုမွန္ စစ္ေဆးျခင္းနွင့္ ထိန္းသိမ္း 
ျခင္းတုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္သြားရမည္ ျဖစ္သည္။ 

(၅)  ယာယီၿခံခတ္ျခင္းတြင္၀င္ေပါက္မ်ားကုိတည္ေဆာက္ရမည္။အဆုိပါ ၀င္ေပါက္မ်ား ၏ တည္ေနရာမ်ားသည္ 
ပံုမွန္ယာဥ္အသြားအလာႏွင့္ လမ္းေလ်ွာက္သူမ်ားကုိ မထိခိုက္ေစရပါ။ 

(၆)  ၀င္ေပါက္မ်ားကုိ ေသာ့ခတ္ရမည္။ဂိတ္ဖြင့္ရန္အတြက္အသံုးျပဳမည့္ ေစာင့္ၾကည့္သူ (သုိ႔ ) အလံျပသူအတြက္ 
လုပ္ငန္းသံုး ယာဥ္ အပါအ၀င္ က်န္သည္မ်ားအတြက္ ကန္ထရုိက္တာသည္ စဥ္းစားထားရိွရမည္။ 

(၇)  ယာယီၿခံခတ္ျခင္း၏ ၀င္ေပါက္တြင္ အခြင့္မရိွ ၀င္ေရာက္ျခင္းကုိ တားျမစ္သည့္ သေကၤတမ်ားအား 
ခ်ိတ္ဆြဲထားရိွရမည္။ 

(၈)  ခြင့္ျပဳခ်က္မရိွဘ ဲ တတိယအဖြဲ႔အစည္း၏ ယာဥ္မ်ား တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ သုိ႔ ၀င္ေရာက္ျခင္းကုိ 
တားျမစ္ရန္  

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၄  ယာယီလမ္းျဖတ္ကူးရန္ ေနရာမ်ား ေဖာက္လုပ္ျခင္း 

လုပ္ငန္းခြင္အတြက္ ယာယီတည္ေဆာက္ေရးေနရာသုိ႔ တတိယအဖြဲ႔၀င္မ်ားအား ျဖတ္သန္း ခြင့္ျပဳေသာအခါ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ ယာယီလမ္းျဖတ္ကူးရန္ေနရာ တည္ေဆာက္သည့္အခါ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ား လုိအပ္ 
ပါသည္- 

  ၁) တည္ေဆာက္ေရးဧရိယာႏွင့္ ယာယီလမ္းအၾကားၿခံစည္းရိုးခတ္ျခင္းကုိေဆာင္ ရြက္ရပါမည္။ 
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  ၂) ယာယီလမ္းသည္ လမ္းျဖတ္ကူးသူမ်ားအတြက္ က်ယ္ၿပီး လံုေလာက္သည့္ အျမင့္ ရွိရပါမည္။ 

  ၃) ယာယီလမ္းၾကမ္းျပင္သည္ ပံုစံေကာင္းရွိရပါမည္။ သ့ုိမွသာ အတားအဆီးမ်ား၊ ေခ်ာ္က်ျခင္း နွင့္ အျခား 
ထိခိုက္ဒဏ္ရာ ရျခင္းမွ ကာကြယ္နိုင္မည္ ျဖစ္သည္။ 

  ၄) တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္သုိ႔ ၀င္ေရာက္လာမည့္ မေတာ္တဆမႈမ်ားမွ ကာကြယ္ရန္ ယာယီ 
လမ္းဆုိင္ရာ သေကၤတမ်ား နွင့္ လမ္းညႊန္ဆုိင္းဘုတ္ မ်ားကုိ ခြဲျခားတပ္ဆင္ ထားရိွရမည္ ျဖစ္သည္။ 

  ၅) ညေမွာင္လာသည့္အခါ သင့္ေတာ္သည့္အလင္းေရာင္အတြက္ စီစဥ္ထားရိွ ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

  ၆) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းသည္ ယာယီလမ္း၏ အနီး (သုိ႔) အေပၚတြင္ ေဆာင္ရြက္ေနသည့္အခါ ပ်ံက် 
(သုိ႔) ျပဳတ္က် ပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ ျဖစ္ေပၚလာ မည့္ အႏၱရာယ္ကုိ ကာကြယ္ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၅  တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ႏွင့္ အနီး၀န္းက်င္ရိွ အိမ္မ်ား ၏ ဆက္သြယ္ေရး 
ေကာင္းမြန္ျခင္း 

(၁)  ကန္ထရုိက္တာသည္ စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္သည့္ ေကာ္မတီ နွင့္ အင္ဂ်င္နီယာမ်ား ပူးေပါင္း၍ 
ကန္ထရုိက္စာခ်ဳပ္မ်ား၊ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္း၏ ပတ္၀န္းက်င္္ရွိ အိမ္မ်ား၏အဓိကအခ်က္အလက္မ်ား 
နွင့္ထုိသူမ်ားႏွင့္ ဆက္သြယ္ ေရးနွင့္ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရးကုိ တုိးျမွင့္ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

(၂)  စီမံကိန္း အေကာင္အထည္ေဖာ္သည့္ေကာ္မတီ နွင့္ အင္ဂ်င္နီယာမ်ားသည္ အနီး ရွိ အိမ္မ်ားနွင့္ ဆက္သြယ္ 
ေရးသည္ ယံုၾကည္စိတ္ခ်ရမႈ ျဖစ္ေစပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၆  ရႈပ္ပြျခင္းကင္းၿပီး သန္႔ရွင္းျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းခြင္ အတြင္းနွင့္ အနီးပတ္၀န္းက်င္ကုိ ရွဳပ္ပြျခင္းကင္းၿပီး သန့္ရွင္းေနေစရန္ အၿမ ဲ
လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ သုိ႔မွသာ အနီး၀န္းက်င္ရွိ အိမ္မ်ားသုိ႕ အေနွာင့္အယွက္ ျဖစ္ေစျခင္းမွ ေရွာင္ရွားနိုင္မည္ 
ျဖစ္ပါသည္။   

ေနာက္ဆက္တြဲ၂.၇.၁.၇ အမ်ားျပည္သူ အသံုးျပဳသည့္လမ္းႏွင့္ လုပ္ငန္းခြင္ ဆက္ သြယ္ခ်က္ကုိ တုိင္းတာျခင္း  

အမ်ားျပည္သူ အသံုးျပဳသည့္ လမ္းတြင္ လုပ္ငန္းအား ေဆာင္ရြက္ပါက တတိယအဖြဲ႔နွင့္ အေထြေထြ ယာဥ္မ်ား၏ 
ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရးလမ္းကုိ ကန္ထရုိက္မွ အတုိင္းအတာယူ၍ ခြင့္ျပဳေပးရန္နွင့္ တတိယအဖြဲ႔မ်ား လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း 
၀င္ေရာက္လာျခင္းကုိ တားျမစ္ရန္ ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ၂.၇.၁.၈ တတိယအဖြဲ႔၀င္မ်ားသုိ႔ ပ်ံက်(သုိ႔) ျပဳတ္က်ပစၥည္း  စသည့္ မေတာ္တဆမႈမွ 
ကာကြယ္ျခင္း  

တတိယအဖြဲ႔၀င္မ်ားသုိ႔ ပ်ံက် (သုိ႔) ျပဳတ္က်ပစၥည္း  စသည့္ မေတာ္တဆမႈမွ ကာကြယ္ ရန္အတြက္ လည္းေကာင္း 
လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းလုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ လုပ္ငန္းခြင္ နယ္နမိတ္နွင့္ နီးသည့္ေနရာမ်ား (သုိ႔)  ျမင့္သည့္ 
ေနရာမ်ားနွင့္ ထုိပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ တတိယအဖြဲ႔၀င္မ်ားသည္ ထိခုိက္ဒဏ္ရာရျခင္းတ့ုိမွ ကာကြယ္ရန္အတြက္ 
လည္းေကာင္း ကန္ထရုိက္တာသည္  လုံေလာက္သည့္အတုိင္းအတာ ယူရပါမည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ၂.၇.၁.၉ ဖုန္ထျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း  

တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္ ဖုန္ထပါက အနီး ပတ္၀န္းက်င္အား ပ်က္စီး 
ေစပါသည္။ ကန္ထရုိက္တာသည္ အနီးပတ္၀န္းက်င္သုိ႔ ဖုန္မုွန္မ်ား ျပန္႕နံွျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါမ်ား 
လုိအပ္ေၾကာင္း စဥ္းစားသင့္ပါသည္။ တတိယအဖြဲ႔ျဖစ္သည့္ အနီး၀န္းက်င္မွ လူမ်ားအား ယာယီျဖတ္သန္းသြားလာရန္ 
လမ္းမ်ား ေဖာက္လုပ္ေပးျခင္း တုိ႔ကို ေဆာင္ရြက္ေပးျခင္းတုိ႔ကုိ ေဆာင္ရြက္ေပးရပါမည္- 

၁) ရပ္ဆုိင္းျခင္း (သုိ႔) ဖုန္မႈန္မ်ား မ်ားျပားလာသည့္အခါ လုပ္ငန္းပမာဏအားေလ်ာ့ခ်ရန္ 

၂) ဖုန္မႈန္မ်ား မ်ားျပားလာသည့္အခါ ဖုန္မႈန္႔ပမာဏအားေလ်ာ့ခ်ရန္ 
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၃)လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ဖုန္မထေအာင္ေရျဖန္းျခင္း နွင့္ အျခားသင့္ေတာ္သည့္ နည္းလမ္း မ်ားကုိ အသံုးျပဳ ၿပီး 
ဖုန္ထူျခင္းအား ေလ်ာ့ခ်ရန္ 

၄) ဖုန္ထသည့္ ရင္းျမစ္ကုိ ရွာ၍   ဖုန္မထေအာင္ ကာကြယ္ရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၁၀ လံုေလာက္သည့္မီးအလင္းေရာင္ ေထာက္ပ့ံျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္တြင္ လုပ္ငန္းလုိအပ္ခ်က္အရ လုပ္ငန္းခြဲထြက္ျခင္း (သုိ႔) 
အမ်ားျပည္သူ မီးအလင္းေရာင္ေပးသည့္ေနရာနွင့္ အလွမ္းကြာေ၀းေနျခင္း၊ တတိယအဖြဲ႔ ျဖစ္သည့္ လုပ္ငန္း 
ပတ္၀န္းက်င္မွ လူမ်ားေၾကာင့္ အလင္းေရာင္ေပးရန္ ခက္ခဲျခင္း စသည့္ အေၾကာင္းအရင္းမ်ားျဖစ္ေပၚခ့ဲပါက 
သင့္ေတာ္သည့္ မီးအလင္းေရာင္ကုိ ေထာက္ပံ့ေပးရမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၁၁ တုန္ခါမႈႏွင့္ ဆူညံသံမ်ားကုိ ကာကြယ္ျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း ေဆာင္ရြက္ေနစဥ္နွင့္ အနီးပတ္၀န္းက်င္အားထိခုိက္ေစတတ္ သျဖင့္ 
ဆူညံသံမ်ားနွင့္ တုန္ခါမႈမ်ားကုိ ေလ်ာ့ခ်ရန္ ေအာက္ပါတုိ႔ကုိ လုပ္ေဆာင္ရမည္- 

 ၁) ရပ္ဆုိင္းျခင္း (သုိ႔) ဆူညံသံနွင့္ တုန္ခါမႈမ်ားေၾကာင့္ ျဖစ္ေပၚသည့္လုပ္ငန္းပမာဏအားေလ်ာ့ခ်ရန္ 

 ၂) ဆူညံသံနွင့္ တုန္ခါမႈမ်ား ျဖစ္ေပၚသည့္ ရင္းျမစ္အား ရွာေဖြ၍ ေလ်ာ့ခ်ျခင္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၇.၁.၁၂ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္အား ကင္းလွည့္ျခင္း 

ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္ ႏွင့္ ၄င္း၏ အနီးပတ္၀န္းက်င္အား စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ တတိယ 
အဖြဲ႕အားသက္ေရာက္မႈ ျဖစ္ေစသည့္ အေျခအေနအား ရွာေဖြရန္အတြက္ ကင္းလွည့္ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္သည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ၂.၇.၂ ေျမေအာက္ရိွပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ ထိခုိက္ဒဏ္ရာ ရျခင္းမွ ကာကြယ္ျခင္း ဆုိင္ရာ 
အေထြေထြ စည္းမ်ဥ္းမ်ား 

(၁) ေျမေအာက္တြင္ ျမွဳပ္ထားသည့္ အရာမ်ားအား တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္တြင္ ရွိသည္ဟု ႀကိဳတင္ သိရွိခဲ့ပါက 
ကန္ထရုိက္တာသည္ စီမံကိန္း ဒီဇုိင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိ အေျခခံ၍ ကြင္းဆင္းေလ့လာျခင္း မ်ား 
ေဆာင္ရြက္ရန္နွင့္ အႀကိဳ ကြင္းဆင္းေလ့လာျခင္း သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား၊ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ 
တြင္ ေဘးကင္းသည့္ လုပ္ငန္းဆုိင္ရာ နည္းလမ္းမ်ားအား ေဆာင္ရြက္ျခင္းႏွင့္ ေျမေအာက္ရွိ အရာမ်ား၏ 
ကာကြယ္ျခင္းဆုိင္ရာ အစီအစဥ္မ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

(၂) ေျမေအာက္ရိွ ပစၥည္းကိရိယာမ်ားႏွင့္ ပတ္သက္၍ တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္တြင္ ရွိသည္ဟု ႀကိဳတင္ သိရွိခဲ့ 
ပါကကန္ထရုိက္တာသည္ သက္ဆုိင္ရာ အဖြဲ႕အစည္းမ်ားသ့ုိ လာေရာက္စစ္ေဆးရန္ အၾကံျပဳျခင္း နွင့္ သင့္ေတာ္ 
သည့္ အားလံုးေသာ ခြင့္ျပဳခ်က္မ်ား ရယူၿပီးေနာက္ နုိင္ငံ၏ တည္ဆ ဲဥပေဒ၊ စည္းမ်ဥ္း စည္းကမ္းမ်ားနွင့္အညီ 
လုိအပ္သည္မ်ားကုိ ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

(၃) ကန္ထရုိက္တာသည္ အမ်ိဳးအစားနွင့္ ပုံစံကုိ စစ္ေဆးရန္၊ တည္ေနရာ (အစီအစဥ္ႏွင့္ နက္နဲမႈ)၊ ဆက္ႏြယ္ သည့္ 
စံခ်ိန္စံညႊန္း၊ ပံုစံ နွင့္ အျခားေျမေအာက္ရိွပစၥည္းမ်ား အေသးစိတ္ကုိ ႀကိဳတင္ စစ္ေဆးျခင္းျဖင့္ ေျမ ေအာက္ရိွ 
ပစၥည္းမ်ားကုိတူးေဖာ္ရာတြင္ အက်ိဳးသက္ေရာက္မႈမ်ားကုိေစ့စပ္ေသခ်ာနားလည္ရန္ ျဖစ္သည္။  

(၄) ေျမေအာက္ရိွ အသုံးအေဆာင္မ်ား၏ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား၊ တူးေဖာ္ျခင္းလုပ္ငန္း၏ အစီအစဥ္ႏွင့္ 
နည္းလမ္း၊ ကာကြယ္ေရးနည္းလမ္း၊ အေရးေပၚတံု႔ျပန္ခ်က္မ်ားနွင့္ အျခား လိုအပ္သည့္ သတင္းအခ်က္ 
အလက္မ်ားအား ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းႏွင့္ ဆက္ႏြယ္မႈရိွသည့္ အလုပ္သမားမ်ားသုိ႔ အသိေပး 
ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။  

ေနာက္ဆက္တြဲ (၂.၇.၃) ေကာင္းကင္ႀကိဳးမ်ား အပါအ၀င္ အထက္ေကာင္းကင္တြင္ရိွေသာ ပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ 
ျဖစ္ေသာ မေတာ္တဆမႈမ်ား ကာကြယ္ျခင္းဆုိင္ရာ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား 

(၁) ကန္ထ႐ုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္း ဧရိယာတြင္ ရွိေနသည့္ေကာင္းကင္ႀကိဳးမ်ား (သုိ႔) အထက္ 
ေကာင္းကင္တြင္ရွိေသာ အျခားပစၥည္းမ်ားကုိ စူးစမ္းေလ့လာရမည္ျဖစ္ၿပီး အမ်ိဳးအစား၊ ေနရာ (ရိွမည့္ေနရာ၊ 
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အျမင့္စသည္ျဖင့္) ႏွင့္ ေကာင္းကင္တြင္ရိွသည့္ မည္သည့္ပစၥည္းမ်ားကုိမဆုိ၊ ဤပစၥည္းႏွင့္ သက္ဆုိင္ေသာ 
အဖြဲ႔အစည္းမ်ားကုိ ႀကိဳတင္၍ ခြဲျခားေဖာ္ထုတ္ထားရန္ျဖစ္သည္။ 

(၂) ကန္ထ႐ုိက္တာသည္ ေကာင္းကင္တြင္ရွိသည့္ ပစၥည္းမ်ားကုိ ခြဲျခားေဖာ္ထုတ္ရန္ သက္ဆုိင္ရာအဖြဲ႔အစည္းမ်ား 
တုိင္ပင္ေဆြးေႏြးရမည္ျဖစ္ၿပီး သင့္ေတာ္သည့္ ခြင့္ျပဳခ်က္မ်ားအားလုံး ရ႐ွိၿပီးသည့္အခါ ႏုိင္ငံတြင္ က်င့္သံုး 
ေနသည့္ သက္ဆုိင္ရာ ဥပေဒမ်ား၊ နည္းဥပေဒမ်ားႏွင့္အညီ လုိအပ္ေသာ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ ရမည္ 
ျဖစ္သည္။ 

(၃) ကန္ထရုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းတြင္ ကန္ထ႐ုိက္လုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ျဖစ္ႏုိင္ရန္အလားအလာ 
ရိွေသာ (သုိ႔) ေကာင္းကင္ ႀကိဳးမ်ား (သုိ႔) ေကာင္းကင္တြင္ရွိသည့္ အျခားေသာပစၥည္းမ်ားကုိ လုပ္ငန္း 
လုပ္ေဆာင္စဥ္ ျဖတ္ေတာက္ရန္ရိွပါက ကာကြယ္သည့္ အစီအမံမ်ားအားျဖင့္ - 

  ၁) ေကာင္းကင္ႀကိဳးမ်ားကဲ့သုိ႔ေသာ ေကာင္းကင္တြင္ရွိသည့္ပစၥည္းမ်ားကုိ ကာကြယ္ျခင္း 

  ၂) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္၏ အဝင္/ အထြက္ေပါက္တြင္ အျမင့္ကုိ ႀကီးၾကပ္သည့္ အေထာက္ 
အပ့ံ ပစၥည္းမ်ား (Facilities) တပ္ဆင္ရန္ 

  ၃) ေကာင္းကင္တြင္ရွိသည့္ ပစၥည္းမ်ား တည္ေနရာကုိ ညႊန္ျပသည့္ ေၾကာ္ျငာဆုိင္းဘုတ္မ်ား 
တပ္ဆင္ရန္ 

  ၄) တည္ေဆာက္ေရး စက္ယႏၲရားမ်ား၏ လမ္းေၾကာင္းမ်ားႏွင့္ လွည့္ေရႊ႕ႏုိင္သည့္ အကြာအေဝးကုိ 
ကန္႔သတ္ ထားရန္ 

(၄) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ေဆာင္ရြက္ရေသာအခါ ေကာင္းကင္တြင္ရိွသည့္ ပစၥည္းမ်ား အနီးအနားတြင္ 
လုံေလာက္ေသာ ေနရာလပ္ထားရိွရန္ 

(၅) သက္ဆုိင္ရာအလုပ္သမားမ်ားအား ကန္႔သတ္ထားသည့္ လွည့္ေရႊ႕ႏုိင္သည့္အကြာအေဝးႏွင့္ ကန္႔သတ္ထား 
သည့္ လမ္းဧရိယာ၊ လုပ္ငန္းမ်ား၏ နည္းလမ္းမ်ားႏွင့္ ေဆာင္ရြက္မည့္အစီအစဥ္၊ ပစၥည္းအမ်ိဳးအစားႏွင့္ 
တည္ေနရာမ်ား ပါဝင္ေသာ ေကာင္းကင္တြင္ရွိသည့္ ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ဆုိင္ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား 
ေပးရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ (၂.၈) ယာဥ္မေတာ္တဆမႈမ်ား ကာကြယ္ရန္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ (၂.၈.၁) တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းခြင္ဆုိင္ရာ အေထြေထြ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား 

  ကန္ထ႐ုိက္တာသည္ တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္တြင္ ယာဥ္မေတာ္တဆမႈမ်ား ျဖစ္ႏုိင္ေသာအခါ 
ေအာက္ေဖာ္ျပပါ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားကုိ လုိက္နာေဆာင္ရြက္ရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၁) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေရးဆုိင္ရာ လမ္းေၾကာင္းမ်ားႏွင့္ တပ္ဆင္ျခင္းႏွင့္ ဆက္စပ္ေသာ လုပ္ရပ္မ်ား 

  ၂) လုပ္ငန္းသုံးယာဥ္မ်ားအတြက္ ယာဥ္လမ္းေၾကာင္းဆုိင္ရာမ်ား တပ္ဆင္ျခင္းႏွင့္ ဆက္စပ္ေသာ 
လုပ္ရပ္မ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ (၂.၈.၁.၁) ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေရးလမ္းမ်ား တပ္ဆင္ျခင္း 

 ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း အလုပ္သမားမ်ား၏ ေဘးအႏၱရာယ္လံုၿခံဳေစရန္ ေလွ်ာက္လမ္း 
မ်ားတြင္ လူကူးမ်ဥ္းၾကားမ်ား ထားရိွရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ (၂.၈.၁.၂) ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေသာ လမ္းမ်ားဆုိင္ရာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 

  ကန္ထရုိက္တာသည္ 

  ၁) ယာဥ္သြားလမ္းႏွင့္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳသည့္ လမ္းမ်ားၾကား ႐ွဳတ္ေထြးေသာ လမ္းျဖတ္ျခင္းမ်ားကုိ 
ေရွာင္ၾကဥ္ရန္ႏွင့္ လမ္းမ်ားကုိ ျပတ္သားစြာ ခြဲျခားထားရန္ 
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  ၂) လုံေလာက္ေသာ လူသြားလမ္းအက်ယ္ရွိသည့္ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳသည့္ လမ္းမ်ားကုိသာ 
ခြင့္ျပဳရန္ႏွင့္ လုပ္ငန္းခြင္အသီးသီးတြင္ အလုပ္လုပ္ကုိင္ေသာ အလုပ္သမားအေရအတြက္ကုိ 
ထည့္သြင္းစဥ္းစားရန္ 

  ၃) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳသည့္ လမ္းႏွင့္ ယာဥ္သြားလမ္းတုိ႔ ျဖတ္သည့္ေနရာတြင္ လူကူးမ်ဥ္းက်ားမ်ား 
ကုိ ဦးစားေပးထည့္သြင္းသည့္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား ေဆာင္ရြက္ရန္ 

  ၄) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ လမ္းမ်ားသည္ ခလုပ္တုိက္ျခင္း၊ ေခ်ာ္ျခင္း (သုိ႔) အျခားေသာ ထိခိုက္မႈ 
မ်ား တားဆီးရန္အတြက္ မ်က္ႏွာျပင္ညီၾကမ္းခင္းမ်ား ျဖစ္ေစရန္ 

  ၅) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ လမ္းမ်ားကုိ ဆိုင္းဘုတ္မ်ားျဖင့္ ခြဲျခားသိျမင္ေစရန္ 

  ၆) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ လမ္းေပၚတြင္ လုပ္ငန္းခြင္သုံးပစၥည္းမ်ား (သုိ႔) ကိရိယာတန္ဆာပလာ 
မ်ား ထားရိွျခင္းေၾကာင့္ အဟန္႔အတား မျဖစ္ေစရန္ 

 
ေနာက္ဆက္တြဲ (၂.၈.၁.၃) ေဘးအႏၲရာယ္လုံၿခံဳေစေရးလမ္းမ်ား ထားရိွျခင္း 

 ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းလုပ္ငန္းသုံးယာဥ္မ်ားႏွင့္စက္ႀကီးမ်ား၏လမ္းမ်ား ေဘးအႏၱရာယ္ 
လုံၿခံဳေစေရး အတြက္ လမ္းေၾကာင္းမ်ားကုိ သီးသန္႔သတ္မွတ္ ထားရိွရမည္ျဖစ္သည္။ 
 
ေနာက္ဆက္တြဲ (၂.၈.၁.၄) လုပ္ငန္းသုံးယာဥ္မ်ား၏ လမ္းေၾကာင္းႏွင့္ ဆက္စပ္ေသာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ား 

  ကန္ထရုိက္တာသည္ 

  ၁) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေရးလမ္းမ်ားတြင္ လုပ္ငန္းသံုးယာဥ္မ်ား၏ လမ္းေၾကာင္းမ်ားကုိ ျပတ္သားစြာ 
ခြဲျခားထားရန္ 

  ၂) လုပ္ငန္းသုံးယာဥ္မ်ားႏွင့္ စက္ႀကီးမ်ား၏ အေရအတြက္၊ အရြယ္အစားႏွင့္ အမ်ိဳးအစားတုိ႔ကုိ 
တည္ေဆာက္ေရး လုပ္ငန္းႏွင့္ လုိက္ေလ်ာညီေထြျဖစ္သည့္ လုပ္ငန္းသုံးယာဥ္မ်ားသြားရာ 
လမ္းေၾကာင္းကုိ လုံေလာက္ေသာ အက်ယ္ထားရိွရန္္ 

  ၃) ယာဥ္မ်ား၏ ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ လမ္းျဖစ္ေစရန္အတြက္ လမ္းေၾကာင္းမ်ား၏ Profile ၊ 
ကန္႔လန္႔ျဖတ္ပံုစံ စသည့္အေၾကာင္းအခ်က္မ်ားတြင္ လမ္းမ်က္ႏွာၾကာရွည္ခုိင္ခ့ံမႈ၊ ေရႏုတ္ေျမာင္း 
စနစ္မ်ားႏွင့္ အျခားေသာ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားရမည္ျဖစ္သည္။ 

  ၄) လုပ္ငန္းသုံးယာဥ္မ်ားသြားရာလမ္းေၾကာင္း၏ ေျဖာင့္တန္းမႈတြင္ မတ္ေစာက္ေသာ ဆင္ေျခေလ်ာ 
မ်ား၊ အေကြ႕အေကာက္မ်ား ေရွာင္ၾကဥ္ရန္ 

  ၅) ယာဥ္သြားလမ္းမ်ားၾကား လမ္းဆုံမ်ား (သုိ႔) ေဘးအႏၱရာယ္လုံၿခံဳေသာ လူကူးမ်ဥ္းက်ားမ်ားအား 
ျဖတ္ျခင္းတုိ႔ကုိ အေရအတြက္ အနည္းဆုံးျဖစ္ေစရန္ 

  ၆) ယာဥ္သြားလမ္းမ်ား စည္းမဲ့ကမ္းမဲ့ျဖစ္ေစႏုိင္ေသာ အတားအဆီး မရိွေစရန္ 

  ၇) သေကၤတမ်ားသုံး၍ လုပ္ငန္းသုံးယာဥ္လမ္းေၾကာင္းမ်ား သတ္မွတ္ရန္ 

  ၈) ယာဥ္သြားလမ္းမ်ားအတြက္ အသုံးျပဳႏုိင္ေသာ အရိွန္ႏွင့္ အေလးခ်ိန္ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ားကုိ 
ျပတ္သားစြာ ေဖာ္ျပထားရိွရန္ 

  ၉) လုပ္ငန္းသံုးယာဥ္သြားလမ္းေၾကာင္းနွင့္ အမ်ားျပည္သူသံုးယာဥ္သြားေၾကာင္းအၾကား လမ္းျဖတ္ကူး 
သူ မ်ား (သုိ႔) အမ်ားျပည္သူသံုးယာဥ္မ်ား နွင့္ တုိက္မိျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္အလုိ႔ငွာ အလံျပသူသည္ 
နယ္နမိတ္ ထားရိွရန္ 

  ၁၀) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းသံုး ယာဥ္သြားလာ လမ္းေၾကာင္းအေပၚတြင္ ေကာင္းကင္ႀကိဳးလုိင္း (သုိ႔) 
အျခား ေကာင္းကင္ႀကိဳးလုိင္းဆုိင္ရာ ပစၥည္းမ်ားနွင့္ပတ္သက္၍ အျမင့္ကန္႔သတ္ခ်က္ကုိ ညႊန္ျပရန္ 
နွင့္ကန္႔သတ္ခ်က္ကုိေက်ာ္လြန္၍အဆုိပါလမ္းေၾကာင္းမ်ားကုိယာဥ္မ်ားအသံုးျပဳျခင္းမွ တားျမစ္ရန္။ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၈.၂ အမ်ားျပည္သူသံုးလမ္းနွင့္ ပတ္သက္သည့္ အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား 

တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းနွင့္ ဆက္ႏြယ္ေနသည့္အမ်ားျပည္သူသံုးလမ္းမေပၚတြင္ ယာဥ္မေတာ္တဆ ျဖစ္သည့္အခါ 
ကန္ထရုိက္တာသည္ ေအာက္ပါအခ်က္မ်ားကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားရန္ လိုအပ္သည္- 

 ၁) ကားနွင့္ပုံမွန္ အသြားအလာ ဆက္သြယ္ခ်က္ကို တုိင္းတာရန္ 

 ၂) အမ်ားျပည္သူသံုးလမ္းမေပၚတြင္ အလုပ္လုပ္ရန္အတြက္ ဆက္သြယ္ခ်က္ကုိ တုိင္းတာရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၈.၂.၁ ကားနွင့္ပံုမွန္ အသြားအလာ ဆက္သြယ္ခ်က္ကုိ တုိင္းတာရန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

(၁) ပံုမွန္ယာဥ္အသြားအလာလမ္းေၾကာင္းကုိ ႀကိဳတင္ဆံုးျဖတ္ရန္နွင့္အလုပ္သမားမ်ားသည္ ႀကိဳတင္ ေဖာက္လုပ္ 
ထားသည့္ လမ္းေၾကာင္းေပၚတြင္ အလုပ္လုပ္ရန္ ျဖစ္သည္။ ယာဥ္ေၾကာပိတ္ဆို႔မႈ အေျခအေန ျဖစ္ေပၚခဲ့ပါက 
ႀကိဳတင္ ေဖာက္လုပ္ထားသည့္ လမ္းလႊဲမွ သြားရန္နွင့္ အလုပ္သမားမ်ားသည့္ လမ္းေပၚတြင္ ယာဥ္မေတာ္မဆ  
ျဖစ္ျခင္းမွ ကာကြယ္ ေမာင္းနွင္သည့္အခါ ေဘးကင္းေအာင္ ေမာင္းနွင္ရပါမည္။ 

(၂) ပံုမွန္ ယာဥ္အသြားအလာလမ္း၏ ယာဥ္ေၾကာအေျခအေနကုိ ယာဥ္ေမာင္းမွ ေကာင္းစြာ နားလည္ သေဘာ 
ေပါက္ရပါမည္။ 

(၃) ယာဥ္ေမာင္းသည္ လမ္း၏ အေျခအေနကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားရန္နွင့္ အလ်င္စလုိ ေမာင္းနွင္ျခင္းမျပဳရပါ။ 

(၄) ယာဥ္ေမာင္းရန္အတြက္ ယာဥ္ေမာင္း၏ က်န္းမာေရး အေျခအေနကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားရန္ နွင့္ ယာဥ္ေမာင္း 
ေနစဥ္အတြင္း နာမက်န္းျခင္း၊ ေမာပန္းျခင္း (သုိ႔) အရက္ေသစာ ေသာက္ထားပါက ေမာင္းနွင္ျခင္းကုိ 
တားျမစ္ရန္။ 

(၅) ညေမွာင္လာေသာအခါ ယာဥ္ေမာင္းနွင္ရန္အတြက္ သင့္ေတာ္သည့္မီးအလင္းေရာင္ တပ္ဆင္ အသံုးျပဳရန္။ 

(၆) က်ိဳးပဲ့ျခင္း (သုိ႔) ခ်ိဳ႕ယြင္းခ်က္ စသည္တုိ႔ေၾကာင့္ ျဖစ္ေပၚလာမည့္ ယာဥ္မေတာ္တဆမႈမ်ားကုိ ကာကြယ္ရန္ ပုံမွန္ 
စစ္ေဆးျခင္းနွင့္ ပုံမွန္ အသြားအလာအတြင္ ယာဥ္မ်ားအသံုးျပဳျခင္းကုိ ထိန္းသိမ္းရန္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၈.၂.၂ အမ်ားျပည္သူသံုးလမ္းမေပၚတြင္ အလုပ္လုပ္ရန္အတြက္ ဆက္သြယ္ခ်က္ကုိ တုိင္းတာရန္ 

ကန္ထရုိက္တာသည္ 

(၁) အမ်ားျပည္သူသံုး လမ္းေပၚတြင္ လုိအပ္ပါက လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္သည့္အခါ ဆက္ႏြယ္မႈရွိသည့္ ခြင့္ျပဳခ်က္မ်ား 
ကုိရယူရန္ နွင့္ လုပ္ငန္းစတင္ လုပ္ေဆာင္နုိင္ရန္ နိုင္ငံ၏ တည္ဆဲဥပေဒ၊ နည္းဥပေဒတို႔နွင့္အညီ ေဆာင္ရြက္ရန္ 

(၂) အမ်ားျပည္သူသံုး လမ္းေပၚတြင္ ရွင္းလင္းစြာ ညႊန္ျပရန္ႏွင့္ အခြင့္မရိွသူမ်ား ၀င္ေရာက္လာျခင္းကုိ တားျမစ္ ရန္ 
နွင့္ လုိအပ္ပါက ေစာင့္ၾကည့္သူအား တာ၀န္ေပးအပ္ရန္။ 

(၃) ယာဥ္ေၾကာပိတ္ဆုိ႔မႈမွ ကာကြယ္ရန္ႏွင့္ အမ်ားျပည္သူသံုး ယာဥ္မ်ားအတြက္ အလံျပ သူမွလမ္းညႊန္ခ်က္ျပျခင္း   
ျဖင့္ လမ္းျဖတ္ကူးသူမ်ားႏွင့္ အမ်ားျပည္သူယာဥ္မ်ား ျဖတ္သန္း သြားလာျခင္းကုိ ထိန္းသိမ္းရန္  

(၄) ကေလးသူငယ္မ်ားနွင့္ သက္ႀကီးရြယ္အုိမ်ား လမ္းျဖတ္ကူးရာတြင္ ေဘးကင္းေစရန္ အတြက္ ေဘးကင္း သည့္ 
လမ္းျဖတ္ကူးသည့္ ေနရာမ်ားကုိ တည္ေဆာက္ရန္ 

(၅) အမ်ားျပည္သူသံုးယာဥ္မ်ား၏ ယာဥ္ေမာင္းမ်ားကုိ လုပ္ငန္းခြင့္ေနရာအကြာအေ၀းနွင့္ ပတ္သက္၍  ေအာက္ 
ေဖာ္ျပ ပါမ်ား လုပ္ေဆာင္ျခင္းျဖင့္ ေဘးကင္းေစႏုိင္သည္- 

 ၁) လုပ္ငန္းခြင္ တြင္ လမ္းျပသေကၤတမ်ား ထားရိွရန္ 

 ၂) အမ်ားျပည္သူသံုး လမ္းေပၚတြင္ ႀကိဳတင္သတိေပးခ်က္ ဆုိင္းဘုတ္မ်ား တပ္ဆင္ရန္ 

 ၃) ညေမွာင္လာေသာအခါ လမ္းျပသေကၤတမ်ားကုိ ျမင္သာထင္သာရိွေအာင္ အလင္းေရာင္ေပးရန္ 
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 ၄) လမ္းျပသေကၤတမ်ား နွင့္ သတိေပးဆုိင္းဘုတ္မ်ားကုိ  ခုိင္မာစြာ တပ္ဆင္ရန္ (ေလျပင္းမုန္တုိင္းေၾကာင့္ (သုိ႔) 
မုိးသည္းထန္စြာ ရြာသြန္းမႈေၾကာင့္မ်ားမွ ကာကြယ္ရန္)  

(၆) ညေမွာင္လာၿပီးေနာက္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ရန္ သင့္ေတာ္သည့္ မီးအလင္းေရာင္ကုိ ပ့ံပိုးေပးရန္ နွင့္ 
အမ်ားျပည္သူသံုးယာဥ္မ်ားမွ ယာဥ္ေမာင္းမ်ားအား အေနွာင့္အယွက္ ျဖစ္ေစသည့္ ၿပိဳးၿပိဳးျပက္ျပက္ရိွသည့္ 
လမ္းျပသေကၤတမ်ား တပ္ဆင္ျခင္းကုိ ဂရုစိုက္ ေဆာင္ရြက္ရန္ 

(၇) ေကြ႔ပတ္သြားရေသာလမ္း ႏွင့္ဆုိင္သည့္ သတင္းအခ်က္အလက္ဆုိင္းဘုတ္ကုိ အမ်ား ျပည္သူသံုးယာဥ္မ်ားသုိ႔ 
အသိေပးရန္အတြက္ တပ္ဆင္ရန္နွင့္လမ္းေလ်ွာက္/လမ္းျဖတ္ ကူသူမ်ားအတြက္ လုိအပ္သည့္လမ္းလႊမဲ်ား 
ေဖာက္လုပ္ေပးရန္နွင့္ သင့္ေတာ္သည့္ အလံျပသူအား ထိထိေရာက္ေရာက္ အသံုးခ်ရန္ 

(၈) အမ်ားျပည္သူ အသံုးျပဳသည့္လမ္းေပၚတြင္ အလုပ္လုပ္ရန္ အစီအစဥ္ ရွိပါက အနီး၀န္းက်င္ရွိ အိမ္မ်ားႏွင့္ 
နားလည္မႈ နွင့္ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္မႈကုိ ရယူရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉  ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္းမ်ား 

ေနာက္ဆက္တြဲ ၂.၉.၁  အေထြေထြစည္းမ်ဥ္းမ်ား 

ကန္ထရုိက္တာသည္- 

 (၁) တည္ေဆာက္ေရးလုပ္ငန္းခြင္အတြင္း အႏၱရာယ္ရွိသည့္ လုပ္ငန္း၀န္းက်င္ ႏွင့္ အလုပ္အမ်ိဳးအစားအတြက္ 
အလုပ္သမားမ်ားသည္သင့္ေတာ္သည့္ ကာကြယ္ေရး ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရပါမည္။ 

(၂) အသံုးျပဳသည့္ ကာကြယ္ေရး ပစၥည္းမ်ားသည္ နိုင္ငံ၏ တည္ဆဲဥပေဒ၊ စည္းမ်ဥ္း စည္းကမ္းမ်ား အရ 
အသိအမွတ္ျပဳထားသည္ ့ ပစၥည္းမ်ား ျဖစ္ရပါမည္။ 

 (၃) ကာကြယ္ေရးပစၥည္းမ်ား အသံုးျပဳပုံႏွင့္ ပတ္သက္၍ သင္တန္းေပးျခင္း၊ စီမံခန္႔ခြဲျခင္း နွင္ မည္သုိ႔မည္ပုံ 
အသံုးျပရမည္ကုိ ညႊန္ၾကား ေဆာင္ရြက္ ေပးရပါမည္။ 

 (၄) အလုပ္သမားမ်ားသည္ အလုပ္ကုိအေျခခံ၍ သင့္ေတာ္သည့္ ကာကြယ္ေရး ပစၥည္း မ်ားကုိ အသံုးျပဳရန္နွင့္ 
လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း ေဘးကင္းလံုၿခဳံစိတ္ခ်စြာ ေဆာင္ရြက္ ရန္ ျဖစ္ပါမည္။ 

ေနာက္ဆက္တြဲ-၂.၉.၂  အသက္ကယ္ဦးထုပ္ 

 (၁) အသက္ကယ္ဦးထုပ္ကုိ အသံုးျပဳျခင္းျဖင့္ ဦးေခါင္းျပဳတ္က်လာမည့္ အက်ိဳးသက္ ေရာက္မႈ မ်ားကုိ 
ေလ်ာ့ခ်နုိင္ၿပီး ပ်ံက် (သုိ႔) ျပဳတ္က်ပစၥည္းမ်ား ဦးေခါင္းေပၚသ့ုိ က်ေရာက္ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္  

 (၂) ကန္ထရုိက္တာသည္ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားနွင့္ လုပ္ငန္း၏ တည္ေနရာ နွင့္ပတ္သက္၍ အသက္ကယ္ဦးထုပ္ 
ေဆာင္း၍ အလုပ္ လုပ္ရန္ လုိ/မလုိ ကို အလုပ္သမားမ်ားသုိ႔ သတိ ေပးရန္နွင့္ အသက္ကယ္ဦးထုပ္ 
အသံုးျပဳပုံကုိ သင္ၾကားျပသေပးရန္ ျဖစ္သည္။ လုိအပ္ သည့္ အခ်ိန္အခါမေရြး အသံုးျပဳရမည္ကုိ 
ညႊန္ၾကားထားရန္ 

 (၃) အသက္ကယ္ဦးထုပ္သည္ ၀တ္ဆင္သူ၏ ဦးေခါင္းႏွင့္ အံ၀င္ခြင္က် ျဖစ္ရန္နွင့္ ျပဳတ္က် သည့္အခါ 
အကာအကြယ္ျဖစ္ရန္ ဦးထုပ္ ေမးသုိင္းႀကိဳးကုိ အၿမဲခ်ည္ေနွာင္ထားရန္ 

 (၄) ပ်က္စီးေနသည့္ အသက္ကယ္ဦးထုပ္မ်ားကုိ အသံုးမျပဳမိေစရန္ ကန္ထရုိက္တာမွ သတိ ျပဳ ရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ-၂.၉.၃  အသက္ကယ္ခါးပတ္မ်ား 

ကန္ထရုိက္တာသည္ - 

 (၁) အျမင့္တြင္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ျခင္း၊ လုပ္ငန္းခြင္ ၾကမ္းျပင္အစြန္းတြင္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း စသည့္ ေနရာမ်ား 
တြင္ ေဆာင္ရြက္ရသည့္ အလုပ္သမားမ်ားသည္ ျပဳတ္က်တတ္သျဖင့္ ျပဳတ္က်ျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ အသက္ 
ကယ္ခါးပတ္ကုိ ၀တ္ဆင္ရမည္။  

 (၂) လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား(သုိ႔) လုပ္ငန္း၏ တည္ေနရာကုိ မူတည္၍ အသက္ကယ္ခါးပတ္အား အသံုးျပဳရန္ 
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 (၃) အလုပ္သမားမ်ား သတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား(သုိ႔) လုပ္ငန္း၏ တည္ေနရာကုိ မူတည္၍ အသက္ 
ကယ္ခါးပတ္အား လိုအပ္ပါက အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသံုးျပဳနည္းအား စနစ္ တက် သင္ၾကားျပသရန္ ျဖစ္သည္။ 
လုိအပ္သည့္ အခ်ိန္အခါမေရြး အသံုးျပဳရမည္ကုိ ညႊန္ၾကားထားရန္ 

 (၄) ပ်က္စီးေနသည့္ (ပ်က္စီးခါနီး) အသက္ကယ္ခါးပတ္မ်ားကုိ အသံုးမျပဳရန္ 

 (၅) အသက္ကယ္ခါးပတ္အား ခုိင္ၿမဲစြာ ခ်္ိတ္၍ ၀တ္ဆင္ရန္ 

 (၆) အသက္ကယ္ခါးပတ္ခ်ိတ္မ်ားသည္ ခါးထက္ျမင့္ေသာ အပုိင္းတြင္ တြဲလ်ွက္သား ရိွရန္ 

 (၇) အသက္ကယ္ခါးပတ္ကုိအသံုးျပဳသည့္အခါတုိင္းအတြဲစနစ္မ်ားအားတပ္ဆင္ရန္အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသုံးျပဳနည္း 
အား စနစ္တက်သင္ၾကားျပသရန္ ျဖစ္သည္။ လုိအပ္သည့္ အခ်ိန္အခါမေရြး အသံုးျပဳရမည္ကုိ ညႊန္ၾကား 
ထားရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉.၄  မ်က္စိနွင့္မ်က္နွာအတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း 

 (၁) မီးပြားမ်ား (သုိ႔) ႀကိတ္စက္လည္ပတ္ရာမွ ထြက္လာသည့္ အမွုန္မ်ား၊ ဓာတုပစၥည္းမ်ား ပါ၀င္သည့္ 
ေပ်ာ္၀င္ပစၥည္းမ်ား ပက္ျဖန္းျခင္း (သုိ႔) ဂေဟေဆာ္ျခင္းမွ အလင္းေရာင္မ်ား (သုိ႔)သံျဖတ္သည့္ လုပ္ငန္းမ်ား 
စသည္တုိ႕ကုိ လုပ္ေဆာင္စဥ္မ်က္စိနွင့္မ်က္နွာကုိကာကြယ္ရန္အတြက္ ကာကြယ္ေရးပစၥည္းမ်ား ကုိ 
အသံုးျပဳရန္ 

 (၂) မ်က္နွာအတြက္ ကာကြယ္ေရး ပစၥည္းျဖစ္သည့္ ေနကာမ်က္မွန္ကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ ထုိေနကာ မ်က္မွန္ 
သည္ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား ႏွင္ ့ကုိက္ညီသည့္ ေနကာမ်က္မွန္ ျဖစ္ရန္ 

 (၃) အလုပ္သမားမ်ား သတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား နွင့္ လုပ္ငန္း၏ တည္ေနရာကုိ မူတည္၍ လုိအပ္သည့္ 
မ်က္နွာကာကြယ္ေရးပစၥည္းကုိ အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသံုးျပဳနည္း အား စနစ္တက် သင္ၾကားျပသရန္ ျဖစ္သည္။ 
လုိအပ္သည့္ အခ်ိန္အခါမေရြး အသံုးျပဳ ရမည္ကုိ ညႊန္ၾကားထားရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉. က-၁  နားအတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း 

 (၁) ျပင္းထန္သည့္ဆူညံသံျဖင့္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္စဥ္ နားအတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း ကုိ အသံုးျပဳရန္ 

 (၂) နားဆုိ႔ (သုိ႔) နားကာကုိ အသုံးျပဳသည့္အခါ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားေပၚမူတည္၍ မွန္ကန္ သည့္ အမ်ိဳးအစားကုိ 
အသံုးျပဳရန္ 

 (၃) အလုပ္သမားမ်ား သတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား နွင့္ လုပ္ငန္း၏ တည္ေနရာကုိ မူတည္၍ လုိအပ္သည့္ 
နား ကာကြယ္ေရးပစၥည္းကုိ အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသံုးျပဳနည္း အား စနစ္တက် သင္ၾကားျပသရန္ ျဖစ္သည္။ 
လုိအပ္သည့္အခ်ိန္အခါမေရြး အသံုးျပဳရမည္ကုိ ညႊန္ၾကားထားရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉.၆  လက္အတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း 

 (၁) အရာ၀တၳဳ ပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ အေရျပား ထိခိုက္ဒဏ္ရာ ရျခင္းနွင့္ ဂေဟေဆာ္ေနစဥ္ အတြင္း နွင့္ 
သံျဖတ္သည့္လုပ္ငန္းအား လုပ္ငန္းအား လုပ္ကုိင္ေနစဥ္အတြင္း လက္အား ထိခိုက္ဒဏ္ရာ ရျခင္းမွ 
ကာကြယ္ရန္ ကာကြယ္ေရး ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရန္  

 (၂) လက္အိတ္ကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားေပၚ မူတည္၍မွန္ကန္သည့္ အမ်ိဳး အစားကုိ 
အသံုးျပဳရန္ 

 (၃) အလုပ္သမားမ်ား သတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား နွင့္ လုပ္ငန္း၏ တည္ေနရာကုိ မူတည္၍ လုိအပ္သည့္ 
လက္အတြက္ ကာကြယ္ေရးပစၥည္းကို အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသံုး ျပဳနည္းအားစနစ္တက် သင္ၾကားျပသရန္ 
ျဖစ္သည္။ လုိအပ္သည့္အခ်ိန္အခါမေရြးအသံုးျပဳ ရမည္ကုိ ညႊန္ၾကားထားရန္ 
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ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉.၇  ေျခေထာက္အတြက္ ကာကြယ္ေပးသည့္ ပစၥည္း  

 (၁) အရာ၀တၳဳ ပစၥည္းမ်ား အၾကား တုိက္မိျခင္းေၾကာင့္လည္းေကာင္း၊ လ်ွပ္စစ္ပစၥည္းမ်ား နွင့္ အေရျပားကုိ 
ထိခုိက္ေစေသာ ပစၥည္းမ်ား နွင့္ ျပဳတ္က်ပစၥည္းမ်ားေၾကာင့္ ေျခေထာက္ ဒဏ္ရာ ရျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ 
ကာကြယ္ေပးသည့္ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳရန္ 

 (၂) အသက္ကယ္ဖိနပ္ (သုိ႔) လည္ရွည္ဖိနပ္ စသည့္ ေျခေထာက္အတြက္ ကာကြယ္ေရး ပစၥည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳ 
သည့္အခါ  လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားေပၚ မူတည္၍မွန္ကန္သည့္ အမ်ိဳး အစားကုိ အသံုးျပဳရန္ 

 (၃) အလုပ္သမားမ်ား သတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား နွင့္ လုပ္ငန္း၏ တည္ေနရာကုိ မူတည္၍ လုိအပ္သည့္ 
ေျခေထာက္အတြက္ ကာကြယ္ေရးပစၥည္းကုိ အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသံုးျပဳနည္းအား စနစ္တက်သင္ၾကား          
ျပသရန္ျဖစ္သည္။ လုိအပ္သည့္အခ်ိန္အခါ မေရြး အသံုးျပဳ ရမည္ကုိ ညႊန္ၾကားထားရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉.၈  အသက္ကယ္ေဘာ 

 (၁) အလုပ္သမားမ်ား လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္စဥ္ ေရထဲသုိ႔ ျပဳတ္က်သည့္ မေတာ္တဆျဖစ္မႈမွ ကာကြယ္ရန္ 
အသက္ကယ္ေဘာကုိ အသံုးျပဳရန္ 

 (၂) အသက္ကယ္ေဘာကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ  လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားေပၚ မူတည္၍မွန္ကန္သည့္ အမ်ိဳး အစား 
ကုိ အသုံးျပဳရန္ 

 (၃) အလုပ္သမားမ်ားသတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားနွင့္ လုပ္ငန္း၏တည္ေနရာကုိမူတည္ ၍ လုိအပ္သည့္ 
အသက္ကယ္ေဘာကုိ အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသံုးျပဳနည္းအား စနစ္တက် သင္ၾကားျပသရန္ျဖစ္သည္။ လုိအပ္ 
သည့္ အခ်ိန္အခါမေရြး အသံုးျပဳရမည္ကုိ ညႊန္ၾကား ထားရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉.၉  အသက္ရွဴကိရိယာမ်ား 

 (၁) အလုပ္သမားမ်ား လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ေပါက္ကြဲျခင္း၊ မီးေလာင္ျခင္း၊ ေအာက္ဆီဂ်င္ 
ေလ်ာ႔နည္းျခင္း (သုိ႔) အဆိပ္ပါေသာ ဓါတ္ေငြ႔အားကုိင္တြယ္ျခင္း စသည့္ မေတာ္တဆျဖစ္မွုမ်ား ျဖစ္ေပၚလာ 
ပါက အသက္ရွဴႏႈန္းအား ထိန္းသိမ္းရန္ အသက္ရွဴကိရိ ယာမ်ာကုိ အသံုးျပဳရန္ 

 (၂) အသက္ရွဴကိရိယာကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ  လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားေပၚ မူတည္၍မွန္ကန္ သည့္ အမ်ိဳး အစားကုိ 
အသံုးျပဳရန္ 

 (၃) အလုပ္သမားမ်ားသတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားနွင့္ လုပ္ငန္း၏တည္ေနရာကုိမူတည္ ၍ လုိအပ္သည့္ 
အသက္ရွဴကိရိယာကုိ အသံုးျပဳရန္နွင့္ အသံုးျပဳနည္းအား စနစ္ တက် သင္ၾကားျပသရန္ျဖစ္သည္။ 
လုိအပ္သည့္ အခ်ိန္အခါမေရြး အသံုးျပဳရမည္ကုိ ညႊန္ၾကား ထားရန္ 

 (၄) အသက္ရွဴကိရိယာမ်ားကုိ ပံုမွန္စစ္ေဆးရန္နွင့္ အသက္ရွဴကိရိယာမ်ား၏ အေျခအေန ကုိ ေကာင္းမြန္စြာ 
အၿမ ဲထိန္းသိမ္းထားရိွရန္ 

ေနာက္ဆက္တြဲ- ၂.၉.၁၀  ဖုန္မႈန္မ်ားႏွင့္ ဓါတ္ေငြ႔မ်ားကုိကာကြယ္သည့္ မ်က္နွာဖံုးမ်ား  

 (၁) လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ေနစဥ္အတြင္း ဖုန္မႈန္မ်ား၊ ဓါတ္ေငြ႕မ်ား (သုိ႔) အခုိးအေငြ႔မ်ား နွင့္ အျခားက်န္းမာေရး 
ဆုိင္ရာ အႏၱရာယ္မ်ား စသည့္ခက္ခဲသည့္အေျခအေနမ်ားကုိ ဆန္႔က်င္ ရန္ အလုပ္သမားကုိ ဖုန္မႈန္မ်ားႏွင့္ 
ဓါတ္ေငြ႔မ်ားကုိကာကြယ္သည့္ မ်က္နွာဖံုးမ်ား အသံုး ျပဳရန္ 

 (၂) ဖုန္မႈန္မ်ားႏွင့္ဓါတ္ေငြ႔မ်ားကုိကာကြယ္သည့္မ်က္နွာဖံုးမ်ားကုိအသံုးျပဳသည့္အခါ  လုပ္ငန္း အမ်ိဳးအစားေပၚ 
မူတည္၍မွန္ကန္ သည့္ အမ်ိဳး အစားကုိ အသံုးျပဳရန္ 

 (၃) အလုပ္သမားမ်ားသတိျပဳရန္မွာ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစားနွင့္ လုပ္ငန္း၏တည္ေနရာကုိမူတည္ ၍ လုိအပ္သည့္ 
ဖုန္မႈန္မ်ားႏွင့္ဓါတ္ေငြ႔မ်ားကုိကာကြယ္သည့္မ်က္နွာဖံုးမ်ားကကုိ အသံုးျပဳ ရန္နွင့္ အသံုးျပဳနည္းအား 
စနစ္တက် သင္ၾကားျပသရန္ျဖစ္သည္။ လုိအပ္သည့္ အခ်ိန္ အခါမေရြး အသံုးျပဳရမည္ကုိ ညႊန္ၾကားထားရန္ 
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 (၄) ဖုန္မႈန္မ်ားႏွင့္ ဓါတ္ေငြ႔မ်ားကုိ ကာကြယ္သည့္ မ်က္နွာဖံုးမ်ားကုိ အသံုးျပဳသည့္အခါ မ်က္နွာဖံုးအား 
အလုပ္အခ်ိန္ပုိင္းအလုိက္ အသံုးျပဳခဲ့သည္မ်ားကုိ ဦးစားေပး စစ္ေဆးရန္ 

 (၅) ေအာက္ဆီဂ်င္ ေလ်ာ့နည္းေနရာ (သုိ႔) အဆိပ္ေငြ႕မ်ား ျဖင့္ ျပည့္ ေနသည့္ေနရာ စသည့္ေနရာမ်ားတြင္ 
ဖုန္ကာသည့္မ်က္နွာဖံုးအား အသံုးမျပဳရန္ 

 (၆) ဖုန္ကာသည့္ မ်က္နွာဖံုးအား အသံုးျပဳပါက အပုိတစ္ခု (သုိ႔) စစ္ထုတ္ကိရိယာ တစ္ခု အား ေဆာင္ထားရန္ 

 (၇) အလုပ္သမားမ်ား ဖုန္ကာမ်က္နွာဖုံးကုိ ၀တ္ဆင္ၿပီး အသက္ရွဴရန္ ခက္ခဲပါက အသစ္ တစ္ခုအား ခ်က္ခ်င္း 
ေျပာင္းလဲအသံုးျပဳရန္နွင့္ ထုိပစၥည္းအား ျပန္လည္ အသံုးျပဳရန္ 

 (၈) ေအာက္ဆီဂ်င္ေလ်ာ့နည္းသည့္ေနရာတြင္ဓါတ္ေငြ႕ကာသည့္မ်က္နွာဖံုးအား အသံုးမျပဳရန္ 

 (၉) ဓါတ္ေငြ႕ကာသည့္ မ်က္နွာဖံုးအား အသံုးျပဳပါက အပုိတစ္ခု (သုိ႔) ဓါတ္ေငြ႕ဗူး တစ္ခု အား ေဆာင္ထားရန္ 

 (၁၀) သက္တမ္းလြန္ေနသည့္ ဓါတ္ေငြ႕ကာသည့္ မ်က္နွာဖံုးအား အသံုးမျပဳရန္ 

 (၁၁) ဓါတ္ေငြ႕ကာသည့္ မ်က္နွာဖံုးအား အသံုးျပဳေနစဥ္အတြင္း ပံုမွန္မဟုတ္သည့္ အနံအား ခံစားမိပါက 
စစ္ထုတ္ကိရိယာ၏ အေျခအေနအား ခ်က္ခ်င္း စစ္ေဆးရန္ႏွင့္ ေဘးကင္း သည့္ေနရာတြင္ လုိအပ္ပါက 
ဓါတ္ေငြ႕ဗူးအားလဲရန္ 
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